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Било је то у доба моје ране младости, у земљи Черкезији, 
у граду Налету. 

Вративши се љети о феријама из ПЏетрибура, ђе сам шту- 
дирао медицину. опремим се, једног лијепог прољетњег дана, 
у очиној кући; узмем штап у руке, торбу преко рамена, а у 
њој хране и пића колико ми може бити доста за цео дан, кре- 
сиво, дувана, черкески ножић, једне баштенске маказе и срг. 
И упутим се у околна брда и шуме, сам-самцит, са својим сту- 
дијама у глави и жељом у души: да проучавањем урођенич- 
ких љекова и насљедног начина черкеског лијечења као и 
испитивањем кавкаских љековитих биљака, колико могу, допри- 
несем науци и користим мученичком човјечанству. 

Пентрао сам се уз лолије и литице, и силазио у дубодо- 
лине и речне провале те стругао лишај и чупао коријење не- 
познатих биљака; пео сам се по стољетном дрвећу те гулио 
усјеку и маховину; пузао се по цвјетоносним ливадама те брао 
траве, пелен и цвијеће; обилазио врачаре и траваре, те запи- 
сивао све што сам чуо и видио. И у оном часу кад моја торба 
није садржавала ни мрву хране ни капцу пића, била је исто 
тако пуна крцата као и јутрос кад сам је животним потребама 
напунио: њену је обилату утробу већ запремао чудан збир ра- 
зног биља и записа које сам од села до села иод планине до 
планине набрао, сабрао и без реда натрпао у њу. 

Сав знојав, уморан, изгребен и издеран, избих, неђе испред 
заласка сунца, на један висок пропланак над Озрнићима. То 
вам је један од најинтересантнијих аула на Кавказу: у њему 
има житеља од свију раса, језика, вјера и обичаја, којим тако 
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чудно изобилује овај шаролики и староставни праг старе Азије: 
и младе Европе; и, што је риједак случај у овим дивљим стра- 
нама, ту ти све живи у потпуној слози и миру, као да је све 
једна мајка родила а једна сестра повила. 

Преда мном пуче величанствена панорама највеличанстве- 
нијег и најјуначнијег предјела на свијету, Тамо, далеко, преко: 
чаробне равни, испресијецане змијастом матицом Кубана, пре- 
кривене зеленилом а овдје-ондје окићене бијелим кулама, као. 
гривнама бисера, кочио се горди Казбек, до пола прекривен 
зеленом шумом а од пола снијегом, попут каквог охолог и не- 
зависног хана у бијелој чалми и зеленој, златом извезеној, до- 
лами на плећима. Хладан ме повјетарац, који је долијетао. 
управо с казбечке висије, облеће у колико би тренуо, обави ме 
као влажан бурнус, и разгали ме по челу, врату, прсима и 
удовима. 

Сједох на један древни стећак поред пута. И не успјех 
ни да се пристојно намјестим, ни да потурим поред себе торбу 
с леђа и да се одморим, а камо ли да се науживам дивотама 
које ми се указаше пред очима, а поглед ми заприје и заустави 
се на једну необичну и у овим необичним крајевима гомилу: 
сељака, Озрнића, насред села пред племенском судницом. 

Извадих дурбин, навих га, уперих на гомилу, и забезекнух. 
се. Сама ми рука клону, дурбин паде у крило, крв ми се следи, 
у жилама а кроз кости као да ми проструја студен млаз сње- 
жанице. 

Док нешто заорла поред мене на путу. Тргох се, и угле- 
дах Черкеза ђе ћера коња с товаром брашна из озрнићских. 
млина. Не дангубих, но га пресретох и запитах: 

— Ама шта оно, љубазниче, раде они тамог... 

И показах штапом на гомилу. 

— А ето... развуче сељак као да се буди из дријемежа,. 
и слегну раменима,... како да ти кажем: оно, помамио се они 
несретњи Ђуро Радан, па ено ђе изгоне ђаволе из њега.. 
ето што. — 

И, и не гледајући ме, но џарајући палцем у догорелу чо- 
крњу, одјури за својим кљусетом. · 

Ја сам још од поодавно чујао да моји саплеменици имају 
нарочити метод за „изгањање ђавола“ и лијечење од лудила; 
али ми се прије никада није дало да ту процедуру и својим. 
очима виђу. Зато сад, и поред свега умора и. грозоте коју сам, 
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кроз дурбин уочио, не оклијевах ни за тренут, но се разгицах 
њиза стране што брже могах, те право скупу и судници у 
„«Оарвиће. 

Кад тамо, имаш шта виђети. Окупило се цијело село: мушко, 
женско, старо, младо, мало и велико, све се то слебутало, скр- 
кло и начетало уокруг око једног каменога гувна. По парапету 
од самога гувна посиједале сеоске и племенске старешине: 
диздар Шуто, капетан-баша Мисја, кмет Хабо Хрњез, перјаник_ 
Бошко Вукајлов, поп Шћепо Мартин, думо Ђуро Новаков и 
мјесне заптије: Васо Бува, Мијушко Кобилин и Јохан Вукај- 
лов. Сједе, пуше и припијају каву; и мирно, озбиљно и хла- 
днокрвно и без иједног знака узбуђености или ма какве про- 
мјене у чери и у држању псематрају шта се пред њима ради. 

Како они, тако и свијет око њих: само стоји и блене. При- 
шао сам им, умијешао се у њих, а нико ми се ни вјешт није 
учинио. То је имало ту добру страну, што сам потпуно по својој 
вољи могао виђети све и... згражати се на све. 

Пред нама свима, насред гувна, привезана за стожину, 
с уконопљеним рукама на леђима, погрбила се једна грдна 
људа, онамо-он колико највиши јунац. Без гуњине, без кошуље, 
бос, гологлав, разбарушен, и ништа сем пеленгаћа на њему. 
Сав у крви, која му шица у млазевима с леђа, с врата, из прси, 
с удова и с чела; на уста му ударила и крв и бијела бала; а 
а убоји и огреботине га свега истетовирале, да прије личи на 
одрту волину но на жива човјека. И док су му руке везане за 
стожер, дотле му је набјена гвоздена халка на врат а за њу 
привезано уже, које, на десетак корачаји од њега, држи и за- 
теже по један од „џенетских хртова“: час Васо Бува, час Јохан 
Вукајлов, а, кад се они поуморе, онда их одмијени Мијушко 
Кобилин. На ногама му букагије од челика, а из њих му шица 
крв, и све у живим ранама. Дере се као бак, да све са смокве 
изнад њега полијеће лишће; а час-по сегне собом ђа десно, ђа 
лијево, да се чак до нас око гувна могло чути, како му се плећке 
хрскају, коске хруште а ребра пуцају. 

Над њим се истегао Суљо Циганин, дугачак колико и 
Мухамедова кобила, мршав као и султанов казан, црн, просјед, 
и ружан и глибав кад и котао који калајише. У рукама му 
прут шипураковац од три аршина, сав напулат оштрим и окр- 
вављеним драчама. Према њему, под сами се парапет усићио 
и прекрстио ноге на серџаду хоџа Ћурил испод Острога, уго- 
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јен као свинче о јесени, стар као иструо дуб, крезуб као из- 
ломљене грабље, ћелав, с подшишаним брцима и сиједом а ри- 
јетком брадом попут женских гребена, кукаста носа, крмељивих 
очи и трањав и прљав као и вјера којој служи. С једне му 
стране нануле и ибрик с водом, с друге му стране гори ватра. 
На крилу му некаква књижурина, чађава као и његова браду“ 
рина а стара као и глупост која је у њој; а по њој му се виде 
некакве накарадне јазије, као да су је кокоши чепале. Пред 
њим калем и мастило; у десници му перо од гуске, а у љевици 
неисписат тефтер. 

— Казуј, дишер, не таји!... Од Алаха џелешануху и ње- 
гова се кувета ништа, бива, ни у води ни у гори, ни у дрвету 
ни под дрветом, ни у камену ни под каменом, ни по дневи ни 
у црној поноћи, не мере сакрит ни затајит. Јер он нити једе 
нити пије, нити спава нити бдије, а црног мрава на црној па-> 
њини у црној поноћи види, бахат му чује а помисли му зна. 
Зато казуј имена и одаји анатемњаке и шехитане што су у 
теби, да сагоримо божје дин-душмане и тебе од твојијех му- 
читеља курталишемо... Казуј, не таји!... вели хоџа згоропад- 
ном и везаном Радану. А кад се овај ућопечи џа неће да про- 
говори, тај исти хоџа Ћурил испод Острога да знак Суљу Ци- 
ганину из Грудске Махале, те он, што год жешће може. заокупи 
шибати шипураковцем Радана, док му се све драче не зарију 
у голо тијело и живо месо. 

Везани и злостављани је несретник рикао од бола као 
рањена звијер, лупао главом и цијелом снагом о салиџ, кола- 
чао очима као пећинска неман, а крв му куљала потоком из 
све нових и нових рана, а крвава пјена ударала на нос и на 
уста. А чим би, смрвљен и изнемогао, промрмљао ма шта и 
споменуо ма какво име, хоџа би то одмах брже-боље записао 
у свој тефтер, оно исписато парче хартије избучио и бацио у 
ватру до себе, да изгори. Затим би гледао дим и прислушки- 
вао како цврче запаљени црви у сировим главњама у огњу, 
увјеравајући околину: да су то предесмртни гласови и вапај 
оних нечастивих који су досад били у згранутом Радану, које 
је он одао и поменуо, а. он их, бива хоџа, записао и бацио ту, 
у ватру да сагоре. | 

Од тих имена разабрао сам неколика турска, руска, јер- 
менска и чивутска, као: Мурат, Мехмед, Абдул, Хамид, Искан- 


ги МЕЂУ НЕЧАСТИВИМА 7 


„ 


. 
~ 

дер, "Ноелопан, Фисој-Оњарф, Јалокин, Кинолај, Рот- Шилд и 
још нека. 

мане“ Колико их вет приказа тамо-њих, с'ђе се не споме- 
нули2... зађе, у једна доба, диздар-ага Шуто хоџи Ћурилу испод 
Острога. 

— Валај-билај, ево таман тридесет и пет досадарке... рече 
му велеважно велеучени хоџа, напињући поносно шију и кри- 
већи турбан наврх ње, као лелек капуру. 

— А треба2... 

· — Четрдесет и један. И салте кад оног једнога помене 
на потљетку, онадаре ће, бели, доћ себи и своме кувету... 
вели хоџа. ј 

— Ожежи!... повикаше у један глас сви главари с диз- 
даром на челу. 

Она два сметењака затегоше уривак на Раданову врату, 
а Суљо Циганин распали поново по обољелом јадову, као по 
волу у купусу. | 

Стоји звизда шипураковца, кркот костију, пишак вруће 
крви испод оштрих драча из новоотворених рана, и дрека и цика 
полуђелог и кажњеног и Богом и људим јадника Радана, да сва 
брда унаоколо одјекују. Ја зажмурих очи од грозоте пред тим 
дивљачким призором, а свега ме обузе језа и дрхат, ни да сам 
на распануту мрцину наљегао. 

Млати Циганин, не престајући, куд стигне и потрефи : спри- 
једа по прсима, озада по леђима и дебелом месу, по бутинама, 
по гњатима и листовима, по глави, по рукама, по табанима, 
свуд... А крв пљушти по гувну, иза сваког ударца и са сваким 
убодом шипураковца, као капавица са стрехе по највишем пљу- 
ску; и запрскава хоџи инџијеле и браду, и токе и ордење на 
главарским прсима по парапету. 

Радан се поново продрије неколико нута, па се одједном 
протегне, затресе свим тијелом као над ватру наднесен, зако- 
"лута очима, опрући по салиџи, умуче и убехути се. Промислих, 
е умрије; оне ми се планине окренуше око главе а свијета ми 
испред очи нестаде: та убише човјека на правди вишњега Бога 
ту на очиглед свих представника царске и господарске власти! 
Погледах по народу, погледах по главарима, али нико ни да 
прстом копорну: све то хладно и неосјетљиво као од креча 
истесато. - | 
Мени превре. и сијну ми кроз памет, да се прбијем кроз 
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ланац тих живих бића с умрлим срцима и демонских душа у 
људским тјелесинама те отмем онај шипураковац па га свега 
изломим о уши и Суљу и хоџи Ћурилу испод Острога а, богме, 
ако претече што од њега и од мене жива, и оним нечовјечним 
заптијама: Васу Буви, Јохану Вукајлову и Мијушку Кобилину, 
као и осталим около-стојећим и около-сједећим: диздар-аги 
Шуту, капетан баши Мисји, кмету Хабу, перјанику Бошку, попу 
Шћепу и думу Ђур-аги. Али свијест о сопственој немоћи 
пред толиком дивљом силом око мене, прикова ме за камено 
тле на ком стојах, ијетка и непомична као шаргана у проци- 
јепи. Поумих да говорим, и да разлозима опаметим подивљалу 
гомилу, да престане и даље мучити ужасну жртву својих пред- 
расуда; заустих, глас ми, дршћући, зазвони о зубе и заигра 
на уснама, али не успјех да заметнем ни прву ријеч своје ије- 
тке пријетње и разложитог говора, а страшан крик, као да се 
пакао отвори, заглуши и мене и покрену, попот вихора брљак 
сијена, усидрену и дотле непомичну гомилу, 

А то, из небуха, баш као гром из незнатног облачка са- 
сред ведра неба, рикну везан и згранути Радан; и, изненада и 
мимо свако очекивање, хити собом тако силно да тим у по- 
сљедњи подвиг очајем прикупљеним напором и стожер из гувна 
искрља, и коноп па лактовима прекиде, и букагије на ногама 
разлупа; а уривком на грлу засука тако хитро и вјешто, да 
оба она хоћуза што га држаху посрнуше наузначке и хакнуше 
ребрима о камену салиџ, и само што учинише: ох!, а крви 
гризина им удари на нос, на уста, на уши и на живе ране. 

Као кад кобац удари у јато препелица, таква се узбуна, 
граја и престрашеност подиже у гомили. Све што ту бијаше, 
старо, младо, мушко, женско, мало, велико, слабо, јако, главар 
и простак, јунак и неваљачко, све се то даде у диваљ бијег 
и урлик, све једно мимо другом и једно преко другога. Настаде 
лом. Урнебес. 

Оно што стојаше и што бијаше млађе и лакше и јаче, и 
утече и посакрива се неко по кућама а неко по омеђинама; а 
они што сјеђаху, или се посурваше низ парапет или бише пре- 
гажени под ногама одраслијих, паником избезумљених, ђипаца. 
Диже се јаук рањене нејачи и ђутурума и урлик престрављених 
бјегунаца, да се до неба чуло. Полом и пропаст као на Косову. 
Како и да пеће, кад им се ето очи на очи, грешницима теш 
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ким, деси чудо ни виђено ни запамћено ни у Јеванђељу ни у 
Корану ни у Талмуду не забиљежено. 

.х „4, уколико би дланом о длан ударио, отресити се манитаћ 
обре пред Суља Циганина, шчепа га преко сриједе, па ужди 
њим о онај парапет, док му прште као кријештавац, а крв му 
и мозак поштрца пола гувна и ципан-цијела врата од озрнић- 
ске суднице. 

Бацивши и калем и перо и тефтер и инџијеле и ибрик и 
нануле, разбарушен и бос, с подигнутим рукама к небу и раз- 
јапљеним устима пуним клетве и молитава, с разрогаченим 
очима а у разлепушеном џубету, даде се у бјегство и стари 
хоџа Ћурил испод Острога. Да бијаше равно, џа можда и утећи 
шћаше; али га дочека камени парапет, висок за читав аршин 
и по, око свега гувна; и стари се дедо нађе на чуду и муци 
и о своме грдном јаду забави, да га прекрочи. Таман, богами, 
прешао једном ногом на ону страну а друга му још остала на 
ову страну гувна, па узјахао парапет као пјешивачког мазга 
и појмио свом снагом и рукама и ногама да прекрочи сасвим, 
па да бјежи с главом без обзира, докле га, баш као јастреб ко- 
кошку, спопаде бијесни Радан, зграбивши га за врат и за ноге, 
издиже га према себи, па хакну њим, баш као врећом сламе, 
колико икад може, посред ватре. 

— Ту, .. повика сулудник из свега гласа: ...Ту, дервишино 
ћипурска и мамипаро бјелосвјетска, ...ту!... Куд свијех четр. 
десет нечастивијех, ту и нечастиви над нечастивијем, хоџа Ћурил 
испод Острога, четрдесет први!... 


ПЦ 


То је.било и прошло, и ја на тај догађај заборавио као 
и на лањске сњегове. 

Свршивши медицински факултет, вратим се у своју гор- 
штачку домовину, предам молбу Његовом Височанству Ћипур- 
· хану, полу-независном господару Черкеза и Кубанаца, и он ме 
благоизволи поставити за физикуса у мом родном мјесту, Налет- 
граду. Ту проведох годину дана на служби а да се не уморих; 
у другој се години почех кајати што сам се ту наватанио; а 
у трећој ме години стаде морити пуста досада. Преко дан сам 
посјећавао болеснике и лијечио сиротињу у мјесној болници, а, 
да бих се колико-толико разонодио, у вече сам излазио у шетњу 
по околном пољу, засијаном кукурузом и озимницом, поред ри-_ 
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јеке Кубана, и по подножју и гудурама сусједног кавкаског ланца.. 
И то махом сам, с пушком о рамену и кинжалом за појасом, или 
покаткад с по којим од интелигената који би случајно залутао 
и у ову дивљину. | 

Једне се вечери задржим дуже но обично у пољу, сам. 
Прољеће је било у свем свом напону, ваздух здрав и чист, 
небо ведро а вријеме лијепо, па ми се није ни милдило враћати 
у прљаву и загушњиву варош, у којој су ме осамљеничке бриге 
и азијатска досада, као неизбјежни џелати, на кутњим вратима 
очекивали. 

Ходао сам полако, стопу по стопу, по тек просијеченој 
цести, дуж валовите и каловите кубанске ријеке, уске и кривудаве 
као гујаница а хитре и љуте као змија у поћери. У млинима, 
који су се један више другога по њој низали, жрвњи су му- 
млали и урлали, као да су се у њих увалили гладни међеди. 
Њиховом се мумлању и клопарању воденичког камена придру- 
живао још и бук с бадњева, чекетање чекетала, цврка попаца 
с бара и ливада око ријеке, крекетање жаба из вирова и рика 
магаради под товарима жита или брашна испред воденица; и 
мјешавина тих бесловесних гласова некуд ми је кудикамо више 
пријала од свих зила и ћеманета и черкеских мелодија доље у 
налетским крчмама и теферичима. | 

Запад је изгледао као да је зечјом крви премазан. — То 
се сунце купало у мору и водом из своје бање и пјенама од 
свога сапуна поштрцавало онај дио неба под којим се било. 
сакрило... СО неба се, овда-онда, отисла по која звијезда лута- 
лица, и, као мисао хитра, ишчезла у бескрајну просторију не- 
догледне васељене. — „То бјеже сужњи из тавнице; не вичите, 
док се не скрију, да их не би њихови гонитељи ухватили...“ 
Ето тако су моји наивни и примитивни земљаци, пролазећи по 
два, по три, мимо ме, путем, тумачили ове заиста дивне и само 
овим брдима сопствене појаве. А поглед на њих галио ми је 
душу од буре, која ју је обузимала чим бих даље у Налету срео 
нацифране официре канове и ново-заведене чете под бајонетима 
и у строју под а-ла франко. 

Нанизате планине унаоколо као у амфитеатру шарениле 
су се љепше од димија најдражесније бајадере доље из Ша- 
реног Хана; по врховима су се бјеласале снијегом, по средини 
се црњеле стијењем, а по дну се зелењеле шумом и пашња“ 
цима. Из њих је допирао последњи жагор птица, пој чобана, 
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цилик двојница, звека чактара и чакалица, и лахорење духа 
повечврја. А њихов немушти језик ја сам боље разумијевао 
и сљађе“ми је за срце пријањао од свега намигивања и мило- 
вања оних осуђених ђурђијанских љепотица доље у Налету, 
које тијело своје продају да би душу лакше укопале а срце 
заборавиле. 

Погружен у своја размишљања и апсорбован у природу 
а природа у ме, ни опазио нијесам кад ми се приближио ч0- 
вјек, идући ми право на сусрет. Тек кад ми је назвао Бога, тргао 
сам се, не знам ни како сам му га прихватио, и, и не подижући 
очију, хтио сам продужити пут и сањати на јави. 

Али он не би лијен, но се испријечи преда ме, ухвати ме 
за раме, и чисто заповиједнички рече ми: 

— Полако! Амо се мало!... 

Стрецнух, хитих очима на њ, и учиних на се за читав корак. 
Преда мном — Ђуро Радан. Бир га виђех, бирдем га познадох. 
Виши за читаву главу од мене, узет у једну руку и једну ногу, 
у неколико погурен у леђима, посиједио, занеобријанио, омршао, 
појадио, сав у дроњцима, бос и гологњат, упртио једну торбе- 
тину, у оној здравој јадо-руци учолио једну чибучину из које 
курњави крецељ и гледа на ме, попут јејине из труловине, 
својим пламеним очима, у којима једино још тиња не нешто мало 
но и одвише животне моћи. Права хавет и страшило. Мене 
подиђоше жмарци уз дамаре. Окле манити Радан сад, и који 
ће га ђаво нанијети на ме вечерас%! Али, немајући куд, дадох 
вољу за невољу, појуначих се и очекнух мирво да настави. 

— Познајеш ли мег... упита ме он, огледајући ме право 
у очи уз неки понизан и снебљив израз на лицу и по цијелом 
ставу и држању. То ми ули мало храбрости, и ја затурих с њим 
· озбиљан разговор. И не мало се изненадих, да, умјесто мани- 
това и дивљака, у придошлом интопаоцу нађох питома и уљу- 
дна човјека и мирна и мудра разговорџију. 

Идући заједно к вароши раме уз раме, разговарасмо по за 
дуго о овом о оном, без реда и плана. Док ће он мени на 
посљетку : ;: 

— Знаш, вели, што сам доша' до тебе2.,. 

— Не ја, ваистину. Кад кажеш, знађћу... 

— А-да слушај. Доша сам, да ти се зафалим. Да тебе 
није некад било, а ти то може-бит нијеси заборавио: кад, ја 
бих ти данаске био ол у гроб ол' у Јусовачу... 
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— Како тог... омаче ми се с језика, ма да сам све дотад 
опрезно избјегавао да направим ма и једну алузију на онај и 
тугаљиви и страшни догађај из његове незавидне прошлости, 

— Ваистину, знаш лијепо: како. Кад ме оно бијаше спо- 
пала она мука, те ме схолујале оне магарчине у Озрнићима, 
свезале и на муке удариле, да се ти не деси на лицу мјеста, 
направио би се кастиг и од мене и од мојих мучитеља, да се 
прича и приповиједа; а, док би они мене савладали, ја бих 
накрља' меса, да би и гавранима и лисицама било доста за зим- 
нице. Но, укоје ја с хоџом на ватру те њега стаде копрцање 
и дрека ка јарчића, и укоје се све разбјежа и прште на сто 
странах, ти се једини нађе присебан, те дочепа ламу воде те 
и по мени и по хоџи и по ватри. Тијем и ватру и упаљеног 
хоџу истули, а мене разгали и раз лади, ка да ми ко руком 
маче мраку се очију. И, ка оно бијах изнемога', ја ти се стро- 
поштај насред гувна, ка каџ. А ти притеци те ме обложи ме- 
лемом и нечесовијем љековима, ка ти и твоја веља наутика; 
и остави око мене труда и дангубе за читав мјесец данах, и 
то брез иједне паре и динара. Потадер ти отиди у свијет и не 
врћи се за читавијех десет годинах; а ја се, у твоје здравље 
и Богу за славу, придигни и опорави, ка и видиш. И док сам 
био у мукама, нијесам ни знава ни разабира ни за што, ка' 
и што ти је познато. Ема, чим сам оздравио те су ми домаћи 
казали ко ме је и како скапула, вазде сам желио и у Бога 
просио, да ме судбина намјери на те, ако ништа друго, ка ово 
нијесам кадар ни с тога, а оно барем да ти се чојски заблаго- 
дарим на чојству и добру што си ми учинио. И милу Богу фала, 
ево ђе и ту уру дочеках. И овако ти фала (ту скиде капу у 
чолу и стаде се клањати према мени), јуначки сине и поштени 
образе! И молим ти се ка брату, то нека ти је за сада цијела 
наплата, почем, осим свога правога (срца, ништа ти друго из 
моје сиромаштине недосиротоване не могу више дат. А, ако 


ми икад Бог помогне, задајем ти божу вјеру несаломљену, по- 
пазићу ти што-гођ боље узмогнем. Но не да Бог да спанеш 
на то, ема не дај, Боже, ни заборавит !... 


То рекавши, суну као холуја, и прије него се ја могах и 
прибрати, прилеће па ме, по старом черкеском хадету, пољуби 
у прси, 

Узбудих се. Његов снебивајући израз и скрушени ме став 
гану до суза, раширих обје руке те и ја њега пољубих у обрав. 
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од те и не тражим. Твоје је опорављење најдрагоценија круна 
труда“и умјења једног студента медицине; твоје је спасење 
испод у дтвљачких удараца власничких мрачњака и предрасудне 
гомиле најљепши плод ревности једног одушевљеног омладинца; 
а твоја је садашња захвалност неоспоран доказ, да ни у овим 
кршима не пада увијек сјеме на голо стијење и да се ударом 
челика може ишћерати варница и из камена станца. И рад бих 
био, ако би хтио и имао кад, да ми дођеш сјутра рано у стан 
у Налету, да се и још поразговарамо и да попијемо по једну 
у твоје обновљено здравље... 

— И у твоје... 

— Дабоме. 

— И у Господарево, чоче... 

Ту мене спопаде кијавица. 

— Дакле доћи ћешг2... 

— '"Оћу, божа ти вјера. Ка' нег С добријем љуђима и на- 
крај свијета, а с рђама и никоговићима ни у цркву... 

-— Е, онда да те чекам. А сад лаку ноћ!... 

— Била ти на помоћ!... 


Ш 


Преко насукијане и раскурњављене симсије а уз филџан 
каве и чашицу ракије, чим сам га услужио у свом дому, Ђуро: 
ми је, онако на пријатељску и повјерљиво испричао генезу 
своје болести. 

...Бијах, каже, у перјаницима, па доша' с реда кући. Оно 
познато ти је, да перјаници служе на смјену: по један мјесец 
ја, по други ти, и тако редом. Елем, доша ти тако једном, а 
и потоњи пут у мој за час, искрај Господара са службе кући, 
и ту био неђељак данах, кад доли ми иде, једно вече, покојна 
мајка плачући: „Изгубила сам, вели, неђе данаске проз оне ја- 
ругв на Лазу оно ђавоље пет-шестеро телади. Но бржај, синко, 
не'ј л' их ђе интопат !“.. 

Те ти ја припаши оружје, па и не вечерај, но одмах у 
потрагу. Окренем уз Лаз, проз неке барчине и лолије, кудијена 
су се некад дивокозе јариле. 

Ноћ црна ка' срце у ђавола, а надула се нечесова вјетрина 
од Казбека, па носи дрвље и камење и брије ка' бритвом бри- 
јаћом. Јесен у најгоре доба. Ниђе живе душе до што по ђе-ђе- 
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чујеш како зајауче гладан вук оли заорга међед проз оне дубо- 
долине. Небо се зацаклило и састругало ка' најчистије гувно 
од мавенога мерџана; а по њему разасјале хиљу-хиљадах зви- 
јездах, па свака дошла двојином виша но што је — ка кад 
им је бијесни вјетар сваку трунку и пјегу с лицаиспутаи с 
небесне пољане помео. Па се и разиграле и развеселиле, ка' 
јањци по ливади: ни бригеша им што се ја с несрећом гоним 
и по кланцима метем и ломим и што моју изгубљену телад неђе 
раскубају гладна звјерад на очиглед и Бога и неба и звијездах 
по небу а око Бога! 

Бога ми слабо ођевен: ка работа, ваздан на њиви, па се 
не задесило на мени ништа до сукненијех гаћах, џемадана, 
једне ветке гуњетине, докољеницах и чарапах, испријечанијех 
опанчинах и неке половне стручетине. А за коланом ми, освен 
ливора, ниђе ништа; па и у њему не више од два фишека. 
Обузела ме студен и страх и сујма и дрхтавица, ема не помаже: 
мора се напријед, јер се назад нема куђ. 

Укоје буди на неку долину наврх Лаза, на један пушко- 
мет од мале пушке пред зидином од наквога разваљенога 
јерменскога манастира и ћелијах, учиње ми се, е неђе, у близу, 
залајаше пси. Стадох и ослушнух: јест, бога ми, лају. Обрадо- 
вах се па пођох унапредак ка вељу: биће неко од ловацах, 
па дако ми помогну оли тражит изгубљени мал оли дако ми га 
којом срећом буду ђе-гођ ачкали. Ха, Боже помози! 

И не одмакох ни два ес кроках, кад боли збиља искли- 
цаше, баш ка' да из земље поникоше, преда ме два хрта, ка' 
два јунета. Поглај: господареви хртови! Познах их занаго та 
час, ка кад сам сто путах, ка' перјаник, иша за њима у лов 
са Господарем. 

Чим ми примаше, сташе опскакиват уза ме, лизат ми 
руке, махат реповима и час један, час други протрчават мимо 
ме те ми калаузит. За чудо ми: окле они ту и у та доба! Ема 
знајући е Господар има обичај пођекад кријучке с по неко- 
лика чојка из своје тевабије изисти час у ово, час у оно племе, 
поумих : е је изиша кришом у лову Мораково, па му се ова два 
хрта одвојила и забасала у ове самосаздане стијене и јаружине. 

Те, како му недраго, они ти пси преда ме а ја за њима, 
овамо си, онамо си, па право на црквиште. А кад тамо, имаш 

шта виђет : расјајала се сва она пољана око црквине, ка усред 
подне; с краја на крај ње постављена софра; на њој, по сре- 
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јој и друге банде сто и педесет пјатах од сребра и злата, пе- 
десеј 'пецивах, толико чинијах са чорбом, триста стакленицах 
са миређијама, толико боцах вина и ракије од сваке руке, и 
сва! аконије што бог дати може на ови свијет. Размирисала 
се она пуста пољана од толиког пива и јестива и оне божје 
љепоте по софри ка' најљепша ливада од траве и цвијета о Ви- 
дову-дне. 

А коти је око њег Да ти памет стане а мозак се преврне! 
Нико други до Његово Височанство Ћипур-хан, самодржавни 
Господар од Кубана и земље Черкезије; с десне му стране отац 
Окрим-бег, а с лијеве пунац Ратеп-паша. До Окрим-бега млади 
престони насљедник Олинад-кан, а до Ратеп-паше млађи син 
Ћипур-ханов, Окрим-кан. До Олинад-кана везир Таман-ага, а до 
Окрим-кана сердар Татар-Јан; до Таман-аге Кадун-куда Мишо- 
бег, а до Татар-Јана хазнадар Дрљев-ефендија. До њих се, с је- 
дне и с друге стране софре, нанизале војводе и већили, а на 
дну софре, у зачељу, засио велики шеих-ул-ислам Поп-Алија. 
· с лијеве му бискуп Митроф-бан а с десне савјетодавни владика 
Ћурчи-У ставдан. 

Сједе, ију, пију, разговарају се и шале, и праве весеље 
ка' на славу. Око њих лете и дворе их тридесет перјаниках, 
све мојијех друговах, додајући им јела и точећи пиће. А, по- 
даље од њих, у црквини се разбуктала ватра, на којој спазих 
једну женску ђе готови и справља захиру. 

Угазих насред њих, и немадох куд-камо но право те к њима. 
Скидох капицу, поклоних се и назвах им Бога. 

— 0, добра ти срећа и добро доша, Радане!... заграјаше 
са свих страна. А Господар ми махну руком, да му пристучим. 

Ја ти капу под пазуо а десну шаку на ливор, па бољ-бољ- 
ббљ, те Господара у скут и у руку, а затијем се поизмакни на 
се за једно пет кроках и стани на мирно, ка укипљен. 

· Пошто ме распита: окле ту у та доба и ја њему испричај 
танко по танко сваку сатвар, Господар нареди једном перјанику 
да ми дода печену плећку, другом да ми наточи чашу вина, 
а трећем: да ми дода столицу; па ми заповједи, да сједем, од: 
мах ту до њега. Ја се збуних и мало прокрћех, и чисто не вје- 
рујем својијем очима и ушима; али он навали: сједи, сједи! 
те ја бога ми присједи и како ми се неће, ка ко смије мимо 
његову !... 
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Онадар ти се Господар окрени, те пред свијема: „Ови ми 
је ђетић“, вели, показујући на ме: „уша у срцеи у вољу, још 
откад сам га првом видио. Ево га, ка' што видите, има на очи 
и ђовдом и снопом и стасом и образом: свакоме би черкескоме 
сину мога' стат раме уз раме и у очи поглеат. Ваљан јеи 
бастадур а умјешан и брагадур: ниједноме му га мајковићу не 
било за дишу ни оцу ни мајци који би му доскочио! А и од 
куће је и од соја ка један по један његов врсник. И смио бих 
се на њ ослонит ка на рођенога сина и усред пусте бих Ла- 
стве на његову крилу омрка' а да ме ни длака с главе не 34- 
боли. И зато га ево сад пред свом господом мојом иментујем 
за командира од Пустијех Селах и дајем му златну биљегу од 
тенеће и сребрну сабљу од пипунове коре. И нек' му је сретно 
да-бог-да !“... 


— Амин, дај-боже!... заграја скуп око мене, а чаше се ди- 
гоше и зазвекташе и вино прели изнад моје и њихових глава. 
— Бог да те живи, Господару!... кликнух. ја весело, па 


прилећех па га целивах у скут и у руку. 

Опет ће његово Височанство Ћипур-хан: 

— Ово су, вели, господо, ратна времена. Пушка пламти на 
све стране. Нико није сигур за свој живот: омркни млад и здрав 
ка тријест а освани бамбат ка“ напуват мјехур. Колико ли је 
тек лијепијех главах, у ово мало земана ја што памтим и откад 
владам, погинуло, и колико ли се јуначкијех огњиштах угасило 
за образ и слободу и за ме и за мој дом! (И, валај при тој му 
ријечи, пљуснуше сузе и залише се у чашу с воном, ни да је 
оца укопа'). И све се, љуђи, бојим, да ми и ову љепоту (п0- 
каза на ме), ка' је ово харли и собразли и понесен за оружјем 
и димом од барута и мегданима и кланцима тијеснијем, не од- 
несе смрт приђе времена; и, ка' је ово инокосан, да му се ви- 
тешко кољено не истражи. Зато сам ријешио и решавам, да 
га оженимо и окућимо, и то на ви час... 

— Бог да те живи, Господару! Твоја воља наш закон... 
прихватише господа главари иза софре. 

А Господар Ћипур-хан само што махну руком на ону цуру 
што му у црквеној омеђини готовљаше вечеру. Она притрча, 
а он ће ти њој и мени: Е 

— Погледајте се, вели, добро! Ја мислим е вас је Бог 
створио једно за друго и мени да налог да вас спојим. Па, 
ако се допадате једно другоме, да вас сад на' ви час и вјеримо 


4 МЕЂУ НЕЧАСТИВИМА 17 
. -“ 
„и 2 х . , 
и привјенчамо. Ја ћу вам са својом тевабијом сачињават сва- 


товеу а ево господина муфтије, до вас својом главом вјенча и 
благосјови. .. 

Ја погледах на ђевојку испод ока, и вас се стресох од 
наква миља и узбуђења: преда мном цура ка бијела вила. Она 
пуста фистуница, с два би је чеперка преко преко паса пре- 
штинуо; грло јој бијело ка боцун варенике, а врат оволики 
(ту одмјери половину од чибука). Што јој бијело — бијело, што 
црно — црно, а што румено — руменије од шипчаног зрња. 
Два јој ока ка' у јаловице, прси ка двије тикве водењаче а 
сапи и ноге ка у бедевије. Витка ка пепељуга а хитра ка' 
заврћен радиш. Несвијест ми се заврће а земља узигра под 
мојим ногама; и заборавих и на се и на господара и на господу 
и на софру и њене ђаконије па, валај, и на изгубљену телад, 
при овој дикуници што се обре преда мном а под сагорљивијем 
погледом њенијех ђаволастијех очију. 

И, на моју срећу ја л несрећу, познадох та час, 6 се и 
ја њој допадох. 

Прилећесмо обадвоје, те Господара ја у десну а она у ли- 
јеву руку. 

— Чини, милостивени Господару, шта је теби драго. Што 
ти наредиш и бог је наредио... 

— Е, па добро!... зађе он весело: — На поса' се!... 

Скочи на ноге, и све поустаја. 

Муфтија, бискуп и владика приђоше и обукоше одежде; 
перјаници набраше грања и цвијећа, те нам сплетоше два ви- 
јенца и поставише један њој на главу а други мени. Господар 
ми се сам понуди за старог свата, Олинад-кан и Окрим-кан за 
ђевере, Окрим-хаган за првијенца, Ратеп-паша за војводу, сер: 
дар Татар-Јан за барјактара, везир Таман-ага за чауша, Мишо- 
бег и Дрљев-ефендија за јенђибуле, а сви остали за пустосвате. 
Софра нам послужи умјесто часне трпезе, вино за освјештану 
водицу, а шећерли колачи и гурабије за кољиво и нафору. 

Вјенчај, бога ми, уколико би рекао: шта-би. И проведи и 
рахатлук и фиску и пјеванију и пушкетање ка икад. 

Те, што ћу ти вет причат и дуљијат и познато ти је: 
шта иза вјенчања долази. То Господару, ка' њему и памети 
његовој, паде првоме на ум; те ти он наредбу, да се дижемо. 


И он ти пред нама, а ми: за њим, све редом и сватовски, 
Дело, књ. 61. 2 
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пјевајући и из пушака мећући право те под Требјесу. Ту мене 
с невјестом уведи у Господарев палац и дај нам собу на-само, 
сву застрту свилом и кадифом а окићену шарама и сликамаи 
ћилимима и златнијем и бисернијем китама ка' небо звијездама | 
а прољетна ливада цвијећем сваковрснијем. 

Кад се нађосмо у четири ока, међу четири зида, ја погле- 
дах на вјенчану другу а она на ме, а пламенови нам и једном 
и другом ударише из очи по образима. Мене подузе наква чу- 
дновата језа, ка да ми саврх главе до пета помиље читав мра- 
вињак уза ме; спопаде ме протега, обузе огњуштина; освоји 
и жеђ и глад и нечесова пожуда, али не за вином и водом ни 
за хљебом ни месом ни скорупом, но за нечим што ми је било 
наврх језика а чије име нијесам знава' изрећ па да би ми главу 
посјека.. Глава ми се занесе, ка да ми неко изручи пуну ћасу 
растопљеног олова на њу. И, ка да ме нечија јака рука гурну, 
посрнух и оборих се на невјесту. Једном је руком шчепах за врат 
а другом за лијеви опанак, па хитих њоме на диван. Она ни 
хабера. 

Али кад понтах да јој прилијепим губице на губице учини се 
чудо невиђено: ђевојка се претвори у јегуљу од сто ока са жен- 
ском главом и лептирскијем крилима, исклизну ми из руках, па се 
прћакну пред мене с једног краја собе на други, ка варница. 

Ја се тргох на се и запањих од чуда, прекрстих се, па 
погледах у они ћошак ђе паде; кад тамо она иста невјеста која 
је и била, стоји гледа на ме испод стида, осмехује се, а дошла ли- 
јепа ка на гори вила. И некуд се ђаволски намјестила, да те 
чисто мами и чика себи. 

дастиђех се и од ње и од самога себе. Помислих, 6 ми се 
нешто притворило тек онако, па се поново прекрстих и поме- 
нух Бога и све свете, и понајлак на прстима, упутих се не- 
вјести. Право ти рећ : некуд ме и страх и сујма, ема се јуначим 
на срамоту и на силу Бога. Ја к њој, па таман да је ухватим, 
а она кубац па преко мене, с једнога краја собе у други, ка. 
зрно из пушке. Ја се наљути, па за њом, а она бјеж!, час из- 
над мене, час испод мене а час поред мене, час ка' чељаде, 
час ка сјена, а час ка' утвара. А стоји је кикот ка' маниту. 

По неки пут ме и потпушти до себе, па ја таман да је 
притиснем, она се претвори у дим, па мимо ме. Ха поћерај се, 
ха понеси се, ха тако, ... ха... за читава два сата. И суста сам ти: 
не могу више ни копорнјт; но ми дошла душа у нос; спопа ме 
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зној, а набрекле жиле у слијепим очима и под грлом, да по- 
пуцају. И шћах је се манут па нек' иде у хиљаду ђавола, да 
ме „ве -тфже нечији грохотан смијех. Хитим очима, кад аоли на 
вратима стоји Господар а по прозорима од собе се начетали 
остали главари, све глава преко главе, па гледају, смију сви 
"сехире: шта се са мном ради. 

— Ха-Ха, погани, не баста ти! Држ је, не осрамоти себе 
и свакога свога и живог и мртвог!... повика ми Господар с 
вратах, и уприје баштунвом на невјесту. 

Мене изједе срамота, а хар ме распали и отрова, да бих 
за голу сабљу зубима ухватио. Зар да се мени једна женска 
глава, и то пред брачном постељом, одупре, и, пред највишијем 
лицима и свом госпоштином у земљи, ноћас ми нос откине и 
образа ми се такнуг! Подузе ме нечесова трентауна, прикупих, 
ка утопалац, сву снагу, па ала-бурда поврх ње: ухватих је за 
грло, згужвах је пода се, прибих у они један ћошак и скрк- 
„љуших ка мачку. 

Док ништа но што ње стаде дрека ка козе, па рика ка 
магарета, па писка ка железнице, па кмека ка ђетета, па нај- 
потље цика и шика ка пепељуге у клупку. И, како ми се оно 
навукла крв и мрака на очи, па и не виђу шта се чини; до 
тек што осјетих нешто хладно и љигаво у руци и око ногах, 
како мили и око мене се колута. Погледах, кад аоли чудеве- 
није ни виђено ни чувено ни у сну снивено. Мени у рукама 
-амија колико најдужа товарина а дебела колико момачка бутина; 
-стала па се обомотава око мене, и допрла ми до паса; издигла 
„главу према мени, па мјерка да ме пеци међу оба ока; развр- 
нула вилице ка највише гребени, а из очи јој сипа жерава ка' 
с кремена испод огњила. 

Није фајда крит, престравих се. И заборавих и присутство 
господарево и њиговијех доглавника, и славан спомен мртвијех 
и лијепо име живијех, и све, при својој сопственој глави и спа- 
-сенију. Деведесет и девет срца да сам има а сто деведесет и 
"девет сабаља и ливора уза се, а не један но сто и један го- 
сподар и два пута толики број господарчића да ме посматрају, 
не бих мога себа савладат да такој блазни станем на биљегу. 
"Окренух леђа, па: бјеж' те, ноге, пострадаше вам чакшире! Наше 
се улоге промијенише, и би што би. 

А, јадан брате, да ти је само окле било стат па погледат, 
кад она, тамо-она — очи јој се скамениле и анаћема је било», 


» 
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разврну још и више своје виличне, исплаца двојезичац ка' ра-~ 
склопљене маказе, указа зубе ка куке од кантара, засијери 
очима, стаде се клупчат, шикну ка' труба од вапора, издиже 
главу ка жирафа, па се окупи за мном,... па, да сам ти оца 
закла', згрозио би се и сажалио на ме. 

Соба тијесна а врата јој и прозори заузети: господа што 
се ту бијаше начетала, — ваљда жељна џабе теферичења, па 
ма то било и гладиаторском крвљу, — но дадоше ми избјећ" 
изнутра ни по коју цијену; не ми препријечише пут, па неко 
рукама, неко чибуцима а неко кундацима од пушака и оштри- 
цама од сабаља, сузбише ме и повратише натраг у ходају. 


А ту ме блазна заокупи од зида до зида, из ћошка у ћошак:: 
ја бјеж а она ћер,... ја бјеж а она ћер,... за читава два сата, 
таман онако и за онолико за колико сам и ја њу гонио и мучио. 
И — јади је по њеном срцу знали! — претвара се, тамо-она 
анатемница, за она два сата у свашто на свијету што човјек 
својијем очима може виђет: час у међеда, час у орла, часу 
курјака, час у козу, час у јежа, час у жабу, час у крокодила, 
час у носорога, час у пламен, час у талас воде, час у вихор 
а час у троструку кажџију, док и опет најпотље не узе на се 
исти они први облик гује присојкиње од пет метара дуљине им 
три педи дебљине. 


Не знам ни до дан-дањи, како сам искочио на врата ни 
кад сам час-прије прекаса ливаду испод Требјесе, прегазио 
Кубан-ријеку, и дочепа' се озрнићског поља и удута. А она бла- 
зна за мном. Стоји је шика и оргање, ка да ко вуче гвоздени 
влачег ло обуљацима; па ђа преко мене, ђа испод мене а ђа. 
мимо ме; а овда:онда ништа но што дођи па се склобучај у 
клуфко, издигни на реп, па скочи и мени у леђа грухли — ни 
ђуле од топа, или ми се уви око нога: како ћу се спотаћ, па 
да ме обомота и срце ми и срчину прегризе и џшигарицу поједе. 


А Његово се Височанство Шах-Господар Ћипур-хан и ње- 
гова тевабија дочепали коња, па их у највиши трк нагнали за 
нама; и чујем, како их стоји кикот и клицање: веселе се, бога, 
ми, ка' да бијаху вас бијели свијет посвојили и то ми је, да. 
ти нешто кажем, теже но сва мука и невоља која ме је снашла. 

Не знам кудије сам бјежа' ни како сам ходио... пољем, 
водом, гором, трњем, камењем, јадом, невољом... Вас сломљен, 
изубијан, изгребен, преплашен, избезумљен и очајан, малаксах 


| МЕЂУ НЕЧАСТИВИМ 21 
у посђедњем тренутку, посрнух, нестаде ми очињег вида, сви- 
јест ми се узе... изгубих се. 

Кад сам доша' себи, видио сам се у чему нијесам био ни 
ја нц. нико мој: у конопима, привезан за коњски стожер на 
гувну, под букагијама, са замком око грла, го, бос, и вас у крви 
и ранама од убода циганског шипураковца, хоџиних записа и 
тлаварских зулума нада мном. 

да остало... већ и сам знаш... 


Невесињски 


СМРТ ИВАНА ГРОЗНОГ 


трагедија у пет чинова, написао граг А. Толстој, с руског превео 
Р. Ј. Одавић 


— НАСТАВАК — 


чин пети 


Дом Годунова 
Годунов и његова жена, дубоко се клањајући, испраћају Царевића Фјодора. 


Годунов 
Царевићу, праштај! — За ову почаст 
Захвални смо много. — Не тужи више! 


Дан Ћирила Светог дође нам, ево, 

А несрећу није дон'о. На против: 
Нашем Господару данас је боље. 

А добисмо уз то и добрих вести. 
Царев гласник успе да поклисаре 
Сустигне и врати; поводањ сместа 

Да Хан Оку пређе; а што од Пскова 
Краљ опсаду диже — та је вест прва 
Окрепила Цара. Још мало само 

И здрав ће нам бити. 


Марија Годунова 

0, Господару ! 

Куда тако хиташ2 Не успех, ето, 
Да ти се захвалим ни послужењем. 


Фјодор 
Не, хвала, шурњајо. Ма да је данас 
Моме оцу Цару лакше и боље, 
Ипак ми је срце још неспокојно. 
У тебе, шураче, сва ми је нада; 
Своје обећање немој одрећи! 
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· Ако, не дај Боже, наступи штогод — 
Дутаћу, бојим се. Ти ми тад казуј 
Шта треба да радим. 


| 
Годунов 
Ја, Царевићу, 
Одан сам ти слуга и ропски веран, 
Ал деси л се штогод, видећеш одмах: 
Допугтит ми неће да те ја служим. 
Оклеветаће ме! 


Фјодор 
Вероват нећу! 
Отац ми нареди да тебе слушам 
И да се у свему ослањам не те. — 
Сад, Борисе, збогом! Шурњајо, збогом ! 
Ал вас молим да ме не испраћате. 


(Оде, Годунов га испрати) 


Марија 
(Сама) 

0, Господе Боже! Кад би дан овај 
Прошао што брже. Ма шта муж рек'о, 
Ипак је узбудљив. Целе сам ноћи 
Сањала све само камење драго 
И крупно бисерје, — а Цар к'о руком 
Све рије по њему и задовољан 
Прееипа рубине. Није на добро, 
На зло тај сан слути. 


Годунов 
(Врати се и посматра је) 
Марија, шта јег 


Марија 
Опрости, ал овај дан ми је страшан. 
Гатари... 

Годунов 


Гатари слагаше, ето. 
Цар је опет бадар. Лично га видех. 


ДЕЈО 


Марија 
Али ипак... ипак,.. ако гатари 
Не слагаше... 


Годунов 
(Спустивши глас) 
Онда, ако то буде... 
Марија, дај реци — сада смо сами — 
Да ли би ти...% 


Марија 
О, не, мој Господару. 
Ја се за те бојим а не за њега. 


Годунов 
Каког Тиг За менег 


Марија 

Не рече л' Фјодор, 
Ако се то деси, да неће знати 
Шта треба да ради Не рече л да га 
Светујеш у свему2 Борисе, видиш... 
Ако изненадно данас на тебе 
Падне цео терет државних брига, 
Ако ли због буна, рата и глади 
И за све, све друго ти сам пред земљом 
Одговоран будеш 2 


Годунов 

Када би збиља 
Наступило оно чега се бојиш, 
дар бих, мислиш, узде рукама слабим 
Прихватио 2... Власти ја се не бојим. 
Осећам у себи довољно снаге 
Да Русију чувам сад крај свих мука. 
Али ја се бојим да ми у део 
Власт непуна дође! Помоћник Царев, 
Ма какав да буде, тек је сен Царска. 
Са взавишћу других борит се мора, 
Не могућ нигда да своје тежње 
Потпуно оствари, никад без штете, 
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„ео што бих ја знао, да нисам рођен 
У иоданству, него — на трону... 
Си 


Љ Марија 

| Богу 
Ми ћемо довека захвални бити 
Што нисмо високог рода. Ужас је 
Одговорност Царска. 


Годумов 
А овог Цара 
Ужаснија биће... Ал зашто себе 
Узбуђујеш залуд; Недуг је његов 
Прошао и, можда, јоште ће много 
Година протећи, док, позван буде 
На одговор. — 


Марија 
Не ја, ти си узбуђен ! 


Годунов 


Миран сам, а биће и боље. Лажу 
Гатари. А сада, Марија, пођи. 
Остави ме. Имам... посла. 


«Марија оде. Годунов отвори бочна врата и пусти два окована га- 
тара. Потом седне и посматра их ћутећи) 


Годунов 
(Значајно) 
Је л данас 
Дан Ћирила Светог, осамнај сти марта: 


и икиј Први гатар 
Јесте, Господару. 

Годунов 
Цару је боље. 


Други гатар 
Бог му спаса дао. 


Годунов 
Ви, може бити, 
Погрешисте штогод кад му за данас 
Прорекосте мрети. 
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Први гатар 
Што нама звезде, 
Ми рекосмо њему. 


Годунов 
Што тако брзо 
Напусти га недугг 


Први гатар 
Није нам знано. 
Дан је дуг, а сунце још није зашло. 
(Ћутање). 


Годунов 


А да л сте о мени, ко што наредих, 
Гатали 2 


Први гатар 
(Обзирући се). 
О, јесмо наш Господару. 
Годунов 


Говорити овде слободно смете — 
Неће нико чути. Сазнасте л штогодг 


Први гатар 


Сазвежђа се твоја уплићу стално 
Између сазвежђа венчаних глава. 

Ал за сад три звезде још вазда сенче 
Величину твоју. Ипак ће једна 
Утрнути брзо. 


Годунов 
_ Јасније збори. 


Први гатар 


Твој пут, што је даље, све шири, шпри, 
Све светлији бива. | 


Годунов 
Где ће довести 2 
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„> У Други гатар 
Оне што ти душа већ давно жели, 


но, што сам себи не смеш да признаш —- 
„Аратће ти! 


Годунов 


Гатари! Реците право, 
Шта ће то будућност да ми донесе 


Оба гатара 
(Падну на колена) 
Кад једном седнеш на Царски престо, 
Ти се и нас сети, робова својих. 


Годунов 


(Устане) 
Јесте ли при себи 2 


Први гатар 
Гатање рече. 


Годунов 
Пет! Тише! И стене имају уши. 
(Прилази вратима, осматра их, за тим застане пред гатарима) 
Гатари! Да нешто посумњам сада, 
Да се ви то само шалите са мном — 
Боље би вам било не бити живи! 


Први гатар 
Што видимо само — то и зборимо. 
Ми читасмо с неба а они други 
У крви и диму... Вазда у магли 
На престолу царском гледаху тебе 
С украсима царским и с круном. 


Годунов 


Тише! 
А када ће бити то што велите 2 


Први гатар 
Не знам када ће. 
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Годунов 


Колико дуго 
Трајаће ми царство г 


Други гатар 

Трајаће само 
За седам година. 

Годунов 
Макар и дана! 

Чиме ћу до власти врховне доћиг2 

Први гатар 
То нам није знано. 


Годунов 
Ког да се бојим 2 
Други гатар 
Не питај! 
Годунов 
Ја желим да сазнам главног 
Противника свога. 
Први гатар 
Тамни су трази. 


Годунов 
Реците их. 


Први гатар 
Слаб је, али је моћан! 


Други гатар 
Сам је, ал сам није. 


Први гатар 
Невин је свима. 


Други гатар 
Душман целе земље, многог зла узрок. 


Први гатар 
Убијен, ал живи. 
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у Годунов 
ГА Речи без смисла! 


Први гатар 


То гатање вели. Знати још више — 
Нама није дато. 


Годунов 


За сад је доста. 
У тамницу опет вас ћу одвести. 
Наредићу да вас пусте кад треба, 
Наградићу Царски. — А сада чујте: 
Ја вам заповедам, под смртном казном, 
Да заборавите што ми зборасте. 


(Отвори врата, гатари оду). 


Годунов 
(Саму 

„Оно што ми душа жели већ давно, 
„Оно што сам себи не смем да признам!“ 
Јесте, све је тако. Сад видим јасно, 
Какав је циљ увек преда мном сјао. 
Сада треба напред, напред да идем 
И пророштва њихна да створим делом. 
Нас не диже судба над масом људском, 
Она људма само прилику пружа; 
Зато снажан човек не чека никад 
Да се каквим чудом навише дигне. 
Он судби помаже!... Прилика ту је — 
Време се већ блажи да радит почнем. 
| (Удара ногом. Дође управитељ). 
Позовите амо ма ког лекара 
Господара нашег. 

(Управитељ оде» 

Седам година ! 

Тек седам година!...- А јоште не знам 
Је л далек ил близак тај дан; Међутим 
Промичу ми часи. Безумни Иван 
Све од реда руши... те ми се тако 
Развалине само спремају Царству. 
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„Сунце јоште није зашло!“ Јест, тако 
Рекоше гатари... Ко то знаг Можда2.. 
Ако данас умре онај звер, одмах 

дет ми слабодушни сву ће власт мени 
Да преда, и ја ћу господар бити. 

Ал да ли гатари зборише о,томг2 

Не, јер с украсима, с круном, на трону, 


"С украсима, с круном видеше мене. 


Рекоше ми јоште: „Три звезде за сад 
Величину моју сенче!“ — Три звезде! 
Једна је међ њима — Иван, а друга — 
Царевић је Фјодор, трећа — ко други 
Него Димитрије! Противник силан 

Од којег се стално бојати морам. 

Ко би други био него мезимац — 
Димитрије мали! — Он ми је сметња! 
„Олаб је али моћан! Невин али кривац! 
„Сам је, ал' сам није!, Све се то слаже 
С Димитријем малим. Али шта значи: 
„Убијен ал живи!“2 Ко ће га убит 2 
То не може бити! Ако л' ко збиља 
Одлучи да руку дигне на њега, 

Како ће убијен ускренут моћи2 

Мени је к'о бездан да мрачну гледам! 
Пред очима мркне, мисли се сплећу... 
Доста!... Одгонетке бесплодне — даље! 
Жив или убијен — будућност крије. 
Садашњи тренутак скуп је за мене! 


(Улази управитељ) 


Управитељ 
Бојарине, царски доктор је дошг. 


Годунов 
Нек уђе. 
(Уђе Јакоби) 
А, Роман Елеазарић! 
Ја те позвах да ми потанко кажеш: 
Колико је данас лакше и боље 
Нашем Господару 2... Има ли наде 
Да га мимоиђе свака опасност 2 
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Његова је болест — стицај болбста. 
„је само тело — дух му је болан. 
Од младости свикнут да се све клања 
Пред његовом силном, врховном вољом, — 
Последњу срамоту он није мого 
Никако поднети. Ал добре вести. 
Дигоше га опет и брзо крепе. 
Оздравиће сасвим ако успемо 
Сачуват га само од раздражења. 


Годунов 
Ако л', не дај Боже, себе ма чиме 
Поново раздражи 2 


Јакоби 


Не бисмо тада 
Одговорни били ни за шта више! 
Јер жиле што крв му из срца воде 
Поново у срце, тако су слабе — 
Да их узбуђење, чак и најмање, 
Распренути може. 


Годунов 


На који начин 
Моћи ћемо спречит гнев му и љутњу 2 


Јакоби 


Свако узбуђење и сваку љутњу, 
Ма по моју цену, склањати треба; 
Нек чује и гледа једино оно 

Што забаве може дати. 


Годунов 


А како 
Малочас му бешег2 


Јакоби 
Кад се окуп'о 
Спават леже, рекав свом ризничару, 
Из главног скадишта да му донесе, 
У суседну собу, ризнице разне, 
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Како ће их лично, кад се пробуди, 
Моћи да разгледа. Мој друг Елмес Ричард 
Оста место мене крај Господара. 


Годунов 
Веома је тешка погодба ваша, 
Да нам се Господар болести реши, — 
Знате Господара ! 


Јакоби 
Бојарин Бјељски, 
Од брига и посла да га одврати, 
Довео му пуно комедијаша. 
Мисао је добра. С игром и смехом 
Нек овај дан прође. 


Годунов 
(Устане) 
Сви ћемо редом 
Старат се да буде што ти нареди. 
Јакоби 
Збогом, бојарине. 
(Оде. Годунов удара ногом. улази управитељ) 
Годунов 
Где ј] Битјаговски 
Управитељ 
Овде, господару. 
Годунов 
Пусти га к мени. 


(Управитељ оде, и брзо за тим пусти Битјаговског)у 


Годунов 
У народу шта је: 
Битјаговски 


Нек Бог подржи ! 


Годунов 


Јесу л против Шујског и против Бјељског 
Гневни како треба; 


у СМРТ ИВАНА ГРОЗНОГ 


• |] 

Беј Битјаговски 

> Буна је спремна. 
До“ Годумов 


Да ли ће се, збиља, на њих и дићи 
Када ми захтемо 2 
Битјаговски 
Можда и брже. 


Годунов 
Мораш спреман бити да и пред Цара 
Изиђеш к'о сведок, да су ту буну 
Припремили Наги. 
Битјаготски 
Бићу и сведок. 


Годунов 
И да се закунеш да си и чуо 
Кад су измећаре и слуге своје 
Шпљали у народ. 
Битјаговски 
А што да не бих: 


Годунов 


Налази се данас вазда крај мене, 
Требаћеш ми можда, па... нек си близу. 
(Битјаговски оде) 


Годунов 
(Сам) 
Ил' се зло варам 
Или ће се данас одлучити много! 


(СВРШИЋЕ СЕ) 


али а 
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о Про озиму.! 


Она није жена као друге жене, 

никад није била материна маза: 

под туђинским кровом усамљена вене, 
страшљива и чедна, скромна, без мираза. 


Она није чула ласку каваљера, 

нити кадгод виде свилене лепезе: 
заношена низом наивних химера, 

уз старинску песму ситно цвеће везе. 


Она не зна шта су девојачке ћуди 

и вечерње шетње по Калемегдану: 
младићски јој поглед не окаља груди — 
њу помињу само лепу и ваљану. 


И из дана у дан погурена ради, 

са осмехом чистим на уснама бледим: 
по свиленом платну цвет до цвета сади, 
док јој младост тужи у власима седим. 


Момчило Милошевић. 


нико >> ди 


ЗРУ 


МАРКОВЕ СТОПЕ 


'Румено јутро ниче и разлива 
Светлост са гора љубичасте боје... 
Врх суре стене Марко седи — снива 
Далеке снове домовине своје: — 


И у просенку маглених планина 

Он гледа прошлост с барјацима плавим 
Како се враћа из својих давнина 

И ко визија са мачем крвавим 
Планином јури... И чу да га зове 
Тлас будућности на прегнућа смела 
Из мутних сфера неке ере нове... 

— Тад Марко скочи натмурена чела... 
И виде како са планинских страна, 
Као авети са горе и стења, 

"Силазе групе турских каравана... 

— И грмну срџба дугих поколења: 


· — „Зар моје снове и сјај моје зоре 


И сама вечност може да помути2... 
Вечност је моја!“... Задрхташе горе 
И вихором се замаглише пути... 

Крв обли стене... Освану дан страве, 
Борбе и таме, што доба раздваја — 

Докле је негде кроз ведрине плаве, 

Кружила песма нових нараштаја... 


А корак Марков -— куд то јутро крену — 
-Уреза вечност у гранитну стену. 
Т. Ђукић. 
= + = 
а 


НЕКА БУДЕ СВЕТЛОСТ... 


Про" олИзЕ 


Чему овај живот, где су сами јади, 
Где је лелек светост и кукање срећа, 
У ком нас на јецај покрет сваки сећа 
И светло нам сунце лаж мрља и гадиг 


Чему ова пакост, што нам срца вадиг 
Ил је можда сладост у блаженства већа, 
Кад се терет брату поставља на плећа, 
Кад смо ниски, ситни и гнусности ради 2 


О стресите, људи, те окове једном, 
Подлости и страха, понизности бедне, 

И нискости ваше, јетке, крвожедне, 
Једним силним криком и славом победном. 


Устајте, о људи, и тресните силом 

Те дивљачке ланце и јармове ледне, 

И ропске навике, зле и непрегледне, 
Једном новом песмом, човечном и милом.. 


СУНЧЕВИ ЗРАЦИ. 


Сунце, које сија, све нас благо грли, 
Своју милост зрака једнако свим јавља. 
И расипа златно срдачна поздравља, 
Да их приме скупа живи и умрли. 


• 
Њ НЕКА БУДЕ СВЕТЛОСТ... 


= "Сви смо једно пред њим: грешници и врли, 
„ха“ И добри и рђе, и ми, пуни здравља, 

И они којим се проклето обнавља 
Страст паклена, с које оци им се стрли, 


О будите, људи, ко ти мили зраци, 

Што весело лете од кута до кута, 

Па нит знају мржње, нит им судба крута, 
Нит их гневно бију буре и облаци. 


Будите, о људи! И нек ваши краци 
Разоре све химне тврђава и кнута, 

Да се јави љубав, сва, непредахнута, 
И нових јој дражи сјај, победни знаци. 


ОДУШЕВЉЕЊЕ. 


0, како је живот топал, како мио, 
Иза горких часа тешка искушења, 
Кад нам дође покој мира и спасења, 
М срце походи дух ведар и чио. 


Како човек ћути мило једну негу, 
 Доброту и благост чудне руке неке, 
Кад добије снагу и утиша звеке 
·"Окова и свлада ланаца сву стегу. 


„Ланци, ропски ланци: ви стежете људе, 
Гвожђе ваше јаче од огња их пали; 
Сами су се они вама оковали, 

Сами они себи мржњом својом суде. 


Ропски ланци: због вас многи плачу муком, 
Дух згажена роба још у вама лежи; 

Још човечја храброст по пољима бежи, 

А част људска небо раздире јауком. 


"Ох, хоћу ли игда дочекати моћи, 
И хоће ли збиља то дочекат ико, 
Да никоме више не робује никог 
Доба, кад ће братски брат брата помоћи! 
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Хоће л игда бити дан ведар и чедан, 
И топао свимаг Хоће л' игда бити 
Добра за све људе и гнезду се свити 


Широк простор правде, сјајан, непрегледан “ 


Дижите се напред! Устаните, људи! 
Не гините тако залуд све по један, 
Гоните из себе дах мрски и ледан, 
Да се срећа ваша у вама пробуди! 


Све вас данас зовем: хајте небу горе! 
Стресајте прах стари, дижте се из блата: 
Силни као брда, здрави као море, 
Нађите друг друга, грлите брат брата ! 


СВЕТЛОСТИ 


Нек просија сунце земљом овом мучном. 
И обасја поља, рудине и драге, 

Сасуши све мемле и тамничке влаге, 
Где корача робље ногом неодлучном. 


Нек озаре зраци кут долине сваки 

И нек буде живот, где је смрти био 
Дах, у ком се безброј несретника крио, 
Умирућ, ко шеве и лептири лаки. 


Нека буде светлост! Без зрака и неба 
Гине се и гуши, као слаба тица: 

Не кукајте више кано кукавица 

И нек вам се људско срце не колеба. 


Мудрости и ума, храбрости и воље, 
И љубави за рад, тога треба роду; 
Кад безнадно младе ласте једном оду, 
Дух несретне сумње нераднике коље. 
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ПЕСМА СВЕСТИ. 


Браћу вам у ланце и окове вргли, 
Навукли им јарам гвоздени и мучни, 
А. бију их кнуте и бичеви тучни; 
Љуте, оштре ноже још и на вас тргли. 


Попаљене куће пуше се и диме, 

Гору села: мајке лелечу и циче; 

Црвен цвет из крви, као божур, ниче; 
Ах, где је витештво; Где је част и име2г 


Браћо моја мила: доћ ће једном време, 
Грех сваки се себи за злодела свети: 
Крвника ће дело крвничко разнети 
Пред болима душе измучене, неме. 


Зло човечје свако одмазда ће стићи, 
Кап пролите крви прескупо се плати: 
Мученичке кости из гроба ће дићи 
Правда, да силнике њима суноврати. 


Грех је једна казна, што се враћа вазда: 
Стаза је злочинства проклета и мрска; 
Тако давно судба одисконска сазда: 
Због отрова свога да мре змија дрска. — 


0, створите веру у себе и наду, 

Да ће живот збиља једном бољи бити: 
Да нећете залуд мрети, ни крв лити, 
И да вам се дани не губе, нит краду. 


Да ћете у сталном истрајноме раду 

Сок трудова својих плодно једном пити, 
И да вам се неће покидати нити 

Крви а да основ потомству не даду. 


Верујте у живот, у правду и муке, 

Да имају сврхе и сви јади ваши; 

И нек срце, кад се зла животна плаши, 
Гледне више себе, душе, сносит уке: 


Душе, јаке, чврсте к'о дубље у гори, 
Које нити терет, нит препоне знадну 
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Јер их црне сумње страх нигда не мори, 
И које победе чак и када падну. 


Што отпора више тим и душа јача: 

Дух свестан не стрепи, нит се боји чега: 
К'о Бог неустрашив и виши од свега, 
Он не зна врх ножа ни оштрице мача. 


Прока Јовкић. 


——>——— 


ЈУТРА И ВЕЧЕРА 
НАД ЈЕДНИМ МРАВИЊАКОМ 


КЕ 
Проповед о моћној бури. 


Силна је бура колебала ову ноћ, мали мрави; стихије с по- 
везаним очима лупале су једна о другу и при њиховој лупи 
пировала је смрт. Многа су дрвета ишчупана из корена, многа 
су гнезда разорена, многа су се људска очарања обратила у 
разочарања. Скривено од звезда, грозно наличје природних сти- 
хија уграбило је ноћас прилику да се покаже. 

Гле, и вама то наличје није остало непоказано, другови 
моји: дом ваш је, гле, разрушен ; кроз њега су ноћашњи мла- 
зеви бесомучно јурили, кроз њега је ветар својим зверским ви- 
јењем сву ноћ читао своју панихидну песму. Само неколико вас 
још видим у животу, — сви остали су закопани под развали- 
нама дома вашег. И вас неколико обезумљено посматра сад 
никад досад невиђен призор пред собом. Бура је навукла лишће 
на ваш дом, по лишћу је превукла слој песка, на песку лежи 
тичја нога и змијски реп; један камен пред вратима дома, — 
и попети на тај камен вас неколико бродоломника збуњено по- 
сматрате око себе, с ужасом п недоумљењем. 

Ужас и недоумљење показују се јутрос на лицу свега, 
што је се само из прошле ноћи са животом извукло на светлост. 
И над тим ужасом и недоумљењем земље царује свечан мир 
васионе, с ведрим и светлим лицем. Сунце изгледа златније но 
игда, његово поље око њега плавље но игда, атмосфера тиша 
но игда. Вода и ваздух леже и као кривци непомични ослуш- 
кују пресуду јутра. Бура, прокрчивши широк пут емрти, као 
да је и сама умрла. 
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Људи стоје скрштених руку над својим умрлим и говоре 
с горчином: 

— Нама је жао на сунце, што нам раније није у помоћ 
притекло. 

— Зашто жалите на сунцег рекох им ја. Зар је вама то 
прва ноћна бура као кратковечним мравима“: Мрави доживљују 
само једну таку буру у животу, ви их морате доживети много, 
јер су и дани ваши многи. 

Није одоцнило сунце, браћо моја; ни раније ни доцније 
није могло оно доћи, но онда кад је настао час његов. Не жа- 
лите на ово велико сунце, које сад тако тихо над вашим мр- 
твацима сија. Жалите на себе, што сви удари ноћних бура још 
ни досад нису могли запалити у вама једно сунце, које би у 
свако доба и у свакој прилици било при вама. Тада ниједна 
ноћна бура у вама и ван вас не би вам остала неосветљена. 

Знате ли, зашто су дани ваши многобројнији него ли дани 
мрави; Да би имали времена, да запалите једно сунце у себи, — 
за то. Да би сте се могли привићи да будете у исто време тако 
блиско и тако далеко од сваке буре, као што је небесно сунце исто- 
времено блиско и далеко од развалина дела ваших, за то. Не 
противите се, браћо, многим данима, но не допустите да сав њихов 
садржај буду ноћне буре. Не противите се ни ноћним бурама, 
но изнад њих упалите фењер, да би сте их,видели. Кад их бу- 
дете видели неколико пута, тад вам оне неће бити тако страшне. 

Многобројне ноћне буре витлају се и преплићу у души 
вашој и кад златно сунце плива појплаветнилу изнад вас. Ноћу 
од таме, дању од сунца ви не видите душу своју. И кад тугујете 
и кад се радујете, ваше се очи обливају сузама. Како могу сузе 
бити последица и туге и радости, ако у основу њихову не 
леже истоветне ноћне буре као што су истоветне сузе туге и 
сузе радости; Завирите у поноћ своје душе, браћо моја; у нај- 
дубљу дубину, где се у тами зачињу све буре, које вас коле- 
бају. Ако догледате до дна душу своју, спасени сте. На томе 
дну врх је друге тајне, друге једне душе, која није ваша, која 
нисте ви. 

Гле, цео је живот ваш једна непрекидна ноћна бура, само 
обмањени ви. Ви који живите у самообмани, да све видите чим 
се сунце на хоризонту покаже, вама говорим. Ви мање видите, 
него што мислите, да видите. Мисли мудраца иду даље од ње- 
гова погледа, ваше мисли су пак краће од вашег погледа 
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Хоризонт ваших очију даљи је од хоризонта ваше мисли, о ви 
краткоумни, краткомисаони. Зато сте ви толико и преплашени 
пред сваком ноћном буром, јер вам се оне прво очима показују, 
па онда тек мислима, а очи је лакше заплашити него мисли. 

Чим се сунце на хоризонту покаже ви говорите: сад ви- 
димо све. Но зашто не пред-видите; Зашто не видите пре 
него што погледате; Зашто мисао ваша не ходи без престанка 
у пратњи сунца, за кога нема ни истока ни запада“ Зашто 
немате свога сталног посланика на двору цара-сунцаг Тад би 
очи ваше биле припремљене, предупређене, обавештене и ништа 
их на њихову хоризонту не би могло заплашити, и до пот- 
пуног помрачења унизити, Или: Зашто душу вашу нисте очи- 
стили, проветрили и раширили да би бар један зрак смео у њој 
заноћитиг Тад душа ваша не би ноћивала у потпуној тами, 
и срце ваше тад не би било растрзано од чудовишта мрака. 
Зашто, о ви, који све видите осим себе% Зашто вам се ваше 
подневне мисли не нађу у помоћи у вашој поноћној невољи 
дато — ја да вам кажем зашто — зато што се ваше мисли 
и у подне налазе у поноћној тами. Очи и језик ваш не даду 
мислима вашим да у подне изађу на сунце и посунчају се. 

Не жалите се на сунце, браћо моја, но угледајте се на њега. 
Погледајте с каком љубављу и с каким стрпљењем оно жури, 
да зло, учињено ноћном буром, окрене на добро. Гле, како оно 
зажиже нов живот у мртвим телима, и како зида ново здање 
на рушевинама старог. Не стојте, но помозите му. Оно не тражи 
ваше помоћи, оно је само довољно за живот и зидање, за ожив- 
љавање и презиђивање, — но помозите му, не због негове по- 
требитости но због ваше, — из егоизма помозите му. Оживљујте 
„и презиђујте разрушени ноћном буром свет око вас и у вама. 
Тај егоизам помоћи ће вам да живите. Не бројте ваше дане по 
белим длакама на глави но по виђеним и искоришћеним ноћним 
бурама. Од једне ноћне буре сва коса може да обели, — по 
чему ћете онда бројати дане своје, ако не по ноћним бурамаг 
Осветлите ноћне буре, и нећете их се бојати. Не кидајте никад 
савез са сунцем, драга браћо, и ноћне вам буре неће бити 
страшне. 5 

Тако ја рекох браћи својој, мали мрави, и рекавши то видех, 
где се лице њихово одврати од рушевина и смрти, ведро и на- 
деждно, подиже к сунцу. О јадни, малобројни мали мрави, како збу- 
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њено тумарате по гробљу, које сте до ноћас својим домом 
звали. Но не бојте се, јер нисте ни малобројни ни остављени. 
Један нов мравињак у стању сте ви сазидати и попунити жи- 
вотом. Сунце ће вам у томе помоћи, а душа наше мајке земље 
научиће вас томе. С две стране вас милује љубав, другови моји, 
и то љубав с моћи и светлошћу вједињена, пред којом су све 
ваше ноћне буре једва видна таласања. 


12. 
Проповед о врлини. 


Питају ме људи, мали мрави: кажи нам, ради кога нас 
је Бог створио: ради нас или ради другихг Ако нас је створио 
ради нас, врлина нам је штетна, ако нас је створио ради дру- 
гих, врлина нам је мрска. У оба случаја дакле, ми нисмо у 
стању пригрлити врлину, коју су нам пророци проповедали. 
Јер како би пригрлили без лицемерства нешто, што нам је 
штетно или мрско2 питају ме људи. 

А ја им велим. 

Погледајте сунце кад јутром излази и кад вечером залази 
и помислите, рад кога оно показује толику своју лепоту, ако 
не рад вас Погледајте ову нашу неуморну Пепељугу, како се 
сваки дан труди, да у одређено време окрене сунцу ону страну, 
на којој су ваше њиве и ваш дом, ваша деца и ви сами, и по- 
мислите, рад кога се она сваки дан тако ревносно труди, ако 
не рад вас. Погледајте море и горе и ливаде, у којима живе 
безбројна јата, безбројне поворке и безбројна стада, и поми- 
слите, рад кога су њихови животи, ако не рад вашег. Ваздух 
и светлост и вода и минерали — рад кога су ако не рад вас; 
Сама земља са свим својим плодовима, рад кога је, ако не 
рад вас: 

И кад то видите и о томе промислите, тад промислите још 
и о овоме. Рад кога сте ви, ако не рад достојанства планете, 
на којој стег Рад кога су очи ваше, ако не рад лепоте сунца, 
и уши ваше ако не рад музике неба и земљег Рад чега су руке 
и ноге ваше, ако не- рад драме, коју нисте ви устројили% Рад 
чега је ваше живо тело, ако не рад поезије природне, и мртво, 
ако не рад пира оних, за које сте ви велики као земља за вас; 

И кад и о једном и о другом будете промислили, тад ћете 
ме разумети, кад вам будем рекао, да је Бог створио и вас 
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радихвас и других и друге ради њих и вас. Разумећете ме, 
драга браћо, да све постоји рад свега. 


~ 
Онда, кад ово будете разумели, врлина вам не ће бити ни 
штежња“ни мрска. 


Јер како да буде ваша врлина штетна вама, кад је она 
корисна свима И како да вам она буде мрска, кад је лепа2 


Чујте и реците, како вам се допада ово, што сам ја чуо 
једнога дана под једним орахом. Седећи једнога дана под орахом,. 
омиљеним ми од детињева, ја чух, где лишће на ораху љу- 
тито рече: 


Зашто ми, овако мали и слаби, да се печемо на овом сунцу 
ради великог и моћног орахаг Зашто да ми чувамо његове 
гране у хладу и да удишемо ваздух, који је његовим гранама, 
тако дугим, и стаблу, тако дебелом, за живот потребан Није. 
ли Бог нас створио ради нас самих, а не ради њихг — Не мо- 
рамо се један на другог љутити, одговорише им гране и стабло. 
Ваша мисао закључује смрт и вашу и нашу. Задржпте своје 
за себе, а ми ћемо опет своје за себе. И би тако. Лишће преста 
да даје гранама и стаблу ваздух и светлост, а гране и стабло 
престаше, да лишћу спроводе храну. — Доцније сам ја морао- 
тражпти хлада под другим орахом, јер на овом старом лишће 
је брзо ужутело и одлетело тамо куда је ветар хтео, а гранати 
и дебели орах је усахнуо. 

О браћо, ви не желите судбину свету, какву је имао овај 
стари орахг% Не, ви то не желите, ја познајем срце ваше. Још 
мање ви можете желети такву судбину најближој грани, која 
вас држи. А најближа грана, која вас држи, и која вам спро- 
води из дубине храну у замену за оно мало светлости и ваздуха,. 
што јој вп сада дајете, — та грана јесте човечанство. — Од двога 
„имате да бирате једно: или судбину ораха или врлину. Избе- 
рите врлину, браћо моја, ја вас заклињем : изберите врлину, да. 
би сте живели! — 


Тако ја одговорих на питање евоје браће, мали мрави. И 
обазрех се на васиону, да чујем њен суд о моме одговору. Но 
васиона беше равнодушна, као да ме није ни чула. И ја не- 
осетих увреду, али бол осетих од њене равнодушности. И по- 
чех да се разговарам у безмесечној и безвезданој ноћи са. 
својим болом. И рекох му: зар не можеш и ти бити равноду-- 
шанг Не могу, вели. 
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18. 


Проповед о великим плановима. 


Драги мрави! Ходећи поред једног гробља бејах изне- 
нађен кикотом, који допираше до мојих ушију с овога места, 
на које је забрањено улазити са псима и смехом. 

— Чим је дозвољен приступ смеху у овај град туге и 03- 
биљности, помислих ја с негодовањем, онда свакако није учи- 
њен изузетак и у погледу паса. И при том почех ослушкивати 
да ли ћу чути лајање. И не преварих се, — чух; но за чудо 
то лајање, праћено кикотом, беше за мене разумљиво. 

— Заносио се човек великим плановима, ха-ха-ха! Сад нека 
се одмори, грешник, заједно с својим плановима. Или не; он 
сам нека се сад одмара под земљом, јер његови планови нису 
се дали закопати: они су се разлетели по свету, да траже другу 
слабу главу, сличну овој у каквој су и до сад били, те да се 
у њој настане и распињу је до смрти, — ав-ав-ав! Само нека 
су подаље од наше главе! Наша глава зна да је живот људ 
ски кратак и трошан, зато не мисли о ваздушним кулама, но 
о ономе, што је оку и језику најближе. Ав! 


— Нашег покојног друга мучио је план о оснивању једне 
државе, у којој би било више правде и солидарности међу љу- 
дима, него што је данас има. За остварење тога плана наш 
друг је све предвидео, само не своју смрт. Зато ми који пред- 
виђамо смрт пре или после, затварамо тврдо своју главу, ако 
на нас насрну осиротели сад велики планови покојника. 


Тако лајаше један бас, један тенор потом ругаше се овако: 


— Он је мислио и о бушењу земље скроз, ио спајању 
мора с морем, и планине с планином ; он је пребирао и разлагао 
све елементе земаљске, с надом, да ће наћи основни елеменат, 
из кога је се све што постоји пројавило; маштао је и о елек- 
тричној комуникацији између земље и осталих звезда, заносио 
се одшифравањем животињског језика и није могао никад слатко 
да једе од размишљања, како да се појача и прошири функција 
људског мозга. | 

Но ми знамо, да је смрт на прагу, зато се смејемо ње- 
говим великим плановима, ха-ха-ха! и зато се држимо онога, 
што се да опипати и омирисати у ограниченом времену и про- 
стору, ав! 


“У У 
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„Кад се ова оргија већ довољно приближи мени, тако, да 
моји нерви почеше да се костреше, ја узвикнух: 

= Бо сте виг 

„ме=еМи смо људи, — чух одговор. 

— да, тако: значи, ви сте људиг Збиљаг 

— Да, ми смо људи; сахранили смо једног свог друга, 
који је имао дуже планове од живота и веће од људског мозга. 
А ти, ко си тиг 

— Ја сам син туге, рекох, коме је забрањен улазак, у тај 
град, од како је вама допуштен. Кад се опет при улазу у ово 
гробље дигне табла коју сте ви оборили, ја ћу поћи на гроб 
онога, кога ви однекуд називате својим другом, да му се 
'поклоним. 

И чеках, да се удари ценз на улазак у гробље; но како 
не би изгледа, да ће моме чекању скоро бити крај, ја се удаљих 
у пустињу. 

Ходећи поред Мртвог мора, смотрих човека, где баца 
мрежу у воду. 

— Ваљда си ти једини човек у свету, рекох му, који не 
зна, да у том мору нема рибег 

Како ми он ништа не одговори, ја седох крај њега и остах 
„до вечера. Кад се сунце смириваше и његови последњи зраци 
„дрхтаху на површини воденој, ја скочих и засмејах се. 

— Ти се свакако смејеш зато, што си се сад тек сетио, 
да је се сунце вазда над нама смејало нашем беспосличењу, 
"тумачаше тако мој риболовац, водоловац. 

— Но одкуд ти знаш да се ја томе смејем:г 

— Отуда, рече, што се и ја сваки дан при заходу сунца 
"томе смејем. 

— Бавиш ли се ти још чимгод осим беспосличењем 2 упи- 
"тах га ја. Или је беспосличење твоје једино наслеђено и уса- 
вршено занимање: 

— Бавио сам се, вели, некад великим плановима, а сад се 
бавим: преко дан бурлањем мора, увече до поноћи смејањем, 
а од поноћи до сунца плакањем. 

— Зашто си променио своје прво тако узвишено занимање; 

— Та нисам га ја ни променио! Оно је и сад моје зани- 
мање. Некад сам се бавио великим плановима и покушавао 
међу људима да их остварим, но тиме се изложих опасности, 
којој се излажу сви они, који добро желе људима. „Мислити 
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можеш о великим плановима, во мислити о њиховом остварењу 
не смеш“, Тако ми рекоше моја браћа и протераше ме из своје 
средине. Зато и седим сад овде и занимам се истим вели- 

ким плановима као пре. Море бурлам овом мрежом да би за-_ 
варао мисли своје, које ме подстрекавају непрестано на какву ак- 

цију; у вече кад сустану руке од бурлања ја се смејем, да би 

растерао своје мисли, а после после поноћи плачем зато, што. 
видим, да само у овом положају могу бити добар људима. 


— Знаш ли ти оно место, где је забрањено улазити са. 
псима и смехом упитах га ја. 


— Знам, рече; тамо је сад скинута та забрана. 


— Сад је она понова дигнута. Хајдемо прво тамо, а по 
том ћу те ја увести међу људе. Нису, пријатељу, људи недо- 
ступни великим плановима, но велики су планови недоступни 
њима због велике галаме. Због велике галаме, због великог га- 
лиматијаса њихових осећаја и њиховог језика, људи само у пола 
чују и у четврт разумеју велике мисли, зато их прогоне. Хајдмо. 
да тражимо пре свега лека против галаме људске, против га- 
лиматијаса људског. 


И ми обојица остависмо Мртво море за леђима, мали мрави, 
и окретосмо се лицем Полу-Живоме мору, с великим планом: 
да га сасвим оживимо. 


14. 
Проповед о црвеном олтару 


Ходећи кров живот, мали мрави, наиђох на човека, који 
точаше крв из грла закланог јагњета и сипаше је на огањ, па 
кад се од те крви подизаше вијугави стуб дима у висину, човек 
тај падаше на колена и читаше молитве. 

— Ко си тиг упитах га ја. 

— Свештеник Највишег Бога, — одговори он. 

— Нека је слава твоме Највишем Богу, рекох ја, но нека 
је још већа слава невиној крви, жртвованој на његову олтару. 
Колико је велики тај твој олтар, реци“ Два аршина, што лиг 

— Ти као да се подесмеваш2г узвикну гневно свештеник, 
но без разлога се подемеваш, а без разлога се свашта може 
чинити. Као да има и већих олтара од овог олтара, посвећеног 
Највишем Богу! 
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— Кад си ти свештеник Највишег Бога, онда си свакако 

посвећен у окултну науку мислиг упитах га ја. 
„х =" Јесам, одговори он, но нашто ти то питање садт 

— Јер кад си посвећен у окултну науку мисли, онда можеш 
ући у моју садашњу мисао и видети оно, што ја њоме гледам. 
Погледај ми дакле, у очи и реци, шта видиш! 

После мале паузе проговори свештеник, сав блед и дрхтећи: 

— Видим оно, што и ти видиш. Испет на огромну висину 
видим под собом једну црвену куглу, као умочену у крв. Да, 
то црвенило њено и није сухо црвенило као црвенило рубина, 
нити као црвенило усијаног гвожђа, нити као црвенило сунца, 
гледаног кроз зимњу маглу, но течно, покретљиво, таласасто. 
По твојој мисли та кугла јесте планета, на којој ми живимо и 
која представља олтар, већи... већи од мога олтара. Грозна 
мисао! Иди, иди од мене непознати човече! 

— Значи, рекох, ти ми не можеш помоћи у ношењу, у 
подношењу ове мисли Тад опрости, брате, опрости, ја ћу јеи 
одсад сам носити, сам подносити, као и досад. 


Пролазећи поред једне избе ја осетих жеђ и свратих, да 
потражим воде. Кад отворих врата, видех једног старца, где 
према малој лампици уписује нешто у књигу, тако велику, да 
се слаба светлост само до пола ње простираше. Кад ја отворих 
врата, старац се намршти и викну: 

— Затвори, затвори! 

— Човече, рекох му, ако те тако могу ословити, није ли 
подне и није ли на небу запаљена једна лампа, већа п светлија, 
од твоје2 Имаш ли воде; ко си тиг 

— Затвори, затвори! Ја сам летописац, па баш данас упи- 
сујем у пергамент крваво дело краљице Паломиде, које је сунце 
једном видело и које ја не желим износити му га пред очи и 
тиме га поново гњевити. Крвава дела ове врсте, синко, врло су 
ретка, и она се боје светлости. Краљица Паломида — ну, при- 
лупи врата добро! — краљица Паломида заклала је своје бли- 
занце, јер није хтела да их доји, па упрскана њиховом крвљу 
изашла је пред краља и баопштила му своје недело. — Немам 
воде синко; кад ожедним, ја силазим на поток и пијем. 

— А зар ти не знаш, старче, за једну краљицу крвавију 
од Паломиле 

Дело, кЊ. 61. 4 
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— Заиста не; нити се за такву једну може знати, пошто 
она и не постоји. 

— Мислим, да си као летописац и мудрац свакако посве- 
ћен и у окултну науку погађања мисли: 

— Но нашто то сад упита старац зачуђено. 

Ја седох крај њега, приближих лице своје ка лицу његову 
и дигох лампу тако, како би нас најбоље осветлила. 

— Погледај ме у очи, рекох му тада, у мисао ме моју по- 
гледај, старче, и реци, шта видиш! 

После кратке паузе проговори старац, сав блед и дршћући 
и гурајући лампу од себе: | 

— Видим оно што и ти видиш. Из велике етарне висине 
видим једну планету сву потопљену у крв. Из те крви искачу 
на површину главе људске као клобуци из кључале воде. Видим... 
гле, видим између осталих и моју и твоју главу једну до друге! 
По твојој мисли то је наша планета; она је краљица крвавија 
од краљице Паломиде, јер она се боји крвљу свеколике деце 
своје. Крв, у којој је ја видим сад обучену, јесте крв проливена, 
на њој од почетка историје људи. Та се крв не види на њој 
увек у толикој количини, јер она се постепено отаче и брзо 
усише још увек довољно ненатопљеним, жедним олтаром зем- 
љиним. То је, мислиш ти, летопис света, који не застарева и 
који се никад не глади. Грозна мисао! Иди, иди од мене, не- 
познати човече! 

— Дакле, и теби сам непознат; Значи и ти ми не можеш 
помоћи у ношењу ове мисли Идем, идем, старче; опрости, ја 
ћу је и одсад сам носити, сам подносити, као и досад. 


Стрчах на поток, јер ме страшна жеђ мораше. У трчању 
згазих једно клупче змија и поремети им пир љубавни. Силно 
се шиштање осу за мном, као обично иза сваког поремећеног 
пира љубавног, али ја се и не обазрех. Насмејах се само, кад 
помислих, како су се многи отровни вратови испружили за 
мном, шиштећи стару песму освете. И у кикоту стрмоглавце се 
сјурих у долину, ка потоку. 

Нагох се да пијем. Но у том моменту показа ми се не- 
какво туђе лице из воде. 

— Штаг упитах ја смејући се. Ти би желео, да ја најпре 
замутим воду, као камила, па онда да пијем! Не, ја нисам при- 
викао пити мутну воду. 
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И појмих опет да пијем. Но непозпато се лице још јасније 
показа, играјући и бежећи час уз воду час низ воду. Непозната 
маска“ продужи ипак играти и бежати уз воду, само постаде 
црвена као крв. 

— Хајд да видим, одакле долази овај поток, рекох сам 
себи. И пођох уз поток. Није ми дуго требало, па да дођем до 
краја. На том крају отвораше се једна пећина, овенчена нао- 
коло бршљаном. 

0, мрави, какав се необичан призор псказа очима мојим, 
кад ступих у пећину! Преда мном се простираше једно црвено 
језеро, простираше се у бескрај и заокругљиваше се у даљини, 
као да обујимаше целу земљу. Насред језера стојаше човек — 
тако да кажем — човек горостасне фигуре с крилима рашире- 
ним и треперавим, готовим у сваком моменту и да полете и 
да се опусте. Тело тога непознатога беше једном косом линијом 
од левог рамена до десног бока, подељено на два дела: леви 
део, с главом и срцем, беше таман, а десни део беше светао. 

Још необичнији бејаше посао тога човека. Он се нагињаше 
час на десну час на леву страну. Кад се нагињаше на десну 
страну, он захваташе руком крви из језера и, усправивши се 
и затуривши главу назад, сркаше је а кад се нагињаше на леву 
«страну, он пуњаше руку крвљу из свога срца и усправивши се 
и погледавши у висину, бацаше је у земљани таван. И тако, 
без прекида. 

Удивљен виђеним призором изађох из пећина и стрчах 
к потоку осипајући камење за собом. Жеђ ме дављаше. 

Нагох се да пијем. Но у том моменту опет се показа оно 
исто туђе лице из воде. Ја замутих, оно постаде црвено као 
крв, но стојаше непомично. 

— Ко си тиг шану ја промукао од жеђи. 

— Та зар ме не познајешг рече непознати. Ја сам твоја 
мисао, која те је и водила у пећину, звану „Црвени олтар“ 
„у којој си ти видео све, но ниси разумео ништа, јер ја сам те 
пустила самог да уђеш унутра, без мене. Но сад чуј: црни кри- 
„лати див, кога си видео, јесте пали Архистратиг, који се иску- 
пљује. Из крви, коју он баца нада се, ничу на површине сва 
жива бића, која, правдом или неправдом, трпе, муче се и гину. 
Крв ових живих бића, и праведна и неправедва, капље кроз 
танку кору поново у црвено језеро, одакле Архистратиг захвата 
м пије, и тиме живот свој одржава. Горка је њему та крв, но 
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он је мора да пије. У свакој шаци крви, коју он испије, налази 
се по једна мала кап крви праведничке, крви искупљене, очиш- 
ћене. И од те праведничке крви и постао је црни Архистратиг 
једним својим делом светао. На почетку историје он је био сав: 
црн; на крају историје он ће сав засијати и бити сличан оста- 
лим сјајним Архистратизима. А сад можеш пити воде и угасити 
своју жеђ. 

Тако рече тај неслични мени лик моје мисли и изгуби се. 
Ја се нагох да пијем. Но у том тренутку осетих, да ме је жеђ, 
прошла, и да ми се не пије. 


БУ 


Спавајте, мали мрави, спокојно спавајте и пустите време, 
нека вас приведе ближе олтару, на коме сте гледали жртвовање: 
толике своје браће. Анђео ваш не спава, он бди над редом 
жртвоприношења. Он је велики првосвештеник и у исто време 
велика жртва. Жртвујући вас, он жртвује себе, режући вас, он 
реже своје сопствено тело. Анђео ваш јесте и мој анђео; Земља. 
је име његово. Спавајте и не брините о сутрашњем хлебу; докле. 
у срцу вашег анђела буде било нечисте крви, он вас неће оста- 
вити гладне; кад је не буде било, тади глади више неће бити. 
Спавајте мирно, другови: над олтаром, на коме ви чекате свој; 
ред горе многобројне свеће. Служи се т155а 11111 Ба. 


19: 
Проповед о нихилизму. 


По главној великоварошкој улици шетао сам се синоћ, 
мали мрави. Један човек, који је посматрао са аероплана ту 
улицу напуњену врвећим народом, прича, да се призор који је 
он из висине видео, може најбоље поредити са једним великим, 
врвећим мравињаком. Људи, вели, нису већи од мрави, нити 
градови људски од мравињака. 

Но нити је та главна улица главно што сам вам хтео 
јутрос рећи, нити пак занимљива прича ваздухопловца. Главно: 
је нешто треће, што нити је улица слутила нити је ваздухо- 
пловац могао видети. 

Преда мном је корачао један човек, који је се нешто уне- 
зверено освртао. Сав други свет кретао је се слободније од 
њега. Истина и многи други су се освртали и окретали, но. 
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смисао њихова освртања и окретања могао се без труда по: 
годити, Но унезверено освртање човека преда мном, чије су 
чин љако бежале на све стране, да се њихова боја никако није 
могла одредити, — унезверено освртање човека преда мном 
-стојало је ван оних освртања, којима се знао смисао. 

Наједанпут трже он енергично десну руку из џепа, и за: 
гонетка за мене беше разрешена. Једним скоком ја се нађох 
уједном реду са њим, ухватих се левом руком испод његове 
уздигнуте десне руке и пођох корак у корак са њим, као што 
иду с руком под руку блиски познаници. Он дрхташе свим 
својим телом. 

— Не бојте се, рекох му ја, ја нисам онај, за кога ме ви 
држите. 

— Ко сте ви: промуца он и молећим и претећим гласом. 

— Ви сте нихилист, је л тег упитах га је. То сам одмах 
помислио, одмах. Заиста на овом лепом вечеру и на овом угод- 
ном месту, где ведро и насмејано небо прати толико ведро и 
насмејано расположење земље, ја никад не бих помислио ни 
на јесењу маглу ни на нихилисте да ме ваша унезвереност и 
ова, ова ваша рука, не доведоше на ту помисао. 

— Оставите ме, молим вас, и идите својим путем, рече 
он на то. 

— Видите, продужих ја, ви нихилисти прво нисте много. 
бројни, а друго, нисте организовани, као што треба да сте, и 
као што су стари нихилисти од увек били организовани. Зато 
неможете имати успеха. 

— Који стари нихилистиг; упита он заинтересовано. 

— Па, туберкулоза. Чланови туберкулозних нихилистичких 
друштава и многобројнији су и организованији су; зато оним 
постижу успехе громадне, о којима ви још ни сањати не мо- 
жете. Туберкулни чланови не старају се само о успеху у са- 
дашњости, но исто толико и о успеху у будућности. Начин којим 
они постижу један и осигуравају други успех јесте множење, 
—- док сте ви вашим програмом утрли полове и изложили пре- 
зрењу множење. Како ћете се, дакле, ви одржати; Имају два 
пута: један је, да опет повратите разлику полова и част мно- 
жењу, а други је, да сасвим напустите своје организације и 
ступите под заставу моћне туберкулне организације. 

Онај први пут је за вас незгодан стога, што множећи се 
и гајећи ново покољење, ви се неопходно хватате у мрежу људ- 
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ске друштвене организације, која је најљући непријатељ ваше 
партије. Ухвативши се ма чиме у мрежу људске друштвене 
организације, ви постајете неверни своме идеалу рушења те 
организације. | 

Овај други пут је много згоднији. Ви, рецимо, ликвиди- 
рате са филијалом и прелазите у метрополу. Ваши идеали остају 
на тај начин неповређени, и, што је главно, изглед остварења 
тих идеала, постаје тим стапањем филијала са централом да- 
леко већи. Гле, ваше идеале остварује туберкулна централа 
с таквом рапидношћу и с таквом сигурношћу, да је свеколике 
ваше делање у сравњењу с делањем њеним као играње деце 
према озбиљном занимању одраслих. Само у овој години у овоме 
граду туберкулна анархија уништила је сто хиљада људских — 
само људских живота, не рачунајући остале животе. Док сва ваша 
делатност састојала је се у овој години у припремању атентата, 
кога сте ви вечерас имали извршити, и који би, у најсрећнијем 
случају по вас, имао око сто жртава. Сто и сто хиљада, драги 
мој, то је разлика, признаћете! Зато напуштајте што пре вашу 
месну подвојеност, и што пре стапајте се са својом моћном цен- 
тралом. Дође ли време, да ова централа ослаби у борби против: 
човека, ви ћете заједно с њеним члановима преселити центар 
своје моћи у једну другу још моћнију нихилистичну централну 
организацију, чумну. Из ове последње централе врло је веро- 
ватно, да ћете ви победити свет. Похитајте дакле, време је ску- 
поцено, нетрпљивост људи према вама расте: склањајте се брзо. 
у своје централе. Збогом ! 

— Та шта ви говорите; довикну ми мој расејани сапу- 
тник: како ћемо се склонити ми у туберкулне и чумне централе 
кад смо ми људи 

-— Људиг Је ли могућег; А ја сам мислио, да сте ви прео- 
бучени, маскирани агенти великих нихилистичних централа на 
земљи. Како да се ја преварим 2 Размислите, размислите уоста- 
лом, да ли сам се ја преварио; ја остајем уверен, да нисам. 
Збогом, дакле! Остајте с Богом, ако желите да не будете више 
туђа маска, или у противном остајте с оним, с ким сте и до 
сад били. Е 

То рекавши, ја не могах више шетати по сјајном булвару 
но попех се у своју собу, и понових сам пред собом оне речи 
које бејах изговорио мизерном преступнику и оне ми се не учи- 
нише неумесне. Катастрофа, која се у мало на улици није до- 
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годилд, догодила је се већ била у машти мојој, и она затрова 
срце“моје, као да је се и у ствари догодила. 0 људи, узвикнух 
јал ао уди, како је срећа ваша опкољена злим шпијунима, који 
се око вас шуњају, невидљиво и нечујно шуњају, са очима, 
чија се боја никако не може запазити и са десном руком у 
џепу, милујући огаф... и на прстима, на прстима! Но будите 
храбри, браћо моја, и не клоните при првом виду осакаћења 
природе човечје. Непрестана саблазан мора пратити живот ваш 
земаљски. Тешко онима кроз које долази саблазан, 
рекао је пророк: благо онима пак, који умеју увек издалека да 
познаду саблазан и да је држе на растојању од себе. 
„Уништити све оно што други стварају !“ Има ли међу вама 
мали мрави, укућана са том девизом ;г Нема, велите; да, знам, да 
нема. Кад би се један такав међу вама појавио, ви га не би сте 
трпели, реците правог А гле, људи не само трпе међу собом 
оне, којима се не зна боја очију и који не ваде руке из џе- 
пова осим кад треба смрт из њих да изваде, — не само трпе 
их људи, но називају их браћом својом и изједначују их у пра- 
вима са собом; ко је подлац од њих двојих ;г мора се свак упи- 
тати, зар не; Ваше поступање, мали мрави, не доводи никог у за- 
буну, но поступање људи доводи сваког у безизлазну забуну. 


= 


Н. Косан. 


ДЕЈСТВА ЦАРИНСКОГ РАТА ИЗМЕЂУ СРБИЈЕ И А.-УГАРСКЕ 
(1906—1910) С ПОГЛЕДОМ НА НАШУ СПОЉАШЊУ ТРГОВИНУ 


— СВРШЕТАК — 


Чланом 34. Берлинскога Уговора призната је Србији неза- 
висност ; али је у чл. 37. истога уговора предвиђено, да ће, за 
време док Србија не закључи трговинске уговоре, важити уго- 
вори, које је раније закључила Велика Порта. 

Према оваквом стању ствари било је сасвим разумљиво, што 

је млада кнежевина похитала да закључи трговинске уговоре. 
Поред заштите привредних интереса, имали су ови уговори за 
Србију и великог политичког значаја: они су имали да доврше 
чин ослобођења, и да уведу Србију, као потпуно самосталну 
државу, у међународну заједницу. 
Под оваквим приликама закључен је 1881 год. први трго- 
вински уговор са Аустро-Угарском. Србија је, с обзиром на ве- 
лики политички значај тога уговора, сматрала да њему за љубав 
може жртвовати и по који привредни интерес; док је на страни 
другог сауговорача, на страни А.-Угарске, постојала у то доба 
велика тежња, да образује са Србијом царинску унију. 

С обзиром на све ово не може се нас ни најмање изненадити, 
што се у томе првом уговору налазе и такве одредбе, које до- 
воде Србију у врло тесну трговинску везу са А.-Угарском. У овом 
погледу важне су одредбе о пограничном промету. За Србију 
ове одредбе доносе диференцијалне повлашћене царинске ста- 
вове за све извозне артикле и за цео извоз; за Аустро-Угарску те 
одредбе имају исти значај, само у мањем обиму како на број из- 
возних артикала тако и на количину извоза. 

Благодарећи одредбама о пограничном промету с једне, 
и нашем ни најмање завидном географском положају с друге 
стране, — створен је веома жив трговински промет између Орбије 
и А. Угарске, који, изражен у цифрама, гласи: 87% наше 
извозне трговине долази на а.-угарску пијацу, а 60% 
наше увозне трговине А.- Угарског је порекла. 

Са своје стране пак изазвала је ова тесна трговинска веза 
извесне појаве у нашој спољашњој трговини, које ћемо овде 
укратко обележити. а 
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1. Наша извозна трговина показивала је, за све ово време, 
врло.велику једностраност у погледу на број извозних арти- 
кала: орока, воће и жито били су готово једини артикли које 
јез пја извозила. 

2. За време од 25 година уговорнога стања вредност нашег 
извоза попела се од 40,300.000 дин. на округло 72,000.000, — дакле 
са средњим годишњим прираштајем од са 1,200.000. Оволики 
прираштај пак има се огласити као недовољан за земљу, која 
тек улази у међународни промет добара. 

8, Вредност извоза за све ово време јако је варирала из го- 
дине у годину. Тако на пр. док је годишњи прираштај био про- 
сечено по 1,200.000, варирала је вредност извоза из годинеу 
годину од 15,000.000. дакле за читавих 250/, и то час на више 
час на ниже. 

4. — Квалитет наших извозних артикала остао је за све 
време по готову непромењен, и врло рђав, тако да је њихова 
цена и на а.угарској пијаци, а тако исто и на другим пија- 
"цама, у колико смо наравно на те пијаце излазили, била увек за 
неколико поена испод цене истих артикала страног порекла. 

Све набројане појаве имају се сматрати као последица 
горе поменуте тесне трговинске везе између Србије и А.-Угар- 
ске. Везани за једну пијацу ми смо се морали управљати према 
захтевима те пијаце. А.- Угарску или боље рећи аустријску пи: 
јацу снабдева Угарска п Босна са својом производњом, тако 
да је наша роба долазила само да попуни онај мањак, који се 
у производњи Угарске и Босве појавио. Отуда и долази, да је 
наш извоз из године у годину морао јако варирати, јер је ста- 
јао у зависности од годишње бербе у овим двема земљама; 
отуда долази и слаб прираштај наше извозне трговине, јер је 
наша роба имала само да попуни мањак производње А.-Угарске 
монархије; отуда долази најзад и рђав квалитет наших извоз- 
них артикала, јер је А.-Угарска, може бити чак и намерно, при- 
мала овакав квалитет, који је имао ниску цену на другим пи- 
јацама, јер нас је тиме још јаче привезивала за се. 


2: 
БН 


Почетком 20. века настаје у западној Европи један јачи 
преокрет: у трговинској политици у правцу аграрне заштите. 


' Почетак аграрне заштите јавио се много раније, почетком осамдесе- 
тих година. ] 


58 пе" 


Овај се преокрет брзо пренео и у А.- Угарску; и преговори које- 


су српска и а. угарска влада повеле пред истек другог уговора, 
остали су без резултата. До уговора није се дошло, пи након 
двогодишњег продужавања трајања старога уговора, наступило 
је у априлу 1906 год. неуговорно стање, које је, са мањим пре- 
кидима, трајало до краја 1910 године. 


Споменуто је, да је наш извоз, све до 1905 год. закључно. 


био врло јако привезан за а.-угарску пијацу, и стога је било 
сасвим објашњиво, што су многи, којима је била позната ова 


привезаност, али који нису дубље испитивали њене узроке, — 


имали уверење, да ће Србија морати врло брзо капитулирати. 
Колико је ово веровање било јако, довољно је да напоменем, 
да је исто мишљење делио и један од најјачих теоретичара 
на пољу трговинске политике, Александар уоп Матлековић. 
Исто мишљење било је и код нас јако распрострто, те су се 
први месеци царинског рата са великом зебњом очекивали. 

Али, на наше веома пријатно изненађење, убрзо је кон- 
статована нетачност мишљења Матлековићева и неоснованост 
наше бојазни. И ако дотле упућена искључиво на а.-угарске 
пијаце, наша извозна трговина убрзо је нашла нове путове, а 
наши извозни артикли убрзо су задобили леп глас на другим 
пијацама. У место очекиваног застоја настало је, као што смо 
у досадашњим чланцима изложили, само померање у нашој 
извозној трговини. Овде ће се то померање у кратко рекапиту- 
лирати, са повлачењем једне паралеле између наше извозне. 
трговине у времену пре и за време царинског рата. 

Одлика новог правца наше извозне трговине према трго- 
вини из времена угорног стања састоји се у овоме: 

1. До 1905 год, закључно наш извоз иде искључиво на 
а.-угарску пијацу; после 1905 год. извоз се распоређује на не: 
колико пијаца: на Немачку долази 17—40%, на Турску 15—9250/0, 
на А. Угарску 15—80%, на Белгију 10—20%, на Италију 8 до 
Војо А 

0 значају овога померања једва је и потребно говорити. 
Трговина упућена на само једну пијацу, налази се у великој. 
зависности од коњјуктура на тој пијаци, тако да свака промена 
која се овде појави, изазива одговарајућу промену и тамо. Саме 
промене у коњјуктури могу бити изазване разним узроцима, 
али ћемо ми овде споменути свега два: 

а) Промене изазване променом у домаћој производњи. Као: 
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што је: дознато производња артикала из групе земљорада и 
сточарства јако варира из године у годину, и како смо ми баш 
ове „дррикле извозили на а.-угарску пијацу, имали смо да из- 
држимо час јачу а час опет слабију конкуренцију домаће про- 
изводње на тој пијаци. 

ђ) Промене изазване променом у царинској и трговинској. 
политици. Према правцу царинске и трговинске политике у 
А.Угарској, А.- Угарска је час са више а час опет са мање пре- 
дусретљивости третирала увоз из Србије. Кадгод би А.- Угарска 
зажелела да нам изнуди какву концесију, која често није сто- 
јала ни у каквој вези са трговином, она је затварала границу 
за увоз стоке из Србије — неодређена редакција ветеринарне 
конвенције ово је омогућавала -— те нас је тиме увек натери- 
вала на уступке. 

Благодарећи овоме могле су се појавити раније обеле- 
жене одлике нашег извоза, на име: релативно слабо повећање 
(1,200.000 годишње), и нагло скакање и опадање извоза из. 
године у годину. 

Кад се пак наш извоз, после 1905 год., ослободио ове зави- 
сности од а.-угарске пијаце, ове су појаве морале отпасти. И 
стога налазимо, да извоз после 1905 године показује далеко 
јаче повећавање: од 72,000.000 у 1905 на 98,000.000 у 1910, 
дакле јаче од 25,000.000 годишње. У исто време губи се и оно 
често скакање и опадање извоза, и са малим изузетком у 1908 
години, извоз из године у годину стално напредује. 

2. У времену пре царинског рата Србија је извозила свега 
три артикла: стоку, воће и жито. И после 1905 год. ова три 
артикла сачињавају главни део нашег извоза; али се поред 
њих јављају, и то у приличним количинама, и други артикли, 
"као што су: руде и метали, брашно, конопља и ужарија, дрво 
и угаљ, и Т. дД. 

Али и код она три штапел-артикла врше се знатна поме- 
рања у реду с којим сваки од њих узима учешћа у извозној 
трговини. Проценат који долази на жито и воће расте, док про- 
ценат стоке опада. Код самог пак извозног артикла „стокаи 
сточни производи“, расте чинилац „сточни производи“ на рачун 
чиниоца „живе стоке.“ 

И ово померање има исте последице као и проширење по- 
трошачке области. Извозна трговина ограничена на мали број 
артикала, увек је изложена већим трзавицама од трговине, која 
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се састоји из великог броја извозних артикала. Разлози за ово 
леже у промени коњјуктуре. 

3. Квалитет наших извозних артикала у времену до 1905 
год. био је посве рђав; али пошто је и тај рђав квалитет на- 
лазио прођу на суседној нам пијаци, ми се нисмо" старали да 
га поправимо. После 1905 год., а принуђени да идемо на друге 
пијаце, ми смо морали одговорити захтевима тих других пијаца, 
које су тражиле боље квалитете. На тај начин ми смо и мимо 
"своју вољу натерани на оно, што лежи у нашем интересу. 


У табелама које се овде прилажу преставиће се у цифрама 
резултати ових разних померања. 


Табела !. 


Вредност извоза за пет година (1901—1905) уговорнога и пет 
година (1906—1910) неуговорнога стања. 


1901 65,685.658 

1902 72,123.654 

1903 59,967.404 

1904 62,156.066 

1905 71,996.274 

1906 71,604.078 

1907 81.491.262 

1908 71,749.078 

1909 92,981.755 

1910 98,388.028 

Табела |. 
Учешће појединих држава у извозу пре и за време царинског рата, 

"ој- др МЕ Ета но Три 
< се = = = О 
1901 85 — 6 3 б 
1902 . 50 4 == 5 2 6 
1903 86 1 --: 5 + 4 
1904 89 Бе аза 4 5) 4 
1905 90 = == 3 3 + 
1906 42 9 1 РАИ = 8 13 
1907 16 16 6 40 5 17 
1908 28 21 4 14 15 
1909 31 11 2: Т 24 14 
1910 18 16 1 22 24 19 
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Табела |. 


Упоредни преглед вредности извозне трговине по 


| ЕУ. појединим групама. 
1905 
живе животиње. 27,460.282 
производи животиња. 7,478.065 
жита. 17,834.802 
воће . 10,746.312 
пекмез | У нв Рдн 8,526.861 
производи а грана индустр. . 494.590 
дрво и израде од дрвета 415.961 
материје за предиво . 2,069.883 
копови и руде 812.556 
метали 144.824 
остало 1,012.638 


71,996.274 


1909 
9,268.957 
12,163.074 
51,253.243 
4,230.983- 
460.984 
9,477.932 
1,604.611 
1,570.536 - 
2,699.105 
5,236.963 
2.015.417 
92,981,755 _ 


Табела |У. 


Упоредни преглед најважнијих извозних артикала. 


свиње дебеле и полудебеле 
пшеница 

волови 

суве шљиве 

пекмез 

коже овчје. 

месо сољено . 

· воће сирово 

кукуруз. 

јечам. 8 

живина жива. 

ужарија. - 
кудеља у повесму . 

овце 

овас 

кокони - 

бакар у металу . 

маст - 

бакар у рули. 
дрво за прераду и прерађено 
брашно . 

10. ум травама на аи а 
ЦРНЕ ----. .- <<, 

мекиње.. 

пасуљ 


1905 


14,630.300 
12,999.058 
10,435.632 
8.556.347 
3,526.361 
3,538 334 
2,892.095 
1,988.849 
1,933 535 
1,846.757 
1,413.511 
1,187.945 
897.008 
619.163 
607.234 


96.200“ 


58.924 
16.685 
62.190 
415.961 
381.783 
254.614 
448.218 
222 860 
34.821 


1909 
1,226.167 
29,180.490 
6,407.960 
2,168.869 
460 984 
3,366.228 
4,532.831 
1,975.576-- 
12,647.202 
7,501.285 
703.834 
801.392 
619.164 
1,065.700 
996.663 
1,024.365 
5,202.172 
1,941.800 
1.667.000 
1,461.552 
1,277.083 
1,064.957 
991.490 
943 340 
615.626 


Др. М. Тодоровић._ 


О СРПСКОМ ИМЕНУ 


по ЗАПАДНИЈЕМ КРАЈЕВИМА НАШЕГА НАРОДА 


—- НАСТАВАК — 


У. ГЛАВА 
Хрватска с Ријеком и Трстом. 


До 15. вијека, колико ми је познато, није у данашњој 
„Хрватској било народа, који би се звао Срби и који би гово- 
рио штокавачки, него су се сви населили из источнијех и југо- 
источнијех крајева. Ако их је можда гдје било на данашњој 
славонској граници, свакако их није могло бити много. Веће 
сеобе српскога народ у Хрватску почињу у 16. вијеку. 

У споменицима по сјевернијем крајевима називаху Србе 
различнијем именима: Зегбг (;Зетон, Зеттлат), Разсат (мађар- 
ски: Каслок, њемачки : Каблеп, Канлеп, Кентеп, Кафдеп, Калеп), 
Уапаст. 

Ријеч Разсфат значи управо „људи из Рашке“, а Рашка 
је била земља око воде Рашке у Старој Србији (код Новога Па- 
зара). Ова је ријеч давно добила исто значење које има ријеч 
ето, тако да већ 1346. год. пише папа босанском бану и каже 
„5 берћапо Вапо ртпсћр Казејепа! (Возпеп5ђ“, (види у ТУ. глави _ 
1346. год.). 1437. год. зову се Срби у Сријему Казсгатг (види 
у УГ. глави 1437. год.), а 1447. год. Срби насељени у Хрват- 
ској (види у У. глави 1447. год.). Више се пута потврђује, да 
ријечи Зетљатг и Разсјатг значе једно те исто (види н. пр. у 
У. глави 1588. 1651. 1662. 1697. 1770. и 1790. год. и у М!. глави 
1695. и 1701. год.). У старом је пријеводу повластице цара Ле- 
ополда (од 21. августа 1690. год.) ријеч „Казсзатпотшт“ преве- 
дена ријечју „срњбскфи“.! 

Од ријечи Разсатиз постаде мађарска ријеч Басе“ (у мно- 
жини Каслок = Срби, њем. Кафе, Канле и т. д. а према њој 


1 Глас истине, У (1888) стр. 152—4. 
# П. Ј. Шафарик, БЛјоуапзке зјагол прози, П (1863) стр. 279. Видину. 
Ђ. Даничића, Рјечник, Ш. к. р. „Рашки“. 
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и у Срба ријеч Рац (рацки), која се употребљавала најприје 
у Срба у Угарској, а у Славонији од 18. вијека — колико ми 
је озшато (види у УГ. глави 1746. год.). Ријеч се „рацки“ упо- 
требљава гдјешто иу сјеверној Хрватској. О том каже Лоња- 
нац Б. Модрушић говорећи о обичајима свога села Лоње (крај 
Саве): „Џра5 Ш рако Кот ргШ Кот збаго Ш пјадо, озшт уоја: 
Каћ, Кој; 5п его п пајпоуде доба ро уојпаћ, лароуједћ 16. 4. од 
росјауатаћ Љграакоти ртуки, Којџи једкот соуопг, одгес! се 
21: таст 11 згароптзкут. А рокта 5 Поста затш оппп, падпе (е 
8 15 Шт 15 1абоппепоста ти хет ба иатјећауан 1 ојази па гпгјо 
штебан. Тај лао обсај лаујадао је јо5 согје ро Зјауопћ, — 560 
ако ха ђођпи палуот 1 јемка 1 пагода пеџгћајето, фебко сето 
зе када оХпдјепа сија доКора “.: 

Иштванфије употребљава ријеч Ттаг (у множ. Тћгасе5) 
мј. Базсзатив (Каст) те пише (1685: стр. 9506): „Тћгасфиз зуе 
зегујал а“. Тако и М. П. Катанчић каже н. п. „Хрвати — ово 
_ приповиједам по свом увјерењу — нас Раце и Илире, који се 
од њих у језику знатно разликујемо, све зову Власима“ („Сгоатае, 
"аоа4 ехрегфиз пагто, поз ТТгасев Шупгозаџе, дш ађ 85 фајеско 
поп ШИ фвсгератиз, штуегзов адреПап, УјЈаћоз“).3 


Говорећи о нашем народу у Хрватској од ХМЛ. вијека упо- 
"требљаваху једни писци ријеч „УаПасћ! за Србе православне 
вјере (види на пр. у У. глави 1602. 1640. 1649. 1662. 1668. 1696. 
1700. 1727. 1780. 1789. 1770. 1775. год.), и за поунијаћене Србе 
«види н пр. у У. глави 1640. 1651. и 1770. год.) а други и за 
католике који нијесу старосједиоци него су насељени из источ- 
нијех и југоисточнијех крајева, а говорили су штокавачки, н. пр. 
Вавр тако и у једном службеном писму од 1697. годо и 


1 Ату УП (1865) стр. 310. 
_ 2 Видимну Е. Пикоа (Ст. Павловића), Срби у: Угарској (1883) стр. 64, 
65, 69, 72. 
8 Ре |ато епадие адсонз (1798) стр. 227. Види и на стр. 128: „Васа, 
Тгасшт розђегј“ и на стр. 88: „Њадпе Шупгоз Тћгасшп еззе перогез...“ 


4 Гле Ебге а. Негх. Кгата (1689) ХИ књ. 116. стр.: „Рје шејабеп Кгађабеп, 
"ле апећ фезе Гешје, 50 Фе Меег-Отеп(лећ Бђелоћпеп, попа Тазђ Јашег МаПа- 
сћеп, Фе з дег Сабћонзећеп Кебрлоп, (ће 5 ађег дет а1- Сттесћавећеп Сјацђеп. 
теећап за, сгеђеп уедег Збеџег, посћ Сопфтђинодл“. 


5 Р. Лопашић, Зрот. ћгу. Кгај. Ш (1889) стр. 109. 
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у сењскога бискупа М. Брајковића год. 1700. (види иу У. 
глави 1699. и 1708. год.), а на једном мјесту и за мухамедовце: 
који су покатоличени (у У. глави 1696. год.). 


1447. год. (22. новембра) пише угарски краљ Владислав: 
„Србима, који су насељени у нашијем градовима Медвједграду, 
Раковцу а у оба Калника и у Копривници“ („Казетат5 т саз 5. 
позз Медуе, ВаКкопок, ш издие Кепјек еф Саргопсла соп- 
55161 15“), 

1458. год. (2. јануара) спомиње се Србин (газсјапиз) Бога- 
вац Милаковић и његови Срби (газесјап) у Медвједграду.“ 

1588. год. (5. септембра) даде цар Фердинанд повластице 
Србима што се населише у сјеверној Хрватској (у Жумберку). 
Цар каже, да му је генерал Никола Јуришић јавио. да су се 
доселили неки српски или рацки („зетујапов зеп Казстапов“) 
капетани и војводе с народом који је под њиховом влашћу. 
У тој се повељи посељени Срби зову „зегујатш зеп Казстап“ 
(5 пута) и „Казсјап!“ (1 пут). 

1538. год. (22. октобра) пише Никола Јуришић цару Фер- 
динанду, да се бан Петар Кеглевић вратио с војском из Турске 


и да је довео са собом много „Срба“ („Фе 5 шјеп“) са женама, 


дјецом и стоком." 


1588. год. (6. новембра) пише цар Фердинанд бану П. Ке- 
глевићу о истијем Србима, који су се тада преселили из Босне: 


у Жумберак, и зове њихове старешине „капетани и војводе Раци 
или Срби и Власи, које просто зову српскима“ („сарнапе! еј 


' Р. Лопашић. Зрот. ћгу. Кгај. ПТ (1889) 190: Ту се н. п. каже, да у 
Пазаришту живе „католички Власи које друкчије зову Буњевцима („Сакоћсј 
Хајасћ! аћаг Вштпеуст“), и да у Ловињцу има „80 кућа Влаха Буњеваца“ 
(„80 дотиз Уајасћогшт Випуеуаслогит“). 

2 Тако каже Д. Грубер, Ујезшик Кг. ћгу.-ајау.-даћп. хет. ампуа, УП 
(1905) стр. 130. | 

8 Е. Газломајк, Роујезт! зротеше! ртет. орсте Тигоројја, 1 (1904) стр. 465. 

4 Туап Кг. Ткајеје, Роујевш зротеше! ч1ођ. Кгајј. стада Хастеђа, П 
(1894) стр. 259 (п стр. ССУП). | 

5 Р, Лопашић, Брот. ћгу. Кгај. Т (1884) стр. 5—6. Слоемлик, Епогтга- 
рће И (1857) стр. 360. и Ег. Уатисек, Бреслајвевећећ(е дег Минагатепге 1 (1875), 
стр. 26—7. 


6 А. Ивић, Сеоба Срба у Хрватску и Славонију (1909) стр. 11. 
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ауноде Казсјап! зе Зегутат  абупе Уајасћ, дпов ушео хтђаећу 
“додо . 

1567. год.: види у МГ. глави 1567. год. 

1602. год. пише гроф Ђуро Зрињски цару Рудолфу и каже: 
Карловачки је генерал из Турске „изводио неке Влахе или 
Србе и населио их на мом дједовском опустјелом имању, које 
се зове Гомирје“ („дапоздат Мајасћоз зеп Казсјапоз едисел5, 10- 
сале 1п аш са теа Аезетфадие роззезаопе Ооутегуе посафа“јг 

1604. год. помиње велики војвода Матија у једном свом 
писму, да су Срби („Казсјапег“) заузели некаква имања у Сло- 
венској (У авзе ап) и у крижевачкој жупанији. 

1605. год. (у августу) спомиње велики војвода Матија у 
једном писму „Србе око Копривнице“ („Те Кареп утђ Соргеј- 
пи“), којих је било око 3000 душа.“ 

У почетку 17. вијека пише Никола Иштванфије, да се 
1596. год. скупила аустријска војска у Банији. „Ту су били и 
· српски гласници с писмом од Радослава... и од свијех други- 
јех, који живе од Купе до обале Јадранскога Мора“ („Ад еге 
ебат плићи Тћгасшт сшт Шет а Кадозјахо... аШзаое опшбиз, 
уш а Сојар; ада Адама ешп из изаџе зеде5 ћађел“).> Иштван- 
фије је одрастао у Хрватској и послије дуго живио у њој (ту 
је имао велика имања), а био је и у Банији. 

1609. год. дају нински бискуп Блаж пи башки капетан Г. 
Стјепановић препоруку Николи Драшковићу и Томи Милчићу, 
личкијем посланицима, који су дошли у Баг због исељавања 
— били су под турском влашћу — и донијели писмо „писано 
српски“ („зстића 1п зегујапо“, „зпде а Тебфега зегујапа“),% 

1611. год. потврди папа Симеуна Вратању за свидничкога 
унијатскога владику. У писму помиње папа и име „Симеуна, 
владике Срба католика грчкога обреда, који живе у Угарској 


' А. Ивић, Сеоба Срба у Хрватску и Славонију (1909) стр. 11. 

2 А. Ивић, Сеоба Срба у Хрватску и Славокију (1909) стр. 11. 

8 Р. Лопашић. Брот. ћгу. Ктај. Т (1884) стр. 323. И овдје зове Р. Ло- 
пашић Србе Власима; али ко мари за то како Србе зове човјек, који пише 
„Нгуаби, У]јав! 1 5гђита) (5агпе ХХУП, 221. стр.) т. ј. који не зна да ријеч 
„Срблинљ“ треба прочитати „Србљин“.и да се у множини каже Србљи а 
тако и Хрвати (а не: Хрватини ни Срблини). 

4 А. Ивић, Сеоба Срба у Хрватску и Славонију (1909) стр. 37. 

5 У Николе Иштванфија, Кегта Нипе. Мебопа (1685) стр. 4440. 

6 А. Тћетег, Уефјега топшп. Зтау. тег. ћазе. 0. П (1875) стр. 103. 
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Хрватској и Славонији и у крајњим крајевима у Крањској“ 
(„5 пеопа, Ерзсор! Казсјапогшт салонеотши ти отаес! пига 
Нипсатае, Стоабае ећ 5јауотшае Нпев еђ уп ехбелу Сатплоћае 
рат из сопајбео ла“). 

1615. год. (15. јануара) пише поменути Симеун Вратања 
и назива се српскијем („Казсапогшт“) владиком,“ 

1627. год. (15. новембра) даде цар Фердинанд П. приви- 
легију Србима (Казстат), који се населише у вараждинском 
генералату.3 

1634. год. (19. јула) била је у Загребу црквена скупштина, 
коју је сазвао загребачки бискуп. У одредбама те скупштине 
спомињу се „свештеници и монаси Влаха т.ј. Срба, који су се 
већ одавно населили у овој краљевини и дијецези“ („Уајасћогшт 
зеп Казстапотшт, а то Тађиз ћијиз гест, еђ Фоесезја јатарт- 
дет: сопзедегип«, засегдођев ас топасћ!...“)“ 

1640. год. написа загребачки бискуп Б. Винковић расправу 
„0 влашком или о српском владичанству“ (де... Ерзсораби Уа- 
Јасћотша веп Казстапогша“) у Хрватској. Исте је године и истом 
приликом препоручивао, да се „српски владика“ („Њртзеориз 
Казсјапогшт“) Максим Петровић отјера из службе Ту каже 
Б. Винковић: „Срби или Власи шизматици насељени су у мојој 
загребачкој дијецези“ („Казећалов зле Уајасћов зећатан сов 11 
Фроесев! тава лартаћјепв! [осабов, ..“), вели, да је цар Фердинанд 
И. потврдио владику Симеуна Вратању „за Влахе или Срде који 
су бјежали из Турске у краљевину Славонију и насељавали се 
у загребачкој дијецези, а грчкога су обреда“ („рто Уајасћа 
виле Казећјаапв ех Тигеја шп геспшт Бејауопјае ртотелео из 
е; за Фоесез Лагтаћјепа! соп5деп ив ти отаесогшт шеери. 
ђив“), каже да је Симеун Вратања први владика „Влаха или 
Срба, који живе у загребачкој дијецези“ („Мајасћогшт зе Ка- 
већапогит а Фоесевт Лартађјепв! дегеп шп“), каже да је Мак- 
сим Петровић други владика „Срба или Влаха, који живе у 


1 Х. МШев, Бутђојае ад Шизгапдат афомат ессјезјав огјепфанз 11 
тегла 5. Збернаш (1885) стр. 738. А. Ивић, Сеоба Уа у Хрватску и Славо- 
нију (1909) стр. 12. 

# Слоеттр, Еећпортарћје дег оезђегг. Мопагећје, Ш (1857) ВеПадеп, стр. 102. 

8 Р. Грујић, Апологија (1909) стр. 72—8, гдје се каже: „Сравни код 
министра Вагјепејет-а, Киглег Велеће р. 71“. 

4 р. Капа в, Шуг, Басг. У (1775) стр. 5676. 

5 Ив. Кукуљевић, АгКу, 1Х (1868) стр. 383. 297. 
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загребачкој дијецези“ („Еазећапогшт зе Уајасћотшт 1 Фоесев] 
арраћјепа! тег еп шп“) и да је становао у манастиру Марчи, 
у ком је живио и Симеун Вратања „влашки или српски калио- 
лички владика“ („ераеориз Уајасћогшт зе Казећапогтши сафћо- 
Испз“), пише, да је Максим отишао к цару Фердинанду и за- 
молио га, да га именује за владику „влашкога или српскога“ 
(„Уајасћогит зе КазеМаполши“) и да је доцније и пећки 
патријарх дао владици Максиму власт „над Власима или Ср- 
бима који су живјели не само у краљевини Славонији и Хр- 
ватској него и у Штајерској и Угарској“ („зпрег Уајасћов зе 
Казећјапов поп зоћшт 11 геспо Усјауоптае еђ СтоаЏае, зед ебат 
о 5еума еб Нипсала гездеп(е5“).: 

1649. год. (29. јануара) говори „друштво за ширење вјере, 
које је имало скупштину у Загребу 29. јан. 1649. о стању 
„цркве или манастира“ св. арханђела Михаила, који припада 
„српском племену што живи у Хрватској у загребачкој дије- 
цези на турској граници“ („сеп а Казсјаполпшт т Стоаџа еБт 
-фФоесез! Лаотабјепз! 11 сооби ћив Тигсагши десет“), каже 
шта је дано „српскоме“ („Казсјапогшт“) владици Симеуну и 
спомиње Василија свидничкога владику „напред поменутијех 
"Срба („ртаећавогши Казсјапотип“).“ 

1649. год. каже загребачки бискуп Петар Домитровић, да 
је Симеун Вратања дошао у Угарску с врло много породица 
„Влашкога или српскога племена“ („Уајасћјсае зеџ Казстапае 
"сеп 5“) и да је Симеун почео упућивати „српски или влашки 
народ“ („сепфет Вазсјапат зе: Уајасћашт“) угвјерским стварима.“ 
Овдје ] ријеч Угарска узета у ширем смислу те обухвата и 
Хрватску и Славонију. 

1651. год. (у јануару) допушта руски цар Алексије Миха- 
иловић калуђерима српскога манастира Лепавине (у данашњој 
Хрватској близу Крижевца), да могу сваке седме године дола- 
гзити у Русију због милостиње и каже: „Пожаловали всмл Серб- 
скфа земли города Крижевца введенји Пресватна Богородице 
„Липовинскаго Монастнра Архимандрита висартона сђ братјео“ и 
„Сербскља земли Липовинского монастнра Архимандрита виса- 
рона с брате... пожаловали. ..“)“ 


А. Ивић, Сеоба Срба у Хрватску и Славонију (1909) стр. 12—13. 

А. Ивић, Сеоба Срба у Хрватску и Славонију (1999) стр. 13. 

А. Ивић, Сеођа Срба у Хрватску и Славонију (1909) стр. 13. 

Вл. Кравић, Летоп. Мат. Срп. 158 (1889) стр. 26. Вас. Ђерић, Стари 
"нар 1909. год. стр. 13. 55 
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1651. год. (1. фебр.) записано је на некој црквеној књизи 
да је руски цар Алексије Михаиловић даровао ту књигу „Серд- 
ские земли в Леповинском в веденском монастирђ при архи-- 
мандрите Висарлоне“.: 

1651. год. (14. септембра) каже загресачки бискуп Петар. 
Петретић, да је архимандрит манастира Марче Сава Станиса- 
вљевић ишао у Рим, да добије од папе потврду за „влашко. 
или српско владичанство у Хрватској и Славонији“ („рто ер1- 
веорал Мајасћогшт 5туе Казеатотит, 11 Стоапа еђ 5сјауопта“),. 
спомиње, да је око годипе 1600. „из Турске дошло прилично 
много влашкога ишли ралшкога или боље српскога народа у гра- 
ницу хрватску и славонску, која је према Турској“ (...ех Тигеја 
заћ !тедпеп  пштпето сепз Уајасћогшт 572 Казстатпотит пе ро-- 
из Зетлатотит 1 сом ла Стоабае еб Зејауопјае сопта Тигсав. 
випаба адуепзвећ“).“ 

1658. год. пише „гвардијан“ манастира Лепавине Виса 
ријон у своје име и у име осталијех калуђера загребачком би-. 
скупу Петру Петретићу и каже „ми сбмо покорђни ецу папи 
канно и прђвиемђ папемђ и цркви матери великои апостолскои.... 
а шо ваше госпоство вели, да ниесмо велике цркве католици, 
ми говоримо, да смо прави католичани... а тцо нам ваше гос-- 
подство беседи за пат(р)(ајрху цариградскога, да га се етБврђ- 
жемо, богме мало за нега и маримо, енђ 6 грђкђ, ми смо ср6-- 
бљли,“ а потписује се „аз старац гвардианђ висарионљ“." 

1662. год. написа загребачки бискуп Петар Петретић спис 
о Србима у Хрватској и Славонији и посла га дворском ратном 
савјету. У њему се спомињу „Власи или Раци или да правије 
кажем Срби, јер су поријеклом из покрајине („краљевине“). 
Србије“ („Уајасћ! ве Вазстата пе! а хелиз Фаеат зетутал пат 
ех геспо Чегујае ртофети“). Да су се Срби у данашњу сје- 
верну Хрватску доселили из Србије, то само онда може бити 
истина, ако је писац овдје мислио на Србију, која је негда гра- 
ничила с Хрватском код ријеке Цетине (и планине Динаре); а 
ако је мислио на доцнију Србију, којој је западна граница била 


! Р, Грујић, Апологија српскога народа у Хрватској и. Славонији (1909). 
етр. 164—5. 


и 


2 Р. Грујић, Апологија српскога варода у Хрватској и Славонији (1909), 
стр. 74—. 


8 Србобран 1909. год. 12 (25); августа, бр. 174, 
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год прилике ријека Дрина, онда то није истина, него је писац 
мисаио, да су поријеклом из Србије за то, што се зову Србима. 
Ири ] Б. Петретић каже да су се Срби населили из Турске „у сла- 
вбнској граници“ („то сопћина Зејахоп1с15“), говори о неком М. 
Дубравићу „по поријеклу и племену Влаху или Србину“ („011 
геше ег пабопе Уајасћо зше Зегшапо“), каже да је свиднички 
унијатски владика Вратања искао од папе, да може као владика 
заповиједати у црквенијем стварима „српском народу грчкога 
обреда“ („Казсјапогшт гииз отаесј роршо“), за тијем спомиње 
„српскога“ („Казсапотит“) владику Василија у Хрватској, каже 
како је унијатски владика Предојевић тумачио неку ријеч „у 
српском језику, који се у нас назива влашким“ („Ипоџа зегујапа, 
жлае арџа поз Уајасћеа Фе ш“), говори да је иза Предојевића 
постао славонским владиком Василије, коме је паџа дао власт 
да управља „влашким или српским народом у областима ње- 
гова величанства“ („сеп  Уајасћресае зе зегшапае 1 аШот- 
риз зпае тајезја 5“), али се мисли, каже он, да су га отро- 
вали српски калуђери бојећи се, да ће тај влашки или српски 
народ превести на католичку вјеру“ („пе сепђет 1ават Уајасћо- 
пи зе зегшапогши ад Нает сабћоПпсат сопуегфегеђ“),: 

1664. год. пише унијатски свиднички (марчански) владика 
Гаврило Мијакић загребачком бискупу Петру Петретићу и пот- 
писује се овако „гаврилљ епискупљ србски симовф помилованемђљ 
божимљ“.= 

Око 1680. год. пише српски унијатски владика Павле Зор- 
чић својим калуђерима (у манастир Марчу) и каже за себе да 
је „Епискеп Срблем“.“ 

1688. год. уговара загребачки бискуп Алекс. Игњат Ми- 
кулић са Србима што се населише у Градишту код ријеке 
Трепче (између Купе и Уне). У том их уговору више пута зове 
Србима („ФШуегзов тЊагез утгоз, аНаз Низ Отаест Спаз алов 
Казетапов, ушео Мајасћов попупабов“ — „Казсјапоз ад ргаезепз 
Лосаков, еб ја Киштшаи... Тосапдов“ — ит. Д.), а и сами се тако 
зову говорећи и заклињући се у име своје и у име осталијех 

Срба („Хозео, ећ тећуцегши Казсјапогшт... погашићив“).“ 


~ 


1 А. Ивић, Сеоба Срба у Хрватску и Славонију (1909) стр. 13—14. 
Испор. Агкју 1Х (1868) стр. 320—21. 

2 Србобран за год. 1909. 12 (25) августа, бр. 174. 

8 Српски Сион, ХТУ (1904) стр. З13а. 

4 Б. А. Крчелић, МошШае ргае т. стр. 502. — Р. Лопашић, Брот. ћгу 
Кгај. П (1885) стр. 388—9. 
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1690. год. (18. јуна) преговарају старјешине српскога на- 


рода с царом Леополдом и кажу „Наше Срфеско племе само-- 


власшно бити, архтепископа начинати Ф нашега рода и езика 
срфскаго, грђчаскаго закона, кога избере вас двховни и свецки 
сабор... По васеј Серви и Балгарји п Фетишанји и Далмаши 
и Босвји Илири и Херцеговини и Чернеи Гори до мора, 
Хрвацкош и Ф%гарском, Сирмћи, Јанеполти, землам, де е 200 под 
частним крилом свешлаго цара римскаго, где се находе сад ч 
после наши лоди грчаскаго закона по ти земла више имено- 
вани, где се год нађв да иматђ власт наш архтепископ, Србски: 
над нима цркве посвешцати и попове дават“.! 

1690. год. (21. авг.) даје цар Леополд Србима православне 
вјере неке повластице и то даје их Србима (Казсјапш) „у свој 
Грчкој,“ Србији (Рашкој), Бугарској, Далмацији, Босни, Јено-. 
пољу и у Херцеговини, исто тако у Угарској и у Хрватској; 
гдје заиста живе“... („1 (ова Отаесја, Казсја, Вшсеала, Пај- 
таџа, Возпја, Јепороћа еђ Негтслегоуа, пес поп 11 Нипоала еф 
Стоаћа, ићт де Тасбо ех1абиџи“...).3 

1690. год. (4. децембра). заштићује цар Леополд Србе (Ка- 
зета) „који живе по Грчкој, Бугарској, Србији (Рашкој), Хер- 
цеговини, Далмацији, Подгорју, Јенопољу, Угарској и Хрват-. 
ској“ („рег Отаесјат, Вшеамат, Казејат, Неглесоутат, Пата- 


пата, Роде опат, Јепороћата, Нипосамат, еђ СтоаПат десеп(е5“).“ 


1690. или 1691. год. моли јенопољски владика Исаија Ђа- 
ковић цара Леополда у име „Срба грчкога закона у Угарској, 
Хрватској, Рашкој (Србији) и у Јенопољу“ („дет олесћзећет 
Кадеп 11 Нипеагп, Стоађеп, Казсјеп ппа Јепороћ“), да право- 
славна вјера има слободу, као што је имала и у Турској. На крају 
писма стоји, да је то молба „Срба грчкога закона, који живе 
у Угарској, Хрватској, Рашкој (Србији) и у Јенопољу“ („Отаесј 
08 Кавсапогшт, 11 Нипгала, Стоаба, Казсја ег Јепороћ де- 


'К. Суботић, Летопис Мат. Срп. 184 (1895) стр. 8—9. 

# Неки су писци бројили Македонију и Албанију у Грчку, види н. п: 
У Ј. Хр. Вагнера, Пеппеано ргоу. Рапп. еј ппреги Тагеје! пп огепје (1684. и: 
1685.) 44. стр., гдје се каже, да се Грчка дијели на 5 дијелова: „на Македо- 
нију, Албанију, Епир, Тесалију, Ахају и Пелопонес, а ове се двије пошљедње 
земље управо зову Грчка“. у 

8 РтуПета 1743, г. 24. апр. стр. 11. Епа. Ногтилак!, Ооситеп«е ртукоге- 
Ја Табопа КотаппПог, У/1 (1885) стр. 354. 

4 Г. Витковић, Гласник срп. учен. др. П. од. 6 (1875) стр. 117. 
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сећ ит). У писму кажу: „Срби грчкога закона, који живе у... 
Грчвој, Бугарској, у Далмацији, Босни и Херцеговини („т.., 
Стаеста Висама, Ратаа, Возпја, Негслесошпа, отаест КИиз 
БАЕКИаН соттогапјез“) имају веза с нама“.! 

1691. год. (8. марта): види у УП. глави 1691. (8. марта). 

1691. год. (у марту) моли бан Никола Ердеди неке за вој- 
ску потребите ствари „за хрватску и српску народну војску у 
посадама у граници“ („Иг Фе стоакеће ппа гадзеће тих т 
Чеп отапа ђеза ивеп“).“ 


1691. год. штампане су у Москви неке црквене књиге да- 
роване манастиру Лепавини и на свакој је од њих записано, 
да је руски цар Петар Велики даровао „сте книгв Минеп Сргб- 
скоц Земли ваведен'скаго монастира Леповинскаго...““ 

1692. год.: види у МГ. глави 1692. год. 

1693. год. дође митрополит и патријарх Арсеније Црноје- 
вић у Хрватску и јави загребачком бискупу, да му је задатак 
(т.ј. митрополиту), да „српске калуђере и парохе“ („саПисегоз еђ 
· рагосћог Кахсјапов“) поставља по обичају „Срба грчкога закона“ 
(„стаес! тиз Казсјапогш“).“ 


1694. год. (6. јула) каже кардинал Л. Колонић: Као да је 
цар Арсенију Црнојевићу право „дао да облази (похађа) Србе 
грчкога закона, који су на далеко расијани по Угарској и Хр- 
ватској на обје стране по различитим дијецезама“ („Казстапоз 
Стаес! ВЊиз шп Нипгама еб СОтоаба ће еђ Таде Јаје рег уалаз 
Глоесезев зрагзов у апа! сопсез5јазе[“).5 

1696. год. (28. септембра) заштићује далматински и хрват- 
ски и славонски бан Адам Баћан „српска племена“ међу Уном 
и Купом („роршогши Казејаполшт пита Миаудоз Оппат еђ Соја- 
ршт соПосавотшт ех Возла“; „роршовз еоздет Уајасћјсов =туе 
Казсјапоз“).6 


1 Еда. Ниглцтаја, Росштепје рпукоге Ја Табома Котапћог, У/1 (1885) 
стр. 859—61. Г. Рећњ, Зетотшт рег Нипсамат сопа ог отап Џопез есеје- 
вас сае (1906) полуестр. 501—4. 


г А. Ивић, Сеоба Срба. га Хрватску и Славонију (1909) стр. 100—101. 


з Р. Грујић, Апологија српскога народа у Хрватској и Славонији 
(1909) стр. 165. 


4 Бад. Торазе. Камоџас (1879) стр. 158. 
5 Ј. Радонић, Летопис Мат. Српске 208/4 (1904) стр. 17. 
6 Р. Лопашић, Зрот. ћгу. Кгај. Ш (1889) стр. 40. 
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1696. год. описује сењски бискуп С. Главинић Лику и Кр- 
баву и често помиње тамошње Србе.: 

1697. год. пише српски народ („сепз Зегујапа“, на другом 
мјесту каже „ћас папопе Казсјапа“) неку молбу, у којој каже, 
да му је цар дао право, да може мирно. живјети „у Угарској 
и Хрватској“ („1 Нипеама еђ СтоаЏа“).= 

1699. год. (23. марта). У упути за комисију која је одре- 
ђивала међе између босанске и карловачке крајине говори се 
о размијештању Срба граничара („дет УаПасћзећеп ппа Кај 
зећеп отаплеп...“).3 

1699. год. (13. августа) каже бечки ратни савјет у једној 
својој одлуци: „хрватском бану... о уређењу српскога народа“ 
(„Вапо Стоабае... де огалапда Казсјапогшт сепфе“).“ 

1700. год. (7. фебруара) наређује цар Леополд сталежима 
и редовима хрватским, да му јаве, гдје и како треба да се пре- 
сели један дио српскога народа у Славонију и у Угарску, ко- 
јега се за скорашњега турскога рата много скупило у хрват- 
ској граници (ту се каже: песобшт Уајаећјсае зеп Казсјапае 
сеп 5“). 

1701. год. (27. јануара) каже Угарска Дворска Канцеларија, 
да и они Власи (Срби) [УУ ајасћеп (Катеп)] који живе међу ри- 
јекама Уном и Купом припадају угарској држави. 

1701. год. (9. јула) пише папин „гласник“ из Беча у Рим 
о свидничком унијатском владици Гаврилу Турчичовићу и каже, 
да мало има ученијех људи међу Србима (Казстап) (т. ј. који 


' Р. Лопашић, Зрот. ћгу. Кгајше Ш (1889) стр. 45—52. (и у М. Сладовића, 
Роуезе, стр. 29—40) особито 47—51.; за Рибник каже: „де поубег ђарпвза 
впрегзип! дотив 5, де аппаша Саба зеп Сгоабв осбо... Казсјапогшт већ!- 
вта согтшп 1021 40“: за Медак: „сојопта5 ејегегипе 1 УаЛасји зец Вазејаш зећ!- 
зтапе ех раг из таг из Шас аррша, аџогшт дотиз гесепзепфиг 70“ (обоје 
стр. 45); исп. и „Агта сареге роваш ех поз 5 Огоа в 120 регзопае, ех пеосоп- 
уег=јв еб ај зета еј УаПасћта 500“ (стр. 50); за Косињ каже: „више 10 
еутепии [егпае уШае зец рарл, зирепог езб е Сагшоћае сопћпнз ео (гапвјајо- 
гит пеојагши дотив 40, розе ћов УаПасћогшт езе шед вз равив 100 сарбит, 
тетћиз Стоабагши 40 веватопев зеп Гапдов (епеп ит“ (стр. 51). 

# Г. Витковић, Гласник срп. учен; др. 73 (1892) стр. 263—4. 

8 Р. Лопашић, Зрот. ћгу. Кгај. Ш (1889) стр. 145. 

% А. Ивић, Сеоба Срба у Хрватску и Славонију (1909) стр. 101. 

5 Р. Лопашић, Зрот. ћгу. Кгај. Ш (1889) стр. 175. 

5 Стоетптја, Кећпосгарће дег оезђегг. Мопагсћје, И (1857) ВеПасеп, стр, 
97, узето из: „Опемзећез Агећу. ~ 81 ех Јап. 1701.“ 
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би могли бити унијатске владике), и да му је казао кардинал 
Колрнић, да свидничком владици, који је без владичанства, 
није погвољи, што му је цар дао самотитулу „за утјеху Срба ка- 
то. ха, који живе у доњој Угарској“ („рег сопзојалопе де 
Вазејаш Сабоћеј, сће 81 «гоуапо пе Џпеала пмегоге“). Ту се 
мисли и на Хрватску и Славонију. 

1708. год. спомињу се у писму бискупа М. Брајковића, 
које је писао цару Леополду, Срби („Момасћ е Казсјаш“) у 
вараждинском генералату.“ 

1706. год. (29. септ.): види у У. глави 1706. год. (29. септ.). 

1707. год. пише језуита Г. Хевенеши цару Јосифу !. иу 
писму спомиње „шизматичка српска владичанства“ (,„зећата- 
че! Казсјапогпши ерјзесораиз“) без владике, а међу њима и ли- 
чко (и) крбавско владичанство. Још спомиње српска унијатска 

владичанства, свидничко и мухачко.“ 

1707. год. даде српски народ из Лике и Крбаве свједо- 
чанство владици ЈЉубојевићу, кад је полазио у Сријем у српски 
народни црквени сабор. На латинском пријеводу тога свједо- 
чанства, који се пријевод налази у архиву Дворског Ратног 
Савјета у Бечу, стоји записано, да је то „Пријевод свједочан- 
ства, које даје сав српски народ пречасном господину митро- 
политу Атанасију Љубојевићу“ („Сорја Те Штопн под дабиг 
а. Тота дете Казсгата теуетеп аза ито доппо те орот о Аалазјо 
Гађбом 2“) и да је то преведено „са српскога језика на латин- 
ски“ („ех газбапо ш јабиши“). Свједочанство дају старјешине 
и „сав просши народ српски“ („оба сепз сопштиша Казстапа“) 
а потврђују га „сви официри нашега српскога племена“ („отапез 
о ејајез сдетиз позтав азсатае“).“ 

1707. год. јавља. ратни савјет из Граца у Беч, да је Т. 
Љубојевић „српски митрополит и владика у Лици, Крбави иу 
зринопољском округу“ („Меороша ппа Вазвећој Четел Кејлеп 
 дег ШКа Ката па 7лпорозећеп Велик“). 

Е 1707. или 1708. год. спомињу се у неком службеном 
писму владике и друге поглавице „српскога народа“ („ха 


1 А. Тћетег, Међега тшовшт. Зјау. тег. Ћ156. Ш. П (1875) стр. 230. 
г Р. Лопашић, Зрот. ћгу. Кгај. ПТ (1889) стр. 230, исп. и 829. 
8 Ј. Радонић, Прилози за историју Срба у Угарској 1 (1909) стр. 180. 
4 Р. Грујић, Апологија српскога народа у Хрватској и Славонији (1909) 
стр. 65—66. 

5 М. Грбић, Карловачко владичанство, 1 (1891) стр 256, 
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отаа Казсјапае“), а међу њима и „Љубојевић личкокрбавски п 


карловачки владика“ и „Софроније Подгоричанин, владика Мале 
Влашке“ (т.ј. данашње Горње Славоније): и т. д. 

1708. год. (7. јан.): види у У. глави 1708. год. (7. јан.). 

1715. год. потврђује цар Карло неке повластице, које су 
пређашњи пареви дали Србима (Казсјаш) „који живе по Грч- 
кој, Бугарској, Србији (Рашкој), Херцеговини, Далмацији, Под- 
горју, Јенопољу и по осталијем мјестима у крајини наше на- 
пријед поменуте Краљевине Угарске и дијелова, који су јој 
придружени“ („рег бтаесат, Вшсамат, Казсјат, Негстесоу!- 
пат, Папа ат, Родеопата, Јепороћат, саебегадце 11 ргавафаси 


Кеоти Хозбтћ Нипеамае е; Раш Елет аппехалши Сопињизв. 


Јоса сопитогап из“). 

1718. год. састадоше се у Даљу српски посланици, да се 
потуже цару на гажење српскијех „привилегија“. Владика се 
костајнички тужио на заповједнике, што тамошњи католички 
попови узимају десетину од Срба („зетђеп“) православне вјере." 

1722. год. записано је на књизи „црквених поука“, која 
припада цркви св. Ђурђа у Ровишту, да је та књига по запо- 
виједи рускога цара Петра Великога дана „сербскћен 1 цесар- 
сктен " земли вђ Геерпевску... в' новопостроеннв ц(ејрква“.“ 
Испор. у МГ. глави 1722. год. 

1725. год. поклонио је кијевски архиепископ манастиру 
св. Ђурђа у Мославини близу села Кутинице књигу „ВЉнецђ 
Христовђ“ „до новоустромешагоса вђ земли Сербском мона- 
стирца сватаго великомученика Геергта, зовомаго Кутенскаго,..“о 

1726. год. даровао је јеромонах Пахомије манастиру св. 
Ђурђа књигу „Трвбе словесљ проповђднихљ“, на којој има за- 
пис, у ком стоји да је манастир св. Ђурђа у Кутиници „мона- 
стирђ сербском земли“." 


' Р. Грујић, Апологија српскога народа у Хрватској и Славонији 
(1909) стр. 67. 

2 РтуПерла 1743. год. (4. јула) стр. 7. 

8 У Фр. Вањичка, Зресјајсезећјећје дет МИ атагепге Т. (1875) стр. 389. 
Исп. и 390. страну. Е 

' Р. Грујић, Апологија српскога народа у Хрватској и Славонији (1099) 
стр. 165. 5 х 
5 Р. Грујић, Апологија српскога народа у Хрватској и Славонији (1909) 
етр, 165. 


6 Р. Грујић, Апологија српскога народа у Хрватској и Славонији (1909), 


стр. 165. 
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“1797. год. (19. септембра) писано је из Беча у име царево 
митрополиту Мојсију Петровићу. У том се писму каже, да је 
„влашки или српски народ из Крижевачке крајине и марчан- 
скве"б руга (среза) у вараждинском генералату“ („сетет Уај- 
Јасћсат 5еп Казсјапат ех соппо Спајепзј еб Фа еби Маг- 
сћепзј сепегаја 5 Уагазфапеп515“) и то православне вјере послао 
своје изасланике (дерш(а(о5) у Карловце због митрополитова из- 
бора. Још се спомиње неки архимандрит, који је позвао „сав 
српски народ“ („штуеташи рорштшп Казсапши“) у Лепавини. 
на састанак. 

1727. год. пишу старјешине српскога народа у Хрватској, 
Славонији и Сријему аустријском цару и кажу у писму „народ= 
нашемв иллирико расшианскомв пили сервианскомз“ .“ 

Око 1730. (1721—89)% год. описа Филип Рићепути (Риче- 
пути) свој пут од Модруша до Загреба и спомињући католике 
понајвише к сјеверу од Капеле каже“: „између њихових па- 
рохија живе врло многи Власи или Срби, којих има трипут 
"више него Хрвата или „Латина“ католика, а имају своје па- 
рохе или попове у Дубравама, Пониквама, Моравицама, 10- 
мирју, Ошокџ, Плашком, у „Врелу Мријежнице“, Тржићу, 
Полоју, Перјасици ц у другим мјестима.“ („пита ћогшт ра- 
тосћјав дес рт Уајасћ, зеп Казејат, даш тро ехседт 
Стоађаз, зеп Га пов саб«ћоћсоз, ћабепбапе 5105 рагосћов зе ро- 
ров пт Рибтађа, Ротдце, Моталмгга, бототга, Опок, Рјазећа, Уте- 
Тотитвтлевт, Тетаћећ, Ропоу, Ретзазт а, отдив алаав т 10с18.“). Пише 
да је њихов владика Данило „српскога закона“ („Њазсјат ги“). 
Спомиње, како у јужној Хрватској прилоге (порез) владици не 
дају „стари Власи или Срби, који су овде живјели прије беч- 
кога рата и прије доласка новијех Срба“ („апбаш У]асјћ, зеџ 
Казсјат, даш Ме зедет ћађеђал! апје ђе шп Мтеппепве, еј ге- 
сепботшп Казсапотштп адуепфишт.“). Споменути владика Данило 
јест Данило Љуботина, који је као што каже саградио двор у 
Плашком. Д. Љуботина пресели се у Плашки 1721. год. а 


1 Ј. Радонић, Прилози за историју Срба у Угарској, 1 (1909) стр. 276. 279. 

2 Летопис Матице Српске, 124 (1880) стр. 153. 154. Исп, и 155 (1881) 
стр. 115. 122. 125. 127. = 

3 Ф. Рићепути је умро 1742. год. |МУштрђасћ, В!остарћ. Гех. ТУ (1959) 
стр. 1476. Га бтапде Епесусјор. ХУП, стр. 216]. 

4 р. Кагјабиз, Шугјеј Басм ТУ (1769) стр. 1066, 1076. 
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умрије 1739. год. (М. Грбић, Карловачко владичанство [, стр. 
288. 302). 

1739. год. завршује се Хроника манастира Марче, у којој 
стоји, да је тај манастир у 15. вијеку разорен и да је послије 
много година изнова начињен „Фе сердскаго наштона, ихђљ же 
Валахами ннишђ в' Кроаци нарицаштђ“, да се у вријеме цара 
Максимилијана П (1564—76) око горе Калника населило „вљ пер- 
вихљ нђколико вђ маломђ числђ Сербовљ.“ Кад је изнова начињен 
манастир Марча, постао је „тамо сербскомв национв“ владика 
"Симеун Вратањски ; а кад су Турци освојили Мославину и Чазму 
„екрестђ Марли населеннимђ Сербомф в близости едва два 
часа едалени бБиша“.: 

1743. год каже царица Марија Терезија: „а напријед по- 
менути српски народ скупивши војску из краљевина Угарске, 
Хрватске и Славоније“... бораше се за царицу („зиргатабиз 
уего Сепшз Казсјапав Рорииз, соптасна е Кеса Нипеалае, 
Стоапае ег Зесјауопјав Сорп5“).= 

1743. год.: види У]. глави 1748. год. 

Око 1744. год пише осорски бискуп Матија Караман про- 
тив Срба православне вјере у Далмацији и каже, да је кардинал 
Колонић искао од „пропаганде“, да се постави „у Хрватској 
"српски владика калаоличке вјере“ („ап уезсоуо зегујапо саљео- 
Песо јр. СОгоажа“) и спомиње Т. Пашића „српскога владику ка“ 
шоличке вјере“ („уезсоуо зегујапо саббоћсо“).3 

1746. год. (21. децембра) јавља царица Марија Терезија 
митрополиту Арсенију Јовановићу, да је на молбу карловач- 
кога и костајничкога владике одредила између осталога и то, 
да се не допушта насиље према „српским црквама“ („Кешл- 
већеп Кусћепл“) (у Хрватској).“ 

1750. год. написа задарски архибискуп Мат. Караман из- 
вјештај о Србима православне вјере,у Далмацији и каже, да 
су Срби насељени у сјеверној Далмацији све „до планине (Ве- 
лебита), која их раставља од аустријскијех Срба“ („Ппо аПа 
топгаспа, сће 1 фуде ада! Зегујаш апз таст“). 


' Марчанска Хроника (у манастиру Лепавини) лист 25а,6, 266; у Р. Гру-с 
јића, Апологија (1909) стр. 167—8. 

• РплуПерта 1743, год. (18. маја) стр. 21. 

3 Н. Милаш, Списи, 1 (1899) стр. 264. 

4 М. Грбић, Карловачко Владичанство, | (1891) стр. 12. У Плашком у 
владичанском архиву међу неуређенијем списима („Кан таасћеп Ктсћеп“). 

9 Н. Милаш, Списи, 1 (1899) стр. 316. 
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„1753. год. (5. новембра) пише царица Марија Терезија ми- 
трддолрту Ненадовићу и препоручује му, да се стара, да јој; 
не долазе тужбе од „неунитовђљ Рацоњ“ у вараждинском ге- 
нералату.! 

1754. год.: види у !. глави 1754. год. 

1760. год. каже Бартенштајн говорећи о унијаћењу у кар. 
ловачкој крајини, да Мађари притискују „Србе који нијесу уни-. 
јати“ (Меће Оптфеп Каршеп).“ 


В. Ђерић. 


—- НАСТАВИЋЕ СЕ — 


1 Вл. Красић, Летопис Мат. Срп. 160 (1889) стр. 16. 
2 Атећћу Тиг Озбегг. Сезећ. ГИ (1875) стр. 390. Види и'294: и 394. стр. 
и Мошгепја (додатак уз овај Агећу) П, 15, и У, 22, 28. 


А- УГАРСКИ ТРГОВИНСКИ ОДНОСИ ПРЕМА СРБИЈИ“ 


Од Д-ра Бернрајтера 


| 
Од Берлинског Конгреса до истека прва два трговинска уговора. 


Наши политички и привредни односи према балканским 
земљама сада су на првоме месту на дневноме реду. Ми се 
сећамо много чега што смо пропустили и покушавамо да себи 
одредимо нове циљеве. Крајње је време, јер наш извоз и наш 
трговински биланс императивно захтевају јасну политику. Пре 
свега потребно је да се, при оцени ових питања; не изгубимо 
у лавиринту парламентарних рокова, закона о овлашћењима 
и тајних уговора, већ да се постарамо да добијемо јасан пре- 
глед који ће нам показати велике узрочне везе које су за нас 
меродавне. Рекриминацијама ни у колико неће се изменити 
стање ствари. Ми морамо покушати да створимо уверење, да 
је могућна трговинска политика која ће индустрији бити од 
користи, а без штете за пољопривреду и која ће бити кадра 
да уједини интересе аустријске и угарске. Стога нећу никога 
оптуживати, никога узимати у одбрану, него ћу пустити да факта 
говоре. На сваки начин, не смемо се бојати да право и без само- 
обмана уочимо учињене погрешке и постојеће тешкоће, па да 
будемо решени да пођемо новим путовима на које нас упућује 


строга увиђавност. 

: Чланак овај изишао је у бечком часопису „Овфегг. Кипавећап“ а по- 
текао ја из пера г. д-р Бернрајтера, пређ. аустријског министра привреде и 
председника аустријских делегација. Г. Бернрајтер. је представник оне по- 
литичке струје, која налази да аустријски иптереси траже што тешње збли- 
жење са Србијом на економском пољу, те је, мислимо, од двојаког интереса 
за наше читаоце, да се упознају с његовим гледиштем. | 
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__ Наши трговински односи према Србији представљају само 
један ~део великога источнога питања и зацело не треба их 
третењивати према нашем саобраћају са другим балканским 
државама. Али нарочито посматрање оправдано је стога, што 
нас нарочити односи везују са том земљом. 

Нећу да се задржавам на историјским реминисценцијама, 
али ко путује оним крајевима дунавске долине, тога прате на 
свакоме кораку успомене на велику појаву принца Јевђенија, 
на његове велике политичке смерове. Тада је изгледало, као 
да ће дела и планови тог највећег између свих војсковођа и 
државника, које је монархија имала, бити почетак светско-исто- 
ријскога процеса: еманципације југословенских народа помоћу 
Аустрије. Међутим, није било теко. Аустрија се одрекла ове 
улоге, јер су сплетени путови европске политике њене ко- 
раке и њене намере одвели другим правцем. Данас пак стојимо 
поново пред задатком, да наш однос према југословенским на- 
родима, а специјално према Србији, доведемо у сталан колосек. 
"Ми томе задатку, у колико се Србије тиче, не приступамо са 
идејама пожаревачкога мира, али му приступамо путем, на који 
нам указују стари саобраћајни односи и географски положај, 
а који нам је прописан берлинским уговором. 

Пре свега, сама природа упућује монархију и Србију једну 
на другу. Србија се спушта према савској и дунавској долини, 
њене плодне речне долине отварају се према овим двема ре- 
кама. Ко са београдске тврђаве баци поглед према далеком 
"хоризонту или ко са врха Авале ужива у красноме погледу који 
му показује савијутке обеју великих река, угарску равницу и 
српске брежуљке, тиме ће се свакако дубоко усадити уверење 
да овде природа са својим воденим путовима и таквим земљи 
штем људе није хтела раставити, већ их упутити једне на друге. 

Тако је и било чак у оно време, када се још полумесец 
дизао с оне стране Саве и Дунава и када су трговински од- 
"носи између становника на обе стране ових двеју река били 
врло живи и тесни. 

У новије време појавили су се противуречни утицаји и са 
"ове и са оне стране. Показале су се дубоке политичке против- 
ности, дочим с друге стране културно јединство између једно- 
родних становника и са ове и са оне стране пограничних река 
добива све јачи значај. Али трговина, политика и културне 
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тежње толико су тесно спојене, да се та трајна веза не може 
раскинути. 

Ну ја ћу у овоме што иде пре свега говорити о спољашњем 
развоју наших трговинских односа према Србији. Ја молим своје 
читаоце за допуштење, да им прво изређам стварне факте. 
Хоћу да укратко опишем догађаје најскорије прошлости, који 
можда још нису у свему потпуно расветљени, и стога ћу се 
ограничити на очигледну стварност. 

До берлинскога конгреса постојала је повлашћена трго- 
винска веза са Србијом. Када су Турци године 1862 царину 
повисили на 8 процената по вредности, Аустрија је задржала, 
царинску стопу од 3 процента. На Берлинском конгресу Ау- 
стро- Угарска није тражила другог непосредног политичког ути- 
цаја на Балкану, сем права да поседне Босну и Херцеговину 
и управу над тим покрајинама, али ипак је њена трговинско-по- 
литичка мисија нашла изречног признања у самоме тексту бер- 
линскога уговора. На жалост, ми нисмо умели да на томе основу 
даље радимо, већ је данашњој политици допао тешки задатак 
да поправи, што је пропуштано до у најскорије време. 

Услед берлинскога уговора настала је потреба ревизије 
свих међународних односа према независној Србији. Аустро- 
Угарска се заложила за територијално повећање Србије и за 
јачање њеног политичког положаја међу балканским државама 
а уједно је ишла за тим да створи стални трговинско-полити- 
чки однос са суседном државом. Андраши, по савету Швеге- 
ловом, правилно је схватио значај момента и велику важност 
привредног споразума са Србијом. Он је Ристићу предложио 
споразум, да би се тесни и беспрекидни односи између обеју 
земаља одржали и још даље развили. У томе циљу тражила, 
се од Србије обвеза, да ће са Аустроугарском закључити или 
трговински уговор или царински савез по угледу на постојеће 
примере и да ће аустро-угарској влади оставити да она бира 
између ове две евентуалности. У овоме предлогу Андраши је 
изречно напоменуо да царински савез ни у колико не би смео. 
оштетити политичку независност Србијину ни њене финансијске 
приходе. До споразума на таком основу међутим није дошло. 
јер Ристић није хтео пристати да монархији даде право опције 
између трговинског уговора и царинског савеза, већ је у кон- 
венцији закљученој 8 јула 1878 год. обострано примљена об~ 
веза да се у циљу што тешњих трговинских односа има за~ 
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кључити трговински уговор. У јако ослабљеној форми дато је 
изреза могућности да се Па ве до царинског савеза. „Оп ебуа- 
кола речено је у конвенцији „еп штете (етрз ]а, фиезбоп Фе 
штоп Фопатшегте а сопесјште етге јез Чепх рауз еп балб ди 1 
роштан ебте (гопуе дЧалз | шеге! дез Чепх рагбез соттасбап- 
6е5.“ („Проучиће се у исто време питање о царинском савезу 
који би се имао закључити између ове две земље у колико би 
се нашло да је то у интересу обеју страна уговорница.“) 

Ово питање није никада озбиљно узето у проучавање, јер 
је монархији, уз пркос положају и упливу Андрашијеву, тада 
као и данас недостајала трговинско-политичка управа која би 
била кадра да у својој руци држи све конце и да греде одре- 
ђеноме циљу. Аустрија је остала у погледу на замисао о ца- 
ринскоме савезу млака и неодлучна, Угарска је била противна 

г друге стране било је порасло самопоуздање српско: и та 
млада независна држава тежила је за тим, да докаже своју 
трговинско-полититичку дораслост. У Аустро-Угарској, која је 
остала неактивна, овладало је велико огорчење кад је Србија 
1880 године закључила трговински уговор са Енглеском и тиме 
дала доказа да и она нешто вреди у очима велике светске тр- 
говине. Запетост, која је после тога кроз неколико месеца вла- 
дала, између монархије и суседне јој државе успорила је за- 
кључење уговора, који је ипак на послетку закључен 7 маја 
1881 г., а ратификован 16 јуна 1882 год. Србија је била то- 
лико обазрива, да у клаузули о највећем повлашћењу закљу- 
ченој са Енглеском за себе задржи могућност за тешњу везу 
са Аустро-Угарском, нарочито за погранични промет, јер од 
вајкада, па и за време свих конфликата, опажа се на српској 
страни тежња, које је управљена према монархији, јер одговара 
очигледној користи Србијиној. 

Уговор из 1882 године био је завршетак епохе наше тешње 
везе за Орбијом. Монархија и Србија признавале су једна дру- 
гој у измени својих производа повлашћени положај наспрам 
сваке треће државе. Као активу могли смо у томе уговору за- 
бележити још низ артикала за које смо морали плаћати само 
половину царине (гвожђе, хартија, стакло и т. д.), а Србијина 
актива састојала се у пограничним повластицама, које смо јој 
за стоку и за жито уступили, или — боље рећи — оставили. 
У осталоме пак овладало је начело највећег повлашћења, које 
се још у јачој мери појавило, кад је, по истеку овог првог, а 
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непосредно за тим, закључен други трговински уговор 1892 
године. 

Није потребно да се изближе забавимо овим уговором. Од 
првога уговора разликује се јачим специјализирањем и знатно 
вишим царинским ставовима, који су последица пораслог покрета 
оних дана у корист заштитне царине. За општу оцену тога 
уговора потребно је сетити се, да је тај уговор имао везе са 
великим средње-европским уговорима, при чијем смо закључи- 
вању и преговорима ишли руку под руку са Немачком. Не- 
сумњива корист овог заједничког рада овде нам је ипак била 
од штете. Наш повлашћени положај у Србији оспорен је и 
уговор из године 1892 не помиње више користи, које смо толико 
време на српској пијаци уживали. Пограничне пак повластице 
за Србију тада су још остале у снази. 

Истина, и њима је скоро дошао крај. Скоро по закључењу 
баш је у тој тачки поколебан уговор о коме говорим. Повода 
за живо препирање дала је тада, као што је познато, такозвана 
клаузула о царини на вино којом је Аустро-Угарска Италији 
признала повластицу за увоз вина. Француска се, овим повла- 
шћењем Италије, осетила јако оштећена у своме извозу вина 
за Аустро-Угарску, а Русија, с којом је монархија тада водила 
преговоре за закључење уговора, потпомогла је гледиште свога 
савезника, те је — позивајући се на опште. признато начело 
највећега повлашћења — оспоравала преференцијалне изузетке 
и тиме погодила и српске пограничне повластице. Русија је, 
дакле, прва спречила даље њихово важење. 

Али још много моћније и трајније дејствовао је аграрни 
покрет у Угарској и Аустрији на наше трговинске односе према 
Србији. Тај покрет био је управљен против сваког увоза живе 
стоке, а као плод дуготрајних преговора појавило се ново на- 
чело о контингентованом увозу меса, т. ј. увозу извесне коли- 
чине заклане стоке по нижем царинском ставу, којим се омо- 
гућава тај увоз. Аустро-Угарска била је принуђена да пренагло 
откаже уговор из 1892 год., који. престаде важити концем фе- 
бруара 1906 године. 
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"Од првог прекида уговорног стања до пролећа 
6423 1909 године. 


Неуговорно стање од 1 марта до 17 марта 
1906 године. 


Провизоријум на основу највећег повла- 


шћења од 17 марта до 7 јула 1906 године. 


Неуговорно стање од 7 јула 1906 до 1 
септембра 1908 године. 


Закључење уговора 14 марта 1908 године, 


Провизорно уведен у живот 1 септембра 
1909 год, а у важности до 31 марта 1909 год. 


Двојаким утицајем даје се објаснити мутно и штетно стање 
-за време од три године, од пролећа 1906 па до прелећа 1909 
године. У Србији узела је све јачег маха замисао о привредној 
еманципацији од Аустро - Угарске, а као практична последица 
"тога дошло је стварање аутономне тарифе са знатним повише- 
њем оних царинских ставова, који су од интереса за монархију; 
код нас пак ојачао је утицај аустријских и угарских аграраца, 
који су захтевали да се затвори граница увозу стоке и жита 
из балканских земаља и владама везали руке. Дејство овог 
-двогубог утицаја јасно се показује у свима фазама за све на- 
пред означено време. 

Ово дејство пре свега је спречило изналажење повољног 
излаза по истеку уговора из 1892 године. Преговори су вођени 
-од јесени 1905 године, али није постигнут никакав резултат, 
те је 1 марта 1906 године наступило неуговорно стање. То стање 
"трајало је само кратко време, али већ су се појавиле извесне 
-"вапетости-и шикане. Срби беху пронашли, да је наш шпиритус 
штетан по здравље, а и нашем шећеру нађоше замерке. Ипак 
се успело да се на основу највећег повлашћења закључи про- 
визоријум који је трајао од 17 марта 1906 до 7 јула исте године. 

Да бих окарактерисао дипломатско вучење куке, које се 
"тада радо практиковало се обе стране, морам истаћи два момента, 
о којима је оних дана на хартији вођен рат између Монархије 
и Србије. То је с једне стране био царински савез, који Србија 
беше закључила са Бугарском; с друге пак стране наш захтев, 
да Србија своју набавку топова има поверити једној аустриј- 
-ској фирми. За оцену преговора, који су се врзли око ова два 
питања, стоје нама на расположењу дипломатски акти, које је 
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наше министарство спољних послова у своје време о овој ствари: 
саставило и поднело делегацијама. 

У пролеће 1905 г. Србија је почела преговарати са Бу-- 
гарском о уговору, који је имао довести до царинског савеза. 
Кад је после неколико месеца наше министарство спољних по- 
слова сазнало за закључење тога споразума, оно је затражило. 
да му Србија исти даде на увиђај. По овоме захтеву српска 
влада ставила је на расположење један примерак српско-бу- 
гарског уговора о царинском савезу, а при томе је изјавила, 
да је овај уговор провизорно потписала само под тим условом, 
да се исти, ако би се одатле приликом закључења трговинског“ 
уговора са Аустро-Угарском појавиле тешкоће, има саобразити 
захтевима аустро-угарским, односно, да се у њему могу учи- 
нити измене. После тога ми смо затражили 17.јануара 1906 го- 
дине, да Србија за време трајања преговора са Аустро-Угарском 
овај споразум не подноси Скушштини и да се обавеже да ће. 
у уговор о царинском савезу унети све измене, које би Аустро- 
Угарска захтевала. Србија пристаде у погледу неподношења. 
уговора Скупштини и изјави, да ће пристати на све измене, 
„које буде захтевала природа уговора са Аустро - Угарском“. 
Наше министарство спољних послова одбило је овако формули- 
сани пристанак и остало је при томе, да се мора пристати на 
све измене које би Аустро-Угарска затражила. Тада је опет“ 
Србија одбила тај захтев, изјављујући да њени делегати у таквој 
форми не могу дати мишљење, што би се косило са достојан- 
ством земље. После оваког одговора (концем јануара 1906 год.) 
наше је министарство спољних послова прекинуло преговоре 
о трговинском уговору. 

Ови преговори покренути су поново, кад је Србија, у фе- 
бруару исте године, замолила да јој се саопште жеље Аустро- 
Угарске однсено измене у уговору о царинском савезу. У једној, 
одлучно стилизованој, али веома стварној и исцрпно саставље- 
ној ноти ми смо пре свега затражили, да се српеско-бугарски 
споразум не сме назвати царинским савезом, а сем тога захте- 
вали смо читав низ измена у томе уговору, који се у многим 
тачкама коси са начелом највећега повлашћења. На то одго- 
вори Србија, да је српско-бугарски уговор о царинском савезу 
постао само под притиском нове аграрне заштитне царинске 
политике, и изјави готовост, да ће у случају, ако се оствари тр-- 
говински уговор са Аустро-Угарском, у српско-бугарском уго-- 
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вору учинити измене, које је затражила Аустро-Угарска у својој 
напред поменутој ноти. На то започеше поново преговори о 
тргбвинском уговору са Србијом и закључен буде, на основу 
њафвенега повлашћења, напред поменути провизоријум, који је 
почео важити 17 марта. 

Али врло брзо створи се нови инциденат. Овога пута на 
аустријској страни, 

Аустро: Угарска затражи у априлу 1906 године начелну 
гарантију од стране Србије, да се при државним набавкама, а 
при једнакој цени и каквоћи, аустро-угарски производи не смеју 
искључивати, а нарочито да при набавкама топова и соли не 
сме бити узимана у обзир ни цена ни каквоћа на штету про- 
извода аустро-угарских. Србија одговори 22 маја 1906 год. 
да пристаје, да при државним набавкама под претпоставком 
једнаке цене и каквоће потпуно задовољи аустријску индустрију 
али да не прима обвезу односно артиљерије и артиљеријског 
материјала. Аустро-угарска влада предаде тада, 30 јуна, листу 
захтева, објашњавајући да од постојећег провизоријума само 
"Србија има користи, дочим је аустро-угарски извоз потпуно 
умртвљен услед српске велике аутономне тарифе. Сем тога за- 
тражено је, да српска влада даде писмену обавезу, да за време 
трајања провизоријума у питању о набавкама неће доносити 
никакву одлуку, којом би се прејудицирало аустро-угарским 
захтевима. Ако Србија не пристане, Аустро-Угарска ће сматрати 
да је провизоријум престао. Србија у своме одговору на аустро“ 
угарске захтеве изнесе низ контра-захтева, који су се у глав- 
номе сводили на допуштење увоза 80.000 комада рогате стоке 
и 80.000 комада свиња, на примање једнаког царинског става 
за живу и за заклану стоку и на гарантију непрекидног сло- 
бодног провоза заклате стоке. 

У питању пак о набавкама топова, Србија је изјавила, да 
односно топова Аустро-Угарској не може признати никакво пр- 
венствено право, јер би тиме било повређено право највећега 
'"повлашћења које је другим државама уговорима признато. После 
оваког одговора Аустро-Угарска укиде важност провизоријума 
почевши од 7 јула 1906 годиие и тог дана настаде неуговорно 
“стање. Извоз стоке из Србије престаде, тако исто увоз и провоз 
меса, живе и заклане живине. У септембру обрати се српска 
влада поново Аустро-Угарској и с погледом на своје предсто- 
„јеће државне набавке учини понуду, да ће код аустро-угарске 
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индустрије, под једнаким условима, извршити набавке у вре- 
дности од 26 милиона динара, али опет изузимајући топове и 
муницију. Аустро-Угарска не прими ту понуду, Резултат био. 
је: ни набавка ни уговор. 

Више од две године потрајало је тада неуговорно стање. 
За то време прва је велика бреша разбила наше трговинске 
односе према Србији. Од тог доба датира отуђење у трговин- 
ској области, које су политички догађаји још знатно појачали. 

У току године 1907 Србија закључи низ тарифских уго- 
вора (са Француском, Италијом, Енглеском, Швајцарском, Бел- 
гијом) и сем тога неколико конвенција, које су у ствари биле“ 
уговори о највећем повлашћењу (са Црном Гором, Румунијом 
и Русијом). И ако није неуговорно стање са Аустријом било 
једини повод оваком настојању Србије, да добије ваздуха и да 
за себе нађе пијаце, ипак је на сваки начин допринело да Ср- 
бијину енергију у томе погледу потстакне. 

У другој половини 1907 године напослетку започеше опет 
преговори са Аустро-Угарском, а у марту 1908 године буде за- 
кључен трговински уговор. Тај уговор не зна више за увоз 
живе стоке из Србије. Стога отпаде и ветеринарна конвенција. 
У томе уговору водило се у пуној мери рачуна о аграрној поли- 
тици, која због опасности заразе перхоресцира увоз живе стоке,. 
а због конкуренције допушта само ограничену количину заклане 
стоке. Овим уговором Србији је дата концесија, да у закланом 
стању може увести 85.000 комада рогате стоке и 70.000 комада 
свиња. Тиме је положен основ за контигентирање увоза меса.. 

Није се међутим успело, да се у Аустрији и у Угарској 
приволе парламенти да овај уговор приме, већ су се обе владе 
морале задовољити тиме, да га провизорно уведу у живот на 
основу законодавних овлашћења, којима је рок истицао концем 
1908 године. Кад се година приближила крају, угарска влада 
је добила ново овлашћење до краја 1909 године, дочим је ау-- 
стријска влада имала највеће тешкоће да од парламента издеј- 
ствује продужење законодавног овлашћења и тиме омогући даље“ 
бар провизорно важење уговора. Она је додуше, као и угарска 
влада тражила овлашћење до краја 1909 године, али је морала 
попустити аграрцима и задовољити се продужењем до конца 
марта 1909 године. Због политичких прилика у аустријском 
парламенту ово се пуномоћије могло задобити само путем хит- 
нога предлога, за што је била потребна већина од две трећине: 
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која је, и то са једним јединим гласом већине, створена ве- 
штачким гласањем. Али тиме је трајање провизорног уговор- 


ног етања осигурано само до краја марта 1909 године. 
ин“ 


Закључење мира и царински рат. 


Неуговорно стање од 1 априла 1909 до 
24 јануара 1911 године. 
Нови уговор од 14 јула 1910 године. 


Уведен у живот 24 јануара 1911 године 
на основу законодавног овлашћења. 


Док је провизоријумом осигурано уговорно стање са Ср- 
бијом до конца 1909 године, дотле се политичка ситуација све 
више заоштравала. Сви се сећамо, како је озбиљно било стање, 
како се у марту ове године криза заоштрила и како је тек по- 
следњих дана истога месеца настао помирљив обрт, како је откло- 
њен конфликат који је претио и како је обезбеђен мир. Престиж 
Аустро-Угарске одавно није у толикој мери уздигнут и учвр- 
шћен. Дошао је велики моменат за нашу монархију. Појачана 
самосвест потиснула је традиционални песимизам и као што је 
иностранство у чуду и са пуно признања погледало на животну 
снагу монархије, тако је и у нашем становништву поново оја- 
чала вера у будућност и у могуће уређење унутарњих односа. 
Ово стање и овај полет духова могао се у разним правцима 
искористити. Али то није учињено. Нико није употребио моме- 
нат пун оптимитичког поверења, којим је тада — каква реткост 
у нашој домовини — монархија била задахнута, да би нас опро- 
стио питања која нас тиште због наше националне свађе и пре- 
пирке и због многих нејасних односа према Угарској. Управо 
загонетно било је ово пропуштање у области трговинске поли- 
тике. Све су прилике диктовале, да се Србији, која је напослетку 
попустила, у трговинско-политичком смислу сагради мост којим 
би се омогућило обновљење обостраног саобраћаја у обостраном 
интересу. Сем тога ми смо концем 1908 године за случај мир- 
нога окончања анексионог питања Србији ставили у изглед при- 
вредне користи. Сада је требало дату реч искупити и закљу- 
чењем привредног мира потврдити закључење политичког мира. 
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На жалост, није било тако. Када је политички мир закључен, 
отпочео је изнова царински рат. 

Хоћу да подсетим на догађаје који су се одиграли у ко- 
лико има о томе сагласних и неоспорних података. 

Почетком марта, када је политичка запетост постајала све 
јача, добије наш посланик у Београду налог, да српској влади 
саопшти, да обе владе наше монархије жале што услед држања 
Србијиног за време последњих месеца нису у положају, да би 
уговор из 1908 године могле спровести парламентима на ре- 
шење. За случај промењеног држања односно Босне и Херце- 
говине изјављена је готовост, да се отпочне преговарање о тр- 
говинским и саобраћајним питањима. Србија одговори, итоу 
моменту када је криза била достигла врхунац, да би материјал- 
номе интересу обеју страна најбоље одговарало, кад би Аустро- 
Угарска уговор који је у Скупштини већ био примљен поднела 
својим парламентима, чиме би се избегло прекидање уговорног 
саобраћаја и сем тога утврдило, да ли, с погледом на аграрне 
струје у тим парламентима, у опште има могућности за тариф- 
ски уговор или не. У исто време Србија предложи, да се про- 
визорно вршење уговора продужи до краја 1909 године. Али 
у Аустрији, где почетком марта беше започела нова сесија пар- 
ламента, уговор није више поднесен, а у Угарској Векерле га 
је изречно повукао. 

Кад је крајем месеца Србија попустила и даљи мирни ра- 
звитак био обезбеђен, одмах се поново појавило питање о тр- 
говинској вези са Србијом. У аустријскоме парламенту одиграли 
су се они чудновати, већ споменути преговори о компромису 
с аграрцима, који су тада били неразумљиви. Парламентарни од- 
бор хтео је наиме одржати постојећу везу са Србијом, те је 
према томе формулисао законодавно овлашћење којим би се 
опуномоћила влада да може продужити. уговорно стање са Ср- 
бијом. У пленуму парламента ово је пуномоћије, и то уз при- 
станак владин, скресано и сведено на то, да се са Србијом може 
закључити уговор о највећем повлашћењу. Нико тада није ра- 
зумео држање владе, која није ни покушала да одбрани и спро- 
веде одборски предлог који је био повољан за слободу њене 
— владине акције. Тек доцније показало се, да је влада себи 
била везала руке тајним споразумом са Угарском, те да према 
томе не би ни била у могућности да се користи проширеним 
пуномоћијем како јој је одбор хтео дати. 
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“Тада су са Србијом, која је стање још више компликовала 
тиме што је створила минималну царинску тарифу, поведени пре- 
говорп за закључење уговора о највећем повлашћењу, али ти пре- 
говерџ“остали су без резултата. Србија је одбила највеће по- 
влашћење, јер би таквим споразумом изгубила могућност за 
увоз заклане стоке у Аустро-Угарску, коју јој је могућност пру- 
жио провизоријум, а и иначе није могла очекивати никакве 
користи од највећег повлашћења. 

Тако је 1 априла 1909 године дошло до прекида уговор- 
ног саобраћаја ; за Аустро-Угарску важили су српски минимални 
ставови, који су делом били прохибитивни, за Србију пак ста- 
вови аустро-угарске аулиалне царинске тарифе. Сваки извсз 
меса из Србије у Аустро'- Угарску престаде и започе царин- 
ски рат. 

Кроз дуже време политички свет у Аустрији није имао 
никаквог објашњења за ове догађаје. До данас још нису ра- 
светљени сви тамни моменти у овој ствари. Али ипак је вео 

донекле подигнут, те можемо изводити закључке о току ствари. 
| да време политичке кризе марта 1909 године били су у 
току преговори са Румунијом и разумљиво је, да је министар- 
ство спољних послова настојавало, да са том државом, унаточ 
непријатељском држању које је Србија тада заузела према мо- 
нархији, постигне трговинско-политички споразум, којим би се 
уједно посведочили добри односи између нас и Румуније. У току 
ових преговора Аустро-Угарска је учинила Румунији знатне кон- 
цесије у погледу увоза меса и то веће но што их Румунија за 
сада у опште може искористити. По среди је био и до сада 
необјављени уговор између Аустије и Угарске, у коме обе владе 
полазе са гледишта максималнога контингента заклане стоке за 
балканске државе, решавају да се највећи део даде Румунији, 
а за Србију узимају у изглед само највеће повлашћење. Гласио 
текст тога уговора како му драго, на сваки начин његово језгро 
и његов за развитак наших трговинских односа према Србији 
фатални значај лежи у тиме, што је монархији у трговинско- 
политичком погледу одузео слободу акције према Србији и то 
у моменту када је пошто по то требало на политичком миру 
засновати привредни мир. Ако је сем тога истина, да је тај 
уговор поднет круни на санкцију, онда је потпуно разумљив 
захтев Угарске, али много мање пристанак аустријске владе, 
који се мора сматрати као исто толика погрешка са државно- 
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правног гледишта као и са гледишта политичког. Непојамно ће- 
пак вечито остати, зашто су владе наше монархије при свима; 
овим тајним договорима и уговорима имале у виду само ту једну 
могућност, т. ј. могући конфликт са Србијом, а не и другу мо- 
гућност, да ће се тај конфликт ипак можда дати избећи и да 
се за тај случај не смеју порушити сви мостови. Кад је, дакле, 
ова друга евентуалност наступила, њима су биле руке везане 
и царински рат показао се као неизбежан. 

Али напослетку дошло се ипак до преговора са Србијом 
(при којима се донекле прешло преко споменутог споразума), 
који су завршени закључењем трговинског уговора од 14 јула 
1910 године. Овај трговински уговор био је за обе стране 
знатно неповољнији од уговора из 1908 год. који смо ми 
повуклију марту 1909 године. У многим случајевима нисмо 
могли добити царинске ставове из овог ранијег уговора, а 
с друге стране ми смо Србији могли понудити само 10.000 ко- 
мада говеда и 50.000 комада свиња, разуме се само у закланом 
стању, у место 35.000 комада говеда и 70.000 свиња као што. 
је било у уговору из 1908 године. Србија је у међувремену нашла 
да треба да заштити своју младу индустрију; и фискални 06- 
зири били су у питању и ја ћу још изложити, да се у опште 
смањило њено интересовање за закључење уговора. Наша, пак, 
скромност карактеристично је обележена у мотивима поднетим 
царинском већу уз уговор из 1910 године. У тим мотивима го-. 
вори се о „поново задобивеном највећем повлашћењу“, а такво. 
појимање наших трговинских односа према једној балканској 
земљи равно је поразу. 

Али од закључења тога уговора, па до његова ступања 
у живот прошло је још 6 месеца. У лету и јесени 1909 године 
славенска је унија, у аустријском парламенту спречавала доно- 
шење новога законског овлашћења, док напослетку после из- 
ненадне реформе пословнога реда крајем децембра 1909 године 
није донет закон, који би аустријској влади дао могућност да 
пристане на провизорно ступање у живот уговора за 1910 го- 
дину. Али овога пута опет је Угарска покварила. Док су тамо 
имали потребно законодавно овлашћење за 1909 годину, ми га 
нисмо имали; кад смо га ми створили ва 1910 годину, у Угар- 
ској га није било. Уз пркос свему наваљивању Аустрије, Угар- 
ска је дала пристанак тек у јануару 1911 године и тако је нови 
уговор могао тек 24 јануара ове године провизорно ступити у 
живот. До дефинитивног пријема уговора још није дошло. 
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7“ Неуговорно стање трајало је овога пута једну годину и 
десет' месеци. У неповољно време за нас пао је почетак новог 
уговорног стања и опет се један пут показало колико у наше 
кремб брзога саобраћаја зависи од брзог и мудрог искоришћа- 
вање конјунктуре. Да смо за само неколико месеци раније мо- 
гли увести у живот овај уговор, могли смо још пролетњи посао 
за годину 1911 у Србији направити у многим артиклима који 
баш нас интересују. У јануару пак било је већ доцкан, јер се 
Београд већ био снабдео с друге стране. 

Из наведеног види се да је од 1906 године, на до данас 
скоро, кроз пуне четири године, између монархије и Србије вла- 
дало неуговорно стање које је прекидано само понеким крат- 
котрајним провизоријумом. Последице тог неуговорног стања 
јасно се огледају у цифрама нашега трговинског биланса са 
Србијом. Ја ћу стога статистички показати, како се од 1894. 
године кретао наш извоз у Србију, као и извоз Србије у Ау- 
стро- Угарску у укупној суми вредности и колики проценат ове 
вредности представљају од укупног извоза и увоза Србијиног. 


Увоз у Србију из А.-Угарске _— Извоз из Србије у А.- Угарску“ 


у процент. укуп. у процент. укупан. 


О; 


год. у динарима увоза Србијиног у динарима извоза Србијиног 
1894 = 20,573.000 58:98 41,358.000 89:87 
1895 — 16,669.000 59:05 39,197.000 90:34 
1896 — 19,273.000 57'68 47.142.000 88:30 
1897 25,535.000 56:36 49,283 000 88:10 
1898 23,004.000 55:98 51,149.000 89:75 
1899 – 27,496.000 59:26 54,865.000 83'45 
1900 25,570.000 4737 56,808.000 85:39 
1901 . 23,205.000 52:94 55,823.600 84:98. 
1902 25,068.000 55:94 27,744.000 80 07 
1903 – 35,440.000 61:80 51,484.000 85 81 
1904 = 33,480.000 57:96 55,542.000 89:34 
1905 – 33,414.000 60:11 64,870.000 90:10 
1906 – 22,228.000 50:16 30,094.000 42:05 
1907 25,650.000 36:34 13,036.000 16:00 
1908 32,272.000 42:67 21,567.000 27:75 
1909 – 17,967.000 24:43 29,185.000 31'38 


Предњем прегледу могу додати, да је у години 1910 у:оз- 
из Србије изнео 18:66 милиона динара, а српски извоз у мо- 
нархију 21256 милиона динара. 

Ове цифре говоре јасно и разговетно. До 1906 године ми 
смо, са 50 до 60 процената од укупног увоза у Србију, били 


"92 ДЕЛО 


господари на тамошњој пијаци, али од тада окренуло је на горе. 
Још јаче промене показао је извоз из Србије у Аустро-Угарску. 
До 1906 године тај извоз износи 80 до 90 процената од укупнога 
извоза, а после тога опада релативно у много јачој мери него 
наш увоз у Србију. Ово опадање показује, у којој је мери Србија 
била принуђена да за своје производе потражи друге пијаце. 

Али ко пажљивије испита цифре предњега прегледа, тај 
ће можда доћи до закључка, да је право чудо што ствари нису 
пошле још горим путем. 

Колико дубоко морају бити укорењене на обе стране до- 
'садање трговинске везе монархије са Србијом, у којој мери мора 
да су срасле са природом суседног саобраћаја, колико мора 
да је јака обострана привредна гравитација, кад се цифре наше 
трговине држе још увек на узвишеној висини паи у критичним 
годинама, као што се види, тренутно чак још и расту — ус- 
пркос испричаним догађајима, успркос напрасном прекидању 
уговорнога стања, успркос несигурности, успркос променљивим 
царинским ставовима и свима узгредним појавама царинскога 
рата и — да се не заборави — успркос настојању наших кон- 
курената, да нас избаце из седла. 

У овоме погледу две су цифре из предње табеле нарочито 
значајне. 

У години 1908 наш је увоз у Србију знатно јачи но што 
је био пре тога у годинама 1906 и 1907 и после тога у годи- 
нама, 1909 и 1910. То имамо приписати провизорном уговорном 
стању које је наступило 1 септембра 1908 године. Док је још 
тај провизоријум био у изгледу, аустријска се роба нагомила- 
вала у београдској царинарници и чим су врата отворена, бео- 
градски су трговци употребили прилику, да се за дуже време 
снабдеју са аустријском робом. Српска тражња тада је задо- 
вољила своје потребе пре свега текстилном робом, конфекцијом, 
порцуланом, стакларијом, металном робом, машинама и апара- 
тима из Аустрије и из Угарске. Показало се, колико је непри- 
родно било затварање границе и како је негдашња гравита- 
ција према аустријским артиклима одмах показала своје дејство, 
чим је отклоњена сметња. 

Аналоги случај, само у обратном смислу, одиграо се у го- 
дини 1909. Српски увоз био је у тој години знатно јачи него 
пре и после тога. Успркос царинском рату (под применом ви- 
соког аутономног царинског става од 7'50 круна на сто кграма 
пшенице) те годиве је, због сјајне жетве у Србији и омануле 
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жетве у Угарској, пет шестина од укупног српеког извоза пше- 
нице у вредности од 29'1 милиона динара отишло у Аустро- 
Угарску, и то по врло високој светској пијачној цени (16 до 
22 динара од 100 кграма). Овога пута је потреба монархије, 
не обзирући се на високу царину, посегнула за робом, коју 
нам је. Србија могла лиферовати, а коју ни од кога другог нисмо 
могли добавити под тако повољним условима у погледу на 
јефтин подвоз. Срби давали су нам ову робу по цени светске 
пијаце, а наша потрошња поднела је трошак око царине, 

Ови примери показују, у коликој су мери обе суседне др- 
жаве упућене једна на другу по своме географском положају, 
по вајкадашњим пословним везама и по укусу купаца и како 
се понуда и тражња вечито траже и налазе. Српска пијаца 
била нам је оних ранијих дана сигурна, можда и сувише сигурна. 
Може се казати, да је све до године 1906 трајао период, у коме- 
је Аустрија за све сталеже у Србији била привредни привлачни 
центар. Сељак, који у Орбији игра прву привредну улогу, ра- 
чунао је при продаји своје стоке и својих плодова са аустриј-- 
ском пијацом. Виши грађански сталеж има и данас још ау- 
стријско обележје у погледу свих предмета које изискују по- 
требе напредније културе и цивилизације. Аустрија је за Србију 
била у исто време и природна пијаца и велика трговина. Све 
што живот чини пријатним долазило је из Беча, сав луксуз и 
сва удобност. Ко је тражио уживања у племенитој уметности, 
тамо га је налазио. Стога је народ у Србији од вајкада пажљи-- 
вије пратио ток трговинске политике и више о њој дискутовао 
него што се мисли. Српски сељак, који неће да прода своју 
стоку, води рачуна о ценама у иностранству, и то до у најско- 
рије време готово искључиво о ценама у Аустро-Угарској и он 
рачуна много пажљивије и много тачније него што то чини 
ма на коме другом месту сељачки продуценат. Спољна поли- 
тика, а пре свега трговински путови које воде у Аустро-Угар- 
ску стоје у непосредној вези са његовом кесом, те стога имају 
непосреднога утицаја на његово расположење и држање. 

Стога су нам догађаји ових последњих година сем мате- 
ријалне, нанели и моралну штету. То је сасвим разумљиво. 
Колебање последњих година, застоји у преговорима, отварање. 
и затварање границе, закључивање уговора који не ступају у 
живот већ месецима, остају 11 зизрепзо, уговорени споразуми 
које Окупштина прима али који у нашем парламенту леже не- 
решени или се повлаче, — све те сметње нама су на жалост“ 


94 ДЕЛО 


врло разумљиве. Али какав утисак морају ове ствари произ- 
вести у главама једнога становиштва, које додуше осећа да 
се све перипетије увоза и извоза непосредно тичу његова 
џепа, али које не уме правилно да схвати стварне узроке овим 
променама и које са инстинктом једног примитивног народа 
— било с правим или не — све своди на вољу великог и моћ- 
ног суседа! Код нас ови односи додирују само интересе из- 
весног броја фирама, које су напослетку, и ако на своју штету, 
научиле да рачунају са овим несталним приликама, али преко 
поставља се у свакој сељачкој кући питање, да ли се може 
или не може преко Саве преносити стока или месо, говеда или 
свиња, живина или жито. Не треба се чудити, ако свако оме- 
тање саобраћаја томе живљу изгледа као свесна политика моћ- 
нога суседа, као суровост и самовоља. Ах како тек, кад они, 
који марљиво прихваћају сваку згодну прилику да би осумњи- 
чили држање Аустрије према Србији, искоришћавају оваке до- 
гађаје2 Зар може бити згоднијег и благодарнијег материјала 
за све елементе који су непријатељски расположени према 
нашој монархији, нарочито за онај део штампе који се труди 
да из свега и свачега ствара капитал противу нас; 

И тако се све сложило, да у трговинско-политичком по- 
гледу обе државе силом одвоји једну од друге и да разори 
све оно, што су створиле вековне везе и природни односи. Из- 
лишно је поновити, да су наши трговински односи према Ср- 
бији пошли сасвим погрешним правцем. Ми смо, као некад на 
румунској, тако сада на српској пијаци претрпели велике гу- 
битке. Али ни Србија нема разлога да буде задовољна дана- 
шњим стањем и не треба да заборави, да за своју сразмерно 
повољну позицију, коју је умела себи одржати својом окретно- 
шћу, у последњој линији има да захвали једино добрим жет- 
вама и необично високим житним и сточним ценама, дакле 
околностима које су у привредном животу врло променљив 
фактор и да ће, без' лојалног споразума са Аустроугарском, 
њена трговинско-политичка будућност остати вечито сумњива 
и несигурна. Јаки мотиви, о којима ће бити још говора, налажу 
обема државама да се врате на прави пут и да своје трговинске 
односе подвргну темељном иститу и исцрпној ревизији, или 
боље рећи реконструкцији. 

Али на жалост, ми не можемо тек тако продужити рад 
тамо где је 1906 године престао, већ морамо водити рачуна о 
дејству које су проузроковале трговинско-политичке трзавице 
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последњих година. Како у Србији, тако и код нас. Ни у коме 
погледу не смемо се заваравати стањем ствари. Стога хоћу да 
прЕеебега говорим о оним променама, које су у току досада 
изношених догађаја настале у привредном животу и у привре- 
дној политици суседне државе. Те промене не односе се само 
на материјално стање, већ и на трговинско-политичко гледиште, 
на правац опште политике, на расположење и на наде. Поред 
стварног. опипљивог дејства које се у самим цифрама огледа, 
ми имамо посла и са идејама и струјама које треба исто тако 
правилно ценити, као и потребу увоза и извоза. То вреди како 
„за Србе тако и за нас. 

Тек кад се на тај начин земљиште испита, моћи ће се 
запазити извесни елементи будуће трговинске политике која за- 
"служује да се тако назове. Садржај и форма морају произаћи 
из интереса обеју држава, јер и у томе погледу не може се 
на просто обновити што је некад било. Ако желимо да поново 
створимо тешњи саобраћај са Србијом, ми то можемо остварити 
"само силама данашњег времена. Није дакле у питању обнављање 
стања од пре 1906 године, него нова зграда чије делове треба 
пажљиво наћи и саставити. 

Изгледа да сада постоји намера за стварање накнадне кон- 
венције са Србијом, којом би се отклонили наглавнији недо- 
статци нашега трговинског уговора из 1910 године. Али све 
кад би нам сада пошло са руком, да, уз прикладно повишење 
увоза српског меса, побољшамо нашу позицију према Србији, 
па чак кад би постигли да повратимо оно што смо уговором 
из 1910 године у сравњењу са уговором из 1908 године изгу- 
били, све то још ни у колико не представља нову трговинску 
политику, него у најбољу руку само почетак, који није без вре- 
дности, ако се може сматрати као темељни обрт. 

_ Пуким крпџежем неће се дакле постићи оно, што Аустро- 
-Угарској налаже политика и привредна дужност. Једино спо- 
разум са Србијом у већем стилу, на широј основи достојна је 
награда наше дипломатске вештине. То што се може постићи 
"у границама данас потребних уговорних односа, може значити 
само увод. Већ данас мора нам бити јасно, да ће се тек у 1917 
години, кад будемо на све стране имали невезане руке, моћи 
полагати дефинитивни темељи за неки тешњи однос према Ср- 
бији. За данас је важно, да се међувреме не пропусти беско- 
фрисно, већ да се испуни постепеним приближењем у гра- 
ницама данашње могућности за акцију. У томе припремном 
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времену пре свега треба поправити расположење, обновити ме- 
ђусобно поверење — како и са ове тако и са оне стране утицати 
на духове, да бисмо били у стању, да годину 1917, која ће 
донети нова трговинско-политичка решења, можемо искористити 
за општу идеју којој морамо следовати. 

Много што шта мораће се при томе узети у обзир. Неу 
последњем реду саобраћајна питања. Ово је у толико замрше- 
нија тема, што саобраћајне везе између монархије и Србије 
стоје у тесној вези са балканским железничким питањима која 
су сада ушла у врло живу фазу. Али колико у погледу на ово 
веће питање, које представља један део источне политике, то- 
лико и у погледу специјалног проблема везе Србије са Босном 
и Херцеговином, ми ћемо морати заузети одређено гледиште. 

Али све те ствари нису просто рачунски проблеми за 
зеленим столом. Оне живе у атмосфери која је испуњена еле- 
ментима који се не даду мерити. После запетости последњих 
година ови елементи имају важну улогу. Једино, ако се много 
дубље упустимо у проучавање свих балканских питања, него 
што смо до сада чинили, ако се решимо на објективније и сим- 
патичније посматрање српских прилика, но што је до сада ра- 
ђено, пашће нам у руке кључ за једну нову, са вишега гле- 
дишта вођену трговинску политику. Непознавање међусобних 
потреба и намера корен је свему неповерењу. 

Ако будемо кадри да нашу трговинску политику подигнемо 
но овај виши ниво, онда не ће бити теже, него, као што ја ми- 
слим, лакше постићи са Угарском споразум о циљевима наше 
трговинске политике на Балкану. По исто важи и према аграр- 
цима. Ми се морамо ослободити ситних свађа око увоза толико 
или онолико комада закланих говеда или свиња. Ако будемо 
кадри, да објаснимо веће циљеве једне трговинске политике, 
која треба и може све нас да помогне и да нам донесе при- 
вредне користи онда ћемо се лакше наћи. Значило би управо 
очајавати о трговинско-политичкој будућности целокупне др- 
жаве, кад би се малодушно пропустио такав покушај. 

Тукидид је негде у својој историји пелопонеског рата ре- 
као, да згодне прилике у рату ни на кога не чекају. Али да- 
"нас, у мирно доба, згодне прилике још мање чекају на оне 
који услед утакмице свих народа остају неодлучни и нерешени. 
Ми не смемо више пропуштати прилике и губити време. 

— НАСТАВИЋЕ СЕ — | 
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— НАСТАВАК — 


Посмотримо други пример! 

Два пријатеља нека су различне народности, рецимо Фран- 
цуз и Немац, а град у којем се налазе, нека је енглески. Оба 
пријатеља нека говоре француски, немачки и енглески и сва три 
језика нека у разговору употребљавају. Нека А место „Мејл 
Маћет 156 егпзбећ егктапкј“ рекне „Моп реге еф зеуеттепЕ 
тајаде“ или „Му Табћег земопзју Ш.“ Ефекат би у сваком слу- 
чају био исти и ако су дражи у основи различне. Та се чи- 
њеница најбоље може тиме изразити, што и код дражи и као 
ефекта долази сталност у својој особености у обзир и она утиче. 
Тоталност дражи и ефекта имају значаје у радњи. Да ли има 
таког чега у анорганском свету %, пита се Дриш. Да ли се може 
радња на. основу специфичне физикалне, хемијске констелације 
разумети, као што је машина 2 

Да ли је могуће измислити машину, или још тачније: да 
ли се мозак може схватити као машина, чије су реакције инди- 
видуалисане комбинације највише врсте, које се мењају са сва- 
ком врсти дражи, а ове су опет индивидуалисане природе! Да 
ли не противречи појму машине претпоставка, да типична кон- 
стелација физикално-хемијских елемената одговора на типично 
комбиноване дражи типично комбинованим ефектом, ма да по- 
једини ефекти не стоје у каузалној зависности од појединих 
елемента, узрокаг По Дришу та тоталност и, даље, принцип 
сређивања и индивидуалност одговора чини немогућим да је 
преформиран материјалан примач у мозгу. Мозак, или још боље, 
реагирајуће нешто, јесу у својој особености створени и оно је 
постало својом историјом. Све дражи, које је то нешто у про- 

Дело, књ. 61. ; 7 | 
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шлости примило и сви ефекти тих дражи детерминисани су, 
као и будући одговори према принципу индивидуалности сре- 
ђивања. Моћ је реакције споља одређена, али елементи се ти- 
пично комбинују. | 

Дриш не може да замисли машину, која би реагирала као 
организам. Историска реакциона база постала је случајношћу 
и игра после своју улогу по принципу сређивања. Индивиду- 
алност сређивања немогуће је замислити на основу нечег при- 
премљеног, јер су дражи и реакције овде тоталности, целине. 
Немогуће је замислити машину, у најширем смислу речи, која 
би објаснила индивидуалност сређивања, као што је.то случај 
код радње, јер поједине конституенте ефекта не зависе од по- 
јединих конституента дражи, него целина зависи од целине. 
Обе су целине само логично разумљиве. 

Даље припадају ефекти у радњи сасвим другој природи 
појава, него што би их физика или хемија могле измислити; 
једни су осећаји, други покрети. Историска реакциона база је 
само општи резервоар могућности, у којем специфичне комбина- 
ције историјски примљених дражи никада не остају у специ- 
фичној чврстој констелацији него се она разреши у елементе. 
Ти се елементи преобразе у ове комбинације, специфичности 
по принципу индивидуалности сређивања. 

„Оно“ што ради, јесте иманентна способност стварања из- 
весних специфичних комбинација мишићних покрета а те ком- 
бинације зависе од индивидуалности свагдашње дражи и од 
скупа осећаја прошлости. Тај елементарни агенс, који управља 
комбинацијом елемената, зове Дриш психоид, паралелно схва- 
тајући као једну врсту ентелехија, које управљају телом. 


ЈУ 

Као што видимо, Дриш верује, да је свој витализам доказао. 
Ентелехија треба да буде така константа у природи, као што је 
енергија или која друга хемијско-физикална константа. Његови 
докази увети су из експерименталних, анолошких чињеница и 
и из анализе радње. Његов први доказ оснива се на анализи 
хармонично-еквипотенцијалних система и на проблему морфо- 
генетске локализације, према том доказу полазна тачка ства- 
рања облика не може се сматрати каква машина нити машина 
може служити за базу процеса диференцирања. Тако исто и 
ћелије, из којих индивидуе постају, не могу се схватити као 
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А « 
тнекаква врста машине јер ниједна машина не остаје иста, кад 
'се дели и ако јој се делови одузму. Апсурдна је, по Дришу, 
претпоставка, да се сложена, у три просторне димензије типи- 

ме равлична машина може много и много пута делити и опет 
да остане цела. Машина дакле не може бити ни база наслеђа 
и развоја и то је други доказ. 

Трећи доказ оснива се на анализи радње и на принципу 
индивидуалности сређивања, коју радња показује. Историјска 
реакциона база још би се могла механистички разумети, кад 
би нешто друго показивала но фонограф; али њено главно обе- 
лежје јесте слободна комбинација елемената и баш зато морамо 
претпоставити, да постоји један фактор, који није налик анор- 
ганским и који то делује. Историјска реакциона база може се 
< обзиром на. елементе физикално-хемијски разумети али, ти 
елементи стоје на расположењу автономном агенсу радње пси- 
хоиду или психоидној ентелехији. Из та три доказа следује, по 
Дришу, да у организмима, мора бити један природни фактор или 
„агенсе, који слободну комбинацију елемената радње извршава 
или из појединих бластомера морског јежа целину ствара или 
из каквог јајета цео нормалан организам створи. 

Тај је фактор ентелехија у првом и другом доказу и пси- 
хоид у трећем. Сва три доказа у ствари окрећу се око проблема 
целине, око стварања целине из делова првобитне целине, даље 
„стварање целог нормалног организма из јајета, свога дела, на 
крају око одговарања на дражи, као целине и наступања ре- 
акције, као целине по принципу индивидуалности сређивања. 
Сам Дриш каже, да ми не бисмо требали психоида, кад бп радња 
била. сума а не целина. 

Погледајмо какве позитивне особине има ентелехија како 
своју улогу, задатак стварање целине у органским процесима, 
врши, и како је то њој могуће, што је другим природним фак- 
торима немогуће или бар изгледа немогућим. 

Јер управо сва три доказа Дришева су негативне природе; 
он хоће да изложи немогућност физикално-хемијског схватања, 
односно теорије о машинској структури живота али све да ње- 
тове доказе и примимо, не следује никако, да постоји таки фак- 
тор као што је ентелехија, која све физикално-хемијски немо- 
гуће може да учини. Ту чини Дриш први логични скок. 

По Дришу је стварни организам, каквог га ми опажамо, 
жомбинација елемената, од којих се сваки, као у какву машину, 
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може физикалним и хемијским изразима описати, тако исто т 
све промене у њима. Али последњи разлог порекла, комбина- 
ције и свих њених промена није опет какав агенс или комби- 
нација агенција, као што их у физици и хемији видимо, него 
се оснива на ентелехији. Истом и последњи разлог порекла 
макакве машине, која је резултат радње, није никаква машина. 
него ентелехија или психоинд. 

Ентелија и психоид су интензивне многострукости (Мало 
гаокен). И ентелехија и психонд садрже у себи множину, 
многострукост, али елементи те многострукости нису ни у про. 
стору ни у времену. Ентелехија је у мислима многострука а у 
природи једноставна. Јасно је да су ове претпоставке сасвим 
нееимпиричне и да се не могу доказати, а Дриш није ни по- 
кушао да их докаже. У том поледу врло су сличне ове прет-. 
поставке Шопенхауреву: схватању воље, и воља и њезини еле- 
менти нису ни у простору једно до другог ни у времену једно 
за другим. 

Ентелехија и психоиди нису песихични феномени. За Дриша,. 
који стоји на идеалистичном, солипсистичном, епистемолошком 
становишту, постоји у психичној сфери само „Ја“. „Ја“ имам 
осећаје, чуства, закључке, жеље а природа, као објекат мога, 
опажања, закључивања, жељења, има само агенције или фак- 
торе; ентелехија и психоид припадају факторима ове врсте. 

Има различних и више врста ентелехија. Постоји морфо- 
генетска, затим психиодна, која се може делити према томе, да. 
ли управља инстинктима или радњама. Даље, може се рећи, да 
равлични делови мозга имају ентелехије своје врсте. Зато се 
може о неком реду и рангу (вредности) ентелехија говорити. 
Све ентелехије потичу од првобитне, герминалне ентелехије. 
Првобитна ентелехија јајета ствара ове друге деривате а гради. 
све могуће врсте механичке констелације. Тако долази Дриш' 
до назора, да су све врсте хармоније при постанку и функцији 
делова, који непосредно не зависе један од другог, у последњој 
инстанци последице ентелехијалних аката (чинова). Ентелехија,. 
који их је чинила, била је у интеазивној многострукости хар- 
монична и зато су и од ње створене екстензивне структуре. 
хармоничне. : у 

Најважније функције и најглавније онтолошке особине јесу; 


1 В. и Б. Петронијевић, Шопенхауер, Ниче, Спенсер. Београд. 1910. 
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суспендирање анорганских појава и повећавање степена раз- 
личности поделе (Уегтећгипа дез Стаде5 Фет Уетфе ппоаз-уег: 
Жеедепћен) илп просто повећавање различности поделе. Прва 
особина састоји се у томе, што ентелехија може при реститу. 
цији и адопцији оне реакције, које су у једном систему могуће 
и без интервенције ентелехије догодиле би се, да их суспендира, 
како за нужно нађе. Али ентелехија не може никакве дифе- 
ренције у интензитету да ствара нити може препреке удаљити, 
јер би зато требало енергетичног рада а ентелехија је неспособна 
да врши ма какав енергетичан рад, а сама није енергетична. 
Другу функцију врши тиме што претвара један систем подјед- 
нако подељених могућности у систем неједнако подељених ствар- 
ности. Ентелехија има вољу и знање и то примарно, без искуства. 
Дришевој концепцији могу се ови приговори ставити: 
'Еквипотенцијалан систем је онако како, га Дриш схваћа, ма- 
темастки појам, који се само математски може формулисати и 
доказати а чија се реална ексистенција у опште не може до- 
казати (Волф.. Нема ниједног биолсшког еквипотенцијалног 
система, који не би показивао разлике а чим показује ма у чем 
разлике, може се схватити та разлика као узрок за даље ди- 
ференцирање развоја. Даље, све кад би се и претпоставило, да 
сваки елеменат може све, никако не излази да тај систем мора 
бити еквипотенцијалан у смислу Дришеву; могуће би било, да 
су једнаке потенције у различним елементима различно поде- 
ђене и ипак исто да могу. Тако на пр. претпоставимо један 
систем из А, В, С, [ и сваки од тих елемената у стању је да 
изврши ефекат „е“. Сад би било могуће да тгј ефекат, „е,“ буде 
произведен од А нормалним, животним током, нормалним ра- 
стењем или каквим спољашњим узроком да буде изазван али 
је тако исто могуће, да исти узроци, унутрашњи или спољашњи, 
спрече произвођење ефекта, „е“, код других елемената и ови други 
елементи могу исти ефекат, „е“, тек онда да учине, кад А отпадне. 
Дакле постоји еквипотенцијалност елемената али самоу 
ефекту. Даље, све кад би и могао сваки елеменат све, не може 
у исто време, те постоји разлика у времену. А тим ограничењем 


1 6. Мо, уаНатиз ппа Месћатвативз. — ска, Олезећ 5 адшрогеп- 
бајзузбет. Вло!. Сегетађјав В. 28. — Е. Весћег, КлИК дег М1демесипа дез 
Рагаћезтиз аш Сгипа ешег пабгмавепзсћа сћеп Апајуве дФигећ Напз 
Рлмезећ. уензећм Е. Рзусћојогле 1: В. 45. 1907. — 5. Бесегоу, Хаг Клшк дег 
Еп(ејесћјејећге Напз Омезећ. Влој. Сет!тађјав В. 31. Ж 191. 
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могла би се већ измислити машина, које би у својим ефектима 
то исто извела, — што и биолошки еквипотенцијалан систем. 

Даља критика Дришевих назора пи доказа креће се у из- 
мишљавању таквих машина, које би могле то исто извршити 
што и еквипотенцијални системи. Таке машине налази Волф у 
косој равнини, клину, завртњу, некој нарочитој кутији, конструк- 
цији неке фабрике. А Бехер показује могућност, да така машина, 
као што предстоји у радњама организама, могуће би било из- 
мислити и да исте ефекте врши као и ентелехија те да делује 
по принципу индивидуалности сређивања. 

Још ова својства ентелехије треба подврћи критичној ана-- 
лизи : „непросторност“ „деловање у простору“, „примарно знање 
и воља“, суспензија анорганских или органских процеса и по- 
већавање различности поделе и на крају нарочито однос енте- 
лехије према стварању целине. 

Видели смо већ раније, да је ентелехија интензивна мно- 
струкост и да јој елементи нису ни у простору једно до другог, 
ни у времену једно за другим и посумњали смо у емпиријску 
могућност таких особина као и у могућност доказа у опште. 
Те особине не само да не садржавају у себи ничег позитивног, 
него не задовољавају ни логичну потребу за евиденцијом, јер. 
су појмови такви, да се не могу уопште јасно преставити. 

Ентелехија, поред тих немогућих особина, има да делујеу 
простор а не у простору. Она није у простору него има у про- 
стору само своје манифестације; сад настаје питање: каква. 
разлика постоји између деловања у простор и деловања у про- 
стору и да ли може нешто, што мије у простору, деловати у 
њему или простије речено, да ли може непросторно деловати 
на нешто просторно. Одговор на прво питање мора бити нега- 
тиван, јер и „деловање у простор“ морале у последњем моменту 
свога дејствовања догодити у простору а тада престаје бити 
деловање у простор и постаје деловањем у простору. Одговор. 
на други део испада, према становишту које се заузима, према 
односу психичних и физичних појава. Присташе психофизичног 
паралелизма одговориће поричући а присталице психофизичне 
каузалности одобравајући. Ставимо се, тренутно, на становиште 
непристрасног посматрања и опазићемо, да кад ја хоћу да ди- 
гнем своју руку, ја то могу и да учиним, претпостављајући, да 
су ми руке, односно нервни систем, здраве и нормалне. Дакле 
психична појава, вољни акт, може имати за последицу физични, 
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појав, дизање руке. Ако даље тај појав не аналишемо, може 
се узети да је психофизичка каузалност могућа. Психичка појава 

„Жете имати физичну за последицу, и будући да су психичне 
појаве непросторне, било би могуће деловање непросторнога по- 
јава на просторно. Али ентелехија није психичне природе и сад 
настаје опет неодређено и нејасно. Кад би се однос ентелехије 
према физичним појавама хтео одредити, морало би се рећи, 
да, по Дришу, мора бити само ентелехијално-физичке каузално- 
сти, јер психичне појаве постаје само у моме „Ја“ а не у при- 
роди. Дриш би морао доследно да замени пеихофизичну кау- 
залност ентелехијално-физичном. Међутим он то не чини, а не 
чини зато, што идентифицира природни фактор, ентелехију са 
„Ја“, са психичним појавама интрапсихичног низа, како он зове. 
Његов директни доказ витализма и директно образложење ен- 
телехије састоји се „у позитивној, неполемичној анализи не- 
помичне датости, која истом, сасвим непристрасно, бар за моје 
тело доказује витализам и за коју тако што, као што је пара- 
лелизам, у ошште не може постојати“. (П св. стр. 299). Сад, у 
мојој свести постоји „Ја“; „Ја“ сам фактор и „Ја“ сам витални 
фактор и директни доказ витализма и деловање једног неме- 
ханичног фактора, који је уједно виталан, једино је „Ја“. Али 
„Ја“ је еминентно психична појава а тиме престаје ентелехија 
да буде природни фактор. Та се противречност може овако 
формулисати : или је ентелехија у природи фактор а тада отпада 
директни доказ витализма и директно образложење ентелехије 
или је ентелехија исто што и „Ја“ и покрива се са „ја“ и тад 
престаје бити фактор у природи у смислу Дришеву. 

Солипсистични, строги идеализам Дришев доказује једино, 
да сам „ја“ делујући фактор у природи али никако да јеи 
ентелехија. Зато није никако тачно, кад Дриш каже, да на из- 
весном пољу стварности обухвата идеализам витализам. То би 
било само тада исправно рећи, кад би „Ја“ идентично би било 
са ентелехијом, али то не може бити према самој Дришевој 
дефиницији. 

Та противречност у Дришевим назорима показује порекло 
његова витализма. Он је прво дошао до увиђања да постоји 
витални фактор при анализи радње, као што то у својој књизи 
„Историја витализма“ и признаје. При тој анализи нашао је па 
вољутна „Ја“, а ти се фенемени и несвесно провлаче кроз појам 
ентелехије. Већ смо напред рекли да Дришева воља им слич- 
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ности и са метафизичком, Шопенхауеровом, вољом, особито у 
елементима а то се даље показује у примарном знању и вољи, 
што чини особину ентелехија. Дриш није свестан те психолошке, 
авимистичне црте свога витализма, он шта више изражава се 
против анимизма и психологисања виталистичног. И ипак, кад 
долази до анализе фундаментичних особина ентелехије, он тврди, 
да се налазимо у врло непријатном положају, јер овде мора 
нешто постојати, што показује не само аналогију са знањем и 
вољом уопште, као што то за примарне особине и морамо прет- 
поставити него са хтењем (вољом) специфичних, још, неиску- 
шених стварности и са знањем о специфичним срествима која 
служе за постизавање, и то опет без искуства. Ми нисмо у стању, 
по Дришу, да такво специфично, примарно знање и хтење без 
искуства и најмање разумемо. 

Међутим, јасно је, да су ови квалитети сасвим неемпи- 
рични и да специфично знање и хтење не само да се у при. 
родним наукама не може доказати него у опште не може се до- 
казати. Солипсизам једва допушта свест код других људи а 
Дрпш, који је у теорији сазнања солипсиста, ипак иде тако да 
ентелехијама приписује такве особине, које могу имати само 
људи са свешћу или такве, које се не могу ни код људи са 
свешћу констатовати. 

Дриш супституира познате или бар истраживе појаве са 
непознатим, неистраживим и зато немогућим појавама и квали- 
тетима. Како и сам увиђа да су ти квалитети несигурни, он се 
изражава на једном месту, да су они постулати. 

При анализи ентелехијалних аката треба се запитати: да 
ли је могућа суспензија било анорганског било органског по- 
јава без потрошње енергије; Као што најновија истраживања 
(Кађпег,: Абууабег) показују, закон о одржавању енергије вреди 
и у организму, п зато се може према садашњем стању науке 
позитивно рећи да је така суспензија немогућа без потрошње 
енергије. 

Дриш хоће да преброди ту потешкоћу тиме, што каже, да 
ентелехија суспендира могуће догађаје и да суспенвија компен- 
зације некомпензираних везаних интензитетних диференца није 
никакав рад, коме би требало каква енергија. Али и то схватање 
не може се примити, јер ма како минималан рад, — па биси 


1 Мах Кирпег, Кгабб ппа 560оН шп Напзћане дег Хат, Гетрае 1909. 
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бескрајно мали, — ипак и така суспензија не може се зами- 
елити, без рада и потрошње енергије. Али ентелехија није енер. 
ретљића и због тог не може догађаје ни суспендирати. Дриш 
сам осећа како је суспензија ове врсте несигуран акт и изра- 
жава се да је хипотетичан. Дакле онтолошко најважније свој- 
ство је хипотетичан акт ентелехије и ту се види особина Дри- 
шеве логике, наиме супституисање познатих чињеница непо- 
знатим актима. 

Дриш тврди, да ентелехију тад суспендира, кад нађе за 
нужно („уепп зје ез пббо ћај“) а то значи моћ и способност 
суђења и тиме се Дриш приближава схатању психобиолога 
«Рашу, Уаопег, Егапсб), а уједно види се и психолошко по. 
рекло ентелехије. 

Д-р Славко Шећеров 


—- НАСТАВИЋЕ СЕ — 


и + === 


ИСТОРИЈА СРПСКИХ ШТАМПАРИЈА 


(НАСТАВАК) 


Да би само успео у борби око правописа Вук, који је 
ишао да набави штампарију, чини овакав предлог и уз то при- 
стаје на најреакционарније одредбе противу слободе. То, вели, 
чини с тога што „данас најуређеније европске државе где су 
готово сви чиновници учени људи и списатељи имају посла, 
с типографијом и цензуром, а у Србији данас не само што слабо 
ко од чиновника зна читати, него у целој земљи нема више 
од три-четири човека (и то изван Србије рођени и васпитани), 
који као списатељи од прилике знаду, шта су књиге, па и они 
по моме мјенију, само би се онда у том с ползом употребити 
могли, кад би од стране правитељства имали кога над собом 
паметнијег од себе“. А за оне две књиге што су штампане „за. 
обе ја мислим, да би боље било, да нису ни штампане“. 

За прву књигу (Стејићеву) вели: „Премда је сама. по себи 
врло добра и за списатеља њена славна, за сад тамо није за 
штампање, макар се у свакој речи пометали јерови и на крају 
и у среди и из почетка; нити се ја могу начудити, какав је 
цензор њу први пут допустити могао, (читава половина може 
се толковати противу вас и владања вашега).: На књиге о пра- 
вима природним човека данас се попреко гледа и у гдекојим 
европејским уређеним државама где људи та права своја при- 
лично уживају, а у Србији за сад о том писати особито о праву 
чести и доброг имена, и о праву имања и стеченог добра, опа- 
сније је за вас од прокламације Чарапића и учитеља Мије, јер 


1 Ово у загради у концепту писма Врковог превучено је, али је, мало. 
даље, стављено у истом писму, са мало другојачим речима. 
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за онаку прокламацију сваки зна, да је забрањена, а многи 
може „помислити, да све није ни истина, што се у њој пише; 
њЕиеу пак која је с допуштењем правитељства наштампана 
има право свак јавно читати и толковати, држећи све за истину, 
што се у њој, као у књизи пише“. 

„У другој су две књижице обе забрањене на овој страни. 
Ја незнам, је ли данашње српско књажевство према царству 
австријскоме што веће од слепога миша према соколу или 
према орлу крсташу па опет неверујем, да би се допустило 
у Бечу штампати што противу Ваше Светлости“. Да је то нека 
корисна књига за Србију, макар била мало и противна тамош- 
њој цензури, мислим, да не би „паметни чланови“ правитељ- 
ства тамошњег за толико зло примили. „Али без икакве нужде 
и опште ползе само за једну шпекулацију приватни људи штам- 
пати књиге противне овоме или макар коме другоме царству, 
не знам који би паметан човек одобрити могао“.: 

Милош је пак, био толико окружен противницима Вуковим, 
да је на први и други савет одговорио оном мотивацијом у Осно- 
ванију Цензуре. А доцније се толико ангажовао у борби пра- 
вописа помажући страну Хаџићеву, да, кад се Вук „дрзнуо“ 
рећи Цветићу у чланку „Ситнице језикословне“, да би он у уче- 
ном свету био фушер, тај „непристојни и увредитељни“ посту- 
пак коснуо је срце кнеза Милоша. „И ми и наши сановници 
сажаљујемо“ тај грубијански поступак — пише му Милош. То- 
лики је „учасник огорченија“, његовог, да је (погазивши пра- 
вила цензуре) препоручио попечитељу просвешченија г. Сте- 
фану Стефановићу „да типографији нашој даде упутствованије, 
да она слободно печата одговор Ваш на претпоменуту Кара- 
џића реценсију“.“ Е 

Трећим предлогом, да се затвори штампарија за штампање 
књига такође Вук није успео и ако је, познавајући врло добро 
кнеза Милоша, коме је веома годило ласкање, износио и неи- 
" стине, у које ни сам није веровао, те падао и у контрадикцију 
чак у једном истом писму. 

Штампарија је била потребна ради штампања школских 
књига, а Стејићу је још пре тога било наређено, да у књизи на- 
значи одакле је шта повадио или по коме је списатељу писао,з те 

1 Вукова преписка књ. П. стр. 664—667. 


г Вукова преписка књ. П. стр. 794—795. 
8 Вукова преписка књ. Г стр. 428. 
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је тиме опасност од слободних мисли мало ублажена. Стихотворе- 
нија пак, нису забрањена што су била противу царства аустриј- 
ског већ што у опште пренос књига из Србије у Аустрију није 
Спо дозвољен. Врло је вероватно да је узрок и чисто трговачки, 
да не би новац, који је дотле за српске књиге улазио у 
Аустро. Угарску, сад не само престао да улази, него још и да 
изилази. Увоз у Аустрију није био дозвољен ни 18384 год. У 
Држ. Архиви налази се концепат акта, који је требало да буде 
упућен прво кнезу Метерниху, па је упућен Високом Војном 
"Савету у Бечу, да би се дозволио улазак књига из Србије у Ау- 
стрији. У том акту позивајући се на члан султановог хатише- 
рифа, по коме народу српском даје право завести штампарију 
у својој отаџбини, вели се, да је она већ три године заведена 
и да се у њој штампају књиге написане на основи цензуре 
(од 22 дец. 18382 год. М 3866). У истом се наводе првих шест 
чланова цензуре и додаје, да се та оснивања увек свето на: 
бљудавају, и изгледају довољно ограничитељна за сваког ли- 
тератора. 

„Но кад су списатељи књига у Србији печатани хтјели 
таково да у ц. к. државу пренесу и плате надлежну армицију 
за њи, онда су их пограничне власти одбиле и рекле да није 
слободно преносити их Орбије у австриску државу“. Он је 
ради тога (22 септ. 1838 године) јавио ц. к генералној команди 
у Петроварадин, да ако треба још какво ограничење, да га из- 
вести, и он ће га „набљудавати не би ли се само узајамна тр- 
говина с књигама поспјешила“. 

Милош је сад, као и у свима приликама, кад год је што 
тражио, истицао једну царевину другој. У истом акту вели 
се: „Изволите сада видети да је типографија само по султану 
дарованим правом установљена и да/је цензура наша сходна 
прописима ц. к. цензуре. У Сербији од сад принадлежи каса- 
тељно литературе у ред други земаља, из који се уносе књиге 
у ц. к. државе с набљуденијем ценсуралног правила и с пла- 
ћањем прописне армиције“. 

„По овоме служило би продужење забране неуношења 
књига из Србије само-к повређењу узајамни сасједини (суседни;) 
права оне државе, која сад у најинтимнијем пријатељству са 
ц. к државом живи — Височаишом Портом“. 

„Тога ради и имам част молити се (по дојакошњим) да би 
Ваша Висока Светлост, којој су сва мешања одношаја к. ц. др. 
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жаве к другим силама ик Високој Порти најбоље позната из-. 
волео пздејствовати допуштење да се из Србије печатане књиге: 
и новине у ц. к. државу уносити могу, која не би основима 
ивизуре била противна. Другда би по основанијама узајамности 
и нама пристајало право непуштати у ц. к. држави печатане- 
књиге у Орбију како и оне не пуштају у себе оне које су у 
Србијп печатане“.: 

20 фебруара 1834 год упућено је писмо у Беч ц. к. војном 
савјетнику генераллајтнанту Михајловићу, са молбом да поради 
да се дозволи увоз књига из Србије у Аустрију, као што је- 
дозвољен из свију других земаља у Аустрију.“ 

„Песма о случајној буни“... од Гаврила Ковачевића била 
је већ једном (1804 год.) штампана у Аустрији и нашто би је. 
сад забрањивали; То би могло бити једино због другог дела 
Србском роду од Н. Стаматовића, у коме се позивају Срби 
на слогу, да би прибавили важност извесним политичким пра- 
вима, која су већ имали. 

- И тако, као што се из свега тога види, пренос књига у 
Аустрију у опште био је забрањен, а не специјално тим књи- 
гама, што ве, како вели Вук, у њима вређа Аустрија. 

Када су 5 јануара 1882 године почеле да изилазе „Србске 
Новине“, које је уређивао Д. Давидовић, нарочита цензура за 
њих није постојала. Али кад је у 12. броју (од 24 марта) у увод- 
ном чланку, Давидовић, — говорећи о Русији, Француској и 
Енглеској „примјачанија уметао и тако гдигди дух слободно- 
мислећи народа у овима изражавао, које је вољи и намјеренију“ 
Милошеву било сасвим противно, он одмах заведе цензуру. 

За првога цензора поставио је (актом од 27 марта М 1089). 
„благородног господина Лазу Теодоровића, попечитеља право- 
суђа и просвјешченија“. Постављајући га за цензора Српских“ 
Новина, он му је у исто време дао и одредбе, по којима има 
да се управља. Ту се вели: „Србске новине излазе а немају 
цензора. То никакав разуман народ не чини, већ новине по- 
длеже разумној цензури. Ја сам за добро нашао, вас као по- 
печитеља правосуђа и просвјешченија, цензором наши Сербски 
новина поставити и препоручујем вам овим, да од сад сваки 
лист ви најпре цензурирате, и подпишете, па да се онда тек 


1 Држ. Архива. Штампарија 1834 год. 
2 Држ. Архива. Штампарија 1884 год. 
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печатати може. Ви ће те пак нарочито мотрити на то: 1 Да се 
ништа таково у наше новине не стави, што би било као при- 
мјечаније собствено самог нашег новинара о политики и по- 
ступку странни Держава, а особито, да се не подкраду у но- 
винама нашим речи слободномислене. 2 Да ништа такво у наше 
новине не уђе, што би противно било странним державама, јер 
ја нећу, да се и један кабинет странни и једно страно лице 
од наше стране увређено нађе. 3 Вообшче пак у новине наше 
ништа се друго о странним державама не меће, разје толико, 
колико у странним новинама пише, више ни рјечи. 4 Да се ни 
оно унутра не ставља, што би нашој политики у чему год, буди 
најмањем противно било. — Ако би што ипак у новинама Серб- 
ским противу ови мои примјечанија појавило се, то ћете ви 
као цензор, а не новинар, под одговором бити“. 

Кад знамо ово и кад знамо да је ово доба када је у Ау- 
стрији владао груби Метернихов систем и када је у Србији за- 


кон био воља Милошева, — ни најмање неће нас зачудити до- 
гађај са првом штампаном књигом у Србији — која је била 
забрањена. 


Писац те прве књиге Ј. Стејић, буде око Ускрса 1882 го- 
дине постављен за оберхофмајстора код кнежеве деце. Будући 
у том чину он пошаље своју књигу да се без цензуре штампа. 
Али, када су четири табака била готова затраже из Крагујевца 
да се рукопис врати ради цензуре. Цензура нађе да нема ни- 
чег противног и врати рукопис са наређењем да се одмах 
штампа. Том приликом Милош, од своје стране, јави Стејићу 
у Пожаревац, да је рукопис његов „само формалитета ради и 
за пример другима у Крагујевац искат“. Али „чинови и друге 
уредбе трају у Орбији до прве мене“ — како пише Вук Ка- 
питару — па и Стејићево оберхофмајсторство не само да се 
сврши, већ га и као доктора отпусте/ дозволивши му да може 
вршити праксу у Београду. Сутра дан му опет саопште да 
остане код Господара као лични лекар и допусте му да одеу 
Београд и доврши штампање своје књиге. Кад је Стејић сти- 
гао у Београд, затекао је заповест, која је стигла пре њега, 
да се књига његова даље не штампа докле кнез Милош не дође 
у Топчидер. (Дотле је међутим 15 табака било штампано.) Стејић 
јави то у Крагујевац и замоли да се дозволи даље штампање. 


1 М. Петровић: Фин. и установе књ. | стр. 785. 
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На“ то му директор књажевске канцеларије Стеван Радичевић, 
по „заповести њиове Светлости, одговори, да се његова 
књига; не може штампати: „1 докле се на ново не препише с де- 
66 јером (љ) будући да изостављање овога слова личи на 
Вукову ортографију. 2 Док не назначи од куда је што прево: 
дио или по коме је списатељу писао. Ако му ово двоје није 
по вољи он може своју књигу у другој земљи дати штампати 
али му неће бити слободно књиге у Србију доносити“. Он је 
одмах увидео да више не може остати у Србији.“ Примивши 
то саошштење у среду у вече Стејић у четвртак изјутра пре- 
бегне у Земун. О овом догађају и штампарији предлагао је Вук 
да напише „што лепо“ па да пошаље Копитару за штампање 
у „АПе лепо“. 

Оза СОтејићева књига Сабор истинеи науке штампана 
је понова са Ђиљб. И књига за коју знамо да је послата кнезу 
Милошу (8 септембра 1832 било је стварно ово друго издање. 
У почетку књиге била је посвета Милошевом најстаријем сину 
Милану. Но и ако је та посвета раније одобрена и од Милоша | 
Стејић је био тада пао код њега у толику немилост, да је на- 
редио, да се поваде из свију егземплара листови са посветом.“ 
Мора. да је уз то још наређено Берману, да исправи штампар- 
ске погрешке, те он (14 септ.) извештава кнеза: да су главне 
погрешке „у првомпечатаном делу“ исправљене. Погрешке су 
биле „следства особена и чрезвичајни случајева, који су се с 
истим делом догодила.“ Дело је вели, морало бити штампано 
другом ортографијом, једна се писмена изостављати а друга 
додавати а момчад није још довољно вешта. Уз то прво је 
кориговао Тирол па онда Исаиловић. 


ђ). Привилегија (монопол) и буџет. Оснивање штам- 
парије, њено уређење, пренос у Крагујевац и враћање натраг 
у Београд, чиновници и радници, све је то коштало много но- 
ваца. Приходи нису попуњавали расходе и главна државна 


1 Он је 4 године био на робији, што је као тргов. калфа нешто украо. 
ЈВук. преписка, књ. 1 стр. 428]. 


2 Вукова преписка књ. 1 стр. 428. Вук је писао овоме догађају и Мег- 
-линском (в. Вук. преп. књ. У стр. 637) и Ранкеу (в. Вук. преп. књ. У стр. 657) 


8 Вукова преписка књ. | стр. 439. 
4 Вук. преписка књ. П стр. 832. 
5 Држ. Архива. Штамп. 14 септ. 1832. 
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благајна морала је редовно додавати извесну суму за издржа- 
вање штампарије. Да би повећао приходе и тиме олакшао држ. 
благајни кнез Милош је још 12 јула 1885 год. (М 2444) послао 
акт, који је био „Привилегија нашој типографији у Београду.“ 
У њему се вели: „Поводом тим, што наша типографија к по- 
стојанију својему потребује нека преимућства, дајемо, истој 
Нашој типографији, ову привилегију, која се у томе састоји, да 
само она може издавати: Новине Србеке, Календаре, Забавнике, 
Црквене књиге. Ово се право Нашој типографији искључително 
даје, тако, да горе наведена дјела нико други осим типогра- 
фије издавати не сме,“: 


Кад је тадањи администратор Цветко Рајовић видео да. 


кнез жели да повећа приходе штампарији, и сам је почео да 
смишља, на који би се начин приходи могли повећати и тиме 
изађе у сусрет жељи кнеза. 17 августа 1885 он је послао кнезу 
молбу, у којој јавља, да се труди и жели да доведе штампарију 
до најбољег напретка. „Тога ради пише он, свенижаише молим 
Ваше Сијатељство, да би благоволило покровитељствоват ова- 
ково благородно и општеполезно заведеније и да би правитељ. 
ство спомоћник било, да се издајеми производи овог заведенија, 


лакше распродају у свима окружијама књажевства српског, као: 


календари, кои ће овије дана готови бити за 1836. год. За њим 
ће слједовати и пренумерација Забавника и Новина Србски за, 
речену 1836. годину. За то понизно и молим Ваше Сијатељство, 
да би благоволило препоручити управитељном Совјету, да на- 
ложи исправничествима, да се постарају накупити потписатеља. 


окромје јавни чиновника и приватније лица, колико наивише 


узмогу на више речени Забавник и Новине Србске, стим више 
будући да је корист, која од овије произиђе, народна, и 'за. 


новце, које потписатељни даду, доиста добиће ствари које много: 


више ваљају него им је цјена постављена.“ А из броја прену- 


мераната виде ће се колико им лежи на срцу „благо и чест 


отечества и ово заведеније, које је украшеније народно и које 
је пресветли кнез шчедро набавио не жалећи трошка.“ На крају 
извињава се, што га узнемирава и ако је што погрешио, моли, 
да га исправи. 

Још ваљада по овоме није ни добио одговор, а сетивши 
се да се монополом књига, који би кнез дао на основу дате 


1 Држ. Архива. Штамп. М 2444. 12. јули 1835. год. 
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привилегије, може повећати приход (25 авг.) пише и тражи: 
„по сиди дате искључитељне привилегије овдашњој књажевско- 
србској типографији да би милост имало Ваше Сијатељство 
наложити управитељном Совјету, да објави у целом књажевству 
српском да од саду напредак не купују у ниједној школи друге 
часловце него ове у Србији печатане, који ће бити исте цене као 
и други у страној земљи штампани, ако не и јефтинији. О до- 
броти хартије и везања, наипаче о љепоти слова и печатања 
превасходе све друге иноземске часловце.“ 

„Ови више наведени узроци дају нам надежду, да ће се 
ово од високе власти као заповест обнародовати моћи, с тим 
више што је полза обшта, књигопродавнице а и купаца рече. 
није књига.“! 

Као што се види из молбе, упућене кнезу Милошу, (28 
новембра 18325.) „да би високу милост имао благонаклоно пре- 
поручити исправничествима да скупе пренумеранте за Србске 
· Новине,“ за које се дотле није био још нико пријавио, штам- 
парија је добила тражену привилегију. „У напредак само она, 
како црквене и школске књиге тако и календаре и Забавнике и Но- 
вине Орбске о свом трошку и на своју собствену корист печатати и 
издавати може.“ Несумњиво да је тиме она повећала своје при- 
ходе и успела да мало по мало оне велике трошкове, који су 
дотле на њу чињени, у неколико попуни и надокнади. Али је 
несумњиво, да је одобрење да само Државна Штампарија може 
штампати и да се само те школске књиге могу у школама употре- 
бљавати, у ствари завођење првог монопола Државне Штампарије. 

Рајовић је за тим предлагао да се штампају књиге и за 
више школе: Географија, Логика, Физика, Штилистика, Рето- 
рика, Педагогика и др. јер би све то било „како на ползу ти- 
 пографије тако и обштег народног изображенија“.2 

„Законом од 22 јуна 1882 год. који је ступио у живот пр- 
вог септембра исте године, Државна Штампарија добила је 
монопол за 20 врсти штампаних хартија. Њих она има да про- 
даје по члану 8. „Прописа“, по којима она има право да про- 
даје књиге штампане о трошку државном, а којима она рукује. 
Број монополисаних хартија, стално се увећавао и увећава 
се тако да данас износи око 100. То је један од њених глав- 
них прихода. Тако је буџетом за ову годину предвиђено од 


1 Држ. Архива. Штампарија. 25 авг. 1835. 
2 Држ. Архива. Шт. 17 фебр. 1836 год. 
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монопола 220.000 дин. (Али овај монопол не наноси, као остали 
штету само потрошачима већ и самој штампарској вештини). 

Законом кнеза Михајла од 1862 год. регулисано је издр- 
жавање Државне Штампарије. Чланом 11 одређује се да „за 
лица служеча у управитељетву правитељствене књигопечатне, а 
тако исто и за уредника правитељствени новина, као и за фак- 
торе и помоћника фактора књигопечатње одређиваће се пона- 
особна плата у годишњем буџету, која ће се по буџету и изда- 
вати“, а (чл. 12) за главне печатаче, словослагаче, раднике, 
шегрте, служитеље, а тако исто и за све потребе правитељствене 
књигопечатње одређиваће се укупна сума у државном годи- 
шњем буџету. А посебну плату радницима одређиваће Мин. 
Просвете по предлогу управитеља. Тако исто одређује се сума 
и за коректоре. 

Године 1871 донела је Народна Слупштина допуну закона 
о Држ. Штампарији. Њом се овлашћује Мин. Просвете: 1) да 
може одобрити, ако буџетом предвиђена сума није довољна за 
подмирење потреба, да се из прихода може допунити; и 2) да 
сваке године мора поднети Министру Финансија извод целоку- 
пног прихода Државне Штампарије. У колико приход неможе 
готовим новцем измирити, због трошка који је исплаћен из 
истог прихода, да ће празнаницу, која ће се завести као на: 
кнадно извршени издатак за попуњење потреба Државне Штам- 
парије. 

Буџет Државне Штампарије за 1911 год. износи 708.310'05 
дин. У ту суму, која се има највише да утроши на плату ра- 
дног особља (291.170 дин.) и набавку хартије, материјала и ма- 
шина (234.800 дин.), унесено је као расход и 36.000 дин. на бес- 
платно штампање и поклон књига. 

Још 17 јуна 1847 год. (В. ~ 1080) Правитељствујушчи (Со- 
вет уважио је молбу Друштва Српске Словесности им 
кнез Александар Карађорђевић потписао, да се Гласник Дру 
штва Српске Словесности штампа бесплатно, а за „друге 
књиге, које би друштво од своје стране и као своју сопственост 
печатало, само папир и остали трошак, који књигопечатња на 
касателни посао издаје, од Друштва наплаћује, а проценат, који 
се иначе на то узима, да се од Друштва не наплаћује“. За тим 
је Народна Скупштина одобрила и краљ Милан Обреновић пот- 
писао (3 децембра 1883 год.) „да Српско Лекарско Друштво у 
Београду може бесплатно штампати у Државној Књигопечатњи 
свој орган: Српски Лекарски Архив,“ 


~. ИСТОРИЈА СРПСКИХ ШТАМПАРИЈА 115 


„ 


.“ 
ам 


лег 


= "У пена орнирнвиовем аи пп ТИ сиру 7 


Главне приходе Државној Штампарији даје продаја моно- 
"полисаних хартија и књига, претплата за „Српске Новине“ и 
х приватни и службени огласи у њима. Као орган мин. просвете 
издаје Држ. Штампарија и „Просветни Гласник“, од чије прет. 
плате у овој години предвиђено је 8.000 дин. Продаја слова из 
њене словоливнице доноси јој врло мали приход. Тако је бу- 
шетом ове године предвиђена продаја свега за 3.000 дин. То 
су већином ствари (српски грбови) које је немогуће на другоме 
месту набавити или какве ситнице, које су некоме тренутно 
потребне. 

Чист приход, који Државна Штампарија, преко свега тро: 
шка и бесплатног штампања, даје држави, износи око 300.000 
динара годишње. 

е) Радно особље, машине и услови рада. На завр- 
шетку 1882 год. од особља у Држ. Штампарији била су ова 
лица: администратор Димитрије Исаиловић. 1 У „печатњи“: 
директор Адолф Берман, „словослагатељи“ (сецери): Петар Кара- 
Мирковић и Спиридон Радосављевић; „печатељи“ (штампари): 
Јанићије Вуловић и Стефан Јовановић; уз то још шест дечака 
који су се учили слагању и два, који су се учили штампању. 
2 У словоливници: фактор Окен Фукс, ливци: Франц Хамерл 
и Готфрид Шрепел и шест дечака, који су се учили ливењу и 
резању слова. Сви радници Немци имали су и стану штам- 
парији а тако исто становали су у штампарији и шегрти. 

На унапређењу штампарије стално је се радило: једна су 

" слова набављана а друга су у њој ливена и резана. Дрвена 
слова резао је једно време сам Берман.: У први мах штампало 
је се на двема машинама, које су донесене још при оснивању 
Држ. Штампарије. Али, када се посао увећао, кад су почеле 
да се штампају црквене и школске књиге са црним и црвеним 
слогом, биле су заузете обадве машине. С тога, 26 јуна 1882 год., 
" Исаиловић пише кнезу Милошу и моли га за одобрење да се 
набави још једна машина, да би се „са издавањем осталих сја 
гражданским словима печатњи књига и сочиненија занимати 
могла“. Тако се и број слагача, управо ученика, повећавао. 
"Ребруара 1886 год. био је у штампарији фактор Филип Валтер 
са платом 52 форинте месечно, калфа Аугуст Руф са 30 форинти и 
једанајест шегрта са платом од 6—16 форинти месечно. У машин- 


1 Држ. Архива. Штампарија 118 септ. 1882 год. 
2 пла 26 јуна 1832 год. 
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ском оделењу: машинист Антон Дешлер са платом 43'20 фо- 
ринти и десет ученика са платом од 6—16 форинти месечно. У 
словоливници : ливац Франц Хамерл са платом од 20 форинти 
и Готфрид Шрепел, резач, са 43.20 форинти и осам ученика, 
чија је плата била 6—14 форинти месечно. 

У „Покорњеишем предложенију“ Цветка Рајовића, поднетом 
кнезу Милошу 1886 године, којим моли, да се штампају књиге: 
и за више школе, које би биле „како на ползу типографији 
тако и општем изображенију“, постоји још и други предлог. 
То је: давати посао „на комад“ старијима, услед чега и млађи 
не би седели, јер „сви би повишењу прихода и накнађивању 
трошкова типографије, сваки по својој сили и могућности, част 
своју приносили“. Предлог је усвојен и трајао је врло дуго, све; 
до 1897 године. 

27 октобра 1864 год. К. Цукић, заступник министра про» 
свете, потврдио је лепо израђену тарифу, по којој се плаћа рад 
радницима у Држ. Штампарији. 

Слагачп су по њој имали за слагање обичног слога из 
цицера гармонда, боргиса и петита од 1.000 „н“ по 834. п, д. 
а за компарел, митл и терцију по 42. п. д. 

1 новембра 1864 год. министар просвете и црквених по- 
слова, на основу закона изда „Наставленије за цео раднички 
персонал правитељствене књигопечатње, који са раније издатим 
(10 марта 1862 Љ 590) Настављенијем доведе у везу. По овоме. 
је радно време од 1 октобра до 1 марта изјутра до 12 а после 
подне од 2—7. Од 1 марта до последњег септембра од 7—12: 
у јутру и од 2—7 у вече. Затим су одређене дужности радника 
прописан рад у радионици и правила о примању и отпуштању 
радника као и о одсуствовању радника и примању ученика. 

Те уредбе о раду и радницима доцније су мењане Ми 
ћемо сада напоменути само значајну измену од 1897 год. Њом 
се укида „рад под рачун“ и установљава за раднике системат“ 
ска плата. Али радници морају да покажу по књижици, у 
којој им се заводи штб год израде, да они ту плату израде 
са 20%0о вишка, ако желе да остану и даље као радници 
Држ. Штампарије. () томе, колико се оваким системом плаћања. 
губи у доброј изради, говорићемо на другоме месту, а сад још 
да напоменемо да је Мин. Просвете на захтев данашњег управ- 
ника дозволио да се у Држ. Штампарији од 1 маја ове године 
заведе осмочасовни рад. Ова ће измена, несумњиво, донети ве- 
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фике користи, како физичком побољшању радника, тако, у исто 
време, пи побољшану израде, али само ако буду укинуте и 
и рижице. 

Године 1881 штампарија је имала 7 великих брзотисних 
машина (5 сћпећргезе).! Једна је била енглеска са два цилин- 
дера, две француске и четири немачке. У ливници је било 4 
машине. 

До године 1885 машине су окретали робијаши. Те године 
ручна снага замењена је парном. 

Године 1891 било је 11 штампарских и 5 камено-штампар- 
ских машина, (за литографију). Једна је штампала и марке од 
један пут у две боје. Тада је било свега 250 радника у свима 
одељењима. 

Године 1901 имала је Држ. Штампарија 13 штампарских 
машина. Тада је у њој радило: 59 слагача, 8 машиниста 2 сла- 
гачице, 13 ученика слагача, 2 ученице слагачице. 

Данас (1911) тај је број много већи. Број слагача је 93, 
машиниста 10, ученика 12, а свих штампарских машина 16. 


ж) Прва и данашња израда. Ови наши писци, који су 
штампали своја дела по Бечу, Будиму, Лајпцигу, Млетцима и 
другим местима, увек су се трудили, да израда њихових дела 
буде што боља и што лепша. Код Вука често се може да нађе, 
где говори о лепоти слова. Кад знамо још да су се Срби, ма 
да с правом и са нарочитом денденцијом тужили и на Курцбека, 
због рђаве израде, разумемо што се, кад је установљена Др- 
жавна Штампарија, нарочито пазило на то, да се добију, што 
лешша слова и што лепше израђују дела. У томе се успевало. 
Како је израда дела у Државној Штампарији била савремена, 
и модерна, доказ је тај, што је израда дела из Државне Штам- 
парије била не само боља од израде у другим штампаријама, 
него и то, што поједина израда Држ. Штампарије из тога доба, 
може се слободно поредити са данашњом израдом у многим 
београдским штампаријама. За доказ тога наводимо као пример: 
Забавник Д. Давидовића, који је штампан у Бечу и штампан 
у Београду. Чим се узме у руке и погледа прва страна забав- 
ника, штампаног у Београду (1832 године) види се, да је лепше 
израђен од Бечког. Кад разгледамо његову унутрашњу израду, 
морамо се дивити лепоти слова, шара, чистоти штампања, јед- 


1 Прва, са којом је дошао и стручни машиниста, донесена је 1849 год. 


118 ДЕЛО 


ном речи, целокупној техничкој изради Ту је немогуће наћи ни 
на једној страни шпис, каб што се данас може наћи готово на. 
свакој. Још кад се разгледају Споменици руском цару и 
кнезу Милошу, приликом штампања прве књиге, Споменик (на 
српском и немачком) у част Краљевскога Височанства Ерц- 
Херцега Карла Фердинанда, који је маја 1832 године по- 
ходио штампарију, а нарочито Споменици, који се налазе у 
Забавнику од 1834 године, и Споменик у част повратка Мило- 
шева из Цариграда (1836), не зна човек чему пре да се диви: 
да ли лепоти слова или шара или лепом и укусном распореду 
њиховом. Сем тога велика таблица „Опредељеније времена, кад, 
се по сваки дан преко целе године по турским сатима сунце 
рађа, и кад је подне и по европејским сатима кад се сунце 
рађа и кад залази“, (у Забавнику од 1835), сведочи нам о со- 
лидвној и тачној изради словоливнице и вештини слагача, као 
што нас о правилном и са пажњом рађеном штампању уверава. 
црвени слог у Забавницима, часловцу и другим, књигама. 
Данас Државна Штампарија, са материјалом израђеним у 
њој, тако тачно и укусно не ради. Кривицу за то сносе на 
првом месту управе. Оне су криве, што ми немамо добре ливце, 
те је материјал нетачан, као и зато, што немамо веште слагаче 
и добру израду. Најпосле, ако би који слагач и хтео да се по- 
труди, да са оним рђавим материјалом заглави ред лепо, те да 
не буде шписова, или да удеси да линије у таблици тачно па- 
сују он нема за то времена. Од њега се не тражи да лепо и 
добро уради посао већ на првом месту, да много уради. С тога 
није никакво чудо што давас приватне штампарије имају нај- 
модерније врсте слова и шара, и израђују послове лепше, него 
Државна Штампарија, која ради са тако рђавим материјалом и 
старим врстама слова, са којима је радила пре толико деценија. 


Власт. Будимовић. 


(Наставиће се) 
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: За послове, које мора лепо итачно да изради, Државна Штампарија. 
набавила је 1908 год. слова са стране за 20.000 д. 
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Празник јагода беше у то годишње доба последња за- 
бава за свет у Риму. Због те оригиналне и лепе забаве, због 
дражи римских априлских дана, беху многе лепе туђинке одлу- 
чиле да својим кућама путују тек по великој недељи, по Ускрсу. 
Још од половине марта, првих топлих пролетњих дана, испу- 
њених нежним мирисима, било је таквих послеподневних забава 
у хладовитим вртовима“и величанственим парковима, који још 
и дан данас окружују многе римске палате и летњиковце. И 
поезија тих забава у нежним и ведрим послеподневним часо- 
вима, у широким алејама, где лаки кораци заносно шуште, на, 
пространим, као смарагд зеленим ливадама, које се у благим 
нагибима спуштају према далеким шумарцима и где жене у 
"отвореним хаљинама у даљини изгледају као нимфе, као сенке 
од нимфа, а велики платани маме човека к себи, та силна 
поезија задобија сваку душу, ма колико била неосетљива и 
немарна према лепоти. _ 

Већ неколико пута се високо римско друштво приређи- 
вањем костимских балова, позоришних представа и кер. 
меса обраћало јавном милосрђу, домаћем и туђинском, да пот- 
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помогне нове добротворне установе, којима је помоћ потребна, 
да би се ублажила беда и невоља коју друштво види и осећа 
и труди се на све начине да је умањи. Тако се дошло на мисао 
да се у корист напуштене деце на крају те сезоне приреди 
празник јагода у вили Боргезе, у једном цветном и милом 
куту Сијенске Пијаце, на једној шумовитој висоравни, где се 
алеје, путање и уске стасе укрштају у пријатном зеленилу. 
Глас о томе пронео се брзо, од двора до посланства, од |еа- 
тоол5 до салона великих хотела, од малих, искључивих па- 
трицијских кругова до ловачког клуба; и свет који већ беше 
сит и пресит балова по прегрејаним дворницама, на претерано 
блештавој светлости, којему се досадило затварати се у п080- 
ришта, свет који воли да га такнете у његове најнеобичније 
и најколебљивије ћуди, примио је најпре с осмејком, затим 
с радозналошћу и напослетку с нестрпљењем глас, да се у вили 
Боргезе приређује празник јагода и да ће најзаносније 
жене п најлепше девојке продавати јагоде. Касније се дознало, 
да ће се осим котарица с јагодама продавати и руже, пошто 
је април већ прелазио у мај, те ко не воли јагоде волеће барем 
руже. И тако је на последњим вечерима и последњим чаје- 
вима неисцрпива тема разговора било то ко ће продавати ја- 
годе а ко руже. Младићи и људи су слегали раменима, омало- 
важавајући ту добротворну забаву; понеко је говорио како не 
трпи јагоде, а понеко да презире руже; један је причао како 
мора отићи на пут пре празника јагода, а други пакосно до- 
дао како ће он удесити да добије лажан телеграм, да би могао 
изостати. Али даме су се смешиле и махале главом, јер су врло 
добро знале, да ће сви њихови пријатељи, или њихови драгани, 
или њихови удварачи доћи то после подне под величанствено 
дрвеће виле Боргезе, да приме из белих руку понеке даме ко- 
тарицу с јагодама или из белих руку каквог девојчета киту ми- 
рисних ружа. Те заштитнице напуштене деце бојале су се само 
ружног времена, а не суровости или хладноће људског срца 
код тих толиких примамљивих и пријатних ствари, јагода, ружа, 
жена, у тако лепо доба године, у тако дивном пределу. 

И тога дана сунце се смешило на празник јагода. Као што 
рече Фламинија Колона, срећа је била наклоњена напуштеној 
деци, која су се толико молила Богу, да сунце обасја тај праз- 
ник јагода и ружа. Није било жеге, светлост није била одвећ 
јака, небо није било веома плаво, него отворено-плаво, и преко 
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њега би овда онда прешао који лаки бели облачак, који би 
се-"изгубио на непознатом видику, куда иду сви облаци које 
„це задимо више. Вила Боргезе не беше тога дана отворена за 
општу шетњу; а у широким алејама, што вијугају час горе 
час доле око шумовитих брежуљка, кроз бескрајне ледине, по- 
крај водоскока што извијају своје живе и кристалне песме, 
покрај храмова и палатица с вечито затвореним прозорима, као 
да нико у њима већ годинама не станује, није се данас чула она 
потмула и досадна тутњава стотина кола, која пет пута не- 
дељно довлаче тамо непознате особе, на чијим лицима често 
читамо блесавост а често поквареност, а често и обоје, и тада 
нас обузме силан гнев, гледајући како се скрнави та светиња 
од лепоте и поезије, вила Боргезе. Овда онда отварала се гво- 
здена капија понеком екипажу, у коме су се возила отмена 
господа; и на одређеној тачки сви су слазили с екипажа 
и у дугим редовима се упућивали пешице ка великом гају 
на Сијенској Пијаци, докле су кола ишчезавала далеко тамо 
негде у једној широкој алеји коју је заклањало густо дрвеће. 
Око четири сахата број екипажа је порастао, а ројеви жена 
у белим хаљинама од лаке пролетње тканине, ројеви девојака 
у готово летњем оделу од танког муселина, које су на глави 
имале сламне шешире пуне цвећа, бивали су гушћи, те је 
празник јагода у том часу представљао један од оних не- 
обичних, чаробних пагледа, чија драж пзазпва у човековој 
души најнежнија осећања. 

На шумовитој висоравни Сијенске Пијаце, између густих 
редова дивног дрвећа с густим, као метал сјајним лишћем, које 
се у нежном мајском зеленилу готово провиђало, бејаше наме- 
штен један дуг сто, чији је бели чаршав био обасут ружама и 
на коме су стојале котарице с јагодама, дражесне пољске ко- 
тарице, окићене машнама и тракама најнежнијих боја; ситне 
пољске јагоде и крупне јагоде из врта беху наслагане на ши- 
„роком п свежем лишћу; за тим столом седело је пет или 
шест дама, дона Фламинија Колона, дона Маргерита Савели, 
принцеза дела Марсилијана, контеса Марија Санта Кроће, дона 
Марија Гваско. Оне су продавале те котарице свакоме ко хоће 
да купи. 4 1 

Друге даме, нарочито младе девојке, шетале су унаоколо 
с котарицама пуним првих јагода, набратих у пољу или вр- 
товима, и нудиле их групама господе и дама, које су поступно 
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бивале све многобројније. Те покретне продавачице биле су 
готово све лепе. Ту беше Тереза Санта Кроће, најдражеснија, 
и најзаноснија девојка у високом римском друштву; мис Џен- 
кине, Енглескиња, која као да беше сишла с неке Лавренсове 
слике; мадмоазел де Клапка, једна неодољива Маџарица, и 
Стефанија Фарнезе, која са својом белом кожом, са својом ке- 
стењавом косом, са својим насмешеним очима и устима, у белој 
одећи, личи на неку Гркињу. И свуда испод дрвећа стоје мали 
столови с веома белим чаршавима, обасутим ружама, а уна- 
около су поређане столице да свет може сести и јести јагоде, 
а друге даме нуде млеко, скоруп и шећер, да се јагоде за- 
чине и буду слађе. И цео тај свет креће се тамо амо, полако, 
не журећи се, љупко, као да шета, као да је на игранци; а 
групе око дугог стола, где се јагоде продају, око дражесних. 
покретних продавачица, око малих столова, око којих су се 
мало по мало скупиле и поседале многе особе, те групе се 
образују и растурају необично и дражесно, непрестано мења- 
јући боје и линије, које се сваког тренутка обнављају и сваког 
тренутка дају усхићеним очима нове и неочекиване слике. Од 
простране висоравни, на чијој се дивној зеленој позадини онако 
дражесно крећу све те женске прилике, докле мушкарци хи- 
тају од једне к другој, од те висоравни где се одиграва цео 
тај призор, спушта се у благом нагибу велика ледина, Сијенска 
Пијаца, и већ се неколико група одвојило од висоравни и кре- 
нуло доле у шетњу ; неколико парова одмакло се ледином, ћас- 
кајући, заборављајући све и свакога; и, докле из велике алеје 
с десна још једнако долазе господа и даме и докле се чују 
учтиви поздрави и звонки смех, друге даме и господа одлазе 
полако и неопажено левом стазом тамо доле, где је шума гушћа 
и мрачнија. Мали постављени столови су сада сви заузети и 
нежне јагоде, преливене млеком и посуте шећером, влаже лепе 
женске усне; па и мушкарци не могу одолети идиличној дражи 
тога свежег, пријатног јела; и котарице се свуда нуде, купују, 
дижу у вис, носе унаоколо, преручују у зделе и послужавнике, 
и свуда, уз јагоде, нуде девојке руже; и руже се виде у свима 
женским рукама, за појасима женских хаљина; ките ружа стоје 
на свима столовима, руже су заденуте у рупице капута свију 
мушкараца; многа туђинка, која воли цвеће, носи пуне руке 
ружа; једна Францускиња напунила је њима свој бели свилени 
штит, једна осамнаестогодишња Енглескиња метнула је киту 
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белих, свежих ружа под обод свога сламног шешира, те пред- 
ставља. слику највеселије младости. Чак и Марија Гваско, која, 
каозпавронеса седи за столом с јагодама, нагнула је своју главу 
с дивном косом, испод великог белог шешира с белим перјем, 
нагнула је своје лепо замишљено лице над киту румених ружа 
снажног и заносног мириса, коју јој је мало час дала Стефа- 
нија Фарнезе, весела млада Гркиња. Она крије своје лице, на 
коме између обрва лебди нека тајанствена. мисао, крије га у те 
румене руже, чији је мирис, који је ова увек волела, узбуђује 
тако да јој се очи влаже сузама. И сва она атмосфера испод 
оног старог и бујног дрвећа, испод онога ведрог неба, преко 
кога кад и кад пређе који облачак, на догледу оне простране 
Сијенске ПЏијаце и стаза, које се губе у непознатим долинама 
огромне виле, све је то само двострук дражесан ритам, који се 
мења између јагода и ружа, између ружа и јагода, и у који 
женска драж и чар уносе јачу, интимнију, примамљивију жицу. 

— Шта ти је; — упита Фламинија Марију Гваско за сто- 
лом с јагодама, где се већ преко два сахата труде за напу- 
штену децу. 

— Ништа — промрмља Марија, грицкајући један црвени 
листак. 

— Јеси ли уморна, а: 

— Да, малко. 

— Сутра ћеш се одморити. 

— А шта ћу радити, када се одморимг — упита је Ма- 
рија снуждено и забринуто. 

Фламинија је ћутала; није јој одговорила ништа, а израз 
бола залебдео јој је на лицу, које је лепо од доброте. Али свет 
се опет накупи око стола да купује јагоде, а дона Маргерита 
Савели, плавог лица испод шешира с белим маргаритама, прима. 
новац, и меће га у неку кесу од старинске тканине, која се 
толико напунила, да се више не може везати њеном сребрном 
врвцом. 

— Погледај, погледај, Фламинија, колико је новаца! -— 
кликну она весело. .- 

Пре неколико минута беше Ђани Прована, који већ читав 
сахат лута по одабраној и елегантној гомили и који је прила- 
зио свима столовима, али ни за један — надувен и охол као 
и увек — није хтео сести, пре неколико минута беше Ђанг 
Прована пришао столу с јагодама, где је прозборио неколико. 
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речи с госпођама патронесама. Увек хладан, увек уздржљив, 
с моноклом у очној дупљи и подругљивим семејком на уснама. 
Он нема руже у рупици од капута, а његови погледи сваки 
час падају на руже што их дуго пи ћутећи мирише дона Ма- 
рија Гваско. 

— Па, Прована, — рече дона Фламишија Колона — зар 
нисте окусили јагода 2 

— Ни једну једину, верујте ми. Нећу да упропашћујем... 
здравље... 

— Ох, како сте ви грозан човек! Зар не волите јагодег 

— Од њих ме боли трбух, дона Фламинија. Ја старим, 

желудац ми слабије вари. 

— Нисте расположени, Прованаг — упита га хладно дона 
Марија Гваско. 

— Веома сам нерасположен, дона Марија. А п ви сте, 
чини ми сег 


— Ах, ја! — рече она немарно, одмахнувши руком. 
— Тако ви, човече без срца, — рече дона Фламинија, 
која као да је хтела разговору дати други правац, — нисте 


дали ни једне паре за напуштену децу: 

— Ни паре. Ја не волим децу. 

— Ужасно! Бог ће вас казнити. Умрећете, кињени својом 
служавком. 

— Свакако, дона Фламинија. Али пре но што умрем могу 
да учиним нешто друго — додаде он загонетно, гледајући у 
дона Марију. 

— Штаг2 — упита Фламинија. 

— Нећу да купујем те ваше јагоде које, уосталом, иза- 
зивају разне кожне болести; али ћу, да бих вам учинио по 
вољи, платити једну котарицу. 

И извади из новчаника стотину лира и даде их лепој 
благајници, дона Маргарити Савели, која радосно ускликну: 

— Ох, Фламинија, како је племенит овај претворни зли- 
ковац Прована. 

Други свет стаде се тискати око стола. Прована је тихо 
разговарао с дона Маријом Гваско. Она му је одговарала не 
гледајући га, као да је била сва предата оној својој интимној, 
моћној, јединој мисли, која јој је лебдела између обрва. 

“ — И ви се интересујете за напуштену децу, дона Маријаг 
— упита је он. 
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— „Да, веома — одговори му она расејано. 
== Добро, хоћете ли да ми дате једну од тих ружа, само једну г 
_мГамбкеља је, како се чинило, изражена узгред; али се ви- 

дело да човек пажљиво очекује одговор. Жена је ћутала п ми- 
рисала руже; њено је лице бело као снег испод тамне масе 
власи, испод великог белог шешира с белим перјем. 

— Платићу вам колико год заиштете... за напуштену децу 
— промрмља он упорно. 


- 


— Зашто толико полажете на тог — упита га она, по- 
гледавши га. 


— Зато што је ваша; зато што је била у вашим рукама 
зато што сте је приновили свом лицу; зато што сте је прити- 
скивали на своје усне... 


И што год је био тиши глас, у толико је страснији био 
израз. Никада жена није чула из његових уста такав глас. Она 
га погледа још једном са сетном радозналошћу, али без гнева. 

— Марија, дајте ми ту ружуг — и он учини покрет, да 
је благо извуче из ките. 

Она се повуче, не љутећи се, и погледа га; заклони руком 
своје цвеће, али не љутећи се. 

— Па за кога чувате те руже, дона Марија; — упита је 
он јетко и подругљиво. 

— Не знам, не знам — одговори она задрхтавши. 

— Ако не дате мени, бар једну, дона Марија, коме ћете 
их дати другом: 

Она спусти немарно руже на сто, а лице јој обли смртно 
бледило; чинило се као да је свирепо рањена у најосетљивију 
тачку своје душе. Ђани Прована мирно узе једну ружу, коју 
му она није дала, али коју јој је он одузео; и место да је за- 
дене у рупицу свога капута, метну је у унутрашњи џеп свога 
реденгота. 

. — На срце — прошапута више но што изговори. 

Кратак, крештав смех беше једини Маријин одговор. 

— Како се ружно смејете, дона Марија! — узвикну он 
мало раздражен. · 

— Као и ви — одговори она мирно. 

— Изиђите иза тог стола, да мало прошетамо — рече он 
оштро је гледајући. ; 

И глас је био обичан и природан; али ипак у њему је 
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било неког потмулог узбуђења, које не може савладати ни нај- 
јачи човек. 

— Нећу — одби га она сухопарно. 

— А зашто Зар вам није досадно ту за столомг Зар не 
видите да сви шетају 

— Да; драгане са својим драганама; девојчице са својим 
обожаваоцима; кокете са својим удварачима. Ми нисмо ни у 
једној од тих врста. 

— Неја — узвикну он француски, свакако да би прикрио 
свој јед. И уобичајеним покретом руке скиде монокл из очне 
дупље и посматраше га. 

— Нећете дакле да пођете; Стазе су тако лепе, десна Ма- 
рија! А дан се тако дивно клони крају! 

Она се смејала, смејала се подругљивим, злобним смехом. 
Он је погледа: 

— Вратићу се касније — рече пригушеним гласом и отиде. 

Када је он отишао, наслони она главу на наслон пољске 
столице и затвори очи као да је мртва уморна; лице јој беше 
пребледело испод широког обода белог шешира, испод густе 
угасите косе. 

— Шта ти је; — упита је, као и увек, Фламинија Колона. 

Она јој не одговори. 

— Јеси ли болесна, Марија; 

— Нисам, тужна сам и досадно ми је. 

— Је ли ти много досадно 

— Премного. Досадно ми је и тужно, као што никад Нни- 
ком није било досадно и као што никад нико није био тужан. 

— А шта би човек могао учинити, да те разоноди, да те 
развеселиг — рече искрено забринута пријатељица. 

— Ништа, драга моја, ништа — одговори Марија слабим 
и монотоним гласом. Воли ме помало, ништа више. То ће ме 
утешити. Ј 

— То те не може разонодити —- рече срдачно Фламинија. 

— Али помоћи ће ми. да живим — одговори Марија 
снуждено. 

— Зар ти је толико потребна помоћ, мила моја 

— Веома, веома ми је потребна, да бих могла живети! — 
узвикну јадница очајнички. 

Али тај неутешни разговор прекиде свет који је долазио 
и одлазио. Светлост већ почиње добијати боју сутона, те се 
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беле женске одеће чине ваздушасте, готово прозрачне ; лепота 
„дицде постаје некако неодређена, тајанствена, с беличастог неба 
као да се спушта нека чежња, гласови постају некако ближи 
и мекши. 


— Хајдете, дакле, да мало прошетамо — рече Ђани Про- 
вана, који се вратио и нестрпљиво очекивао. 

— Иди, иди, — рече Фламинија Колона својој пријате- 
-љици. — Прована, причајте јој веома духовите ствари. Марији 
је страшно досадно ! 

— Дона Марија, трудићу се да будем веома духовит — 
рече он поклонивши се. 

Марија одмахну немарно и пркосно главом. Али ипак по- 
лако устаде са свога места, подиже на рамена необичан и веома 
леп мантил од танког свиленог муселина, који јој је покривао 
белу свилену хаљину с дивним чипкама, узе свој бели штит, 
у који је метнула две или три руже, и не обзирући се да ли 
је уз њу Бани Прована и да ли је прати, упути се у шетњу, 
пошто се нежно опростила с Фламиниом Колоном и пошто јој 
је рекла да је причека, јер ће се вратити. Ђани Прована ју је 
«стигао и корача напоредо с њом; они иду широком алејом, 
с лева, која се спушта од шумице Сијенске Пијаце до виле 
Боргезе. Многобројни други свет шета туда, у близини, у до- 
лини, двоје и двоје, у групама; неки разговарају полако, други 
се шале и смеју, застајући на сваком кораку, да би боље мо- 
гли ћаскати, смејати се и шалити; неки опет ћуте; а сутон, 
који .се поступно спушта, чини ту алеју суморнијом, премда 
"свет непрестано њоме хода, разговора и смеје се. Ово двоје, 
Марија Гваско и Ђани Прована, не разговарају. Она иде по- 
лако, као да је веома уморна; хаљина јој шушти за њом; ман- 
тил јој се лепрша на хаљини, лепрша јој се лако, бело перје 
на шеширу, а угасита јој коса, која је високо очешљана и на 
челу испупчена, постаје све тамнија у колико сутон више 
наступа. " 

— Ја нисам кадар да у вашем присуству будем духовит, 
дона Марија — рече Прована после неког времена. 

— Не трудите се ни најмање. Биће вам узалудно. 

— Али је ли истина, да вас мори смртна досада 2 

— Чини ми се, да то знате — одговори она хладно, ра- 
“сејано, као да су јој мисли отишле на другу страну. 
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— Некада... једнога дана рекли сте ми како имате у себи 
снаге да живите, у себи самој. То су, чини ми се, биле ваше 
речи. Нисам их добро разумео, али их се сећам. 

— Да, рекла сам то једнога дана — промрмља она зами- 
шљено. — И онда је било тако. Данас... није више тако. 

— А заштог 

— Немам више у себи ништа — одговори она очајнички. 
Али чинило се да је то више говорила себи него њему. 

— Потрудите се да зе занимате нечим изван себе — рече 
јој он удварачким, али мирним тоном. 

— Трудила сам се свакојако. Али ми није пошло за ру- 
ком ни на чем да се задржим. 


— Па онда: 
— Не могу ништа да учиним са својим животом, ето то 
је! — заврши она хладно и суморно, гледајући у једно чвор 


новато и храпаво старо стабло. 

Он је збуњено ћутао. 

— Али ипак, пре две године, када сте се вратили својој 
кући... — поче он. 

— Свршила се, драги Прована, сасвим се свршила она 
трагична и груба лакрдија у којој је мој муж био јунак, а ја 
покајница! — узвикну она заједљиво и подругљиво. 

— Ох, дона Марија! — изусти он ужаснуто. 

— Ви већ знате да ме Емилио мрзи и презире — настави 
она опет заједљиво. Он вам је то већ морао рећи. Ви људи 
причате један другом такве ствари. 

Прована је ћутао ; али је изгледао тако, као да то признаје. 

— А све то стога што је пристао да мп опрости, драги 
Прована. Опроштај није био ништа ни за мене ни за њега. 

— А заштог 

— Зато што је опроштај нешто велико, када је велика и 
када остане велика душа, која га даје. Али... у другом слу- 
чају, како је бедна ствар тај УН што човека понижава 
и вређа ! 

· у другом случају 2 

— Ох, Емилио је бедник! — рече она с нагласком нај- 
дубљег презрења, слегнувши раменима и не рекавши ништа 
више, као да је казала своју последњу реч о њему. 

— А ви, а ви, дона Марија2 

— Јаг Ја имам да захвалим једном од својих уобичајених 
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одушевљења, што сам себе две године дана подвргавала је- 
дном од најнесноснијих понижења што их женски понос може 
издржати. 

И застала је, узрујана, бледа као крпа, сузних очију 
од гнева. 

— Његов опроштај сам измолила, разумете ли, понизно, 
да, понизно сам га молила, да ми опрости искрено и потпуно; 
ја, Марија Гваско, да, ја, плакала сам пред њим, и поднела 
сам његов опроштај, који је, место да буде опроштај, био опту- 
жба и који је сваки дан био право саслушање и права оптужба! 

Срећом њих двоје су се одмакли од других; а љуби- 
часте боје сунца на заходу постају угаситије под дрвећем. 
Жена наједанпут застаде, напреже сву снагу да угуши јецање, 
да прогута сузе и доведе у ред своје лице. 

— Молим вас да заборавите ово што сам вам сада рекла 
— додаде она заповеднички Провани, спустивши руку на ње- 
гово раме. 

— А зашто то, зашто 2 — узвикну он, наједаред планувши. 
— Зашто се непрестано према мени понашате као према човеку 
без срца и душе2 Ко вам даје право, да тако са мном посту- 
пате2 Зашто ме увек морате сматрати као непријатеља; Зар 
не верујете да ја имам срца и душе као и други људи: Јесам 
ли ја неко чудовиштег Зашто не верујете, да вас ја могу ра- 
зумети, осећати нешто према вама, рећи вам коју утешну реч; 
Зар сам ја недостојан да с вама заједно плачем; Зар сам не- 
достојан, да будем ваш пријатељ 2 

Она је била дирнутатим новим, неочекиваним, болним јауком. 

— Ох, допустите ми, Марија, допустите ми да будем ваш 
пријатељ! Пристаните да наше душе заједнички оздраве, моја 
од циничке сухопарности, ваша од неутешног очајања. Тражим 
од вас само да будем ваш пријатељ, ништа више. Толико го- 
дина болујем од разних моралних болести, и жедан сам добра; 
а и ви сте веома, веома болесни, Марија; настанимо, настанимо 
да заједнички нађемо радости! 

Она осети да је он у том тренутку искрен, као што никада 
није био и као што неће никада бити искрен. Али она сада 
зна, да у животу нема радости, у којима не би било смртних 
отрова; она зна да између мужа и жене нема помоћи ни утехе 
без смртне опасности и без кобне и смртоносне погрешке, Та 
сурова и неоспорна истина избила је из жениних речи: 


„ 
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— Ви би били ради, да ја будем ваша драгана, је лиг 

Он јој, расхладивши се, одмах одговори: 

— Да. 

— То нећу — рече она, окрену му леђа, диже свој ман- 
тил и крену се да се врати. 

Ђани Прована не трену и лице му остаде мирно. И докле 
је она корачала, у својој белој свиленој хаљини, која шушти 
по песку на стази, докле је она корачала у свом великом, бе- 
лом и лаком мантилу, рече јој он мирна лица: 

— Па ипак ће бити тако. 

— Зашто — узвикну Марија презриво. 

— Зато што вам не остаје ништа друго — додао је он, 
још једнако миран. 

— Ах! — изусти она. 

И хтела је још нешто рећи, али је ћутала, удубљена у 
мисли. 

— Ви знате да ваш муж неће, нажалост, никада изме- 
нити своје држање према вама. Ваш раздор се може још поја- 
чати, само бити већи. 

Она је, снуждено, одобравала махањем главе. 

— Ви ваљда знате, причали су вам можда, да се Марко 
Фиоре махнито заљубио у једну глумицу, глумицу црвене косе, 
Ђему Домбровску, и да ће, можда, отићи на пут с њом... као 
оно с вама... као и с вама... 

Заједљивост, пакост, гнев лебде у свакој речи Ђана Про- 
ване, који жену прати у стопу и кињи је. 

Она је ишла оборене главе, ћутећи, јер је све то знала. 

— Видите, дакле — заврши он пискавим гласом, да вам 
остаје још једино да будете моја драгана. 

Чинило се да је неко тешко бреме судбине притисло ту 
жену, те је угњетава, смождава. Вече се спустило: по стазама 
у парку већ је готово ноћ. Све даме, које су још заостале по 
шумарцима, по стазама, увијају се у своје мантиле, ускоравају 
кораке, у пратњи својих каваљера; чују се поздрави, весео 
смех и крици, докле келнери распремају последње столове и 
дуги сто који је обасут згњеченим јагодама и увелим листи- 
ћима ружиним. Цео свет хита ка излазу, чисто бежећи, остав- 
љајући мрачну шуму, која се у ноћи чини да је пуна непо- 
знатих духова. 

И код главних врата сретоше се Фламинија Колона, Ма- 
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фија Гваско, Ђани Прована и Виторија Фиоре у друштву своје 
„сестре Беатриче Фиоре. Жена Марка Фиоре била је цео дан 
_зна„забави; али, као и увек, збила се у неки далек угао, заје- 
-дно са својом сестром; није прилазила к столу, за којим су 
седеле патронесе нити седала за сто да једе јагоде. И сада је 
"била ту, на улазу у вилу Боргезе, са својом сестром, која је 
ступила напред да дозове кочијаша с колима дома Фиореовог; 
"ту је била она, Виторија Фиоре, са својим малим зствореним и 
бледим лицем, оборених трепавица преко јасних и бистрих очију, 
с доњим делом лица зароњеног у перје белога јој боа. И 
наједанпут, она подиже своје очи, и оне се сусретоше с поно- 
сним и тужним, у истини поносним и тужним очима Марије 
Тваско. Поглед Виторије Фиоре севну неисказаном мржњом. 
Марија Гваско се насмеши, засмеја се, засмеја, а затим, окре- 
"нувши се Ђану Провани, рече му: 
— Ах, у толико боље, у толико боље! Та ми бар није 


"опростила ! 


- 


— Сто је постављен, Ваша Екселенцијо — рече слуга са 
"салонских врата, поклонивши се дона Ардуини Фиоре. 

Отмена дама спусти плетиво од црне вуне, доњу сукњу 
која је била намењена некој сиротици што се зими мрзне. Са 
своје столице упита она: 

— Је ли се вратио дон Марко: 

— Није, Екселенцијо, али је дошао његов момак Фран- 
ћеско с овим писмом за Вашу Екселенцију. 

И слуга приђе и предаде писмо на сребрном послужавнику. 
У полутами што се, у том забаченом салончићу, шири од сре- 
брног штита који окружује лампу старинског стила, дона Ар- 
дуина Фиоре, узевши синовље писмо, диже очајнички очи 
к небу. Она је примила много, много таквих писама у времену 
која су прошла и која, како је мислила, не би требало да се 
„врате више с таквим својим навикама; и сада јој од неког вре- 
"мена Марко пред вече опет пише као и некада. Читала је: 

„Драга мама, опрости, извини, али неколико пријатеља 
"задржали су ме у клубу на вечери. Ако се вратим раније, доћи 
ћу да ти пољубим руку; а ако не, онда сутра. Благослови ме. 


— Марко.“ | 
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Нежна мати уздахну и благослови, у свом ерцу, милога: 
сина, као што је чинила увек, па ма не био крај ње, па ма јој 
га преотимале друге особе. У својој правој материнској себич- 
ности она је задовољна што нико нема те моћи да утиче на 
њеног сина, да сасвим заборави своју мајку... докле... али она 
уздахну и рече гласно слузи: 


— Јавите дона Виторији, да је постављено, и да је чекам 
у трпезарији. 

Од неког времена дона Ардуина Фиоре руча и вечера за-- 
једно са својом децом Марком и Виторијом. Првих дана по 
венчању изјавила је она, да неће мењати своје навике у по- 
гледу часова за оброке, јер се то можда не би слагало с на- 
викама младенаца. У истини пак то је био подесан изговор, 
да би младенцима дала што већу слободу. Али, мало по мало, 
она је видела, да младенци — тако су их још звали, јер нису 
имали деце — не само што су желели њено присуство, него. 
да им је она била насушна потреба, да би отклонили досадну 
самоћу, јер је између Марка и Виторије била наступила толика 
хладноћа и ћутање. Једном приликом, када је детињском неж- 
ношћу очарао своју мајку, као и некада док је био мали,. 
рекао јој је Марко: 

— Драга мама ...немој нас остављати о ручку, као год 
што нас не би оставила ни на самртном часу... 


— А заштог Зашто 2 


— Ти знаш да се Виторија већином у то доба труди да 
реши неки философски проблем, који је мучио главе многих. 
философа. Према томе ја се не усуђујем да је узнемиравам. 
Али ти бар, лепа моја мама, имаш обичај да отвориш уста и 
да прозбориш коју реч... 


Тако је тај нови обичај уведен, а Виторија није ни пи- 
тала зашто. Да би се решило питање о местима за трпезом, 
домаћице су селе једна према другој на прва места, која су 
била удаљена једно од другог; десно од своје мајке, али близу 
ње, дакле далеко од своје жене, седео је Марко Фиоре. Тако 
је дона Виторија Фиоре изгледала усамљена на свом почасном 
месту, на својој столици високог наслона с изрезаном круном, 
која се на њему уздизала изнад њене главе окружене ореолом плаве 
јој косе; али она је ту изгледала сасвим мирна, сасвим весела. 
Тако су је мајка и син чешће заборављали, премда је она била ту; и 
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-0 ручку или вечери њих двоје су се разговарали, не упућујући 
И речи Виторији; Виторија није ни једно од њих двоје штогод 
„жиљала нити су јој они што одговарали. Понекала, разго- 
варајући тако, погледали су у њу, као да су били ради да 
је уведу у разговор; а она би, не отварајући уста, аутомат- 
ски одобравала њихове речи махањем главе. Али, од два или 
три месеца, Марко је, у почетку кад и кад, затим све чешће, 
-< каквим разложним извињењем, с неким вероватним изговором, 
изостајао с ручка и вечере; понекада је о том јављао дан ра- 
није; понекада о доручку; а у последње време извештавао је 
своју мајку једним писамцем, да неће доћи на ручак или ве- 
"черу. Увек мајци, никада Виторији. 
— Али зашто не напџишеш једну две речи њој — питала 
је мало, не много, љутећи се, дона Ардуина Фиоре свога сина. 
— Зато што је Ваша Екселенција домаћица, моја мајка 


и господар! — одговорио би он, загрливши је као дете, сме- 
шећи се, смејући се. 

— Али... она би могла због тога патити — рекла би 
добра жена. 


— Виторија зар: Никада! 

Када су изостанци били све чешћи, дона Ардуина Фиоре 
је учинила свом сину неколико благих, али озбиљних опомена. 

— Зашто нас занемарујеш, Марко: 

— Тхе... тако, мама! — одговорио би он неодређено се 
смешећи. 

— Виторији би то могло бити непријатно. 

— Теби, мама, теби: не Виторији! 

— Јеси ли уверен Јеси ли потпуно уверен: 

— Питај је. Покушај да је питаш! Запрепастићеш се, 
мила мајко, јер ће ти Виторија одговорити да јој је све једно. 

— Можда правећи се да јој је све једног 

— Правећи се2 Ко зна! Уосталом ја не могу трпети онога 

· ко се претвара. 

— Па ни онога ко крије свој бол, је ли: 

— Ни њега. Скривен бол не постоји за мене. 

— Ти си свиреп, Марко! 

— Та иди, мила мајко, ти ме не сматраш за свирепа! 

Замишљена мајка ћутала је. Одсуство њеног сина беше 
„је вечерас забринуло. Полако уђе она у огромну, свечану, су- 
морну трпезарију Фиореовог дома у тренутку када је Виторија. 
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улазила с друге стране; млада жена је морала на том добро-- 
душном старом лицу прочитати тешку забринутост. 


— Марко неће доћи на вечеру, је ли мама; — упита она. 
хладно, седајући. 
— Не, драга моја, неће. Пријатељи су га задржали у клубу.. 


— Ах! А хоће ли доћи доцније; — и то друго питање- 
било је још хладније. 

Можда; а можда и не — одговори дона Ардуина, гле-- 
дајући пажљиво своју снаху. 

Виторија као да није ни обратила пажњу на свекрвин од- 
говор. Ћутећи, полако и мирно вечерале су њих две; слуге су 
тихо послуживале и полако корачале кроз огромну дворницу, 
у којој је један једини светњак са свећама своју светлост усред. 
сређавао на трпезу, докле је други простор у тами. Дона Ар- 
дуина Фиоре је увек страховала да у ту палату, која беше пуна 
пунцата дрвореза, скупоцених слика, уметничких предмета уведе- 
електричну светлост. Ту су још били у сили стари аристократ- 
ски, али слаби начини осветљавања: велике уљане лампе и 
светњаци с воштаним свећама. 

— А куда ћеш ти ићи вечерас, Виторија #г — прекиде дона. 
Ардуина непријатно ћутање. 

— Никуда, мајко. 

— Мислила сам да одеш с Беатричом на последњу пред-- 
ставу „Валкире“. 

— Беатрича иде; ја сам казала да нећу. 

— Је ли ти било досадно“ 

— Било ми је досадно. 

— Зар не волиш позориште ; 

— Мало, знате већ. 

— ... одиста. Али свакако волиш музику ; 

— Да, волим је; али она ме не одушевљава. 

— Мени се чини:.. мени се чини, Виторија, да тебе ништа: 
на свету не одушевљава — и једним пријатним осмејком ублажи 
она ту напомену. 

— Ништа ме не одушевљава, мајко, ништа, имате право: 
— одговори Виторија суморним гласом. 

— А зашто, кћери моја, зашто; У одушевљењу има много. 
што шта добро. 
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__—- По нарави, мајко, не одушевљавам се; а и по карак- 
теру. Таква сам ја. Нисам створена за то — одговори млада 
жена“б изразом пуним једа. 

— Зар ниси никада покушала да се промениш2 Да нађеш 
нешто што ће те живо занимати 2 Да нешто заволиш2 Јеси ли 
покушавала # 

— Покушавала сам... није ми полазило за руком... ! 

— Па ипак, Виторија, морала си премишљати, осећати да 
на свету има нешто, због чега вреди живети 2 

— Јесам, мајко, премишљала сам, осећала сам — одговори 
одлучно снаха. 

— А шта је то, кћери моја: 

— Љубав, мајко — рече млада жена. 

— Љубав; — понови зачуђено старица. 

— Да, мајко. Девојачки снови, младалачке лудорије. Старе 
ствари! 

И као да се једним неодређеним покретом опраштала са 
свима тим старим, далеким лудоријама и сновима који су иш- 
чезли, умрли. Свекрва је ћутала, пспуњена мислима и осећа- 
јима, који су јурнули на њен мозак када је чула те снахине 
речи. Вечера се доврши, дона Ардуина устаде да се опрости 
с Виторијом. 

— Хоћете ли ми допустити, да још мало с вама поседимг 
— упита је она. 

— Дакако, мила моја. Ходи, ходи само. 

Мало после седеле су обе у старинском дона Ардуинином 
салону, испод велике уљане лампе са штитом ; и докле је стара 
жена плела вунену сукњу за неку сиротицу, Виторија је ра- 
дила на једној блузи која ће такође да заштити неку јадницу 
од студи. Неко време остале су тако, не дижући очију с вуне- 
ног плетива, које је под њиховим рукама све више расло. 

— Виторија; — рече наједанпут дона Ардуина. 

— Мајког 

— Јеси ли се наједила што Марко вечерас није дошао 
на вечеру: 

— Нисегм. у 

— Одиста, зар те то не једи2 

— Не. 

— Теби је, дакле, све једно што Марко није дошао на 
вечеру ; 
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— Зашто ме то питате: 

— Кажи ми да ли је то истина. 

— А ко вам је то рекао; 

— Мој син: твој муж. Он вели да ти ништа не мариш да 
ли он иде или долази, враћа се или не враћа. 

— Тако је — одговори Виторија после мале почивке, 

— Јеси ли му ти то рекла, кћери моја2 

— Ја сам му то рекла. 

— А зашто; Ниси учинила паметно. Никада не треба по- 
казивати људима, да не маримо за њих. 

— Марила, не марила, показивала, не показивала: шта ми 
све то помаже, мајко; — узвикну млада жена, испустивши од 
умора и једа посао из руку. — Уосталом, то не би изменило 
моју ни Маркову судбину. 

— Хришћани не верују у судбину, Виторија — промрмља 
дона Ардуина. 

— Ја сам можда и рђава Хришћанка — одговори горко 
се смешећи млада жена. — И знам и своју и Маркову судбину 
као да сам циганка, врачара, вештица... 

— Виторија! 

— Не слушајте ме, мајко, ја се шалим — заврши снаха, 
и натуштена и замишљена лица опет узе посао. 

Али свекрва није хтела да ћути; чинило јој се, да је тај 
тренутак подесан да добије потпуније и јасније објашњење. 

— Ти, дакле, знаш све Виторијаг — упита је тихо. 

— Како да не знам; Када човек живи чак као заборав 
љено створење у неком куту палате, у неком куту салона, увек 
се нађе неко ко ће му све казати, мајко — одговори Виторија 
горко, хладно. 

— Неко ...ти је казао 2 

— Неко2 Многи; управо многи. Моје пријатељице су по- 
хитале да ми саопште, да Марко страсно воли неку глумицу. 
Знам све подробности, мајко. Та глумица је Миланкиња; има 
дивну, црвену косу; висока је; зове се Ђема Домбровска, ла- 
жно руско презиме, не њено, презиме неке отмене породице... 

И у Виторијином гласу, у тону њеног гласа опажала се 
ледена горчина; па ипак она је и даље радила свој посао. 

— А ти, Виторија, шта ти велиш; Шта ћеш да радиш: 

— Ја: Не велим ништа, нећу да радим ништа, мајко — 
узвикну она тужно. 
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„—- Зар нећеш тражити помоћи; Зар се нећеш бранити 2 
— Не могу наћи помоћи, и не могу се ничим одбранити 
„ме де/окрену главу на другу страну, да не би, можда, мајка 
њенога мужа ништа прочитала у њеним очима. 

— Алити бар волиш свога мужа г — рече јој њена свекрва. 

— Волим га — одговори с неочекиваном страшћу млада 
жена. — Волим га! Али он не воли мене. И стога је све 
узалудно. 

— По чему мислиш да те он не волиг Шта знаш о томег 
Како си дошла до тога уверења 2 

— Мајко, мајко, и ви сте о томе уверени. Ви сте од вај- 
када о томе били уверени — одговори млада жена с достојан- 
ственим болом. 

Дона Ардуина устаде са свога места и тужно пружи своју 
руку, као да хоће да помилује Виторијину руку и да младу 
жену утеши. 

— Јадна Виторија! — промрмља она тихо. 

И очекивала је да ће јој млада жена клонути у наручја 
и ударити у плач и јецање. Не. Нежна плавојка стиште своја 
младалачка уста, као што се оно цвет затвара, и пребледе; била 
је непомична, и није плакала. 

— Ви ме жалите, мајког — упита она необичним гласом. 

— Да, мила моја! 

— Дакле и ви ме жалите, мајког 

— Веома, кћери моја. 

— Као и ваш син, дакле. То је једна породична навика 
— рече Виторија подругљиво. 

— Виторија! Виторија! 

— Опростите ми, мајко. Мени је суђено да ме жале. 

— Шта то говоришг Шта то говориш 2 

— Ништа, драга мајко; не говорим ништа више. Нећу 
ништа више да говорим. Опростите ми. Није требало да гово- 
"рим. Не треба да говорим. Ви сте ме питали, и ја сам, слуша- 
јући вас, одговарала. Ако хоћете, нећу више ни речи прозборити. 

— Ох, кћери моја, кћери моја, како је несносан твој ка- 
рактер! — одговори потресено стара жена. 

— Несносан; Још гори, мајко; проклет карактер! Ја ћу 
умрети и нико то неће ни опазкти због овога карактера. 

— Ти треба да живиш; ти мораш изнова отпочети свој 
живот, Виторија, и покушати да мога сина придобијеш. Он те 
мора волети, 


„" 
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— Не може. 

— Не можег 

— Не. Он ме не може волети. 

— А зашто не може 

— Зато што је волео ону другу... 

— Зар се не могу волети две жене, једна за другом“ 
— Рекла бих да не могу. 

— Али он ти је увек био наклоњен... 

— Да, био је наклоњен, али ме није волео... 

= Узео те је... 

— Из нежности, из болећивости, али не из љубави. 
— Он ти је и даље давао доказе доброте... 

— Доброте, да, али ми није давао доказа љубави. 
— Па шта тражиш ти; Шта тражиш 2 


— Оно што је немогућно, мајко! Да ме воли страсно, силно, 


као ону другу! 

— Ох, кћери моја, али то је немогућно! 

— Ја вам рекох : да је то немогућно. 

— И ти си пошла за Марка с том жељом 2 

— С том жељом. Иначе не бих била пошла за њега; иначе 
не бих му била опростила његово неверство. 


— Ти си му, дакле, опростила под погодбом; Са себичном 
мишљу% Са себичном жељом; Ниси му опростила као Хри- 
шћанка 


— Нисам, мајко, нисам као Хришћанка. Опростила сам му 
као жена, као заљубљена жена: то јест непотпуно, то јест 
наопако. 

— Дакле, ти си крива, Виторија; 

— Да, ја. Када слушам своје срце, мајко, чини ми се да 
сам имала право; када испитујем своју савест, видим да сам 
крива. Зар не видитег Неплодна сам. Бог је казнио и моју 
утробу: ја нећу бити мајка, никада, никада. 


— Па шта ћеш да радиш, Виторија; Шта ћеш да радиш“ 


— Ништа, мајко. На овом свету не могу учинити ништа 
ни за себе ни за друге. Живим, тако, јер је драговољна смрт 
велики грех. Тако ћу живети, заборављена, у куту, као и увек, 
као и сваки онај који у животу није умео бити у праву. Крива 
сам. Стога се и не жалим; стога и не смем да се жалим. Зашто 
сте ме навели на разговор: Заборавите све што сам вам рекла. 
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Не казујте то ником. Не излажите ме изнова ничијем са- 
учешћу, Ваше саучешће сносићу, али другог кога неђу. 
„ж ИРпогледала ју је с изразом тако племенито сношеног бола, 
с таквом жељом да се ствар очува у тајности, с таквим страхо-- 
вањем од тога бола, да је дона Ардуина до дна душе била про- 
тресена. 
— Мајко, оставите ме заборављену у неком куту! Обећајте 
ми да нећете ником ни речи прозборити. 
— Обећавам ти, кћери моја, обећавам ти, премда ми те је. 
веома жао — рече дона Ардуина свечано, дубоко уздахнувши. 
Дона Виторија устаде и сагну своју плаву главу, да по- 
љуби руку дона Ардуине; она се удаљи; ишчезе као нека нежна 
сен, која одлази у неки кућни кутак, да тамо остане заборав: 
љена, као нека јадна нежна сен, која никада није била у праву, 
која никада неће бити у праву; која ће увек бити крива, до 
смрти, па и после смрти. 


— Могу ди да уђем, Марког — упита с врата један по- 
знат и мио глас. 

— Можеш, можеш, мила мајко — викну он живо из своје 
постеље. 

— Дона Ардуина уђе, својим лаганим али отменим кора-- 
ком приђе постељи где је син пушио цигарету, пошто је пре 
тога попио белу каву; он одмах баци цигарету, да загрли своју. 
мајку. Инстинктивно, матерински, она му доведе у ред узглавље 
и мало подиже брокатски покривач на постељи. Син се смешио, 
гледајући је шта ради. Она га погледа, пажљиво га посматраше- 
'и виде да му је лице уморно и бледо. Он се завали на узглавље, 
као да ужива што се може још одмарати. Мајка седе, привидно 
мирна покрај постеље. 

"_— Ти си синоћ подоцкан дошао кући, а2 — упита га. 

— Подоцкан... истина је. 

— Чекала сам те до поноћи... као и пре некада... мој; 
драги Марко. 3 ј 

— Од онда је протекло петнаест година... како сам оста- 
рео, мајко! 

— Хтела сам да ти очитам буквицу... као и онда... се- 
ћаш ли сег.. буквицу о твом сувише веселом, сувише неуре- 
дном животу... 
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— Ох, мила мајко! — протестовао је он гласом у коме је 
билс помало сете. 

— Како би било да ти јутрос очитам ту буквицу 2 — упита 
га она пријатним гласом. 

— Нисам заслужио, мама; нисам заслужио. 

— Марко, ти опет живиш сувише неуредним, сувише рас- 
пусним животом. 

— Вараш се. Мало је људи на свету којима је досадније 
но мени. 

— Куда идеш ти, када не долазиш на ручак и вечеру 
с нама, Марко. 

— Куда му драго, некуд где ми је мање досадно него у 
нашој кући, мила мајко. Није то због тебе, знај. Ти знаш да 
ја тебе обожавам... 

— Клониш се оне јадне Виторије, је лиг 

— И ти је називаш јадном Виторијом, мама; И ти је 
жалишг А зашто не жалиш свога јадног сина Марка, онога 
кога си на свет донела; Зашто не кажеш, јадни Марког Зар 
не видиш да сам несрећан Каква си ти то мајка“ 

И те његове речи беху пуне сете и ироније, а лице тужно 
и узбуђено. 

— Ах, сине мој, како ми је тешко што све то морам гле- 
дати, а не могу ништа помоћи! Јер сви ви немате право, и сви 
ви имате право, шта да се ради, Боже мој, шта да се радиг 

— Жали само свога сина; воли га још више но што га 
волиш; мази га као што ги га мазила кад му је било три или 
пет година; потруди се да он заборати своју домаћу несрећу. 

— Али зашто си ти несрећан“ Зашто је несрећна Вито: 
рија; То је неки неспоразум који је дошао због стотине дру- 
гих неспоразума, је лиг | 

(етно омахну син главом и, не одговоривши ништа, за- 
пали другу цигарету. 

— Марко, зашто си прешао у своју момачку собу:% 

И једним испитивачким погледом разгледа собу, у којој 
су унаоколо стојале велике и мале слике Марије Гваско, а пред 
појединим сликама вазне свежег цвећа. 

— Ја спавам овде стога што то хоће Виторија — рече он 
-заједљиво се смејући. 

Виторија 2 

— Дабогме! Данас из једног разлога, сутра из другога; 
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једном због деветодневног поста, други пут стога што се она 

не осеђа добро; затим због мога одласка у лов или повратка 

изеока.. . укратко, мама она ми је вратила ту моју слободу, 

ја сам је прихватио и, наравно, веома сам задовољан њоме. 


— Уверена сам да је она патила и да пати због тога. 


— Можда, а можда и не. Пошто се она тако одлично 
претвара, то јест лаже, мила мајко, ја се морам држати онога 
што ми се чини истинито. 

— Жалосна ствар, Марко! 


— Мајко, ја сам до сада био навикнут на жене које воле 
истину; на тебе, мајко, и на једну другу. Виторија је пре- 
творна жена. 

— Ти си неправичан и свиреп према њој! 


— Јесам. То признајем. Али она је учинила све, да ме 
створи таквим. Када би ти знала, мајко, какав сам ја све био 
према њој у прво време! Када би ти то знала! Болан, малаксао, 
изнурен силном љубавном страшћу, покушао сам да себе са- 
владам; покушао сам да будем снажан, весео и нежан, да бих 
усрећио Виторију. Стога што ми је речено: усрећи ту жену, 
испуни то лепо дело покајања, — ја сам покушао да по- 
слушам. Мајко, све је било узалудно. Виторија ме није разумела. 

— Ти можда ниси њу разумео. Она те је волела страсно 
од првог дана када сте се верили; она те воли тако исто. 
и сада. 

— Не, мајко, не. Виторија ме или не воли или она уопште 
не може волети. 

— Онако млада, онако кеискусна ! 

— Мајко, мајко, Виторија је знала све. Моје свирепо, страшно 
· неверство казало јој је, да је мој једини љубавни роман био. 
с Маријом, једини; мајко, међутим она је сневала, да ће у браку 
она створити други роман пун страсти и ватре, као да брак 
није мудро, нежно и благо здруживање, где нема страсти ни 
ватре. 

— Преварила се; и сувише се надала; усудила се да са 
и сувише нада; не кажњавај је због тога! 

— Она је мене казнила стога што сам је хтео уерение. 
мајко. Сва моја наклоност чинила јој се мала, сва моја накло- 
ност чинила јој се бедна, све моје пријатно понашање чинило 
јој се хладно. Али знаш ли ти, мајко, да ме је она, сама она. 
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одбила; Знаш ли ти да је она одбијала све оно чиме сам јој 
хтео доказати да је волим 

— Ох, Боже мој! 

— Тако је! Чим ја нисам могао према њој бити страсан, 
није хтела ни да чује за мене. Тиха драма, разумеш ли, брачна 
драма одиграла се међу нама; и ја сам непрестано гледао пред 
собом суморно лице које је било као студена стена; ја сам 
у свом наручју држао умртвљено тело, којем сам само улевао 
гнушање; и душу која је испуњена хладноћом, досадом, мржњом 
пи презрењем. 

— Ох, Марко, она те је ипак обожавала и обожава те! 

— Можда, можда, али рђаво ме обожава! Па онда, веруј 
ми да је то обожавање испуњено себичношћу, самољубљем и 
љубомором... 

— Зар и љубомором ; 

— Понајвише! Ја то знам, знам ја то; Виторијину душу 
и Виторијино срце притискује сињи терет: мисао на Марију 
Гваско. То је сва њена љубав! То је увређени понос жене, која 
би била рада да победи жену о којој мисли да јој је против- 
ница; њена љубав је сушто самољубље, права себичност... 

— Ох, Марко, Марко! 

— Мајко, ја патим, пусти ме да ти се изјадам, да ти ка- 
жем све што ми је на срцу. Коме ћу казати, ако нећу тебиг 
Ко ми је обесио о врат ту воштану лутку, то хладно створење, 
ту дволичну душу, душу од самих замки и скривених кутова, 
то срце које је пуно жеља што се не могу испунити, пуно 
хладног гнева, тај створ што у себи нема ни честитости ни 
дражи г 

— Ох, Марко, сине мој! 

— Када си већ јутрос дошла овамо, мајко, онда ме мораш 
саслушати ! Ја сам, напослетку, свој живот везао за њу; ја сам 
јој дао своје име; и дао сам јој цео свој живот, јер су ми рекли 
да јој га дам, мајко! И видиш шта је она учинила! Поред 
осталога још је и неплодна! Немамо деце, нити ћемо их имати. 
Овај брак долази у ред оних неморалних и непристојних бра- 
кова, у којима се састају две особе супротних нарави, супрот- 
них карактера, које постају непријатељи, те једно друго вре- 
ђају п мрзе. Ја већ сматрам као поуздано, да ме Виторија 
презире... 

— Како си неправедан према њој, сине мој! 
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о · 
„ — Ако ме не мрзи данас, мрзеће ме сустра. Ја сам јој 
огромно разочарање њеног самољубља, израз њене себичности. 
„Видећеш, видећеш колико ће ме мрзети Виторија! 

— Па шта би требало да чини та јадница, да ти се до- 
пада, да се духом с тобом сједини, да ти врати срећу коју си 
јој ти давао 2 

— Да ме воли, мајко... 

— А зар те не воли, зар те не воли: 

— Да ме воли мене ради, мајко, а не себе ради: да све 
да а ништа да не тражи; да буде срећна што је човек, који 
се спасао једне незаконите страсти, нашао крај ње покој тихе 
љубави; да буде мирно пристаниште; да буде сушта ведрина; 
укратко да буде хришћанска супруга, хришћански друг, иде- 
алан друг, што је сврха свију наших најмилијих жеља... 

— Колика провала, сине мој, колика провала ! 

— Је ли између мене и Виторијег Огромна, неизмерна. 
Немогућно прећи преко ње, немогућно затрпати је. 

— Шта да се ради, Боже мој, шта да се ради: 

— Ништа, мила моја мајко. Ти не треба ништа да радиш. 
Остави нека ме Виторија сутра презире, нека ме сматра као 
узрок све своје несреће, нека јој будем предмет којега ће се 
гнушати. Боље је тако! 

— И ти већ имаш драгануг Марко, после двогодишњег 
брака ! 

— Ко, ја, драгануг Ти се шалиш, мама ! 

— Та ону жену, ону глумицу... 

— Којуг Ђему 2 Ох, како си чудна, мајчице! Такве жен- 
«ске нису драгане! То су више жене за разонођење ; то су жене, 
пријатне жене, које човека увек дочекују весело; код њих он 
може, ако хоће, скакати, зевати, или спокојно спавати, оне га 
остављају на миру, не изискују ништа, не траже да их човек 
разуме... 

— Како је то ружно, Марко! 

— Ох, света Ардуино! Ох, безазлена моја мајко! 

— Твоја жена зна за те односе... неко јој је то саопштио... 
жао скандалозну ствар... 

— 0, о! Па и ти си се скандализовала 2 

— Јаз Веома. 

— Ако желиш, ја ћу оставити ту Ђему, мајко. 

— Не волиш је, је лиг 
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— Да ниси анђео, знала би да ту нема ни спомена о љу- 
бави. Али када ти је то непријатно, остављам Ђему. 

— Учини то; учини, сине мој. 

— Али ћу одмах узети другу. А после ње трећу, четврту... 

— Ти ниси био никада такав, сине мој! Никада ниси го- 
ворио такве ствари! 

И њен глас је био тако болан, да је дирнуо сина; он се 
упола усправи у постељи и узвикну: 

Имаш право, мајко, имаш право! Али не остаје ми ништа 
друго него да будем распусник ! 

— Страшно! — и она сакри своје лице у руке. 


Превео с талијанског 
Михаило Добрић. 


— НАСТАВИЋЕ СЕ — 


ХРОНИНА 


НАРОДНО ПОЗОРИШТЕ 


Битанга 
комедије у пет чинова, написао Игњат Николајевић Потапенко. 


Јулије Платоновић Громбицки није неморалан по инстикту, 
он је од оних аморалних типова више врсте, од оних типова 
који резонирањем постају оно, што се у друштву зове немора- 
лан човек. Био је шумар, требало му је новаца и крао је. Због 
тог је доспео у затвор. У затвору, из досаде, мислио је (у 
осталом човек не мисли само из досаде), а повод за дубље раз- 
мишљања дао му је неки поток, који је крај затвора протицао. 
Пало му је на ум видећи проблематичну боју потока, да у њему 
има гвожђа. И кад се вратио из затвора, његове слутње су се 
испуниле; он је почео рад. Требало је задобити једног човека 
за себе, човека који у Паланци ужива највећу репутацију ми- 
лионара Черпатова. И он је задобио симулирајући развод брака 
са својом младом женом, која је била секретар старог Черпатова. 

И све је било као што треба. И бања је отпочела рад. 

То је у три речи сиже овог интересантног комада, о коме 
су мишљења врло подељена. Питало се: да ли овај комад са- 
тираг Да ли овај комад можда не брани лопова; Да ли... 2И 
„отуда једни цене овај комад, други не. 

Несумњиво је да комад има својих мана. Једна од таквих 
је у самој литерарној фигури Потапенка. Потапенко је пре свега 
романсије, затим је врло, врло добар психолог, а врло слаб 
мајстор за ефекте. Уз то још Потапенко врло често р ди с фик- 
тивним личностима, која постоје у детаљима, алине у целини. 

Дело, књ. 61. | 10 
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Пре свега може се рећи да Потапенко никако не стоји на 
страни Громбицког, човека, који је пре свега лопов, затим ч0- 
века, који се служи и недозвољеним средсвима да дође до циља. 
Громбицки пре свега, вели Потапенко, није остао некажњен за 
свој злочин. Он је радио против друштва: крао је шуму. 
Лепо. Друштво је нашло пута и начина да га казни. Он је за- 
јам вратио. По друштвеној логици он је и даље прљав. „Заштог“, 
пита Потапенко. „Зато што тако каже друштво“. И Потапенко 
заузима став етичара у правом смислу и доказује онај веко- 
вима освештани етички закон: није ништа морално ни неморално. 
Зло и добро, то су релативни појмови. И онда други став етике: 
није морална или неморална акција, но мотив. Акција не зависи 
увек од нас; мотив, стојећи на становишту о слободи воље, за- 
виси од нас. | 

Те две етичке догме Потапенко доказује. Сви чине дела 
и морална и неморална. Први је, разуме се, Јулије. Други који 
чини то исто, то је његов стриц Максим Петровић, трећи то је 
млади студент Миша, који обешчасти девојку, четврти, пети... 
сви чине то исто што се може назвати пи морално и неморално, 
али сваки на други начин. 

Максим Џетровић покушава да митом дође за председника 
општине. Друштво до душе признаје да је то неморално, али 
„то се ради свуд.“ „То је на крају крајева тодив утуепаф 
који се, и ако је у суштини порок сматра, за врлину. Миша је 
обешчастио девојку коју је волео. Је ли то неморално Је ли 
он битанга% Зависи од тога како ће то схватити они, којих се 
тиче. Липочкина мати, мати обешчашћене девојке, налази да 
тај његов учинак није злочин, но нешто природно и — Миша 
није битанга. 

То Потапенко спроводи кроз велики део своје комедије. 

Затим долази други мањи део у коме се третира друга 
догма етичка. 

Пошто их је све скупио на сам дан свечаног отварања 
бање, Јулије Платоновић изјављује да је вода којом они лече 
болеснике „обична вода у којој се перу кошуље, а блато обична 
глина од које се праве лонци“. И та морализаторска господа, 
којима је било понижење вечерати с једним лоповом, који је 
своју казну часно издржао, ужасавају се на тај глас, али им 
ни на ум не пада да објаве болесницима како су преварени, 
но, по речима држаног тужиоца, проглашују овај моменат за 
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нарочити случај, кад се у интересу јавне безбедности мора — 
-лагати. · 
мал" Доцније се видело, да је Јулије збијао шалу и да је бања 
добра, те господа морализатори нису морала постати неморална 
и лагати. Међутим није овде главно да ли су они лагали или не: 
тлавно да су се они помирили стим да лажу. То је оно о чему 
човек даје рачуна, то је питање савести, психе. Да ли ће они 
„у ствари лагати, то се етичара не тиче. 

Из овога што досад рекосмо, могло би се закључити, да 
је комад етичко — социјалан и да је у њему одсуство уметности. 

Међутим то је само база комада, коју је Потапенко умео 
да учини приступачном само онима који дубље завире у његов 
комад, или боље рећи онима који дубље схватају психологију. 
"да те људе Потапенко није бранилац лопова, но сатиричар 
друштвене логике. Он никог не брани, он слежући раменима 
и с осмехом на уснама изјављује: сви смо ми исти, сви смо ми 
"битанге. Неког ухвате а неког не ухвате. Неког због тога што је. 
битанга пошљемо у затвор, неког у академију. Вештина је бити 
морална битанга, а да сви морамо бити више или мање 
неваљалци, то се не да оборити. Ето у томе уопштавању лежи 
индивидуалност ове Потапенкове комедије, којом се нико не 
брани, но само једна дубока истина констатује. 

Потапенко вам личи на лекара код кога сте отишли, да 
вас разувери у болести. А он место тога, вели вам да сте врло 
опасно болесни, али одмах смешећи се додаје, да нигде нема 
здрава човека и да сам он болује баш од те исте болести, а 
при том је ипак зашао у дубоку старост. 

Циљ је исти. Ви се задовољни враћате кући. 

Потапенко је одличан психолог. Парадоксно би било рећи 
да не ваља што је тако добар психолог. Он све види, врло 
добро види и све одмах хоће да објасни и због тога се врло 
"често изгуби у ситницама, које су врло маркантне, чак гени- 
јално запажене, али којима ипак није ту место. Често пута 
вам се по нека уметничка елика не свиди баш за то што је 
сликар сваку цртицу с разумевањем израдио, натерао вас да 
се дивите сваком потезу кичице а одвратио вас од главне идеје. 

Уз то је још Потапенко духовит. Он најсувља етичка ра- 
справљања пропраћа смехом и чини вам се да се цела његова 
комедија игра између „пикова и трефова“. Због тога његова и 
сувише развучена комедија ипак није толико досадна, баш ни. 
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најдосаднијим местима, јер ће' иптелигентан и културан гле~ 
далац наћи свакој сцени психолошки гајзоп аФ4'ефге, а неинтели- 
гентноме гледаоцу Потапенко је учинио концесију пружајући 
му досетку. | 

Али вас ипак с времена на време сретне стари Потапенко,. 


онај који је писао „Истинску службу“ а не онај који је писао- 


„Здраве појмове“ и „Љубав“. Ви наиђете одједном на какво 
место, које стрчи у овом реалистичном комаду. 


Потапенко је комадом „Љубав“ стекао гласа. Овај комад. 
" 


га је ставио у ред руских савремених драматичара. Али из- 
међу „Љубави“ и „Битанге“ има и сличности и разлике. И је- 


дан и други комад пропагирају васкресење душа. Само може- 


се рећи да је „Љубав“ са више финесе рађена. „Љубав“ је ори- 
гиналнија, али и много више туђа но „Битанга“. По нашем 
мишљењу „Љубав“ је с уметничког гледишта боља. Али у по- 
гледу духовите конверзације и елеганције стила „Битанга“- 
је бољи. 


Карактери у „Битанги“ су рађени оштроумно, разумно, 


свесно. Може се рећи ма шта, али све личности су живи људи. 


Неки веле да главна личност Јулије Платоновић није жив створ. 


но створен човек. То није тачно. Многи заведени идеализира- 


њем г. Руцовића не виде правог Громбицког, који није тако. 
добар, који је на против, као и онај његов брат по души из. 


„ЈБубави“ у ствари човек суров, битанга, али има једно чега 
многи немају — енергије. Енергија мужевљева је учинила да 
Дарја из „љубави“ онако предано идолопоклонички воли мужа, 
енергија и овде чини Јурија Платоновића симпатичним. Инте- 
лигенција и енергија су имање његово. Све друго он нема —- 
јер све друго је проблематичне природе, основано на релаци- 


јама. То је основна тема „Битанге“ то је Ниеготипа „ЈЉубави“.. 


Међутим г. Руцовић је одступио од основног схватања, и 
то не случајно, но. свесно. Г. Руцовић нема у својој појави 


онога чега по Потапенку треба да има. Он нема велике руске 


отворене и сирове интелигенције и дивљачности, он нема енер- 
гије једног северњака, која вас запањује својом грубошћу и са- 
' мосвешћу. Једном речју: он нема у себи ничег руског, чак врло 


мало има и словенског. Али г. Руцовић је интелигентан глумац. 


и он је недостатак накнадио интелектом чиме је он у главном 
играо. И с тим основним, јединим могућним схватањем у ње- 


говом положају, он је играо добро. Подвео је све под то, раз-- 
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фредио све обасјано том светлошћу и био скроз конзеквентан. 
Тиме је до душе скренуо много од праве идеје комада, али се 
миже" рећи да нам је дао доброг Громбицког. 

Најбоље је међутим овог вечера играо г. Сава Тодоровић, 
«Максим Петровић) који је претио, да својом прилично епизо- 
дном улогом почне комад окретати око себе. То се нарочито 
може рећи за његов уметнички детаљисан четврти чин. 

Остали су поклонили много пажње и разрадили у главном 
добро своје улоге. Нарочито је био добар г. И. Станојевић (Хми- 
рин) и ако је где-где претерао с карикатуром. 

М. 5. 


КРИТИКА И БИБЛИОГРАФИЈА 


ТАКО ЈЕ ГОВОРИО ЗАРАТУСТРА: 


од Ф. Ниче-а 
превод Милана Ћурчина 


Сиромах Ниче! Он није био надчовек, он је био само 
проповедник надчовека. Он није био достојан да своме над- 
човеку... не, него обратно: његов надчовек није био достојан. 
да њему, Ниче-у, ни кајише с ногу одреши. Ниче — човек ви- 
соко надмаша Ничеовог надчовека. Није никаква реткост у свету, 
да је један човек идеалнији од свога идеала. Тај неретки случај 
поновио се и овде: и Ниче је био идеалнији од свога идеала. 
Бољи је Ниче од Ничеа; то јест: бољи је Ниче, који осећа, 
од Ниче-а, који мисли; — бољи и већи. Треба величине за 
живот, треба два пут више величине за живот и мисао, треба 
три пут више величине за отмен живот и отмену мисао. Ниче 
је најпре представљао један отмен живот и једну отмену мисао; 
по том —- један отмен живот и једну очајну мисао, и, најзад, 
један живот, — само један живот, без мисли. Надчовек Ни- 
чеов је једна очајна мисао; она се пре угасила у својој жртви 
него што је се живот у њој угасио. Она је остина надживела. 
Ниче-а, но и Ниче, безумни Ниче. сиромах Ниче, надживео је њу. 

Идеја о надчовеку старија је од Ничеа. Она је стара можда 
колико и човечанство, она је стара свакако колико и мисао. 
људска. Кад је први човек почео да размишља о слабости и 
мизерији свога бића, тад се у њему зачела и мисао о једноме 
бољем и моћнијем човеку. А један бољи и моћнији човек од 
обичног човека шта је друго до своје врсте надчовек; Шта 
су глорификовани или деизирани хероји друго до надљудиг 


! Издање С. Б. Цвијановића, Београд 1912. ст. ХХУП -- 245. 
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Шта. "су олимпијски богови најзад друго до надљудиг Тезеј и 
Херкудес и Прометеј јесу жељени људи, јесу надљуди. Семи: 

мида је наджена; наджене су и Хера и Дијана и Минерва. 
Ниче неће да буде пророк наджене, он се представља само као 
пророк надчовека; но фантазија народна је универзалнија и буј- 
нија од фантазије Ничеове: фантазија народна створила је и 
надчовека и наджену. Овај свет „многих — премногих“ лежи 
под ногама не само Зевса и Аполона, но и Хере и Афродите. 
Ниче је презритељ жена и наджена. Њему је одвратан Олимп 
због брачне постеље; њему је свет одвратан због брачне постеље, 
Јер брачна постеља је символ множине, а Ниче не воли множину. 

Ниче воли једнину, јединицу. За њега, као и за питаго- 
рејце, јединица је апсолутан број, који нема потребе, да се ве- 
зује ни с чим. Од сваког другог броја, сем јединице, Ниче има 
страх и одвратност. Његов надчовек је његова омиљена једи- 
ница. Његов надчовек није члан ниједног пантеона, ниједног 
друштва, ниједног клуба; његов надчовек није у опште члан, 
он је једно цело. Зевс је надчовек, но уз то ипак и члан једне 
божанске заједнице. Тако је и сваки херој и сваки бог из на- 
родне митологије увек један између неколиких, ма и прибли- 
жно једнаких, но никад један једини. 

Но народна идеја о надчовеку не везује се само за људе 
прошлости но и за људе будућности. Древна мисао о Месији, 
којом су се загревали народи Истока, није ништа друго до ми- 
сао о једноме надчовеку, који ће доћи. И Ничеов надчовек при- 
пада будућности, он има тек да дође: садашњи човек је само 
„мост“. који се мора прећи и проћи, — садашњи човек је само 
„прелазак и пролазак“. Као људи будућности слични су, дакле, 
Месија, — народни надчовек, — и Ничеов надчовек. Но разлика је 
далеко већа од сличности. Месија долази ради других људи, 
док Ничеов надчовек долази искључиво ради себе. Месија до- 
лази, да дигне оне, који су пали, Ничеов надчовек долази, да 
палб прегазе и они, који су усправо, обори. Месија долази, да 
се из милосрђа према људима „разапиње“ на крсту, надчовек 
не воли милосрђе, и не воли људе, и не воли разапињање на 
крсту. Речју: Месијом се користе људи и спасавају се, надчо- 
век пак користи се људима као „конопцем изнад амбиза“. Ме- 
сија долази, да својим леђима човечанство подухвати и дигне 
га на један виши ступањ живота; надчовек долази, да стане 
ногом на човечанство и успне себе на један виши ступањ 
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И Месија, т. ј. народни надчовек будућности, и херој, т. ј. на- 
родни надчовек прошлости, признају себе за прстенове оног 
великог ланца, који се зове човечанство, и драговољно се ве- 
зују за тај ланац, док Ничеов надчовек дреши се од свих веза, 
издиже се у висину и живи у високој усамљености. 

Народни надчовек никад није над-социјално биће, Ничеов 
је надчовек над-социјалан. Карлејл је конформирао свога над- 
човека (хероја) надчовеку народном. Његови хероји нису ни 
несоцијални ни надсоцијални, но социјални, као и народни, 
или, управо: његови се хероји поклапају с народним. Одини 
Мухамед и Данте и Наполеон нису само Карлејлеви хероји, но 
и народни. Сви су они радили с народом и за народ. Па и сам 
Заратустра, историјски Заратустра, персијски пророк и учитељ, 
био је надчовек не у смислу Ничеовом, но у смислу Карлејле- 
вом, или народном. Историјски Заратустра је био религиран 
(везан) и с људима и с Богом далеко чвршће но остали његови 
санародници; он је био далеко социјалнији, и у односу према 
свету нижем и у односу према свету вишем од себе, но остали 
његови санародници. Историски Заратустра није стојао ни на 
врху ни на подножју планине: на врху је становао Ормузд, а 
ва дну су становали људи. Ничеов Заратустра био је сам и кад 
је стојао на врху и кад је стојао на подножју планине, јер он 


је увек био над својом околином, — увек сам. 
Ничеов надчовек није социјалан, није несоцијалан, није 
антисоцијалан, — он је надсоцијалан. Ја не знам за што је 


Х. Вајхингер: назвао Ничеов идеал антисоцијалистичким, 
кад је правилно назвати га надсоцијалистичким. Ничеов 
надчовек стоји над свима људима (не насупрот свима љу- 
дима), па наравно и над свима људским институцијама, зако- 
нима и теоријама. Изнад сваког друштва — ма како оно било 
уређено: кастички или социјалистички — надчовек се издиже. 
Он је као „усамљено дрво у бреговима; оно је израсло високо 
изнад људи и животиња. И кад би хтело да говори, не би на- 
шло никога, ко би га разумео: тако је високо израсло“ (стр. 
60—61). Однос надчовека према свему људскоме не може се 
отуда никако изразити са апб, но само са зирег. Надчовек се 
није ставио у противност с другим људима, но он их је просто 


1 Пт Н. Уаћтрег: Хи свеће а18 РЕПозорћ 3. Аш! 1905., р. 28. Вај- 
нхигер, професор филозофије у Хале, јесте један од најбољихт'умача Ничеа- 
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надрастао; он се не бори с другим људима, — оп их посматра 
са Своје висине и ходи преко њих. И социјалистичка и инди- 
вадултистичка композиција друштва подједнако су одвратне 
Ниче-у, јер му је друштво као такво одвратно. Ничеов идеал 
није само суперсоцијалистичан, он је и суперсоцијалан. 

Ниче није индивидуалист. Проф. Вајхингер вели: „Ниче је 
оштар противник везивања сваке индивидуе од стране друштва и 
државе, (аштећ фе Сезезећаћ ппа деп Зеаађ“:. Кад се овако 
каже, онда смисао остаје исти, и кад се пред реч „индивидуе“, 
стави „сваке“, — и Ниче је онда индивидуалист! И Максим 
Горки је онда Ничеанац, јер и Максим Горки је индивидуалист, 
јер и Максим Горки тражи одвезивање индивидуе од свих веза, 
од свих обавеза. Онда се с справом називају Ничеанцима и сви 
савремени интелектуални и волунтарни „босјаки“ са дна (из 
провивције „Дна“, одакле је и Максим Горки или Неслани, — 
који је псевдоним бољи), јер сви су они индивидуалисти. Но 
њих има тако много, и међу мушкима и међу женскима — чак 
и међу женскима! — да њихов број, и без свега осталога, де- 
мантује њихов ничеанизам. Свима би њима Заратустра могао 
довикнути: „и ви сте нешто што треба савладати,“ да они нису 
већ савладали Заратустру, сравнивши га са самим собом, и да 
нису савладали „Заратустру“, узевши га за свој требник, који 
они држе под својом главом кад спавају, никад у глави, и 
никад кад су будни, пошто никад и нису будни. 

У наше време и врапци цвркућу о индивидуализму. И у 
време Ничеово и врапци су цвркутали о индивидуализму. И 
врапци француске револуције цвркутали су о индивидуализму. 
И врапци руске револуције цвркутали су ту исту песму. Оте- 
жали су нам капци од те дуге и монотоне песме, и ми смо 
постали сањиви. Зетрег 1дет ! Много је врабаца у свету: под 
сваким кровом већину житеља сачињавају врапци. Човечан- 
ство би сасвим заспало, кад с времена на време не би још 
· каква тица, ређа од врабаца, запевала. Зар је збиља и Ниче- 
ова песма врапчија песма; Ако и Ниче пева о индивидуализму, 
онда је и његова песма врапчија, — онда и његова песма није 
песма но цвркутање. 

Срећом Ниче не значи репетицају но продукцију. Ниче 
"није ни песник ни философ индивидуализма. Све што је на 


1. 40. р: 28. 
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— „изам“ означава плурализам. И монизам је постао плура- 
лизам, од кад је се огласио — или озлогласио — као мудрост 
„многих — премногих“. А Ниче стоји над сваким плурализмом, 
т. ј. над сваким „—- измом“. Ничеов покушај јесте један ти- 
тански напор, да уздигне своју мисао над свима категоријама 
људским, да се пренесе у „Јепзе15“ свих људских појмова. 
Надчовеку се чини насиље, кад се он ипах секцира и класифи- 
цира и категоризира. Узалуд ћемо ми водити надчовека кров 
касарну нашег живота, где је све нумерисано, — за њега се 
не може наћи ни соба, ни постеља, ни одело: он је прерастао, 
надрастао све наше нумере. Индивидуализам је једна ниска и 
тесна соба, у коју он не може ући, док се не сагне, т. ј. док 
не престане бити надчовек и не постане човек. 

Х. Вајхингер набраја седам тенденција код Ничеа. Све оне 
почињу са анти: антиморална, антисоцијалистична, 
антидемократска, антифеминистичка, антиинтелек- 
туална, антипесимистична и антирелигиозна. Нека 
се реч анти свуда замени са супер или над, и ових седам 
израза изразиће Ничеа приближније и тачније. 


Човек и надчовек ! 
„Човек је нешто што треба савладати (Прегу даеп)“ (стр. 9). 
„Надчовек је смисао земљин“ (стр. 10). 

Ове две мисли опева Ниче у целом свом делу, које је 
пред нама. Ова два текста истиче Заратустра још у предго- 
вору својих говора. Кад је Заратустри било четрдесет година, 
он је сишао с планине међу људе и донео је људима две та- 
блице новога морала. На једној је писало: 

„Човек је нешто што треба савладати“, а на другој: 

„Надчовек је смисао земљин“. ' 


Човек је само једна „хрпа болештина“ која жели да што 
дуже живи, и то да живи у множини, у стаду, у друштву, на- 
рочито у друштву жене (стр. 79). „Сва бића досад створила су 
нешто више од себе“, само човек није створио ништа више од 
себе. Човек је само увзличавао себе бројно. Ове оно чиме се 
човек велича, као својом творевином, не вреди ништа. Ако се 
може рећи, да је на човеку ма шта од вредности, онда је од 
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вредности оно што он није створио а не оно што је он створио. 
Отуда: „више је памети у твоме телу, него у свој твојој му- 
дросте“, — тако вели Заратустра човеку (стр. 47). Тело није 
творевина човекова, зато још нешто и вреди, или за то оно 
једино и вреди на човеку; — нека говоре „презритељи тела“ 
шта хоће! Презирући своје тело људи су презрели све, јер сем 
тела на њима не остаје ништа сем њпхове мудрости, која чак 
ни презрења није достојна. У чему су показали људи своју 
мудрост # 

У чему збиља; У поезији; Но гле најбоља поезија досада 
била је „мало похотљивости, и мало досаде“ (208). А творци 
поезије само су „мењачи и мешачи, полутани и нечистунци“ 
(Ми ег ппа Мавећег, Нађ-опда-Нађе попа Оптешпеће). 

У науциг Но гле наука људска представља само „ситне 
мудролије“ (208). Научници само „блену у мисли које су други 
смислили“ (208). 

У држави; Но гле „држава је најхладније од свих хла- 
дних чудовишта. Хладно и лаже“. (70). „Држава лаже на свима | 
језицима Добра и Зла, и што год говори, лаже — и што год. 
има, украла је.“ 

У вериг Но гле „умор“ је створио веру, — „бедан незна- 
лички умор (ете агте ппулззепде Мифокен) који већ више 
неће ни да хоће: он је створио све богове и све животе после 
смрти“ (41). | 

Тако говораше Заратустра, и тако презираше људску 
мудрост. 

И још говораше Заратустра: 

„Надчовек је смисао земљин,“ 


Надчовек је онај ко ствара. Он ствара најпре самога себе, 
или управо он једино самога себе и ствара. Кроз разне фазе 
пролази он стварајући самога себе, кроз разне метаморфозе. 
Три главна преображаја извршила су се у духу његовом. Ње- 
гов је дух најпре испитивао шта је тешко, и пустио је, да се 
товари на њега као на камилу. Кад је опробао снагу своју, он 
је викнуо једно „свето Не“ и збацио је са себе терет и, као 
лав, пошао да тражи слободе и господарства у пустињи. На 
трећем ступњу лав је постао дететом, које у невиности својој 
природној изговара једно „свето Да“ (81). Ово „Да“ нарочито је. 
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акцентирано онда, када се оно односи на овај земаљски живот, 
који је за надчовека једини живот. Јер надчовек није загро- 
бњак но догробњак. Он се стара само до гроба, т.ј. он ствара 
себе само до гроба. Његова је врлина само његова, и он је не 
показује пуку (49), јер пук је олош, од кога је земља огадила 
и сви кладенци и сви плодови на земљи (149). Надчовек живи 
у свечаној усамљености својој и у неприкосновеној слободи 
својој. Његову усамљеност не нарушавају пријатељи, јер их 
он нема; његову слободу ве ограничава морал, јер људски је 
морал за њега умро, тако да је његова слобода у исто време сав 
његов морал. Његова слобода се простире до и у смрт: он не 
чека „жмираву смрт што се привлачи потајно као крадљивац“, 
он умире кад он „хоће“, он умире „у добар час“ (108). Он је 
веран земљи, јер за њ „земља има смисла“ (45). Његово је 
тело „здраво, савршено и неизубијано“ (1р), дух је његов пак 
само „гласник, друг и одјек“ његовог победоносног тела (115). 
Он стално расте, његов „живот хоће да иде у вис, и пењући 
се да се савлађује“ (158). Он се не боји да ће се сударити у 
висини с боговима, јер умрли су за њ сви богови, и сад живи 
само он, надчовек (120). Он је „слободни дух, душманин окова, 
непоклоник иконама“, за то њега пучина мрзи, „као што мрзе 
пси курјака“ (160). Он је збиља више курјак но „зверка са ру- 
меним образима“ (човек), он је један безбрачан надкурјак. Брак 
је имао смисла, док он, надчовек, није рођен. Брак, ова „пр- 
љавштина у двоје“ јесте занимање само „многих премногих“ 
надчовек је узвишен над тим занимањем, које је само за „из- 
лишнике“ (прег иззјее) и „слабоумне“ (ппз шре) (105). Он не 
љуби ближњега, оч бежи од ближњега и саветује да се љуби 
оно што је „најудаљеније“ (89). Он се гади на проповеднике је- 
днакости као на „отровне пауке“ (154). Пуна је „чаршија“ (Т. ј. 
друштво људско) тих отровних паука и „великих глумаца“ (ве- 
ликих људи!) и „зуке отровних мушица“ (74). У чаршији стога 
не станује надчовек но на високом брду или у дубокој шуми, 
без пријатеља и без непријатеља. Међу зверовима шумским на- 
лази он више пријатеља но међу људима: орао и змија његови 
су пријатељи, његови сапутници, и вође (27). Он је „најусамље- 


нији“, отуда „најбогатији и најдостојнији зависти“ (174). Он 
није човек од мисли, но од воље, ито не од воље за животом 
но од „воље за моћи“ (184). Он је човек од дела: — но од 


каквог дела; Од корачања навише, од пењања у висину, од 
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савлађивања себе самог и свега онога, што он воли, од непре- 
кидног: савлађивања (Прегушаипо) Добра и Зла (5). Сва сада- 
шест заслужила је да пропадне (198). Надчовек се жали: „Ах, 
куда бих се још пео са својом живом жељом ! Са свију врхова 
гледам да ли ћу угледати дом и домовину. Али завичаја за. 
ме нигде нема... Туђи су ми и на подсмех су ми људи сада- 
шњости, ка којима тек што ме је срце повукло; и прогнаник 
сам из дедовине, и отаџбине... Ја једино још волим унуковину, 
земљу деце моје, још неоткривену, у најдаљем мору“ (194-—5), 
Тако и овако и онако говораше Заратустра. 


Д-р Ник. Велимировић. 


=— СВРШИЋЕ СЕ — 


БЕЛЕШКЕ 


Друштва. 


Српска Краљ. Академија Наука. — 
За овогодишњу награду из задужби- 
не Димитрија Стаменковића Акаде- 
мији Наука поднета су ова дела: Ду- 
хоборац: „Нов народ“, Драг. Ј. Илић: 
„Светле слике“, Василије М. Петровић: 
„Омладина“, 2: „Дјела св. апостола 
Павла, највећег хришћанског учите- 
ља. У интересу хришћанске вјере и 
морала у народну пјесму превео >, 
Сретен Динић: „Највеће зло у нашем 
народу. Царство алкохола“ и Ж. 0. 
Дачић: „Како моји живе“, Председ- 
ништво је 8 октобра о. г. изабрало 
г. г. д-ра Јов. Скерлића, проф. Уни- 
верситета и Јеремију Живановића, 
проф. гимназије, да ова дела прегле- 
дају и поднесу Академији реферат, 
може ли се које наградити. 

Академија Природних Нау- 
ка имала је скуп 27 октобра о. г., 
на коме је академик г. С. М. Лоза- 
нић приказао своју расправу „О елек- 
тросинтезама“, седмо саопштење. Ра- 
справа ће се штампати у Гласу Тр. 


Наука. 

Белешке судске праксе по кривичним 
делима — критично излагање од г. М. С. 
Ђуричића, члана Касационог Суда. 
Београд 1911 год. Под овим насловом, 
а у засебну књигу, одштампао је г. 
М. С. Ђуричић из Полициског Глас- 


ника ове белешке из нашег право- 
суђа у којима има 34 случаја. Све 
ове случајеве пропраћа критички г. 
писац. 


Објављивање наше судске јуриспру- 
денције још ни до данас вије орга- 
низовано онако како је то у другим 
правним земљама; зато је и немо- 
гућа критика о овоме врло важном 
делу нашег судског правосуђа — у 
примени позитивних закона. 


Све је ово остављено приватној ини• 
цијативи, а она је сама по себи и 
немоћна и недовољна, јер је издава- 
ње књиге код нас скопчано са ве- 


ликим трошковима, а по овоме делу 
У 


број је читалачке публике мали и 
ограничен, тако да је тешко и тро- 
шкове покрити, не рачунајући ту у- 
ложени труд и време. Г. Ђуричић 
није овде жалио ни једно ни друго 
и истинску услугу учинио је правној 
књизи упознавајући шири круг на- 
шег правништва са применом нашег 
позитивног кривичног законика код 
наших судова свих инстанција. 


Добит је несумњива од овога рада 
г. Ђуричића. Тек у доцнијем време- 
ну видеће се и моћи ће се оценити, 
да овај труд г. Ђуричића одиста за- 
слушује признање, а оно ће у толи- 
ко бити веће у колико труд није био 


уношен као труд чистог скупљача 
судских одлука, но је г. писац до, 


. “ 
По = 
ширио обим овоме своме раду изла- 
жуђи "та критички. 

Праввим практичарима ова књига 

ослужити као добар руково- 

дилац у даним случајевима примене 
нашег кривичног законика. 


Д-р М. П. 


" 


Књижевност. 


Лекарски савет родитељима. — Д-р 
Слободан Рибникар, лекар, штампао 
је у Новој Штампарији своју исцрпну 
студију „Здраво и болесно дете“. 
Књига је у величини 90, има 375 стра- 
на, цена је 3 динара. Ова књига, нема 
сумње, доћи ће врло добро као по- 
уздан упутник свима родитељима ко- 
ји тек подижу своју децу. Ми је пре- 
поручујемо. 


Под старим кровом. — Ово је нат- 
цис збирци лирских песама г. Мом- 
чила Милошевића. Данас када најве- 
ћи број наших лиричара бежи од себе, 
у жељи да се прикаже какав није, 
збирка г. Милошевића, која би у дру- 
гим литературама тешко била наро- 
чито запажена, примамљива је и сим- 
патична, јер песник покушава да да 
себе сама, у највише случајеве она- 
квог какав је. И ако ово, и по пра- 
вилу и по здравом разуму, не би тре- 
бало да буде какав изузетак, код нас 
_је доиста. то, јер је све мање и мање 
искрених песника који црпу са извора 
својих рођених осећања, па макар им 
и не били најбогатији. Г. Милошевић, 
на тај начин, на најбољем је путу да 
"испева још лепше а по вредности и 
трајније песме. 


Учитељски ручник. — Проф. С. М. 
Максимовић израдио је по разним 
писцима и удесио поглавито за учи- 
"теље помоћну књигу „Кратки основи 
психологије“, 
Књига је штампана у Скопљу, из- 


логике и педагогије.. 
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дањем књижаре Димитријевића и Пре- 
лића. Цена је 2 динара, 80, стр. 146. 


Медицински факултет. — Из „Срп- 
ског Лекарског Архива“ за ову го- 
дину засебно је одштампано преда- 
вање Д-р М. Јовановића Батута: „Ме- 
децински факултет у Србији.“ 


Женидба Максима Црнојевића. — Гос- 
пођица Камила Луцерки штампала је 
у издању књижаре М. Брајера: 5- 
Фепћа фег хаг Ккгоанзећеп ипа зегђ- 
већеп ГИ фегабиг: „Мопбепегтог ђедец- 
бепазбег Нејдаепуокаћеа — Гле Носћ- 
тећ дез Махшп Сгпојеује.“ 


Мове књиге. 

Д-р Карл Ланге: Аперцепција. Псл- 
холошко-педагошка монографија. По 
десетом немачком издању. Превео Ал. · 
Марић, проф. — Скопље, 1910. Цена 
18 гроша у злату или 4 франка. — 
80, стр. 244. 


23. књига Друштва Светога Саве. 
Браство ХТУ (са 14 слика) Београд, 
1911. Штампарија „Св. Сава“. — 80, 
стр. 311. Цена 2 динара. 


Граничне међе умишљаја и нехата. 
Од Живка Топаловића. Прештампано 
из „Полицијског Гласника“. Београд, 
штампано у Државној Штампарији 
Краљевине Србије, 1911. — В. 80, стр. 
105 Цена 1'50 динара. 


Д-р Влад. Р. Петковић: Манастир 
Жича, Хисторија (прештампано из „Но- 
ве Искре“) Београд, штампано у Др- 
жавној Штампарији Краљевине Срби- 
је, 1911. — 80, стр. 40. Цена 2 


0 увреди и клевети (с обзиром на 
Грађански и Војни законик и судску 


. праксу). Од д-ра Томе Живановића. 


Прештампано из „Полицијског Гла- 
сника“. Београд, штампано у Држав- 
ној Штампарији Краљевие Србије, 
1911. — В. 80, етр. 97. Цена 8 динара. 
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Милан В. Поповић: Пчеларство. За 
свакога а нарочито за почетнике. 
Београд, 1911. Нова штампарија „Да- 
видовић“. — 80, стр. 131. Цена 1 
динар. 


Парне машине и турбине. Гасни мо- 
тори. За индустријалце и руковаоце 
мотора. Са 220 слика у тексту. Од Ј. 
Станковића. Издање министарства на- 
родне привреде. Београд, штампано 
у Државној Штампарији Краљевине 
Србије, 1911. — В. 80, стр. 210. Цена 
2 динара. 


0 међународној трговини. М. Н. Хри- 
стић и Д-р М. Тодоровић превели су 
и штампали Д-ра Фонтана Русоа од- 
личну књигу „Теорија међународне 
трговине“. Књига је штампана у Др- 
жавној Штампарији, има 164 стране 
а цена јој је 1.50 динара. 


Из антропологије. — Д-р Јован Ст. 
Кујачић превео је и штампао на Це- 
тињу опсежну расправу Д-р Име И. 
Мечникова: „Студије о природи ч0- 
вековој“. Књига је у величини 8', има 
389 страна, а цена јој је 450 перпера. 


ДЕЛО 


Преглед часописа. 


Наставник. — Изашла је из штампе 
9. и 19. свезака овог листа Профе- 
сорског Друштва. Садржина је: С. 
Максић, „Како може да се изврши 
стварна реформа наше средње школе“; 
Д-р Дане Трбојевић, „Дидактички ма- 
теријализам и формализам“; Андра 
Гавриловић, „Књижевно-историске а- 
рабеске“ ; П. М. Илић, „Ка психоло- 
гији наставника“; Милош Московље- 
вић, „Српска граматика за [ разред 
средњих школа“; Мил. А. К. „Извори 
за повијест и Извори за хрватску по- 
вијест“ ; Павле Чубровић, „Одговор 
на рецензију“ Д-р Лоренца. 


Различност. 


Изложба слика. Г-ђца Милица Ми- 
лојевићева свршена сликарка Мин- 
хенске Академије, изложила је у би- 
блиотеци Официрског Дома своје сли- 
карске радове. Изложба је отворена 
сваког дана од 9—12 пре подне и од 
2—4 по подне. Изложба ће трајати 
до 10 новембра о. г. 


——===усшубуст=== 
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КЊИГА 61. НОВЕМБХАР, 191. ГОДИНЕ СВЕСКА 2. 


ЈОВАНТЕ 


Д-р Пера Милин је волео да га сматрају естетом. А био 
је адвокат и богат човек. Имао је кућу у мирном крају на три 
улице, са два дворишта и баштом, и салаш с густим платанима, 
с терасом, с покривеним плетеним фотељама за сунчање и с мре- 
жом за љуљушкање. Адвокатску писарницу је изнајмљивао на 
тргу, само да га не ремети у домаћем комфорту, који је често 
бунио са естетизмом. Био је разборит човек, али је тврдио, да 
не би могао живети ни годину дана у једној соби за спавање 
са женом, кад би му задах из кухиње допирао у стан. Зато 
ни госпођа Јелена није никада излазила пред њега непосредно 
из кухиње. Прво би се морала умити и преобући, па тек тако 
сести за сто. Јер би д-р Милин немилосрдно устао од ручка и 
пошао у гостионицу, када би, пољубивши госпођу у руку, осе- 
тио профани лук. 

Зато се госпођа Јелена и зачудила, када је једног дана 
у подне необично рано видела кроз шарена окна свога мужа, 
како преко дворишта улази управо у загушљиву кухињу. Није. 
имала времена ни да своје, до лаката голе, пуне руке прелије 
водом са келнским мирисом, када је господин доктор помилова 
по угријаним образима и пољуби у косу. 

— Душо, немој се срдити, ја сам довео госта — рече сме- 
шећи се. 

— Али, забога, што ниси раније... 

— Ах, није то, онако, прави гост: ђак, сиромашак један. 
Занимљив тип, ходи да ти га представим. 

Јованче Средојевић је изненадио адвоката. Он је за све 
време ћутао и кретао се пажљиво. Вешто је прикривао своје 
снебивање. Да адвокат није опазио у његовим очима савладано 

дивљење, био би незадовољан њиме. Овако се смешкао, био 

Дело, књ. 61. 1! 
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јако љубаван и, подухвативши Јованче испод пазуха, покази- 


вао му по зидовима скупоцене оригиналне масне слике и гра- 


фичке студије с одличним репродукцијама и старим енглеским 
бакрорезима, све у модерним равним оквирима, и говорио му: 
„Млади пријатељу“. Јованче је гледао, посматрао, и ћутао. Адво- 
кат се наже жени и рече полугласно: „Рођена господска 
нација !“ 

Ни за столом није Јованче био неспретан. Крадом је мо- 
трио гувернанту. Употребљавао је нож и виљушку онако, како 
је почео, али је памтио, како други владају њима. Ћутао је, 
и бојао се само, да му се нико истиха не насмеје. Али је ње- 
гова озбиљност укротила и малог Стевицу и госпођицу Јелву 
(то је име високообразована кума изабрала) са дебелим црним 
перчином и црвеним шипарским усницама. 

Нудили сву га, а он је захваљивао и јео ђачки. 

На крају ручка је Јованче хтео да устане, али га адвокат 
задржа, ударајући га доброћудно руком по рамену. 

— Останите, остан те, сад долази кафа. Та код васу Тур. 
зкој и није ручак без кафе — хе, хе. Само се бојим, да вам 
се, млади пријатељу, неће допасти ова наша. А прве врсте је, 
знате, ја купујем само најбољи квалитет и директно. Исто тако 
и чај. Само каравански, а никако прекоморски. 

Орчући каву, адвокат се, румених и светлих образа зава- 
лио у столицу и пуштао мирисне колутове дима. Док је Јо. 
ванче завијао цигарету из понуђене сребрне табакере (млетачки 
рад), вешто и хитро, да је Стевица нетремице гледао у његове 
прсте и већ га почео респектовати, адвокат стаде да говори. 
Говорио је много и пријатно. О Српству, о Чарнојевићевој се- 
оби и о разним културним сферама. Нарочито је наглашавао 
и често понављао реч „култура“, продужујући оно друго „у“. 

— Видите, наш је проблем чисто културни проблем. Ево- 
луција га је човечанства само обавила у националистичку 
одору. Европској култури требају културни елементи, који се 
у нашој народној психи скривају. И када ми те елементе раз- 
вијемо и дадемо им европску етикету, они ће постати вредност, 
без које човечанска, општа културна пијаца неће моћи бити. 
Изволите једну цигарету. Не пушите цигарег А верујте, да су 
здравије од цигарета. Да, где сам стао, онда ће бити и наш, 
српски проблем, решен. Само сад морамо прекужити ову кризу 
ишчауривања и прелаза из примитивне азијске, оријенталне 
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цивилизације у европску. Ми се морамо научити ценити зној, 
који,је символ модерне цивилизације, као што смо до сада це- 
„Мети крв. Да, то сам добро рекао: крви зној. У том су сва наша 
данашња страдања. Само што смо се ми, овде, већ почели да 
причешћујемо тим модерним животним еликсиром, а ви још 
миришите опори задах крви. 

Јованче се неприметно осмехну и погледа топлије у адво- 
жатове очи, који се обрадова и засија као дете. 

— Па збогом, драги млади пријатељу, и до виђења у среду 
-опет. Осећајте се као у својој кући. Та у српској сте кући, ви 
то ваљда осећате и сами. 

И Јованче је долазио редовно сваке среде. Седморица 
имућних раванградеких грађана примише на себе да исхране 
сиромашног Старосрбијанца, чију кућу у колашинској кази раз- 
рушише до темеља Арнаути. Остао му само брат Тодор, који 
је ускочио у гору за четовођу, а њега послао у Раванград, да 
сврши који разред учитељске школе помоћу Срба, којима кров 
плане само онда, кад га запале сами ради осигурања. Испрва 
је носио народно одело, али му плашљиви управитељ купи и 
„европско“ — с обзиром на жупана и капетанију. У том је оделу 
изгледао као ошишани лав или војник у цивилу, али он је 
ћутао и смешио се. 

Милинови су га заволели, јер се вредно и ненаметљиво 
прилагођавао њиховим кућним обичајима и начину живота. 
„Адвокат је научио да има сваке недеље верног и тихог слу- 
шача. Изгледало је, као да је шест дана мислио о том, како 
ће и шта ће говорити, тако је предавао складно и вољно. То 
је био узрок, да се среда у Милинових дому неприметно испо- 
-љила у неку врсту празника, када је и обед био брижљивије 
спремљен и кад су и деца мирнија и веселија, јер да су тај 
дан што и скривила, знала су да ће прекори и казне изостати. 
Госпођа је облачила новији „шлафрок“, а пегава гувернанта 
чисту блузу, чак је и Јелва везивала поново плаву свилену 
траку у косу. Адвокат је све то опазио и био задовољан. Но 
то је и на Јованче утицало. Овако је много дуже трајало, док 
се осетио удобније и постао поверљивији. Тек када је иза слу- 
жбене форме назрео и топлину сродбинске пажње, почео је и 
-он слободније да гледа око себе и да се упушта у говор. Није 
„улазио у препирку с адвокатом, и ако га је овај силом навраћао 
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на то, јер се у дотицају с њим будила у њему стара студентска 
жеља за дебатовањем. 

Једнога дана га госпођа Јелена изненада запита да ли 
се тамо, у њиховим горама, где се тако тешко живи — љуби. 
Јованче, не знајући зашто, поцрвене, и погледа у њу. Она је 
била олако напудрована, а очи је имала невино јасне, кесте- 
насте и веселе. Јованче помисли, да је његова мајка у тим го- 
динама била суха, са тамним озбиљним очима. Није знао шта, 
да одговори. Збунио се. 

— О томе се код нас никад не говори. 

— А да ли се мислиг 

— Па — осећа се. 

Адвокат се осмехну. 

— Да код вас се осећа, а мало говори. Није ни чудо 
Код вас су сама брда п уске путање, а мали видици и мало 
неба. Ви сте много сами. Ви сте научили на говор са брдима, 
са шумама и са собом. Зато сте мрки и више волите апстрак- 
ције и снове, сигурно сте и сујеверни. Ви сте рођени роман- 
тичари. Ви волите лепу смрт, а ми леп живот. Али и ви мо- 
рате научити живети. И научићете. 

Јованче хтеде нешто да каже. 

— Знам шта хоћете да кажете; да је то мекуштво. Не. 
Ово је само рационално употребљавање енергије, која се код 
вас улудо расипа. 

— Опростите господине, ја не разумем, шта ви то гово- 
рите. Ја знам само, кад мој отац сеје шеницу, онолико, колико. 
је за хлеб потребно, иште од Бога мајске кише и у исти је 
час проклиње, ако је Арнаутин покосио буде; а сестра моја. 
музући краву и пијући млеко вели: кукутом прогрушало, ако. 
га Арнаутин пије! Ја не знам, да ли ви умете мрзети. Ми 
умемо. Ми мрзимо онога, ко нас мрзи, ми волимо видети крв: 
онога, ко нас вређа. Ви се бојите крви. 

Јованче је говорио мирно, на прекиде, као да се бојао да 
ће му глас задрхтати од узбуђења, а око му се прелило чу- 
дним сјајем. 

Сви су гледали у њега. Госпођи Јелени затрепташе ноз- 
дрве. Јаки, сирови живот, који је избијас са тог црног лица, 
запљуснуо је њену меку, клизаву душу. Осетила је као неки 
страх и заклопивши очи, сети се смрти. 

— Да, то је... 
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.„ — Не, господине опростите, није то. И ми имамо наше 
радости, само су оне неме. Наши су болови видљиви и без суза 
„ас нате је весеље стидно и сузно. Ми волимо живот, наш жи- 
вот. Зар би ми умирали тако лако, као што ви велите, да га 
не волимог Зар је моја сестра морала умрети од ножа, да није 
волела наш живот2г Да је остала онаква, зар би мој живот и 
живот мога брата био живот, зар би ми живели 2 

— Не разумем — рече адвокат забринуто. 

— Ја, ја слутим — прошапта госпођа и нечујно устаде. 

— Сиромашак — озбиљно ће адвокат, за Јованчетом, ку- 
пећи мрвице с капута. 

— Они су поносни, — додаде госпођа Јелена наивно и 
није се осмехнула. 

Јованче постаде све приступачнији. Госпођа га је зауста- 
вљала, да јој прича, а он јој је причао о потоцима, о вуцима, 
о нападнутим сватовима, о младим учитељима, који иду свесно 
на рочиште убица, о аскеру и о четницима. Адвокат их је скоро 
сваке среде већ затекао за постављеним столом. Жена гледа 
у њега и слуша, а он у бели простирач и говори вазда мирно, 
готово стидљиво. 

— А ви се баш спријатељилиг Ха, ха, жене воле крв. 


Ха, ха, — прадуеретао би их адвокат. 
— Оне цене борбу. И наше воле пушку — одговорио би 
Јованче без забуне. — Оне више воле пушку него људе. 


Једне среде дође кући Јелва сва уплакана. Питали је, она 
ћути. Јованче погледа на тањир, а усна му побледила. Роди- 
тељи се згледнуше. Наста непријатан тајац. Само су се очи 
оца и матере престрашено и срдито укретиле. 

— Шта је то било; Да ли ви знате што господине Сре- 
дојевићу ; 

Јованче погледа у адвоката право, а видевши у његовим 
очима искре, крв му шикну у лице: 

Питајте госпођицу кћер тако! 

Жена је била бледа и расејано хватала дрхтавим прстима 
сервијету. Адвокат стаде и узбуђено поче корачати горе доле 
Није знао шта да почне. 

Јованче се диже и тешко дишући, опрости се. 

— Извините, ја идем. 

— Станите, молим вас, не иде то тако. Ви сте у моју кућу 
унели једну дисонансу. Растумачите ми то, молим вас. 
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Јованче је сав дрхтао. Стаде и усправи се. Жена га је 
гледала са страхом. 
— Молим, господине, и ако сам у вашој кући из милости, 


не допуштам да ме вређате. Ваш ме поглед вређа. — И удари 
гласом као мачем о камен. 
— Изволите питати госпођицу кћер. — И изиђе лагано, 


и не окренувши се. 

Адвокат се после сит насмејао. Јованче је срео Јелву, баш 
кад ју је ословио некакав реалац. Приметио је, како се гледају 
и како је ђачић пошао за њом. Кад ју је овај ословио, Јованче 
га зграби за јаку, опали му шамар а на малу госпођицу се- 
продера:: — „Кући!“ Јелви не би ништа, само је гувернанта от- 
пуштена, што није отишла по њу пред школу, али је са Јо- 
ванчетом било муке, док га адвокат наново није а у име своје 
жене, намолио, да се врати. Јелва је дурновито окретала главу 
од њега, али су јој уснице играле. А госпођа га је предусре- 
тала још пријатељскије. Давала му је после дугих мољакања, 
и тепања одела, рубља и кравата. Он се свему опирао, али на 
крају попуштао. А много се стидео због тога. Чак му је једном. 
пред друштвом, о крсном имену, пружила кокетно руку под 
уста, да је пољуби. 

—- Не, господине комито, ваљда ме нећете обране 

Њему се смрче. Било му је страшно неугодно, и када је 
неспретно пољуби и зачу око себе тапшање, било га је срам 
и зажалио је као за нечим изгубљеним. 

Цели је Раванград приметио велику промену на Јованчету. 
Почело се говорити. А он је све то осетио, борио се, шкрипио. 
зубима, али на крају опет попуштао, ужививши се у овом ра- 
зједрелом, меком, сладуњавом животу као у млаком купатилу. 

А адвокат је бивао све нервознији. Пецкао је жену на- 
бацаним жаокама и двосмисленим речима, но она се чинила. 
као да не разуме. Најзад се жена подругљиво и презриво ос- 
мехну, одмеривши мужа од главе до пете! 

— Чуј, Петре, реци томе младићу, да не долази више! 

Адвок порумени: — Реци му ти! 

Јелена углади чело: — Кукавицо! — и оде у своју собу. 

Међутим је и Јованче трпио сав немир душе, у којој се 
све преврнуло и колеба. Њега су секле затегнуте нити у Ми- 
линовој кући. Зарицао се да неће више одлазити онамо, али 
као да је клонуо у каквој маларији, није више имао снаге, да сте- 
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ке. 
гне песницу. Добивено прионљиво одело, голицави кус бираних 
славких јела, чиста светлост високих одаја са благим свиленим 
бдјам« и слатким стакластим клавиром, безбрижни полугласни 
смех, цветни непотребни разговори, као руже од порцулана, 
нечујне и заобљене кретње једне неговане и осетљиве жене, 
све је то њега испреплело као орла у чокору од мирисне жен- 
ске косе. Он није још ни назрео грех, али је осећао његов 
опојни дух, који га је разнежио. 

Д-р Милин није знао шта ће, Док се једног дана читајући 
новине, не удари по колену. 


да ручком веома љубазно похвали Јованче, како се евро- 
пеизовао, и, онако узгред запита, да ли има какве гласове од 
куће. Јованче пребледи. — Не. — 

— А ето, у новинама најновији телеграми из Старе Србије. 
Јављају да суу Колашину Арнаути побили чету некаквог То- 
дора, попалили неколико српских села. 

Јованче скочи. Очи му се забелеше, а уста искривише. 
Био је ружан, као бесан пас. 

Адвокат, не скидајући очију с њега, настави мирно: — 
Добро што сте овде, иначе би можда и ви настрадали. 


Јованче превуче суве усне језиком и пође: — Ја идем. 
— И пружи руку по шешир. 

— Куда: 

— Кући. 


Адвокат није могао да рекне ни једну реч више. Јелена, 
бледа и усплахирених очију, погледа час на мужа час у Јованче: 

— А, је ли то, Петре, истина 2 

Милин, савлађујући узрујаност, одврати само: 

— Ево. 

— Па куд ћете сад, Јованче 2 — молећиво настави,Јелена. 
— Узалуд. Идете у смрт. 

- — Требао сам тамо и остати — одговори Јованче, преба- 
цивајући себи. 

— Немојте ићи! — понови Јелена храбро и не осврћући 
се на мужа, који, као човек што је учинио своје, оде полако 
из собе. 

— Немојте ићи, Јованче — и ухвати га предано за обе руке. 

Јованче се неприментно и болно заљуља, затим, отимајући 
се благо, прошапта пригушено: 
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-—– Зар не видите да морам! Ово је смрт. Нисам требао, 
нисам требао ни дећи! 

И лагано изађе из куће без поздрава. 

То вече се преобукао у народно одело иу крчми пуцао 
пз револвера у свод. Певао је неку силну песму у фистули, 
коју је цела Милинова кућа чула, јер није спавала, ма да се 
сутрашњег дана ни речи није изустило о њој. Тако је Јованче 
и отишао. Чуло се само после неког времена у Раванграду да 
га је аскер ухватио полумртва и осудио на сто и једну годину 
тамнице. У Милиновој се кући није спомињало његово име. 
Само је госпођа Јелена, кад јој се код трећег порођаја упалило 
млеко, бунцала о њему, непрестано миришући око себе крв. 

Јованче је унео мирис крви у тај свет калемљених ружа. 


Вељко Петровић. 


СМРТ ИВАНА ГРОЗНОГ 


трагедија у пет чинова, написао граф А. Толстој, с руског превео 
Р. Ј. Одавић 


— ОВРШЕРАК. — 


ПРОМЕМА 


Раскошна дворска сала 


чОлуге уносе и размештају разне драгоцености. Њих надзиравају управи- 
тељ и ризничар. 


Управитељ 
(Слугама) 
Само живље, живље! Свршујте брзо! 
Господар ће одмах устат изволет. 
Ризничар 
(Управитељу) 


„Дај, молим те, реци: што ли то хоће 
„Да збирке резгледа. 


Управитељ 

Па, кажу, жели 
Да невести својој, тамо за морем, 
Даре пошље. 


Ризничар 


Како2 — Зар не поквари 
Женидбу са њомег2 


Управитељ 


Јесте, поквари. 
Ал ето се данас, изгледа, опет 
„Лати истог посла. Његова Милост 
"Осећа се данас, 6, много боље. 


170 


то 


Ризмичар 


Може како хоће!.. Царицу жалим, 
Марју Фјодоровну!.. Тако је добра! 


Управитељ 
(Гледа кроз прозор). 
Света! Грдно свбта!.. Налога силна 
Гамиже и куља!.. 


Ризничар 
Већ који дан се 
Од ранога јутра купи крај дворца: 
О Цареву здрављу жели да чује. 


Управитељ 
Ето, хвала Богу, ти се гатари 
Преварише грдно! Кирил је данас — 
А Цару, виш, боље! 


(Слугама). 
Шта је, је л' спремно; 
Ризничар 
(Разгледа списак) 
Све је донесено. 
Управитељ 


(Слугама) 
Сад хајдте збогом! 
(Слуге оду) 
Све је, погле само, у своме реду ! 
Чега све ту нема... Камење драго, 
Па злато, па свила, па златоткиво ! 
Од њих сва дворана сија! 


Ризничар 
Пст! Неко 
Долази овамо! ' 


Управитељ 
· Боже! Цар можда... . 
(Улази Бјељски). 
Ризничар 
Није, то је Бјељски. 
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, Бјељски 
>“ 
Зи: Је ли све спремно 
ми дин" 
Управитељ 
Јесте, Господару ! 
Бјељски 


Цар тек што није 
Изволео доћи. Ви се старајте 
Да свим задовољан буде. Он не сме 
Да се ни због чега на нас расрди, 
Јер гатари веле: „Сачувај, Боже, 
Да се ма најмање разгневи данас !“ 


(Чује се смејање) 


Ко се оно смеје% 


(Улази будала. За њим гомила комедијаша, у чудним оделима, са, 
гуткама (руски сељачки инструмент са три жице), гајдама, тига- 


њима и разним звонким џосуђем) 


Будала 


Чика. Богдане ! 
Доведох ти оро! Послушај само! 


Комедијаши 


0), хоп, хоп, хоп! 
Отвор", бабо, врата, 
Држи јарцу роге! 

Ој, хоп, хоп, хоп! 

Иде баба на три ноге! 


Будала 
Да ли ти се свидиг 


Бјељски 
_ Па... није лоше! 
Пазите, ругобе! Не жал'те пбта! 
Пред Царем ко чигре да се вртите! — 
Склоните се сада у ову собу, 


(Бјељском) 


(Играјући). 


Па се у њој серијте. Кад викнем: „Људи !“ 
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Долетите амо, ту песму грун те 
Весело и живо. 


(Комедијаши прелазе преко сцене и одлазе кроз бочна врата) 


Бјељски 
(Будали) 
Ти поред Цара 
Непрестано буди. Не скидај ока! 
Чим видиш да само обрве смршти — 
Ти шалу избаци! 


Будала 
Јесте, избаци ! 
Дела ти избаци! Па да те одмах 
Кроз прозор избаци! 
(Отворе се врата) 
Ево и њега! 


«Ивана, у наслоњачи, уносе. Он је у домаћој одећи. Лице му је 6о- 

лешћу изнурено, али ипак изражава свечано расположење. Насло- 

њачу спусте насред дворнице и пред њу ставе мали троугли сточић. 

за Иваном улазе: Годунов, Мстиславски, Шујски и други бојари, 
| осим Захарина). 


Иван 
(Седећи у наслоњачи, Годунову) 
Ето, и данас 
Краљичин посланик оста непримљен. 
Без мача и ленте нека ми сутра 
Поклонит се дође. У одморишту 
Биће присно примљен. А сада дајте 
Да дарове видим Краљици сестри 
И рођаци њеној, невести нашој. 


Бјељски 
Из Персије, ево, велики Царе, 
Скупоценог веза. Он ће се, мислим, 
Краљици, без сумње, допасти. 


Иван 
Неће. 
Крпама се она не диви. Укус 
„У ње није женски. Нама Писемски 
Пише из Лондона: да она воли 
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„Тонити по шуми јелене; уз то 
м „дабаве с тицама и бој звериња. 
По укусу њеном дар ћемо дати. 
Дајте тај јахачки тиркизни прибор 
Вођица. бисерних, а поред њега 
И ту поседлицу шара сафирних. 

(Ивану подносе тражене предмете. Он их посматра и даје знак да 
их метну на страну). 

Два медведа жива даћемо уз то 
С ланцима од злата, и шест сибирских 
Соколова. Нека ужива сестра 
И нек се нас сећа. Сасвим је друго 
Кнегиња Хастинска. Њој ћемо накит. 
Амо све прстење и огрљаке. 


(Ивану подносе разне драгоцености. Он их узима и посматра једну. 


за другом). 
Ето тај огрљак од дијаманта. 
Од сафира плавог и од корала, — 
Кнегињици даћу. Плаво мрк сафир, 
Кад се у дубину његову гледа, 
Умирује душу, разгони јаде. 
Корал женску верност чува и пази, 
Јер он има боју срчане крви. 
Од прстења, ево, даћемо овај 
Он је од свих скупљи: то је лал-камен. 
Из индијске земље носе га амо. 
Добавља се тешко, јер њега тамо 
Ужасни грифони, зверови страшни, 
Чувају и пазе. Само он лечи 
Од уједа змијског. Нек на свој престић 
Невеста га стави, за нашу љубав. 
Што се ткива тиче — ја нисам зналац. 
Царица ће Марја о томе знати. 
То су женска посла! — Штогод се свиди 
Царици, то нек се кнегињи поље. 


Будала 
0, Царе баћушка. 


Иван 


Шта је2г 
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Будала 
А када 
Женити се мислиш 2 
Иван 


Што питаш 2 


Будала 
Тако. 
(Показује на Михаила Нагог) 
Хтео бих да Мишки службу израдим. 
Нагима је прошло време у двору, 
Па сад бих да овог наместим гдегод. 


(Скида своју капу и иде с њом од једног до другог, као да мило- 
стињу проси) 


Иван 


Будало, шта радиш 2 


Будала 


По кончић, Царе, 
За кошуљу Нагом просим од света ! 


Иван 
Ха, ха, ха! Будала — увек будала! 
Не бој се! За Наге увек ће бити. 
(Нагима) 
Вас, ако ме само служите верно, 
Напустити нећу. 
(Баци поглед на ковчеге) 
Јер, хвала Богу, 
Блага још довољно имам да дајем 
Коме год ја хоћу, па и да мени 
Још задуго траје. 
(Чују се узвици на тргу) 
Нашто та викаг 


Годунов 


То народ кличе, велики Царе, 
Весео и срећан због твога здравља. 


а РРЕВНИНЧНИ 
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Иван 


· Нека се весели! Нек се изваља 
___Стотина бачава меда и вина! 
Сутра зором биће забава нова, 
„Јер сви звездочатци и сви гатари, 
Који ми за данас час умирања 
Предсказаше лажно — спаљени биће! 
Борисе, хајд пођи, казну им јави, 
Па се одмах врати, да чујем: 
Начинише л њушкег2 
(Годунов оде) 
Хтедоше, ето, 
Да се са мном шале:.. Кирилом Светим 
Да ми страх зададу!.. Зар ико може 
Да унапред сазна дан смрти; — Нико! 
Хеј, ви! Чусте л 2 


Шујски 
Чуесмо, 6, Господару. 


Иван 
Умукнусте. Зашто 2 — Зар ико може 
Рећи: ја ћу живет до тад и тада: 
Ил: свршићу живот тако и таког 


Мстиславски 
0, не, Господару. 


Иван 
Џа ондаг2.. Зашто 
Умукнусте. Шта јег 


Шујски 
Велики Царе, 
И дању и ноћу за твоје здравље 
Молимо се Богу... 


Мстиславски 
Да би ти Господ 
Што пре здравља дао! 


ДЕЛО 


Ивам 
Па зар ја јоште 


Нисам здрав: Шта тиме мислите рећиг 


Сад сам више снажан него ли јутрос. 
Живећу још дуго, да Царство своје 
Поново уредим. У смртном часу, 

Када митрополит крај мога одра 

Са светим синклитом молитву почне, 
Рећи ћу: „Без плача! Утеху имам, 
Јер владу без брига из мојих руку, — 


Мој ће син да прими!“ И тад ћу... Богу ! 


(Бјељски даје знак будали, који је дотле разгледао разне ствари 
по столовима. Будала узме шаховске фигуре и поднесе их Ивану) 


Будала 
Царе, надо наша. Погледај лутке ! 


Ивам 


Ја за лаж гатаре на смрт осудих ! 
Мислите: погреших 2 


Бјељски 
Не, Господару ! 


Иван 


Па кад не погреших, шта вам то тако 
Језике спутава ; 


Бојари 
Велики Царе! 
Опрости! Ми о томе не знамо рећи. 


Иван 
Не знате%.. Ја, можда, невине људе 
На казну осудих; Гатари, дакле, 
Истину су рекли: 


Бјељски 
Не, Господару ! 
Лагали су. Казну кривицом сносе. 
А за ту кривицу — казна је мала. 


(Бојарима) 
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= Иван 


„једва једном! Страх им сковао уста! 
Потребна су кљешта да вадим речи! 
(Ћутање) 
Шта шапћете тамо: 


Шујски 
Не, Господару, 
Не шапћемо ништа. 


Иван 
Ви данас као 
Да чекате нештог А2 Шта чекате 2 


Будала 
Царе, сунце наше! Погледај само 
Ове мале лутке. 


Иван 
Шта му је оног 


Бјељски 
То је, Господару, шаховска игра. 
Њу си као поклон. добио једном 
Од Цара персијског. 


Будала 
(Разгледајући фигуре) 
Ала су дивне! 


- Бјељски 
(Узме и шаховску таблу са стола) 
Ево им и плоче. 


: Ивам 
Дај ми покажи. 
(Разгледа фигуре). 
Одавно већ нисам играо ни с ким. 
Богдане, да видим ко боље игра. 


(Слуге уносе свећњаке. Иван намешта своје фигуре. Бјељски седне 
према њему и тако исто намешта своје) 


Будала 
(Показујући Ивану фигуре) 
Ко твоји бојари!.. Знаш ли шта мислим 2 
Дело, књ. 61, 12: 
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Растерај те живе а ове овде 
Пошаљи у Думу! Њихов рад неће 
Ништа гори бити — а нису гладни! 


Ивам 
Ха, ха, ха! Будала, гле, не будали! 


(Покрене пешака. Игра почне. Сви стану у полукруг око Цареве 
наслоњаче и посматрају) 


Будала 


Ил, место њих, мене дај у бојаре. 

Ја ћу сам у Думи да заседавам, 

Све ће сложно ићи и — једногласно ! 
Или, надо наша, пошљи ме у Литву 
Да, ко твој посланик, честитам Краљу. 


Иван 
А шта, лудог 


Будала 
Што је о Пековске стене 
Разлупао чело. 


Иван 
Било би добро. 
Али Харабурду слао је к мени 
С рукавицом својом! — Сад, мислим, неће 
На Новгород поћи. 


Шујски 
Још му то треба ! 


| Иван 
На сабору њихном помоћ је Краљу 
Одречена! Збиља... баш смешне ствари! 
Све то своји људи, па своме Краљу 
Новаца не даду! | 


Будала 
Код нас је боље: 
Треба ли ти само: але-хоп! већ имаш! 
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| • 
Бјељски 
> (Игра краљицом) 
му Шах је, Господару. 
Иван 


(Заклони тркачем) 
Краљици шех је! 


Шујски 
(Бјељском, смејући се) 
Ето, бојарине! Краљицу губиш. 


Иван 


'И ја мислим. 


Бјељски 
дбиља, краљицу губим. 


Иван 


Рек'о бих да јоште помало умем 

Играти се шаха. Болест ми није 

До сада баш сасвим разум исцрпла... 
Дан Кирила Светог!.. Шта су пронашли ! 
Проклетници ! Где се изгуби Борис 2 
Што га с одговором још нема: 


„(Бјељски узме. Царева. тркача. Иван хоће да краљицу узме краљем 
али свога краља испусти на под) 


Будала 
Леле! 
Паде Цар! 
Иван 
(Планувши) 
Будало! Шали се с мером!... 
(Бјељском) 


Ти играш. 
„(Игра се настави. Годунов се појави у бочним вратима. Пауза) 


Годунов 
(Тихо показујући на Ивана једном бојару у позадини) 
Шта ради: 
12 
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Бојар 
(Тихо Годуиову) 


Врло је гневан. 
Почео се љутит већ у два маха. 
(Годунов приђе и стане према Ивану): 


Иван 
(Погнувши главу). 
А, ти си!... Но, шта јег — Виде л' гатаре 2 
Шта би кад им речег... Што ћутиш тако 
Зашто ми не кажеш 2 


Годунов 
Хм, Господару ! 


Иван 
Што ме тако гледаш 2 
(Уклања се испред Годунова). 
Како смеш, реци, 
Да ме тако гледаш 


Годунов 
Велики Царе, 
Одговор ти овај гатари шаљу: 
Њихово учење тачно је! 


Иван 
Како 2 


Годунов 
Грешити не могу, а јоште није 
Дан Кирила Светог прошао сасвим! 


Иван 
(Устане и поводи се). 
Није прош'о7... Свети Ћирил2... Зар смеде... 


дар смеде да дођеш2... Зликовче!... Ти си... 
Разумем ти поглед!... Убити!... Мене!... 
Издајник!... Џелате!... Убити дође... 


Не веруј му, сине!... Фјодоре!... Лопов!... 
Не веруј му!... Јаох!... 


(Падне наузнако на под). 
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„и Шујски 
2 (Полети к њему и придржава му главу) 
Умире!... Боже!... 


Бјељски 
-Зовите декаре!... Брзо лекаре!... 


Иван 
(Отвори очи) 
Духовника! 


Бјељски 
Брзо! Духовник где је; 
Потеците брзо!... Људи! Хеј! Људи! 
(Улете комедијаши певајући, свирајући и играјући) 
Ој, хоп, хоп, хоп! 
Отвор", бабо, врата ! 
Држи јарцу роге! 
(Прекину певање) 
Бајари 
Шта је то сад“ Шта је%... Бога се бојте! 
Бјељски 
(Полети на комедијаше) 


Назад, безбожници!... Назад!.,. Сви назад! 
Умире Господар ! 


Мстиславски 
Доктора зовте! 


Иван умире. Неколики бојари изиђу из дворнице. Комедијаши ге 
разбегну. Улазе Елис и Јакоби) 


Јакоби 
Где ] Господар : 
Бјељски 
(Показује на труп) 
Овде! 
Јакоби 


(Нагне се и опипа Иваново било) 


" Било не бије! 
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Елмс 


(Ухвати другу руку) 
Престало ! | 


Јакоби , 
(Ослушкује срце)» 
Ни срце не бије! 


Елмс 
Мртав ! 


Јакоби 
Свршио је живот. 


Годунов 
(Приђе и метне руку на Иваново срце) 
Мртав је! 
(Отвори прозор и виче на тргр 
Москво ! 
Цар нам Васиљевић Иван — умро је! 


(Говор и жагор на тргу. Годунов изиђе из дворнице. Бојари се 
окупе око Ивана и гледају га ћутећи. Уђе Захарин и застане пред. 
трупом) 


Захарин 
Свршило се. Ето — то је Цар Иван 
Од ког тако дуго дрхташе земља! 
Без моћи и снаге некретан лежиш 
Сиромашак пуки сред свога блага ! 
Шта чекамо стојећ, браћо бојари: 
Зар да је пред нама онај у праху 
Пред којим пб века у праху бесмог 
Да ли га се коснут можда бојитег 
Не бојте се, браћо! Очију својих 
Отворити неће! Оштрога жезла 
Укочена рука прихватит неће ! 
Нит ће хладна уста казну изрећи! 


(Подигну Ивана, положе га на једну клупу, метну подглавник и по~ 
крију златоткивом. Улете Фјодор, Царица и Царевићка Ирина) 
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Ра ~ -4 
Фјодор 
ме (Баци се на труп) 
_х Ј2бх, Царе, оче! 
Царица 


Помилуј, Боже ! 


Ирина 


0, Господе ! Јаох ! 


(Све троје заплаче и рида. Узвици на тргу све јачи. Улази запо- 
ведник стрелаца) 


Заповедник 
(Фјодору) 
Велики Царе! 
Народ је побуњен! Надире дворцу ! 
Фјодор 
(Уплашено) 
Шта би хтео: 
Заповедник 


Виче, да су нам Цара 
Убили тровањем Шујски и Бјељски! 


(Утрчи стотиник стрелаца) 


Стотиник 
Цар-Топ нам је отет! Народ њим хоће 
Да разруши дворац. 


Бјељски 
(Фјодору) 
Пошаљи стрелце! 


Фјодор 
Борисе! Шураче!., Борисе! Шта ћуг 
Е (Уђе Годунов) 


Годунов 
(Свечано Фјодору паднувши на колена) 
Силни Господару ! 
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Фјодор 
(Потрчи к њему) 
А! Ту си! Једва! 
(Узвици са трга. Чују се имена Шујског и Бјељског) 


Шујски 
(Фјодору) 
Реши, Господару! 


Фјодор 
(Покаже на Годунова) 
Сада је овај 
Дужан да решава. Одсада њему 
Ја власт поверавам. 


Годумов 
(Поклонивши се Фјодору приђе прозору) 

Народе руски! 
Ивановић Фјодор, по Божјој вољи 
Велики Кнез и Цар Русије целе 
Јавит вам нареди, да је од бољке 
Цар Итан умро. — Његовој смрти 
Узрочника нема. Ал' Шујски с Бјељским 
Мучио вас дуго; знајућ' то, Цар, ће 
Далеко од Москве прогонит“ оба. 


Бјељски 
Зашто у прогонство 2 


Годунов 
Келите л' остат — 
Изволте у народ! 
Шујски 
Сачувај, Боже! 
Разнеће ! 
Бјељски 
Разнеће —- да трага нема! 
Годунов 


И ја мислим. 
(Заповеднику стрелаца) 
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Одмах, са јаком стражом, 
„.“" 'Одвести бојаре из Москве. — Налог 
_ дУ Покрову чућеш, куда ћеш даље. 


х 
мати (Шујског и Бјељског окруже стрелци) 


Захарин 
(Годунову) 
Брзаш, бојарине! Не знамо јоште 
Ко подиже буну 


Годунов 
Наги с Метиславским ! 
(Покаже Битјаговског, који уђе пристојан и лепо одевен) 
Противу њих, ево, овај сведочи. 


Браћа Маги и Мстиславски 
Каког.. Онг.. 


Витјаговски 
Ја! 
Гудунов 
(Метиславском) 
Кнеже! Уместо смрти, 
У манастир само Цар те прогања. 
(Нагима) 


Царици за љубав, Цар вам опрашта 
И наредбу даје: сад ћете оба 
С Царицом у Углич и с Царевићем. 
ЈЕ (Царици, указујући на Битјаговског) 
"за чувара свима он је одређен. 


Царица 
(Фјодору) 
Не, Фјодоре, не дај!.. Не веруј њему! 
Не гони нас, Царе! 


Фјодор 
Да л' би, шураче, 
Царицу задржат 2 
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Годунов 
Њој, Господару, 
Биће тамо боље. 


Захарин 
0, Годунове, 
Видим вешт си врло да заповедаш. 
Сваком нађе место, — само се мене 
Не присећаш јоште!.. Куда ћу, реци. 
У манастир који; Ил' у прогонство ; 
У тамницу можда: Ил на губилиште 2 


Годунов 
Оче, Цар те моли остати с њиме. 


Царица 
(Захарину) 
Бојарине, спаси!.. Спаси ме!.. Спаси! 
Пропали смо! 


Захаримн 
Бог ће, Царице, дати, — 
Све пропасти неће! — Рђаво семе, 


Бојар-Годунове, посеја сада! 
Од њега се жетви не надам доброј! 
(Окренувши се Иванову трупу). 
0, Иване Царе! Бог нек ти прашта ! 
И свим нама! Ево — плод самовлашћа ! 
Ево и свршетка нашег расула!.. 


Фјодор 
(Царици са сузама). 
Царице матушка!.. Не плачи!.. Шта ћеш: 
Тако, ваљда, мора!.. 


Годунов 
(Приђе прозору) 
Народе руски! 
Фјодор Ивановић, велики Цар нам, 
Прашта вам!.,. А сада: молите Бога 


ЈЕ и _ СМРТ ИВАНА ГРОЗНОГ 
да упокој душе Ивана Цара! 
"Сутра, још од зоре, по целој Москви 
„А „ЖЕлиће се свима и хлеб и вино ! 


Узвици ма тргу 
Живео Цар руски Фјодор Ивановић ! 
Живео бојарин Борис Годунов! 


(Фјодор се баци, плачући, Годунову на груди. Обојица стоје загр- 
ливти један другога). 
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Мрачна, пуста, гора са хуком се нише. 
Под облаком орб уплашено кружи. 
"Сва природа бесни, задихано дише, 
"Сама себе гони, раздире и ружи. 


Ко да пожар диже осветник Сотона, 
"Све се ломи, тресе, раскида и пуши; 
Кукајући бију уздрмана звона, 

Док се стара црква у пламену руши. 


Он, дигнуте главе, као див корача. 
'Незнана га сила кроз тамнину вуче. 
Помодрело тело хладан ветар туче, 
А кроз жиле снага навире све јача. 


Раздрљених груди, раздрагано кличе, 
Па се ваља преко излоканих јама; 
Ужива у бесу што се пред њим стћче 
И драго му кад га то весеље слама. 


И хтео би да се под облаке вине, 
Високо, високо, далеко од тмане: 
"Да га прљи пламен када муња сине, 
Да осети дражи њезине топлине. 


Изубијан, каљав, са лицем дивљака, 
Налази у орлу јединога друга, 

Те пркосно шири своја прса јака, 
Жељан да се свему око себе руга. 


о 


ПОД ОЛУЈЕМ 


• “ 


Пун усхита сева његов поглед смели, 
~“ Он обара стене које пред њим лежб; 
Ра Набрекле му груди и образи врели — 

7 Дивља радост хоће срце да прожежб; — 


А кад густа, топла, крв кану из рана, 
Слатка нека језа прожма, срце младо: 
Он задрхта, срећан што је тога дана. 

У безбрижној игри природу савладо... 


Момчило Милошевић. 


% 
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Велико небо пуно топле тајне 

И жута пруга месеца врх Сене, 
Тужи крај воде плашљива и сјајна 
Вечити јецај покајна Мадлена. 


Светлости варош, што је слутња узе, 
Сања на реци. Врх заспала света 
Кроз ваздух струје пољупци и сузе 
И страх од силних Атилиних чета. 


Као кип нема са светињом гледа 
Жаневијева Света. Поноћ тада 

Приђе јој руци, и с њена лица бледа 
"Опокојство душа и утеха пада. 


Ма >> шиталуа ние 


САВЕТЕВЕ 


Све је већ прошло, кб да није било 
Ничега никад. Само бол још оста 

И притиште нас кб судбине крило, 
Последња срећа и ваздух нам поста. 


И као небо пуно црних тица 

На нас се спусти дуга, мутна тама, 
Бол нам се расу по цртама лица 
И пољупце нам следи на уснама. 


Ми приљубљени ћутећи стојимо, 
Срца нам стрепе, а душе су неме, 

И сви би хтели, сви да полетимо 

— Тамно и тужно док одлази време. 


Божидар Пурић. 


МРТВА СТРАЖА 


На пет стотина корачаја од турске карауле на самој То- 
полској речици, четник Веља Дугалић чувао је стражу на јед- 
ној омањој, голој клисури. Била је ведра, летња ноћ, па како 
јејту био центар планинског краја, ћарлијао је са свих страна 
око њега хладни, ноћни ветрић. А доле, тамо испод њега тек 
каткад чуо би се слаби шум, лаки пљусак или бућкање таласа 
мирне речице. Иначе као да нема нигде живе душе, нигде жи- 
вог створа — тишина... шуштање ветра... па опет тишина... 

Скоро читав прошли дан он је прелазио преко пустих рав- 
ница и пешчаних увалина, пењао се голим бреговима, газио 
речице и потоке и тек пред ноћ пао заједно са својом четом 
на Голешницу планину. Чак од Велеса непрестано су их го- 
нили аскери. 

„Ох, како бих слатко заспао! — пожеле он, протеже се 
два пута и стаде мислити о којечему смешном и интересантном 
само да одбије сан од себе. Али не би прошло много времена 
и он би осетио, да сан и умор сложно и подмукло наваљују 
на њега, 4 

„Да се крећем, да што радим или да бар стојим, лакше 
би ми било — помисли он — али овако... И неколико валова 
оштрог, планинског ваздуха брзо би га преузели. 

Читав крај око њега почео би се онда одједном ширити, 
расти и некако измицати испред њега. На хоризонту звезде 
би јаче затитрале и таласи мирне речице тише и брже би за- 
шумили, Ветар није више дувао него некако певао, свирао мо- 
нотоно, успављиво. А кад му се почеше очи склапати и глава 
нагињати, он се сети да га то на стражи сан хоће да превари 
и тргне се читавим телом... - 
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„Аја, овако се не може!.. Ово су муке!“ — и рукама се 
поче хватати за голо камење да се усправи на ноге. 

„хе Фи-п-иј... једва осетљив звиждук донесе му ветар 
до ушију. 

Он се сасвим псправи, обеси брзометну пушку преко ра- 
мена и стаде ослушкивати и разгледати на све стране око 
себе. Звиждук се не понављаше више. Да ли је то човек или 
каква ноћна тичуринаг — 

А онда опет онај исти шум ноћног поветарца и оно исто 
досадно бућкање валова... 

Са ведрог неба пуног златних звезда падала је слаба све- 
тлост и растеривала мрак. Тамо подаље, баш на самом потоку 
спавало је тужно село Дреново, а неколико јадних и неједнаких 
јабланова чувало је стражу над њим. Не чује се ни пас ни 
мачка, ни овчји звон ни петао — као да је све помрло. Бар 
слатко спавај, бедна рајо, кад ти је и онако све дууго одузето! 

Ено, мало ближе овамо разабире се, на голој од сунца ис- 
прженој ледини и прљава турска караула, а око ње наколико 
сивих чадора. Не види се никаква светлост. Јамачно и они 
спавају. 

— „Да је ту наша чета, како би сад згодно било провући 
се овим коритом речице и опколити караулу!“ — замишља, 
Веља Дугалић и сећа се своје чете, која сад негде у сред пла- 
нине спава као заклана. 

„да оваквих летњих ноћи красота је то спавати под ве- 
дрим небом.“ 

Ноге га већ заболеше од незгодног стојања на стрмој стени 
а пушка, торба и реденици много му отежаше, те опет седне 
хватајући се за голо камење. 

Однекуд му замириса дувански дим и он од срца зажеле 
да запгли. Борио се и покушавао да не мисли на дуван, али 
страст је све више наваљивала на њега. У устима и грлу осе- 
ћао је јако драшкање а ноздрве му се жељно шириле уобра- 
жавајући да удише мирис дувански. 

— Како би било да запалимо; — као да га неко нуди. 

— А:а, Боже сачувај! — неће ни да чује он. 

— Мало7.. Само мало2.. 

— Не смем! 

— Али само неколико димова, оних слатких, дубоких 
димова 2 

· Дело, књ. 61. 13 
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— Не смем... не-е... сме-е-ем... и све га више хватао сан. 
А онда опет однекуд дође звиждук; али сад као да је 


био ближе и појачан. Веља Дугалић није ништа чуо. Седећи. 


напола отворених очију и држећи се за стену, у његову се 
мозгу ређале неке тешке, развучене, неприродне слике сна, 
међу којима је било и његових властитих жеља, фантазија и 
доживљаја. Нити је спавао нити је био будан. 

Један камен, на који се он био ногом одупро, наједном 
измаче испод њега и уз велики шум и прасак откотрља се да- 
леко испод њега низ клисуру. Он се сав стресе и чак претрну 
од страха. Шта је; Али се одмах сети у чему је ствар и брзо 
се умири. 

— „Нема друге... мора се пушити!“ — шапћући рече сам 
себи, извади кутију с дуваном и брзо зави цигарету. Али како 
ће сад запалити; То је оно што је најопасније. Ватра се види 
на неколико километара, а камо ли неће на стотинак корачаја! 

Раскопча фермен, извади челик и кремен, откину комадић 
труда, затим све то поклопи својом капом и поче ватру кресати. 
Фркнуше два три јата искрица и труд се задими. Већ гори. 
Он се сав стисну у крај од стене, заклони ватру ферменом и 
упали цигарету. 

— „А-а... како је ово слатко!“ — осети он дубоко увла- 
чећи дим у се. 

Држећи тако цигарету међу прстима, капом поклопљену, 
он се сети да је тако некад кријући пушио док је био још деран 
у школи. То му дође мало смешно и он се преко воље насмеја. 
Али тај исти незнатни и мало смешни случај имао је толику 
моћ у његовој души, да га је пренео мало по мало у све даљу 
и дубљу његову јадну прошлост. 

Врло јасно, као да је то било јуче, он је сад гледао сама 
себе у прошлости као неког другог, страног човека, чији је живот 
њему био врло добро, чак и до ситница познат. Осећајући не- 
свесно неугодност и понижење сам пред собом, никако се није 
могао сложити с тим, да су он и онај негдашњи, сиромашни, 
неискусни и бедни Веља Дугалић један и исти човек. Шта 
више почео је с неким нарочитим огорчењем критиковати тог 
негдашњег Дугалића, осуђивати га, па чак и исмевати: 

„Па добро. Да видимо, дакле, шта је хтео и шта је пости- 
гао тај човек“ — помисли он сам за себе. — „Као дванаесто- 
годишњег дерана довели су га из неког последњег маћедонског 
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"села у варош и ту га оставили да сам о себи води бригу. Остав- 
љен на; милост и немилост улице, он се неколико недеља по- 
тудее Градом као изгубљено псето. Спавао је по клупама пар- 
кова а хранио се смрдљивим отпацима и прљавим одгрисцима. 
„Док се најзад неко није смиловао и узео га као корисну ствар 
у кућу, да послужује. Шта више упишу га и у гимназију да 
од њега направе човека! Радећи тако преко дана најтеже и 
најодвратније мушке и женске послове, а преко ноћи учећи за 
школу, тај будући човек издржао је ту осам дугих година, као 
осам година тешке робије. Никад за то време тај бедни Веља 
Дугалић није знао ни осетио шта то значи: — бити слободним 
и независним човеком! Хранећи се оним што је остало од људи 
носећи стара одела што су они издерали и спавајући по које- 
каквим буџацима, направише од њега дресираног скота, који 
је радио онако како су му заповедали и настојао да мисли 
онако како они мисле. А наравно ту онда ни школа није мо- 
_гла учинити своје. Он је учио као папагај да добије што боље 
"оцене, а добре оцене требале су му да га не истерају из шлоле 
и да не изгуби овај комадић корице сува хлеба. Тек у после- 
дње време, пред матуру, почело се у њему будити оно нешто 
"људско. Као кроза сан или као кроз маглу почео св и он не- 
чему надати, почео сањати о неком новом, самосталном и сло- 
"бодном животу. Али то је било несвесно и врло ретко. Најзад 
"дошао је и тај час — он је свршио учитељску школу. И сад 
му се поново догађа оно што му се десило пре осам го: 
„дина — нема места! Не даду му у слободној Србији, већ га 
шаљу у неослобођене крајеве, одакле је родом. Разочаран и 
принуђен невољом прима се најзад неког учитељског места 
"тамо негде на крај Маћедоније. А кад му и ту дозлогрдише; 
"беда, глад, необезбеђен живот и зулуми турски и арнаутски, 
он пада у крајност, напушта све, па и сам живот меће на коцку 
и ступа у комитску чету“... 

; — Ето, тако си свршио, младићу! — рече он скоро гла- 
"ено, па онда опет помисли: 
„Одлетеше куле у ваздуху, нестаде плузије, пропадоше 
лепе наде и оде све бестрага. Па ипак“... 
Ветар јаче духну од планине и нешто шушну врло близу. 
«Веља Дугалић се сети да је на стражи и престаде маштати. 
„Колико ли је сати, Боже. мој“ — помисли он и осети 
жако је овде време тешко, споро, несносно и као да не иде на- 
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пред, већ као да се враћа. Исто је овако на длаку било кад“ 


се попео на клисуру. 

И нехотице поче се опет уљуљавати старим успоменама 
и новим привлачним мислима. Имајући тако прел очима читав 
свој јадни и незначајни живот, у њему се сад први пут поче 
будити — свест. Њему, старом, окорелом четнику, који досад 
није на себе ни помишљао, који се занашао неким општим 
идејама и пожртвовањем, и који је у дужности био фанатик, 
звер — сад долазе у памет неке тако чудне и нове мисли. Про: 


будио се онај човек у њему, па га пита шта је досад урадиог 


„Зар си се зато осам година онако патио, пребијао и учио 
којекакве паметне и добре ствари, да то све овде једног дана 
оставишг Зар на овом красном и богатом свету, препуном ужи“ 
вања и весеља, за тебе ништа није било осим неугодности, 


понижења и невоља2г Колико се људи нешколованијих ични-- 


жих од тебе знало наћи у животу! Колико њих сад већ имају 
угледан положај у друштву; И колико се њих већ поженило 
и заједно с децом живе сад срећно и задовољно у топлом 
гнезду породичном! А ти које си толико пута слободно зави- 
рио смрти у очи — да останеш без свега тога, да те једног 
дана као скота умлате у овом пустом голом крају, и да те 
тако нестане као да те никад није ни билог!“.. 

— Тако је, тако је... шаптао је Веља Дугалић и под ути- 
цајем ових мисли и осамљености поче он маштати о новом, 
озбиљном животу и најзад тврдо одлучи, да ће иступити из 
чете и повући се у миран живот. 

И ако му је сад већ тридесет и четири године — ништа 
то не смета. Снага и младост још га нису изневерили. Отићи 
ће у који лепши, већи град, наћи ће какво било место — може 


се то само кад се хоће— и отпочеђе нови живот. Ох! па онда. 


— и ожениће се. Колика ће то радост, колика срећа бити 
за њега, који је тако осамљен на овом свету! Нити има оца, 
нити мајке, нити брата, нити сестре, нити игде икога свога... 
И опет однекуд неко шуштање и као тихи говор, мрмљање. 
Веља Дугалић скочи као опарен, стане пажљиво на све стране 
ослушкивати и разгледати. — Не види никога, али лепо раза- 
бире ход, кретање множине људи. Иду право према њему. 


— То су аскери — рече он сам себи и први пут после. 
толиког неустрашивог четовања он се сад толико узбудио, упла- | 
шио, да је почео помишљатн на спасавање, на. бегство. Шта. 


Ку Е | сљЕЈ 
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"више за вољу оног будућег, мирног живота и оне уображене 

"будуће верне и лепе жене, он би био сад у стању да учини 

и чаддуство. У оно неколико грозничавих часова сину му моз- 

гом искушење: 

„Ово аскери иду у потеру за четом. Више је него несум- 
њиво да тебе нису нањушили. Како би било да се ти ућутиш, 
да се стиснеш за клисуру, да их пустиш да мирно прођу крај 
тебе и да се тако спасеш 2“... 

Али му одмах пред очи изађоше оне страшне последице: 
клање и убијање његових неспремних другова, његове чете, 
"с којом је делио и зло и добро, с којом се пребијао по пла- 
нинама и гудурама. 

„Куд би ми црн образ, куд ли душаг!“ — с гнушањем 
помисли он затим. — „Зар ја да тако што учинимг%... Што 
"сам још и данас у животу једино имам да захвалим толиким 
младим и красним људима, који су овако исто на мртвим стра- 
жама гинули, док сам се ја у селу или планини одмарао. И 
сад кад је дошао на мене ред, зар да им се тако одужим:!“... 

У својим, као гуштерска кожа, сивим униформама аскери 
се све више приближаваху. Ишли су право према планини, 
мимо клисуру. 


„ 


„АХ, лудорије!“ — помисли најзад сам за себе, — „ко је 
још видео, да се стари курјак може припитомити #“ — заклони 


се сасвим за велику стену, нанишани најближу хрпу сенка 
и опали. 


Брзометка севну и јекну као звоно. Сва се брда одазваше. 
Турци се изненадише и полегаше на земљу. А одмах затим за- 
хори се сигнал храпаве борије (тур. трубе). Мислећи ваљда да 
су набасали на чету, они ударише плотуном. 


Као крупан град осуше се танад по клисури одбијајући 
се од тврдог камена. Али Веља Дугалић био је добро закло- 
њен. Једнако пунећи своју брзометку, он је само пазио да добро 
гађа тамне сенке, које су се све више примицале. А кад се 
примакоше сасвим под клисуру и кад га почеше са свих страна 
'опкољавати, он увиде да не вреди више пуцати. 

„Чекните мало Турци, скупа је српска четничка крв!“... 
помисли он и свом снагом тресну брзометком о оштру стену. 
Пушка звизну, прште на неколико места и западе у једну рупу 
на клисури. | 
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А затим опрезно извади бомбу, запали је и вешто баци 
на хрпу војника. 

Бомба грмну као топ, распрште се и створи збрку, јаук,. 
страву и смрт. 

Аскери се опет прикупише и почеше са свих страна пу- 
цати на њега. И у тој последњој песми куршума, који су као- 
осе фијукали изнад његове главе, Веља Дугалић извади другу 
и последњу бомбу. 

„Да ли да и њу бацим међу аскере — севну му мозгом —- 
па да онда и сам за њом на врх главе скочим са клисурег Или 
да је запалим пред самим носом 2“. 

Али пре него што је одлучио 1 шта да уради, мн га. 
погоди једно тане — у саму главу. 

Веља Дугалић се само заљуља, рашири руке као да неког“ 
чека да му падне у загрљај и скотрља се низ клисуру... 

М. Сиренски (Солун). 


«У ——-—— 


О СРПСКОМ ИМЕНУ 


по ЗАПАДНИЈЕМ КРАЈЕВИМА НАШЕГА НАРОДА 


= ВАСТАВАК == 


1763. год. (18. октобра) било је у Огулину суђење због неке 
црквене куће и земље у Плашком. У судскијем списима спо- 
миње се „српски написани тестаменат“ („ааз... зетђтзећ шедег- 
сезећтеђепе Тезђатепј“) Досте Павковића, која је живјела у 
тој кући и на тој земљи.! 

1768. год. Дивоселски парох Јован Вујиновић купи од го- 
мирског игумана Т. Алексића еванђеље, које је овај игуман до- 
нио из Русије и које је до 1788. год. било у Дивоселу (код 
Госпића). На овој је књизи у Дивоселу написано, да је умро 
П. Ненадовић „нашего славено сербскаго народа митрополит на 
љето 1768. м(Ђесајца августа 15. ден“. 

1769. год. (8. јуна) писала је тршћанска управа писмо у 
ком се спомиње однос „между Греками и Срблами“ у Трсту, 
говори се, хоће ли се и како ће се ту један Србски Свашце- 
никЂ намђстити“, спомиње се „моленје Срблењ 'Трпестскихђ“ 
и одредба да се за тршћанске Србе „Срдскеи еданђ сватценикђ 
примитђ“, и да се има „из Епархи Ешскопа Карлцадскаго 
изабрати“, и Т. дз 

1770. год. спомиње Ад. Крчелић више пута Србе у Хр- 
ветској. Кад су ускоци 1580. год. дошли из Турске у Поуње 
(граду Крупи), каже А. Крчелић за њих у биљешци, да су то 
'"„Србљи или Раци бјегунци“ („Ргоћлој Зети зтуе Казстап“),“ 
Србље унијате зове он „Србима, које у опће зову Власима“ 
(„Вазсјапог ушео Ујаћ; уосаћов“).5 Каже, да Србе зову различ- 


1 У Плашком у владичанском архиву међу неуређенијем списима. 
2 ПЦ. М. Крајиновић, Из српске прошлости (1904) стр. 9. 

8 Летопис Мат. Срп. 119 (1877) стр. 124—5. 

4 Хобае ргае птагев, стр. 342. 

5 ХКојае ргаеШт. стр. 431. 


200 ДЕЛО 


нијем именима: „Једни их зову Власима, а други Рацима или 
Србљима; неки Албанцима и Бошњацима“ („НЕ М]аћоз, УЈа- 
сћов уосапћ; ЋЕ уего Казејапов, аџћ зегб1ов; ашдат Ађапепвев, 
Возпепвез“,! Треба имати на уму, да се Бока Которска звала 
„Арата Уепеђа“). Каже да почетак српском (Казестапотгшт) на- 
сељу у Хрватској и Славонији пада у вријеме Фердинандово.“ 
Вели, да је Србин војвода Ковачевић („рег Уајуодат Кортасће- 
ећ Казсапшт“) покрпо једну цркву у капелској парохији (у 
вараждинском генералату).“ Још каже, да је 1597. год. дозвао 
кнез генерал Херберштајн око 40 српскиг породица из Босне 
и из Србије („40 атебег Таташае Казсјапае, рег сопнет сепе- 
гајет Нетђегађет  ех Возпја еђ Бегуја... еуосафае 51“). За тијем 
каже: „Тасбша ашет ћос езб, ађ ехетрјо Сгоабае, ад апат 
адаисјов Кшзве Казсјапоз ерафојае а рас. 342. Њезђалфш“.“ 

1770. год. каже Б. А. Крчелић: „Аппиз 1597 Казсјапае 
сеп а т сепегајаћу ћофе Фејо Магазфела), Негтрегафепцло аш- 
«ћоге, аптизг Мабпоћанз ез“.5 

17%2. год. написа дебелобрдски парох Стојан Шодат (којп 
послије постаде коренички прото) катихизис, који се почиње 
овако : 
„Вопрос. Ко си ти; 

Отвјет. Ја јесам человјек, Србин, Христјанин,“ 

А мало за тијем: 

„В. По чему зовеш се Србин г 

0. Зовем се по роду и слову или ти језику оних људи од 
којих: происходим и који који именују се Срби“. Овај је кати- 
хизис послија штампан у Млецима 1813. год. као што каже 
М. Грбић. 

1772. год. наштампа Бановац Стеф. Вујановски у Бечу ње- 
мачку граматику „вљ ползу сербскилљ дђтеи на славеносердскомљ 
азнкђ“, На 7. и на 12. стр. каже да К и У треба изговарати 


1 Кошћае ргае т. стр. 438. 

•г Хобјае ргаент. стр. 434 

7 Мобпћае ргае т. стр. 515. 

4 Хобтае ргаетп. стр. 219. 

5 Најопа сабћедгана ессјечае артађјепаја, Рагв 1, Тот. Х, р. 108: у 
проф. Х. Ј. Бидермана Гле Зетеп-Апзједипсеп по Збејегтагк ппа та Магаз- 
фтег Отеп2-Сепегајаје (1883), Берага- Ађагиск, стр. 4. 

8 М. Грбић, Карловачко владичанство, П (1891) стр. 220—22. Дебело 
је Брдо у Крбави између Удбине и Коренице. 
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као „сербское Ф“, а на 10. стр.: ,5 подобно естђ гласомљ серб- 
скому С“. Види и 13. стр. итд. 

„ 12%5. год. штампана је књига Дан. Фарлата, у којој се 
спомиње, кад је „први владика грчкога обреда дат Власима 
т. Ј. Србима, који су побјегли испод турске власти... у Славо- 
нију и у Хрватску“ („ртпиз Ершесорцз Отаест КИпз даиз ез[ 
Уајасћћ, зтуе Казсјаша, дш е ашопе Тигејса... 11 5јауошат ег 
Сћтобаат соп псегап“), каже се, да је Павле Витезовић (КИ Кег) 
ово казао о оснивању православнога владичанства: „У овој је 
дијецези основано ново српско владичанство грчкога обреда у 
марчанској цркви св. Михаила“ („та ћићиз зт ћас агоесезћ пориз 
Казегапотит Ервсораћиг тПиз Ставсв тп Есасјезћа 5. Маспаевиз де 
Матсћа“). 

1776. год. туже се три проте Вараждинскога Генералата 
владици Живковићу, што војничке власти истјерују дјецу из 
српекијех школа и што су неке родитеље и казнили „что св 
в сербскв школв шилали“. своју дјецу. Исте су године три проте 
замолиле синод у Карловцима, да измоли од царице допу- 
штење за уређење „школљ сербскеаљ“. Владика им у име си. 
нода одговори, да се синод нада, да ће царица допустити, да 
се у сваком прогопопијату бар по једна „сердска школа“ отвори.“ 

1778. год. (26. марта) моле бјеловарски Срби свога вла- 
дику да се заузме код митрополита, да би им израдио код цара 
допуштење, да могу држати „оно уже начатао сердскајо шко- 
лица вљ Беловарђ“, коју им је власт затворила.3 

1778. год. (1. јуна) пише пакрачки владика Ат. Живковић, 
пароху Рајчевићу, да му је „генерална команда“ јавила, да је 
„школз малз србске“ у Бјеловару затворила.“ Митрополит је 
јавио. владици, да се жалио у Бечу против тога, што је власт 
· затворила „сербскв школз“ у Бјеловару. 

1778. год. (10. јула) јавља пакрачка епархијска конзисто- 
рија протама у вараждинском генералату о „Сербскемљ Кален: 
дарима“, који су се 1769. год. почели штампати, да у њима 
има много погрешака и да су за то укинути, али да право- 
славни Срби могу употребљавати старе српске календаре, и да 


1 р. Кама, Шуг. Басг. у (1775) стр. 5586, 5686. Исп. стр. 5366. 
Р. Грујић, Апологија (1909) стр. 239—40 

Р. Грујић, Апологија (1909) стр. 241. 

# Р. Грујић, Апологија (1909) стр. 241. 
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ће то народу прогласити свештеници пред једним лицем, које 
одреди државна власт и које је вјешто „е' пзицб сердбском“.“ 
1778. год. (22. јула): види у МГ. глави 1778. год. (22. јула). 
1778. год. (4. нов.): види у М1. глави 1778. год. (4. нов.).. 
1783. год. каже Доситије Обрадовић (у писму испред пред 
говора на 4. листу): „цое годђ Србала, од Адртатическога мора 
до рфке Дунава свићега похвалити“, за тијем каже у истом 
писму (на 5. листу): „ко незна. да жители чрногорски, дал- 
матски, херцеговски, босански, сервјиски, хорватски (кромђ. 
мужа), славонјиски, сремски, бачки и банатски осимђ, влаа, 
еднимђ истимђ езиком говоре; Говорећи за народе кои у овимБ. 
кралевствамђ, и провинцјамђ живу, разумђвамб, колико грчке 
цркве, толико и латинске слђдователћ; не изклочавароћи ни 
саме Турке бошнаке, и ерцеговце. Будући да законђ и вђра 
може се промђнити, а родђ и езикђ никада“. На другом мјесту 
пише: „Теби дакле о лобезнђиши и сладчанши славеносрбски 
народе посвјешцавам колико ову, толико и оне коеће слћдовати 
плоде и жертве моега пера. Вами пожелани жители бербје,. 
Босне, Херцеговине, Чрне Горе, Далмацје, Хрватске, Срема, 
Баната и Бачке вами и вашимђ последнимђ унукомр, сђ горе- 
ћимђ и пунимђ лобави срцемђ ови мо мали но усрдни труд, 
предаемђ !“ Још каже: „неима милостивјега рода надђ срдскимљ, 
а наипаче кђ сродству: од Херцеговине до Баната у Босни у 
Хорватскои и Славовли, и у Сербти народи су весма милостиви“.“ 
1784. год. (5. фебруара) даје карловачки митрополит „На- 
ставленје“ (упуство) за архимандрита манастира Гомирја. У том 
упуству каже митрополит, да ће његов замјеник дати царску 
потврду царском комесару за „Јншталирвемаге“ епископа а епи- 
скоп „своемв Актварџо за авио пабликаццо и прочтенје: ко- 
торал по томђ и на Славено-Оербскомљ Мамцћ по М 4, прочи- 
таетсла“.3 
1784. год. (20. фебруара) пише карловачки владика Јован 
Јовановић својим протама итд. и каже: „храбри воини Славе- 
носербскћи, коихђ полна естђ Б(ојговрвченнал мић. Епарх!а: 
Карлшадскал“.“ · 


1 Р, Грујић, Апологија српскога народа у Хрватској и Славонији (1909) 
етр. 196. | 

2 Животђ и приклочени (1783) стр. (УП, Х) 15. 79—80. 

83 У Плашком у владичанском архиву међу неуређенијем списима. 

4 Циркуларни протокол вребачке парохије (у Лици). Исл. у М. Грбића, 
Карлов. владичанство ШИ (1893) стр. 47. 
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1785. год. (18. окт.): види у МГ. глави 1785. год. (18. окт.). 

71788. год. (кад су Русија и Аустрија ратовале против Тур- 
скеј„офиде лички капетан Филип Вукасовић са 200 Личана и 
са 200 Оточана у Црну Гору: Од официра и млађијех запо- 
вједника спомињу се неки по имену као Павелић, Вукасовић, 
Маројевић, Мартин Ковачевић. С њима је ишао и католички 
поп Јосип Крмпотић (Личанин), који је спјевао пјесму о овом 
догађају у славу Ф. Вукасовића. У тој пјесми зове он све вој- 
нике без разлике вјере Србљима. Ево шта он каже:: 


„Ртед пјџа је репе од затпе, 
Уикавзоује од Пске Ктајте... 
Оза ви года убеХКоса 

Ртау! 570%, ртауо «јауге Воса.“ 


За тијем каже: 


„Ке | Зтот. Кгајем си Магко 
оба кад зговк; тпаде рјеуаћ зуаКог....“ 


„Ру! ћијаде јиг аде |јегаћ 
Оакад Зуоут зјауот рши зујефа“. 


1789. год. (21. јуна) пише карловачки митрополит Карло- 
вачком владици и каже, да је на своју молбу добио наредбу 
од државне власти, да се неке моралне проповиједи преведу 
с рускога језика „на нашљ проси Сербскеи Тазљђикљ“; каже да 
свака црква, у којој се служи „на нашемз Славенно-Сербскомв. 
Тавмкв“, има набавити по један комад тијех проповиједи; моли 
владику, да му јави, колико у његову владичанству има цр- 
кава, у којима би се могле употребљавати те проповиједи „на 
простому нашем“ Сербскому Тазљикв“.“ 


· 1789." год. (9. октобра) пише карловачки владика Гена- 


ту Вањичка, Зресјајвевећ. дег МИбагогепле, Ш (1875) стр. 424. (427—9). 
— Млепег Лебипе 1788. Х-о 97. 3. Песет.: у Андр. Торкв. Брлића, Пје Егеј- 
у Швее Тпепаћте дег Зегђеп ппа Кгоајеп (1854) стр. 278. 

2 Ргуо Таујебсе ођ обђозројпот Кг. геа плот спппа2 ји 1 тајој геајеј ц Вје- 
Јоуаги 1876/7 (1877) стр. 27. 29. | 

8 У Плашком у владичанском архиву међу неуређенијем списима. 

4 Записано је 1780. али се налази послије 20. августа 1789., год. и 
испред 1790. год. 
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дије својим протама и каже: „нашеге православнаге народа 
Сербскаге в Сербји живацаге велико утђшенлет,,.“ 

1790. год. (9. априла) пише карловачка црквена опћина 
(„обшцество Карлштатско“) ријечкој црквеној опћини и каже, 
шта се може видјети из приложенијех списа од најразумнијих 
„нашиалљ сербскилљ ебтцествљ“.а 

1790. год. наштампана је књижица Пззетфабо Вгеуја5 ас 
зошесега Нипстам Апесјола де дете Зегбса ретрегат азсгата 
Феба ејизаџе Мега ас [а 1 Нипеама. На 22/3. страни стоји 
ово: „Да Хрватска буде сигурна и мирна, ко је други бранио него 
Срби постављени по онијем великијем планинама, које су пру- 
жене од Јадранскога Мора до крајева карловачких“ Ко је други 
био на стражи него Срби код Уне, код Саве, код Илове за 
спас грађана, који су стрепили и у градовима зидовима утвр- 
ђеним и у селима 2“ („06 Стоаба #иба ашебадие еззеб 4ш58 1181 
Казејап! рег шоепјез Шав аТрез, дџае а тал Адла со пздџе 
ад ратјез Сагојовђаффепзев 8е ргобепдилћ, сопзиц, дЧегепањг 
ашв ад Упппат, ад зауши, ад Поуата, рто заћце Суша, 
тата а ебат Отриз еБ раој5 #тердаш ши, ехспрауњ, 1151 
Казесјал 2“) 

1791. год. (24. јула) нареди карловачки владика костајнич- 
ком проти на тужбу генералне команде, да јави, за што пра- 
вославни свештеници у Дубици, у Костајници и у Јасеновцу 
неће да „катихизирају“ „Славеносердскти Младежђ“ у њемачкој 
школи. 

1791. год. (30. нов.): види у МГ. глави 1791. год. (80. нов.). 

1791. год. (20. децембра) пише карловачки владика Гена- 
дије својим свештеницима и каже, да ће се од те године по- 
чевши штампати сваке године календар „на сердском езикз“, 
у ком ће се говорити и о дјелима „нашеге Сердбскаге Народа“.“ 

1791. год. пише ц. кр. илирска/ дворска канцеларија кар- 
ловачком владици: 

„Из обзира на многоврсне користи што их добива држава 
досељавањем српскијег поданика у цар. и краљ. нашљедне 


' Циркуларни протокол вребачке парохије (у Лици). Исп, у М. Грбића, 
Карловачко владичанстно, ПТ (1898) стр. 47. · 

: У архиву ријечке православне парохије. 

5 У Плашком у владиченском архиву: Соггезр. Ргобос, рго 1791—1796, 
страна 8. 

4 Циркуларни протокол зрмањске парохије. 
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земље — Уејсће Фе Ешуапдегипе Чег Зетбјвећеп Опфелћалеп 
та фе Ж. К. Етђјапдеп семаћгеп“ итд. 
мА»е1499. год. (26. јануара) писана је царска наредба, по којој 
власти укорише владику и православно свештенство, што про- 
тив „весочаншимљ царскимђ наредбамљђ поради сербскигљ школљ 
издаваемнхђ паблично рошцет и прости народђ к сицевома 
безобразномв роптанјв подвизаетђ и парохиане противђ царскимљ 
властемђ подражаетљђ...“ = 

1792. год. (26. фебруара) пише карловачки владика Гена- 
дије својим свештеницима и каже, да је дворска канцеларија 
чула, да „нашего закона клерђ“ против царских наредаба „пс- 
ради нашилљ славеносербскилљ школахљ... паблично робце“.“ 
У владичанском архиву у Плашком стоји овако: а „нан- 
паче поради нашихђ Славеносербскеи издаваемихђ пвблично 
ротцатђ“.+ 

1:92. год. (3. марта) пише карловачки владика Генадије 
својим протама пи у писму спомиње „родђ нашљ СОлавено- 
сербсктц“ > 

1792. год. (10. априла) пишу Срби и Грци из Сења своме 
владици Генадију Димовићу молећи га за свештеника п кажу: 
„1 уепка пата дојам згатооба од баНапа ха 5560 паз шпа оу 1 
Зетбаћа 1 отеКка(;) зуак! паз гуезфешк пе тоге ге Ко! пе схпа 
' отесћкт (1) зеговј“ .5 

1:92. год. (81. јула) пише карловачки владика Стефану 
Новаковићу и каже, да у карловачком владичанству „за сада“ 
не треба школскијех књига, јер у њему нема „Сербски Школа“, 

1792. год. (18. августа) пише (свакако карловачки владика) 
из Ријеке карловачком митрополиту, да изради код цара, да 
дозволи „поне на 9 мћета Школе Славеносербске“ у карлова- 
чком владичанству.9 


1 М. Грбић, Карловачко владичанство, 1 (1891) стр. 117, види и [, 154. 

г Р. Грујић, Апологија (1909) стр. 246. 

3 Циркуларни протокол зрмањске парохије. 

а „Регистрђ Протоколла Шрквларевђљ“ код тога датума. 

5 Циркулар. протокол зрмањске парохије и у Плашком у владичанском 
архиву: „Соггезр. Ргобос. рго. 1791—1796,“ стр. 12. 

6 У плашчанском владичанском архиву: „К. 1787—1790.“ („А4 Хип. 622“). 

' У Плашком у владичанском архиву: Соггезр. Ргобос. рто 1791—1796, 
страна 15. 

8 У владичанском архиву у Плашком: Соггезр. Ргофос. рго 1791—1796, 
страна 16. : 
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1792. год. (1. септембра) пише из Ријеке (свакако карло- 
вачки владика) епархијској конзисторији у Темишвар, да му 
у случају потребе пише „Сербски“, а не њемачки. | 

1792. год. (8. новембра) наређује карловачки владика пе- 
трињском пароху, да јави „обцеству“, да не моли помоћи од 
државе за грађење „Славеносербскил школњ“ и за плаћање 
учитеља.“ Е 

1792. год. (10. новембра) пише карловачки владика Гена- 
дије писмо својим православним свештеницима, трговцима. за- 
натлијама итд. и каже, да је несрећа „рода нашего сербскаго“ 
што се не стара да што научи. 

1792. год. (24. децембра) одговори карловачки владика 
(или конзисторија) поручнику Исаку Радошевићу, да „Школа 
Сербска“ остаје у Грачацу.“ 

1792/4. год. лички прота Јован Милојевић одговарајући 
своме владици каже: „што мађ дражаише бити може, него ви- 
дђти образованђ и васпитанђ свои Родљ Сербски!"“ 

1793. год. (20. марта) пише карловачки владика проти 
Стојану Шобату „поради нашихљ Славеносербскитљ Школљђ“.% 

1793. год. (17. априла) препоручује карловачки владика 
своме свештенству да „Сербскв исторџо купуртђ“.“ 

1793. год. (2. маја) одређује конзисторија карловачкога 
владичанства, да би „избђгнути могли Клерђ и Народђљ Сердб- 
скти вђчнаго Ствда и Поношенја инновђринхљ“, да сама казни 
Григорија Мишчевића, калуђера манастира Гомирја, који је хо- 
тимице запалио манастирску стају, и у њој изгорио један 
коњ, а три опаљена утекла.“ 

1793. год. (27. маја) наређује карловачки владика намје- 


1 У владичанском архиву у Плашком: Соггезр. Ргојос. рго 1791—1796, 
грана 17. , 

2 На истом мјесту. 

5 „Протоколђ Цирквларнји“ у архиву ријечке православне парохије. 

5 У Плашком у владичанском архиву: Соггезр. Ргобос. рто 1791—1796, 
страна 20. | 

5 Р. Грујић, Апологија (1909) стр. 246. 

8 У владичанском архиву у Плашком: „Соггевр. Ргокос. рто 1791—1796“, 


о 
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У истом протоколу стр. 26. 
8 У владичанском архиву у Плашком: К. 1798. и 1794. бр. 904. 
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«снику Јовану Милојевићу, да пита мајора Орешковића, за што 
прогени „Школз Сербскв изђ Грачаца у Медакљ“.: 

«1293. год. (28. августа) написан је уговор између неког 
учитеља и српскога народа у Метку. У њему се казује, шта 
ће „Хагод атепозетозкј“ плаћати учитељу, који ће им учити 
дјецу читати, појати и писати.“ 

1793. год. (1. октобра) одговара карловачки владика кар- 
ловачкој генералној команди, „да Школа Сербска у Грачаца 
нестае, и да Ааронђ Столновичђ Геродјаконђ фрушкогорскаге М. 
Раковца као вагабавндђ Мапстерђ на прошение Обшества Медач- 
когђ, неможетђ бти“,3 

1793. год. наштампа Бановац Стеф. Вујановски у Бечу 
своје „Руководство“ и књижицу „Јеторји церкве“, обоје „во 
оупотребленје сербскилљ училишљ“. 

1794. год. (20. јануара) пише грачачки учитељ Никола 
·Милеуснић жалбу против грачачкога пароха и његова капелана 
и у тој жалби каже, да је он постављен за учитеља „за сла- 
-венно- Србски законљђ“.“ 

1794. год. (28. јуна) пише карловачки владика „Обтцества 
"Сербскомз“ у Трст због капелана у Трету. 

1794. год. (80. јула) пише карловачки владика црквеној 
опћини у Грачац и пита, хоће ли она тамошњу „Сербскав Школз“ 
издржавати и учитеља плаћати. 

1794. год. (1. септембра) пише карловачки владика „ОС- 
шцествв Сербскомв“ у Трст због пароха Симеуна Прице.“ 

1794. год. (7. новембра) пише карловачки владика митро- 
трополиту да треба радити о том, да би дјеца „закона нашеге 
у Сербскев Школз“ ишла и да би се пароси ослободили од ка- 
"тихизације у. њемачкијем „тривијалнијем“ школама.“ 


„ 


1 У владичанском архиву у Плашком: „Согтезр. Ргоћос, рго 1791—1796“, 
-стр. 28. | 

2 Уговор је написан на најзадњем листу протокола умрлих, који се 
почиње 6. јануара 1778. год. и налази се у архиву медачке парохије. 

8 У владичанском архиву у Плашком: „Согтезр. Ргоћос. рго 1791—1796“, 
"етр. 32. 5 

4 У владичанском архиву у Плашком међу неуређенијем списима. 

5 у владичанском архиву у Плашком: „Соггезр. Ргофос. рго 1791—1796“, 
страна 35. | 
У истом протоколу стр. 36. 
У истом протоколу стр. 37. 
8 У истом протоколу стр. 39. 
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1794. год. (1. децембра) пише карловачки владика „Об- 
шцества Сербскомв“ у Трст због свештеничкијех станова. 

1794. год. писан је неки рачун православне црквене оп- 
ћине у Сењу грчки, а преведен је и на српски јевик и напи- 
сан латиницом. Обоје су потписала два црквена стараоца. Пре- 
водилац је испод рачуна преведенога на српски језик написао 
ово: „Ртеуедепо је од Отесезкога па Зегбзћо од 4чјоуа до зјоуа“.“ 

1794. год. наштампа Личанин „В!кенми Лустина“ у Бечу 
талијанску граматику, а на 48. стр. каже да „нашљ иллири- 
чески или одтце сербскти назвати“ језик нема члана (као та 
лијански). 

1:95. год. (19. фебруара) одговара кнез Карло Палфи кар- 
ловачком владици Димовићу на његово писмо, у ком се говори 
о примању људи „из српскога народа“ („ех Мабопе Казсјатса“) 
у карловачки сенат (Зепабшт т. ј. магистрат“).“ 

1795. год. (20. августа) одговара карловачки владика кар- 
ловачком митрополиту на тужбу тршћанскога „Славеносердскаго 
Обцества“ > 

1796. год. (28. фебруара) пише у Ријеци парох Никола 
Даниловић ријечкој црквеној опћини и назива је „обцество 
СОлавено Сербског града Фтуми“.9 

1796. год. (27. марта) пишу три стараоца ријечке цркве 
св. Николе неко свједочанство и кажу да су онп „Славено Серб- 
ске нацие, православнаго восточнаго исповђданиа“.“. 

1796. год. (28. априла) написа лучански парох Лука Ра- 
јаковић (Рајачић) извјештај о лучанској парохији, у ком под 
натписом „Зпапе Је: Коу“ стоји ово: „Га кав Кајасћ ћ: Хета- 
сћјј екрвћг. Раток“. (Извјештај је писан на српском језику 
латиницом, а потпис је писан ћирилицом, а датум на њемачком 
језику. У потпису је презиме написано Рајаковић).“ 


1 У истом протоколу стр. 40 

2 П. М. Крајиновић, Из српске прошлости (1904) стр. 17. 

8 У писму које пишу Карловчани владици стоји ријеч „Маг та га(“ (писмо 
је њемачко). . 

4 У владичанском архиву у Плашком: К. 1793. и 1794. бр. 917. 

5 У владичанском архиву у Плашком: „Соггтезр. Ргојос. рто 1791—1796“, 
страна 49. 

6 Писмо у архиву ријечке православне парохије. 

7 Писмо у архиву ријечке православне парохије. | 

8 У Плашком у владичанском архиву међу неуређенијем списима. 
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1796. год. (26. априла) пише кирински прото Петар Ма- 
ђерчић извјештај о својој протопопији и под натписом „КоШКо 
кој“ ЈЕЛ Коу соуот хпајећ“ (т. ј. свештеник) пише код свакога 
„гета: ка у ћогуасхка“, код више њих послије српски додано 
је „петесхк!“, а код једнога је додано да говори још њемачки 
влашки, мађарски и латински. 

1796. год. (4. маја) писан је извјештај о брлошкој паро- 
хији, који је потписао (латиницом као што је и извјештај пи- 
сан) парох А. Љуботина, у ком под натписом „Коко Јемка 
глади“ стоји да парох и његов капелан знају „зегтзак“ (= срм- 
ски т. ј. српски) и поред тога и „Негуасхк!“. У извјештају је 
друкчији правопис него у потпису.“ 

1796. год. (24. августа) пише карловачки владика „Обшце- 
ствв Славеносербскомм“ у 'ТГрст због примања свештеника.“ 

1796. год. (1. новембра). Неки Лука Шешић написа 1840. 
год. своју бијографију, у којој каже: „У сербске школв пошо 
КОДЂ вчитела Данила Калаише у Беловарз Ф почетка 1. но- 
вембра 1796“...“ 

1797. год. (29. марта) састави коренички прото Стојан Шо- 
бат „Фписанје“ православнога свештенства кореничке протопо- 
пије, у ком на питање „коими [азици говоритђ:“ код свакога 
свештеника одговара „Србски“ („Сербски“), а само код једнога. 
каже: „Сербски п нђмецки“.7 

1797. год. (4. априла) састави глински прото Ћирило Осто- 
јић „Фписаве“ свештенства глинске протопопије, у ком на пи- 
тање „коими изики говоритљ“ (т. ]. свештеник) одговара свуда 
„Слав. (или Славено) Сербски“, а само за неколико свештеника, 
каже да говоре и њемачки. Друге језике не спомиње." 

; 1797. год. (5. јула) посла Стефан Вујановски у Ријеку неко 
„Извђиценје“, на ком стоји написано: „Дано во Осђиђ 5-о ЈОлта 
1797. лбта 6 Кралевскаго Славеносербскилљ училишљ в Кралев- 
ствахђ Дадмаши, Кроаши и Славонји Директората“. На дода- 


1 У владичанском архиву у Плашком међу неуређенијем списима. 

2 У владичанском архиву у Плашком међу неуређенијем списима. 

8 У владичанском архиву у Плашком: „Соггезр. Ргобос. рто 1791—1796“, 
стр. 64. 

4 Р. Грујић, Апологија (1909) стр. 247. 

5 У владичанском архиву у Плашком међу неуређенијем списима. 

6 У владичанском архиву у Плашком међу неурећенијем списима. 

Дело, књ. 61 ВРЛ: 14 
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ном листу казује и „надписђ“, који треба написати на писму, 
кад му се пише. У том „натпису“ стоји и ово: „Краљевском 
управитељу илирско-србскиг школа у краљевинама Далмацији, 
Хрватској и Славонији“ (,„.. Кеојо Зећојагши Шугео-зетсатито 
тп Кеот15 Пајтанае, Огоабае еђ Зјауошае Птесбогу. ..“). 

1797. год.“ састави кирински прото П. Мађерчић (Мадђр- 
чићљ извјештај („бдписанје“) о свештенству киринске протопо- 
пије, у ком под натписом „коими нзнки говоритљ“, одговара 
свуда: Сердскти (24 пута), код њих шест каже да говоре и „хор- 
вацкји“, а код њих девет да говоре и њемачки.“ 

1797. год.“ састави Јован Милојевић, парох плочански и 
намјесник личкога протопопијата, извјештај („писане“) о све- 
штенству личкога протопопијата, у ком под натписом „како- 
ваге вђжества и ученја и коими 1азвки говоритђ“ одговара: 
„ВЂђжества и учента славеносербскаго трмже и панкомљ говоритђљ“ 
(25 пута), а код друге дројице још додаје да говоре и њемачки. 
— Овако се одговара и на засебном листу, на ком се говори 
о Дерину Гају (код Грачаца). Овај је лист без потписа и датуме. 

1799. год. (8. јуна) написа Карловчанин Симеун Скелеџић 
свој тестаменат, у ком оставља „Школи едђшнћи Оербскош У 
фвндвеђ двеста форинта“.% 

1799. год. (81. јула) прочитан је у конзисторији карловачкога 
владичанства извјештај проте Јована Милојевића „в призрђнји 
Школн славеносербскља сва в Госпића“, у ком стоји да офи- 
цири и „народђ вошетљ“, да та школа буде премјештена у Медак.“ 

1799. год. (20. септембра) туже Живајци свога пароха кон- 
зисторији карловачкога веладичанства између осталога и за то 
што каже, кад долазе наредбе од више власти, „да е нђмецки 
писато, Ерђ лиепо Сербскти не пишв... не море се штити“,8 


У архиву православне парохије ријечке. 

# Нема датума, али је овакав извјештај писао коренички прото 1797. 
год. У овом киринском има много година, а највовија је 1796. година. 

3 У владичанском архиву у Плашком међу неуређенијем списима. 

% Без датума. У спису се спомиње 30. новембра 1799. год. За владику 
Г. Димовића каже се да је покојни, а он је умро 20. децембра 1796. год. Ка- 
пелан грачачки има 29 година, а рукоположен је 29. јуна 1788. год. Оваке 
су извјештаје други свештеници слали 1796. и 1797. год. 

5 У владичанском архиву у Плашком међу неуређенијем списима. 

6 У архиву православне црквене опћине карловачке. 

' У гладичанском архиву у Плашком: „Ргофосоћшт Сопвјафомаје Пе 
Аппо 1798 е' хгедпепшђиз“, 1799. год. бр. 105. | 

8 У владичанском архиву у Плашком: К. 1799. бр. 183. (и „М 199“) 
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= 1799. год. (15. октобра) прочитана је у Карловцу у конзи- 
"сторији тужба Живајаца против њихова пароха у којој стоји: 
_„Када ф власти даховне церквлари и заповђсти прими, онда 
каже да е то све немецки писано... ерђ лепо сербскфи не пиша... 
"не може се штити“.! 

1799. год. (20. 21. и 22. новембра) испитивала је комисија 
"одређена од црквене власти, тужбу Живајаца против њихова 
пароха. Парох је тврдио, да није истина, да је он говорио, кад 
прими циркуларе и заповиједи од духовне власти: „Ерђ лепо 
сербски не пишв... не може се штити“,= 

1799. год. (21. новембра) одговарају Живајци на одговоре 
свога пароха и казују, који је човјек чуо, да је тај парох је- 
„данпут казао, кад је заповијед добио: „ово нје право Сердскен 
писато, но циганекји...“3 

1799. год. (15. децембра) препоручује конзисторија карло- 
"вачкога владичанства јереја Данила Будисављевића за намје- 
-сника у крбавској протопопији између осталог и за то што „како 
в Славенносербскомљ, тако и в НЂмецкомђљ Далектахђљ до- 
волнао Способностђ имђетђ“.“ 

1800. год. (18. априла) пише крбавски прото неко свједо- 
"чанство („Атестатђ“) за капелана Теодора Егића и каже, да се 
тај капелан с њим „из дђтинства у малои Школи Сердскоц 
находјо. 65. 

1800. год, (30. априла) прочитано је у Карловцу у конзи- 
"сторији писмо госпићкога „Обшества“ у ком се препоручује 
·„поради единаго способнаго Младића“, који би могао примити 
_„„Школв Славеносербскаио“ у Госпићу.б 

1800. год. (15. маја) прочитан је у конзисторији карло- 
вачкога владичанства „интимат“ државне власти и одређено 
је да се тај „интимат“ „в Преводђ Славеносердскомљ“ пошље 
свештенству карловачкога владичанства.' 


' У владичанском архиву у Плашком: „Ргобосолшп Сопзаболаје Ре 
- Аппо. 1798 еб Зедапеп уз“, 1799. год. бр. 183. 

2 У владичанском архиву у Плашком: К. 1799. бр. 230. 

3 У владичанском архиву у Плашком: К. 1799. бр. 2380. 

4 У владичанском архиву у Плашком: „Ргофосолши Сопзјзболаје Ре 
"Аппо 1798 е: Зедцепш из“, 1799. год. бр. 227. 

5 У владичанском архиву у Плашком: К. 1800. бр. 125. (и „~“ 343.“). 

6 У владичанском архиву у Плашком: „Ргофособши Сопзњфотаје Пв 
-Аппо 1798 еБ Зедцеп уз“, 1800. год. бр. 92. 

7 У истом протоколу 1800. год. бр. 95. 
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1800. год. (23. октобра) писано је у Карловцу писмо кар- 
ловачком владици (биће од конзисторије, јер у писму стоји: 
„А С Конетсторвмомљ“) у ком се каже, да из једнога оригинал- 
нога списа може владика видјети, како карловачка генерална 
команда мисли у свакој регименти карловачкога генералата „по- 
една Славенне Сербскво Школз завести“, и да би за народ кори- 
сно било кад би сеу свакој регименти по једна њемачка школа 
укинула и мјесто ње се „завела... Славенносербскал Наша на. 
Трошакђљ Ерарјума“.: 

1800. год. (30. октобра). одређују православни Госпићани 
неке ствари о школи и спомињу ученике „од нашега Славено- 
Сербскаго закона“, а школа им треба „за назчити напљ Олавено. 
Сербскеи Шемачки и Дјачкји Јез1к“.“ 

1801. год. (5. октобра) пише лички прото Јован Милојевић 
карловачком владици и каже да је у личком протопрезвите- 
рату „у вароши Госпичв Наша Славеросербска Школа“ била. 
двије године.“ 

1801. год. (9. октобра) каже конзисторија карловачкога 
владичанства, да карловачки владика настоји умножити „учи- 
лица Сербскал“, којих је тада било мало у његову владичан“ 
ству, тако да у свакој протопопији оснује бар по једно или. 
два. Конзисторија то препоручује протама карловачкога влади-- 
чанства и иште да јаве, како би се то најлакше извршило, и 
како би у свакој протопопији „по една и двђ школе Славено- 
сербске установитиса могле“.“ 

1801. год. (15. октобра) пише карловачки владика својијем 
протама и спомиње „училишца Сердскаа“ у свом владичанству,. 
којих има тако мало, 

1801. год. (81. октобра) пише глински прото Ћ. Остојић, 
карловачком владици и спомиње владичино писмо, у ком се 
препоручује, да се оснује „едно или двое Славено Сербско учи- 
лице в' протопошатђ Глинскомљђ“." 


1 У владичанском архиву у Плашком: „Ргобфћосо ут ОШеозатит Сог-- 
гевропдепагит. рго Аппо 1800 (ва полеђини стоји: „Званична писма 1800“). 
стр. 223. 225. 

2 У владичанском -архиву у Плашком; К. 1801. бр. 1583. (и „= 146“), 

8 У владичанском архиву у Плашком: К. 1801. бр. 120. (и „Ж 113“). 

4 У владичанском архиву у Плашком: „Ргојвосоит' Сопвјебомаје Пе- 
Алпо 1788 еј; Зедпеп ив“, 1801. год. бр. 117. 

5 У владичанском архиву у Плашком: К. 1801. бр. 117. (и „У“ 110.“), 

6 У владичанском архиву у Плашком: К. 1801. бр. 134. (и „А 127.“).. 
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1801. год. (4. новембра!) пише карловачки владика личком 
проти Јовану Милојевићу и спомиње своју велику жељу, да 
бррј „дрербскилљ училишцљ“ у свом владичанству умножи.“ 
1801. год. (19. новембра) пишу неки Госпићани карловач- 
ком владици и кажу: Кад је владика Авакумовић пролазио 
кроз нашу личку крајину препоручио је цијелој (дрквеној) оп- 
ћини, да би врло добро било, „еднв Славено-Сербскв Школв по- 
ставити овде у Госпаћо... и Мк сви... сами желећи, едва до- 
чекали и поставили Школз, кол е била овде две године дана“.3 

1801. год. (4. децембра) прочитана је у конзисторији кар- 
ловачкога владичанства жалба Госпићана против намјере све- 
штенства личке протопопије, да госпићку „школз Славеносерб- 
скуто“ премјести у Плочу.“ 

1801. год. (18. децембра) пише глински прото Ћирило Ос- 
тојић конзисторији карловачког владичанства и каже, да је 
петрињски парох Василије Пелеш добар у читању и појању а 
особито у „писано Немецкомђ и Сербскомљ“.> 

1802. год. (11. фебруара) прочитани су у конзисторији у 
Плашком одговори свијех прота карловачкога владичанства на 
писмо од 9. октобра 1801. год. писано ради „Славеносербскигљ... 
училишљ“, која се имају основати у свакој протопопији.“ 

1802. год. (11. фебруара) пише карловачки владика сво- 
јијем протама и спомиње њихов одговор на његово писмо од 
"9. октобра 1801. год. „ради увестиса имугцихљ Славеносербскигљ 
школђ“.' 

1802. - год. (16. маја) састави Џавле Хаџић „писане“ 
плашчанске „клиричке“ школе и испод ријечи „вђжество“ кли- 
рика обично стоји: „читати и писати Сердски токме“, понегдје 
"стоји: „читати и писати Сердски и нђчто (или: ф части) НЉ- 
мецки“.5. 


_ + Записано „дбра“, што значи новембра, али су каткад преписивачи 
"мјесто тога преписујући писали децембра == дбра, 
У Плашком у владичанском архиву: К. 1801. бр. 120. (и „~ 113“). 
У владичанском архиву у Плашком: К. 1801. бр. 153. (и „~ 146“). 
У владичанском архиву у Плашком: „Ргофосодит Сопзјфомаје Пе 
798. еђ Зедџцеп из“, 1801. год. бр. 153. 
У владичанском архиву у Плашком: К. 1802. бр. 13 (и „% 166“). 
5 У владичанском архиву у Плашком: „Ргогосоши Сопјафомаје Ре 
-Аппо 1798 еф Зедацев из“, 1802. год. бр. 51.' 
7 У владичанском архиву у Плашком: К. 1802. бр. 52. 
5 У владичанском архиву у Плашком: К. 1802. бр. 148 (и „~ 290“). 
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1802. год. (10. јула) прочитано је у Плашком у конзисто-- 
рији писмо баналне генералне команде од 15. јуна, која је ја- 
вила „да школа Сербскаа вђ Петринђ“ може се издржавати, а. 
у Глини не може.! | 

1802. год. (10. јула) прочитано је у Плашком у конзисто. 
рији писмо карловачке генералне команде од 15. јуна „на по- 
исканје фФ сода под(ђ) 28. февр. т. л. вђ призрђији стара ре- 
зиденци Плашчанекја на школвг Славеносердскут) употребитиса: 
имуша“. Та генерална команда одговара, да се та резиденција 
може употребити за школу, кад се други стан за официре 
сагради. 

1802. год. (10. јула) прочитано је у Плашком у конзисто-- 
рији писмо баналне генералне команде од 29. јуна, у ком стоји. 
да према извештају града Костајнице-тај град не може издр 
жавати учитеља „Славеносербскфа школњ“.3 

1802. год. (10. јула) прочитано је у Плашком у конзисторији 
писмо карловачке генералне команде, у ком стоји спомен „Сла-- 
веносербскиљ школљ“ и у ком јавља, да је предложила двор-- 
ском ратном савјету, да свештеници који служе као учитељи 
добивају плату из државне благајнице.“ 

1802. год. (1. септембра) пише карловачки владика Петар. 
Јовановић Видак плашчанском проти и каже, да је цар допустио. 
„да се у свакомђ протопошатв Епархје ове по една славено- 
сербска школа слђдователно и у плашкомљ. воведе“.о 

1808. год. (16. јануара) моли члан „Славнаго Капиталама““ 
ријечкога ријечки „Каштвламљ“ да му четири члана „Капитв- 
ларна“ даду неко свједочанство „на сербскомљ Дталектђ“." 

1803. год. (24. марта) пише карловачки владика митропо- 
литу Ст. Стратимировићу и каже, да у његову владичанству 
имају само двије „Школе Сердске“, спомиње. да је он више пута. 
предлагао и да је митрополит потпомагао његов приједлог, да 


! У владичанском архиву у Плашком: „Ргогосоћит  Сопетаботаје Пе: 
Аппо 1798 еБ Зедпепшиз“. 1802. год. бр. 102. 

2 У истом протоколу 1802. год. бр. 105. 

8 У истом протоколу 1802. год. бр., 107. 

4 У истом протоколу 1802. год. бр. 110. 

5 Циркуларни протоколи плашчанске, примишљанске и дубравске па- 
рохије. (У плашчанском је протоколу изостављено и испред „у плашкомљ“).. 
Налико у владичанском архиву у Плашком: „Сте. Ргођ. 1801—30“. | 

6 Писмо је у архиву православне парохије ријечке. (Написано је серб-. 
скимђ мјесто сербскомљ“). 
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би бар,у свакој протопопији карловачкога владичанства по је- 
дна уСербска Школа уведена била“, за тијем спомиње „в сихљ 
странадљ вовестиса имупша Сердбскеа Школњ“.: 

1808. год. (8. маја) пише црквена опћина у Карловцу кар- 
ловачком владици и спомиње карловачкога „Славеносербскаге 
учитела“ Павла Мејића („Меича“) и оснивање „Славеносербскоа 
Школв“ у Карловцу.“ 

1808. год. (18. маја) пише карловачки владика митрополиту 
и у писму стоји спомен „сердскилљ училишљ“, која ће се основати.з 

1808. год. (27. маја) пише митрополит Стефан Стратими- 
ровић карловачком владици да му је потребно „да обје гене- 
ралне команде одговоре, за што „оне Новце Церковне на Содер- 
жанте Славеносербскилљ Школљ употребљавати препатстваотљђ“.“ 

1803. год. (29. маја) пише у Утињи парох Максим Гаћеша 
молбу карловачком владици и каже, да је већ осма година, 
како он иде у школа вакманић(к)а Поради Наука Сербскфа 
Поности“..5 

1803. год. (10. јуна) јавља лички прото Јован Милојевић 
конзисторији карловачкога владичанетва, да јереј Михаило Тра- 
вица из Метка воли „славеносербскуо школу у Медку по же- 
ланџо тамошнаге обтцества держати“, него ићи у Дивосело за 
капелана.7 

1808. год. (18 јуна) пише карловачки владика карловачком 
митрополиту и спомиње издржавање „Славеносербскилљ школљ“ 
које ће се основати у карловачком владичанству, спомиње 1по- 
моћ свештенства и народа „при заведенји поманутмхђ Славе- 
носербскилљ школљђ“.' 

1808. год. (9. септембра) каже конзисторија карловачкога 
владичанства одговарајући карловачкој генералној команди, да 
омладина за то слабо стоји у хришћанској науци што „славеносерб- 


» 


' У Плашком у владичанском архиву: К. 1803. (без броја и потписа 
биће концепт или пријепис). 

2 У владичанском архиву у Плашком: К. 1803. бр. 94, (и „Ж 444“) 

3 У владичансксм архиву у Плашком: К. 1803. бр. 243. (и „~ 592“). 

+ У владичанском архиву у Плашком: К. 1808 (без броја). 

5 У владичанском архиву у Плашком: К. 1803. бр. 91. (и „М 441“). 

6 У владичанском архиву у Плашком: „Ргобосоћшт Сопзјафотаје. Ађ. 
Аппо 1803-по ад Ап: 1809-пшт Тпејизтуе“, 1808. год. бр. 121. 

7 У владичанском архиву у Плашком: К. 1803. (без броја и потписа, 
заједно с писмом од 27. маја 1803. год. које је напријед споменуто). 
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скими школами ескудђваошји“ не учи ни матерњи језик, ни 
читање а још мање писање, и одређује да се моли генерална 
команда, да се постара „е заведенји славеносердскилљ школљ“. 

1803. год. (2. новембра) конзисторија карловачквга влади- 
чанства одговарајући на приједлог банске генералне команде 
каже оно исто што је поменуто напријед код 9. септембра 1808. 
године.“ - 

1803. год. (18. новембра) јавља генерална команда конзи- 
сторији карловачкога владичанства, да је „Славеносербска Школа 
вђ Слуинскомђ Регементђ бвти имушџји, за врема вђ коллари- 
чкомђ Парохјалномђ домћ установленна“, док се на прољеће 
не сазида нова.3 

1803. год. (26. новембра) каже конзисторија карловачкога 
владичанства, да је на молбу карловачког владике Петра Јо- 
вановића Видака од 18. маја митрополит послао Јована Пеја- 
ковића, јеромонаха манастира Гргетека „ради ебученја клири- 
кевљ Епархји сел, вђ чтенји и пфти, и ради заведенина здвшија 
Славепосербскеа школњ“.“ 

1803. год. (29. новембра) пише карловачки владика Петар 
Јовановић Видак плашчанском проти и каже, да је у Плашком 
осим њемачке „и славено сербскал наша школа“, казује шта 
се у њој учи осим „сердскаге чшена ш писана“, говори да 
преко подручнога му свештенства препоручи народу православне 
вјере, да шаље „дђцва свој во здђшнио сердскео школв“.5 

1808. год. (8. децембра) пише карловачки владика својијем 
протама и каже, како је тражио преко митрополита од више 
власти између осталога и то, да се у свакој протопопији бар 
по једна „Славеносердскаа школа“ оснује." 


'ФУ владичанском архиву у Плашком: „Ргобосонит Сопзвфотаје. Ађ 
Аппо 1808-По аафАп: 1809-пшп тепајуе“, 1808. год. бр. 172. 

2 У истом протоколу 1803. год. бр. 213. 

8„У истом протоколу 1808. год. бр. 230. 

4 У истом протоколу 1803. год. бр. 243. 

5 Циркуларни протокол плашчанске, примишљанске, дубравске и му- 
њавске парохије. У плашчанском протоколу нема: дана и мјесеца (т. ј. 29, 
новембра) наша истред школа), ни в (истред здошнлоло). Имају још не- 


колике незнатне;разлике. — Исо. у М. Грбића, Карловачко владичанство Ш 
(1598) стр. 247. Испор. у Плашком у владичанском архиву: „Се. Ргој. 1801 
— 30.“ стр. 24. 


6,У владичанском архиву у Плашком: К. 1803. бр. 232. (и „~ 581“). 
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= „ 

' 1804. год. (28. јануара) моли горњограчачка (црквена) оп- 
ћина, Треко свога проте конзисторију карловачкога владичанства, 
да се суспендирани јереј Вуколаје Павлица постави за учитеља 
ва УММошњој „Славеносербскои школђ“ са 180 фор. годишње 
плате хоју му је опћина („обтцество“) обећала с „другими нђ- 
кими ко препитанџо нуждними“ (т. ј. стварима).: 

1804. год. (20. марта) пише у Петрињи намјесник Василије 
Пелеш конзисторији карловачкога владичанства и каже, да је 
парох Василије Кукић довео свога сина у Петрињу „в Славенно- 
Сербскуго Школу“.“ 


В. Ђерић. 


—- НАСТАВИЋЕ СЕ — 


' У владичанском архиву у Плашком: „Рговосолит Сопзтафотаје. Ађ 
„Аппо 15903-по ад Ап: 1809 пшт тепзјуе“, 1804. год. бр. 16. 


2 У владичанском архиву у Плашком: К. 1804. бр. 39. (и „% 648“). 


ПОЛИТИЧКО ВАСПИТАЊЕ 


Политичко васпитање улази у област моралног васпитања. 
Јер свако се друштво мора управљати по моралним начелима. 
И држава, као највеће и нај-јаче друштво, управља се, по пра- 
вилу, по моралним законима. И у међународним односима тре- 
бало би да владају морални закони, па да нестане мржње и 
непријатељства међу појединим народима. 

Ни једна друштвена заједница не може се стално одржати 
без међусобног поверења и без солидарности у друштвеним 
пословима. Право и правда су главна начела, која владају у 
солидној државној заједници. Из њих потичу грађанска сло- 
бода и једнакост, које се много цене у друштву. Грађани воле. 
своју државу, у којој им је обезбеђен слободан рад и миран 
живот, и у којој се према њима правично поступа; те су го- 
тови да жртвују своје имање и свој живот за њено одржање. 
При том влада и начело доброте. 

У том правцу треба да иде политичко васпитање омла- 
дине. То је, у главном, патриотски правац моралног васпитања. 

Наше је политичко васпитање у садашњости сасвим слабо. 
Главни је узрок томе, што се у нашим породицама не обраћа 
на то готово никаква пажња, и што се иу нашим школама не- 
дају нарочите поуке о политичком раду и животу нашег на- 
рода и наших држава. | , 

Наша омладина добива своје политичко образовање у слу- 
чајним приликама, и то понајвише из наших новина и из при- 
мера наших чиновника и државника, народних посланика и 
других представника политичких власти. 

Ну у нас има врло мало правих, стручних политичких. 
листова, у којима се политичка питања претресају с научног“ 
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А « 
и државничког гледишта. Па и такве чланке мало ко чита; а 
књиге с таквом садржином још се мање читају. у 

Наше новине пишу већином о свему и свачем, да би се 
такдсмбгле лакше одржати. Њима није главни циљ, да поуча- 
вају читаоце о важним политичким догађајима, него се пази 
више на то, да се читаоци ма чим заинтересују, те да купују 
новине. 

Знајући, да наша недовољно образована читалачка пу- 
блика купује и чита најрадије оне новине, у којима има нешто, 
што је недопуштено или забрањено, и о чему се у солидном 
друштву не сме ни говорити, неки новинари доносе у неким 
листовима редовно тако звану скандалозну хронику, где се го- 
вори наситно о слободној љубави и проституцији, о завођењу 
и силовању, о убиствима, крађама и другим злочинима. Поред 
тога, многи листови доносе (понајвише с француског преве- 
дене) романе и приче, у којима се представља прељуба и не- 
верство у брачном животу, и то се не осуђује увек, него се као 
с неким задовољством истиче. 

Неке наше новине доносе чешће и грдње, увреде и кле- 
вете. Оне су управљене већином на партијске противнике, а, 
највише на представнике више државне власти; па чак ни 
владалац није сасвим поштеђен од тога. При том се заборавља, 
да омаловажавање и вређање владаоца и владе, Народне Скуп- 
штине и државних власти, које представљају државу, пони“ 
жава и срамоти и цео народ, који има такву управу. Ово утиче 
неповољно и на наше односе према другим народима. Још би 
више штете било за народ и за државу, кад би неки наш лист 
издавао тајне наше државе, или кад би и нехотице, из незнања, 
износио на јавност нешто, чим би се наши непријатељи могли, 

користити, радећи против интереса наше земље и нашег народа. 
| Наши ученици и наше ученице, почињући од основне 
школе па до највише школе, читају редовно новине; читају их 
често више него школске и друге књиге; читају их радије него 
омладинске листове. То се може сваки дан посматрати, наро 
чито у Београду: у кући, у школи, у кафани, на шеталишту 
на улици. Може се чути и причање ученика о том што су чи- 
тали у новинама и њихова препирка о појединим лицима и о. 
неким странкама. — Зрелије ученике и ученице највише при- 
влаче тајанствене ствари, о којима они код куће ништа не чују, 
а нарочито полни односи. То има, у доба пубертета, махом рђав 
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утицај на њихову машту и на њихова осећања, а после и на 
њихову вољу и на њихово тело. 

А што сетиче политичког образовања, ученици и ученице 
мало га могу добити с помоћу наших новина. Тако исто слабо 
их могу политички васпитати примери наших политичара или 
државника, којима наши листови већином и не признају спо- 
'собност и заслуге, те ученици не могу знати, на кога треба да 
се угледају. У другим културним земљама ђаци не читају но- 
вине; него читају школске књиге и поучне и забавне списе, 
који су нарочито удешени за омладину. Тамо се признају за- 
слуге свакоме грађанину, који је учинио нешто добро за своју 
"отаџбину и за свој народ; те ученици имају лепих примера за 
подражавање. — Из туђих листова може и образован Србин нешто 
научити, јер у њима има, поред чланака политичке садржине, 
и научних расправа и лепих књижевних производа. 

У нас влада мишљење, да нама није ни потребно неко 
нарочито политичко образовање. Код нас многи мисле, да је 
довољно бити писмен човек, па да он може меродавно претре- 
сати политичка питања. Зато код нас говоре о политици и обра- 
зовани и необразовани, и ђаци и сељаци, па и неџисмени људи. 
Међутим за државну управу захтева се обимно и темељно на- 
учно знање, нарочито социолошко и психолошко, правничко 
и етичко, историјско и географско-етнографско, философско и 
национално-економско знање. А и за само разумевање поли- 
тичких односа и послова потребна је нарочита спрема. 

Такву спрему дају школе, нарочито у западној Европи и 
у северној Америци. Тамо се већ и ученици основне школе 
упознају с државним уређењем и с правима и дужностима гра- 
ђана. То се чини у вишим разредима основне школе или у 
продужној школи. Те грађанске поуке дају се заједно с морал- 
ним поукама, или у вези с историјом и земљописом, или се 
оне одвајају као засебан предмет. 

У неким је заводима школска управа уређена по угледу 
на државну управу, те се ученици зарана вежбају у вршењу 
послова, који су слични неким државним пословима. Њима се 
допушта, да сами собом управљају: да сами прописују законе 
и правила, по којима ће се они управљати, и да између себе 
бирају чиновнике, који ће вршити судску и полицијску службу 
у школи. У Северној Америци представљају такве школе, по 
својем уређењу, као неку школску републику. Овакву школску 
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самоутраву (ве -соуегштеп) највише је заступао тамошњи ин- 
жењер ЗМИзоп Б. ОШ. 

нашим школама нема нигде овакве самоуправе; а нема 
ни нарочитих грађанских поука. Кад су у нашим средњим 
школама предаване „моралне поуке“, онда се нешто говорило. 
и о грађанским правима и дужностима, и то по угледу на 
француске уџбенике за тај предмет, који су преведени на срп- 
ски језик. А сад ученици уче по нешто о том узгред из исто- 
рије пи земљописа. Међутим сад се осећа већа потреба за по- 
литичко образовање него пређе. 

Наш је народ политички поцепан. Он је подељен на више 
држава, и у свакој држави на више странака. У туђим држа- 
вама он страда и пропада; а у својим државама он не напре- 
дује културно толико, да би се могао у целини стално одржати. 
Њега слаби и међусобни раздор, који наше новине не стиша- 
вају, него га још више шире. — Стога је нама Србима наро- 
чито потребно солидно политичко васпитање, и то на патриот- 
ској и националној основи. 

У нашој основној школи са четири разреда не може се 
у том погледу готово ништа постићи; јер деца од седме до је- 
данаесте године не могу разумети тако сложене социјалне од- 
носе, као што су државни, народни и међународни односи. 
Зато се учење у основној и продужној школи мора подићи 
бар на осам година. Кад се то постигне, онда ће се у наставни 
план основне школе моћи уврстити и грађанске поуке, које ће 
служити политичком образовању ученика. 

У наше средње и стручне школе требало би увести мо- 
рално-политичке поуке- као засебан предмет. Тако би се пости- 
гао бољи успех у моралном, патриотском и националном вас- 
питању, него кад би се те поуке давале само узгредно, уз ве- 
ронауку, или уз историју и земљопис. | 
У нашим учитељским школама ученици су раније учили 
као самосталан предмет познавање државног устава и неких 
државних закона, грађанских права и дужности; па је то доц- 
није укинуто. А укинут је тај предмет стога, што се мислило, 
да је то био узрок, што су се многи млади учитељи тада сувише 
занимали политичко-партијским пословима и агитацијама. 

да политичко је васпитање врло важно, да се ученици 
свих школа навикну, да цене истину и да је с љубављу истра- 
жују и објављују: да поштују туђе мишљење и да га објек- 
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тивно оцењују; да буду трпљиви и правични према својим дру- 


говима и према другим људма, чије би политичко уверење. 


било друкчије него „њихово. После, они треба да се навикну, 
да поштују туђа права, а нарочито да не ограничавају туђу 
·" слободу, да не дирају туђе имање, и да не вређају туђу част. 
Најпосле, они треба да буду искрени и верни, поуздани и одани 
чланови мање или веће друштвене заједнице, у коју су ушли 
добровољно. _ 

На те и друге сличне врлине треба да ученике навика- 
вају њихови родитељи и њихови наставници, и треба да их 
обавештавају о социјално-политичким односима нашег народа 
и туђих народа, какви су били у прошлости и какви су сад, 
ги да их поучавају, како треба да се понашају у разним при- 
ликама друштвеног живота. 

Томе може помоћи и учествовање ученика у раду разних 
дружина, које они сами оснивају, и суделовање у патриотским 
друштвима одраслих грађана. У њима има могућности за вежбање 
чланова у самоуправним пословима. Ту је згодна прилика за 
младе људе, да слободно исказују своје мисли и да оцењују 
туђе мисли; да се навикавају на парламентаран поредак и на 
поштовање закона; да се узајамно поучавају, и да се тако уса- 
вршују у разним знањима и вештинама. А све то служи, више 
или мање, и политичком васпитању њихову. 

Политичко васпитање и образовање потребно је у већој 
мери ученицима виших школа, који ће после вршити државне 
послове и управљати народом. Без тога би они само лутали и 
експериментовали у својој служби, док не би дошли до неког 
личног искуства, и док не би стекли неке праксе и рутине у 
својим пословима; а то би могло бити штетно за државне и 
народне интересе. Ова је штета тим већа, што је виши положај, 
који заузимају чиновници у државној управи. Стога се од нај- 
виших представника државне управе захтева и нај-јача спрема. 

за српску омладину требало би основати бар један добар 
свесрпски политички лист, у којем би она налазила озбиљне 
поуке о нашим патриотским и националним стварима. Тај би 
лист стајао изван или изнад наших политичких странака. Он 
не би једнострано заступао интересе појединих српских области 
или држава, него би обухватао цео народ српски. Требало би 
саставити нарочито, патриотско друштво за издавање таквог 
листа. У њему би требало да суделују, по могућности, стручни 
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„људи из свих српских крајева. У листу би сарађивали признати 
"стручњаци и по мало студенти университета. 

а ароду, који хоће сам собом да управља, потребна је у 
опште виша духовна култура, а нарочито морално-политичко 
васпитање у већој мери. Српски народ, по својој природи, 
"одавно тежи за самоуправом. Али њему је потребна јача спрема 
„за то. Стога треба употребити сва могућа средства за његово 
усавршавање у том погледу, да би он могао достојно вршити 
своју културну и политичку улогу, која му је одређена у за- 
једници с осталим образованим народима. 


У Београду, 26-Х-1911. 
Д-р В. Бакић. 


ЈУТРА И ВЕЧЕРА 
НАД ЈЕДНИМ МРАВИЊАКОМ 


16. 


Проповед о мртвима. 


Без сна сам провео и ову ноћ, мали мрави. Сан, заугет 
око других људи, као да је на мене са свим заборавио. Ја сам 
га чекао и чекао, и због дугог чекања омрзао сам и њега и 
себе; њега што ме је ставио у тако глуп положај, да чекам на 
њ; себе, што сам се дао дуго држати у том глупом положају. 
Нема, мрави, глупљег положаја од чекања сна, који не долази. 

Оставио сам постељу и рекао сам јој, гко сан дође, нека 
сам спава на њој. Ишао сам по том у ливаду и пошао ходати 
тамо-амо. Месечине није било, и ја сам осветљавао себи пут 
мислима, многобројним мислима, које су час трчале предамном 
са својим малим фењерима, а час се пењале ка звездама, као 
да им тобож помогну увећати њихову светлост и расејати таму. 

— 0 несташне мисли моје, рекох им ја, поштујте таму 
и не тумарајте тако распуштено по њеноме царству, јер њено 
царство није царство нас живих, но царство мртвих. 

— Па где су ти мртвиг питаху ме мисли моје. 

— Они су око нас, над нама, под нама, у нама; они испу- 
њавају сву таму. Они разговарају ћутањем; ућутите се, и чу- 
ћете њихов разговор. | 

И наста тишина, неизмерна и немислива тишина; таква 
тишина, да би клаћање сказаљке времена одјекивало у њој као 
гром. И мислима мојим откри се у том тренутку једно ново 
царство, виђење кога мени 61 пријатније од ма какога сна. 

Целу ливаду покрише беличаве, светлуцаве фигуре, чији 
редови постајаху све гушћи и гушћи, јер између. једних ни- 
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цаху све нови и нови редови. Моје се мисли задржаше на је- 

дном. густом реду фигура, које као трава изникоше око мојих 
„жору и узрастоше до мојих очију. 

— Ми смо душе оне траве, која је некад на овој ливади 

до сад расла. Тако ја разабрах говор овога најближег реда, 

који се тискаше око мене и представљаше ми се. 


Кад смо ми живеле у виду траве на овој ливади, ми смо 
имале здравији сан од тебе. Многе и многе генерације наше по- 
знају тебе, познајемо те све ми, које смо те гледале, кад си ти 
нас при светлости гледао. и кад си нас у бесаним ноћима тво- 
јим стопама иза сна будио. Ти си нас жалио, кад си видео, 
како нас косе, газе, једу или сагоревају, чак и онда жалио си 
нас, кад си сам ти био принуђен, да ускораваш нашу ;емрт; 
жалио си нас гледајући како се ми, беспомоћни, предајемо у 
жртву свакоме, ко од нас жртву жели. Ти си знао, да смо ми 
твоје сестре, од једнога Оца, који је на небу, и од једне мајке, 
која је Земља; — и зато што си то знао, ти си нас жалио; — 
и зато што си нас жалио, тебе је сан избегавао. 


Тебе мори уска и досадна проповед људи о њиховом брат- 
ству. Твоја душа узмућује се, кад чује продавце језика, где 
сваки дан вичу: еви су људи међу собом — браћа. Твоја душа 
зна да су сви људи и нама браћа, и нама, који у биљу живимо; 
— зато је души твојој досадна уска проповед о искључивом 
братству људи, и због те досаде избегава душа твоја продавце 
језика, — и сан твоју душу. 

У томе овај ред беше потиснут другим редом, који се као 
згусну око мене. 


— Ми смо душе оних животиња, којима ова ливада није 
била непозната за време телесног живота. Тако се представљаше 
овај ред. Кад смо ми живеле у облику животиња, ми смо имале 
здравији сан од тебе, јер ми нисмо сазнавале наше братство ни 

· с тобом кога смо се бојале, ни с биљем које смо равнодушно 
гризле, или из њега постепено животне сокове испијале. Ти 
си имао и имаш сазнање, да смо ми твоје сестре, твоје рођене 
сестре, од једнога Оца, који је на небу, и од једне мајке, која 
је Земља. А с тим сазнањем сан је непомирљив. 

Тебе мори уска и досадна проповед људи о искључивом 
братству њихову. Ти се стидиш, што људи нису још успели 
до сад да дођу до једног вишег сазнања. Ти се стидиш, што. 

Дело, књ. 61. 15 
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људи не знају, или боје се да знају, да смо им и ми браћа. А 
од свакога стида сан бега. 

Тад нагрну један већи ред, не мање густ него прва два, 
и моје мисли овако разумеше њихов говор: 

— Ми смо душе људи, који су под овом ливадом сахра- 
њени, или који су некад по овој ливади ходили, или некад на 
њој били споменути. Кад смо ми живели на земљи, сан је био 
према нама расположенији него ли што је сад према теби. Од 
тебе сан бежи с тога, што си ти уселио у себе нешто што само 
нама мртвима припада, на име: сазнање о свеопштем братству 
свега што на земљи живи. Они који само братство људи про- 
поведају, мисле да ће тиме довољно аргументисати своју другу 
проповед, основану на тој, — проповед о једнакости људи. Сви су 
људи браћа мећу собом, дакле: сви су људи једнаки међу собом 
— тако гласи њихова цела проповед. И ова проповед за живот 
ваш не вреди ништа, јер живот је природа основала на једном 
другом принципу, — на принципу братства и неједнакости. 

Твоја проповед гласи, или не, — твоја проповед не гласи 
никако — но твоја мисао јесте, да све што живи на земљи са- 
чињава једно братство, које произлази од истих родитеља. Кад 
би ти пошао за проповедницима људског братства, ти би могао 
рећи: људи, животиње и биље јесу браћа међу собом, дакле 
људи, животиње и биље су једнаки међу собом. Но како ти 
живот са свих страна довикује: нема у моме царству једнаке 
браће, ти и не можеш да идеш за оним проповедницима. И сан 
те избегава, јер сан је један подао створ, који не сме нигде 
да се осами. 

После овога ја опазих, како се ливада, на којој стојах, 
развуче с краја у крај земље и покри новим легионима душа 
које избијаху из мрака као бели таласи из дубине морске. 

— Ах, како је огромно царство мртвих! — узвикнух ја 
с дивљењем. 

— Тако огромно, да је царство живих, које ћеш видети 
сутра на светлости, само један ништаван део овога царства, — 
рече глас једне душе, која као да сеђаше на моме рамену. 

— Ко си ти, душо, која ми тако говориш — упитах ја. 

— Ја сам једна од оних душа, чија тела почивају у пи- 
рамидама. 

— А ја сам једна од оних, чија тела сачињавају полине- 
зиска острва, — рече други неко. 


» 
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== А ја сам душа једне палме, — рече неко трећи. 
ЛА ја душа једне брезе. 

— А ја душа Питагоре. 

— А ја душа Цезарева. 

И наста један шум, као шум опалог лишћа, које ветар 
"само лагано по врху додирне. И кад наста тишина око мене, 
још се у даљини чујаше тај лаки шум; и до саме зоре он се 
"вије губио. 

— Како се зове ваше царство; — упитах ја. 

— Ви га зовете царство мртвих или прошлост, а у нас 
"оно се назива царство живих или садашњост. Ваше царство за 
нас је царство прошлости, јер ми смо били, што сте ви. Ви 
нас тражите за собом, а ми идемо пред вама. Ви шаљете на 
"нас често анатему, често благослов, но и једно и друго не пада 
на нас, јер ви их бацате за се. 

Ваше царство и наше царство јесте једно царство, једи- 
носушно и нераздељиво. 

Кад је зора наступила; мали мрави, кад је се на истоку 
отворило једно црвено море опкољено полукругом таме, ја сам 
се враћао по тамној ливади са умореним мислима својим дома. 
На постељи ме је чекао сан, који кад ме угледа рече жалосно: 

— Ја те сву ноћ овде чекам и сад већ морам ићи. На ову 
подлу лаж у мене се згрчише боре на челу, и као да се умно- 
-жише. Ја се поново огрнух својом кабаницом и дођох над ваш 
дом, другови моји, и чеках док вас сунце пробуди, да се с вама 
"разговорим. 


„А 


7. 
Проповед о горећој купини. 


заборавите умор ваш, мали мрави, и ходите да гледамо 
горећу купину, која над нашим главама пламти. Ходите да 
бројимо пламене језике, који из дубине неба као бајке искачу 
пред нашим очима. Један пламени језик везан је за други злат- 
ним и брилијантским концима, а сви пламенови укупно пожар 
"су једне купине, која гори и не сагорева. Ко зна од кад гори: 
Ко зна, зашто не сагорева% Ах, мали мрави, ја и ви то не знамо! 
„Ја и ви смо само позвани, да се из далека, из далека, боси и 
"гологлави, поклонимо тој пламеној купини, која пламеном дише, 
"пламеном гледа и пламеном говори. 

128 
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(0) васионо, о пламена купино, вапио сам ја још једне друге 
ноћи, мали мрави; вапио сам из даљине, из дубине: о пламена ку-- 
пино, како је твоје право име: Гле, ја те зовем пламеном ку- 
пином, но зовем те тако само полугласно, получујно, безгласно- 
и нечујно, као што зовем путника на друму у шуми, коме не 
знам имена, а кога осећам потребу при сусрету ословити. Ја. 
знам, да ти ниси ни пламен ни купина, јер да си пламен, ти 
би жегла, а да си купина, сагоревала би. Но како да те зовем 
сјајна поезијо; Збиља, да ли сјајном поезијом 2 

Ти ћутиш и буктиш, пламена купино. да моје уши ти. 
ћутиш дубље од гробова, тврђе од једног атома у средини гра- 
нитне стене. И у ћутању своме ти си за све моје мере неиз- 
мерна у величанствености и лепоти. Каква ли си тек у говору 
своме за онога, ко те чује! Благо ономе, ко чује говор твој, 
ко разуме пламене језике твоје! А ја сам пред тобом као глув. 
на концерту, који види како се дува и вуче по инструментима, 
који види но не чује. И ја видим твоју музику, — но само ви- 
дим. Не љути се на мене, велика музико, што ти не аплауди- 
рам друкчије но гробним и гранитним ћутањем. Најхармонич“. 
нији аплауз, који ти човек са земље може дати јесте ћутање, 
једно ћутање, при коме се сваки нерв у језик претвара. 

() пламена купино, како је твоје право име; Гле, ти ћу- 
тиш и пламеновима својим исписујеш своје име по небу, пред 
очима мојим. Но шта вреди, кад је азбука твоја мени непознатаг 
Шта вреди, кад очи моје, моје малене очи, не могу да догле- 
дају крајеве твога једнога слова“ Но и у једноме недогледном 
слову твоме ти си за мене неизмерна поезија. Каква ли си тек 
у целим стиховима својим за онога, ко разуме азбуку твоју! 
Благо оном, ко је дорастао до разумевања пламене поезије твоје!“ 

Заборавите умор ваш, мали мрави, и чујте, какав глас из 
гореће купине допре до моје дубине, до дубине, другови моји 
која је и вама знана. 

— Ко то зове из дубине к мениг Ко ме то ословљава по. 
имену2 То је свакако син земљин, последњи пород земљин, 
увек незадовољни. Има неколико минута, како га је земља ро- 
дила, и за тих неколико минута он је испунио све путеве к мени 
својим вапајима, час ласкавим, час погрдним. Чудан је тај нај- 
новији пород земљин ! Кад је земља рађала папрат, ја сам чула. 
само један глас, глас земљин, који ми је говорио: ја спремам. 
ову папрат за зимницу ономе, који ће доћи доцније. Кад је. 
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грађала мамуте и змије, тад сам чула опет само један глас, који 
је гупито све друге, глас земљин који ми је говорио: ове ма- 
муте,п а змије и друга титанска чудовишта ја спремам за зи- 
мницу ономе, који ће доћи доцније. Кад се замотала у лед 
и снег, ја сам чула само један лаган шапат, шапат земље, 
који ми је говорио: сад се одмарам и спремам, да родим онога 
који треба да дође. И гле, од како је родила човека, земља 
као да је умрла, — до мене допиру само гласови човека; све 
је путове к мени испунио човек својом виком. Да није збиља 
"земља умрла при рођењу човека 

0 земљин најмлађи сине, обазри се на мајку своју! Гле 
"она је једна пламена купина, од које си и ти један пламен, 
један пламичак, немиран и пролазан. Од свију варница, које 
"с пламене купине, земље, прште, ти најгласније пуцаш и нај- 
више у висину скачеш. Ти си један део купине; једна мала 
купина ти си, која горе и сагорева. И не жели да будеш ку- 
пина, која гори и не сагорева. Ниси једном ти горео, и не са- 
гореваш сад последњи пут. Гле и велика папрат, стара велика 
'"папрат, која је прва покривала топле груди земље, горела је 
трипута до сад: горела је над земљом, кад је расла горела је 
"под земљом, чекајући тебе, и гори сад, служећи теби. И земља, 
стара и велика мајка твоја, непрестано гори и сагорева. И цела 
пламена купина света непрестано гори и сагорева. 

Она гори и сагорева, сублимирајући се огњем. Ко је више 
пута горео, тај сад гори сублимнијим и чистијим огњем. 

Једнога дана, увече, зраци небесни разнели су по васиони 
твоју бајку о фениксу. И звезде су тад климнуле главом и рекле: 
гле малога земљиног сина где изрече наше право име! Да, чо- 
вече, ми звезде смо пламена тица, која гори и сагорева и по- 
ново гори. Но ти сам ниси поверовао у своју бајку, јер ти у 
"опште не верујеш сам у своје бајке, из бојазни, да се њима не 
увеличава; у самој ствари ти не треба да верујеш у њих не 
„абог тога, што се њима увеличава, но због тога што се њима 
умањује. Твоје бајке су умањење а не увеличање бајке васионске. 

Заборавите умор ваш, мали мрави, и ходите да гледамо 
горећу купину, која над нашим главама и под нашим ногама 
пламти, да је гледамо и- да слушамо, да ли ће и сад исти 
"одговор дати на наше љубопитство, какав је мени једне ноћи 
"она дала, — не знам, да ли она, да ли дух земљин. 


„ 
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18. 
Проповед о силаску духа. 


Чујте ову причу, мали мрави. _ 

У једној прашљивој пустињи беше се скупила многобројна: 
маса људи. Сви они сеђаху у концентричним круговима, с пре- 
крштеним ногама, тесно један уз: другог, и гледаху преда се. 
Њихове Камиле и мазге сачињаваху последњи, највећи круг, 
који је у исто време био и најживљи круг, јер једино у њему. 
беше покрета, који је изражавао нестрпљење и апетит. 

— Ко је то међу вама 2 — упитах ја једну камилу. 

— То су они, који нас зову камилама, то су наше госе, 
којима ми завидимо, кад нас јашу, и које презиремо кад чине 
оно, што сад чине. 

— А шта то они сад чинег 

— Чекају силазак духа. 

Кад ово чух, ја прескочих седамдесет и седам кругова, 
док дођох у средину. Но нико не обрати пажње на мој долазак 
ниједна се глава не усправи. 


— Је ли могуће, да ви чекате силазак духа, несрећнициг 
О духохулци, зар може дух још ниже сићи, него што је сишао 
уселивши се у васг Какав још силазак ви од њега желитег" 
Та дух је давно сишао у вас, заробио се у вама, изгубио се 
у вама. Изгубио се у вама дух, који је једино могао сићи 
на вас, који је одређен да сиђе на вас. Какав нови дух погле- 
дате ви, духогубци; Ако вам у истини треба дух — у што сумња 
последњи круг ваш — онда потражите изгубљени дух у вама. 

Ви волите спуштање, силажење, котрљање, а дух воли 
дизање, узлажење, пентрање. Ви сте се отуда размимоишли 
с духом, и остали без духа. Зато сад из долине вапијете ви духу 
да сиђе. Но он неће сићи; он чека да ви к њему узиђете. 
Ви сте њега изгубили но он вас није изгубио. Он стојим чека. 
на ваш узлазак.. 


Стајање је болест духа. Ви сте оставили дуго свој дух да 
стоји, и он се од стојања разболео. Пењање му је сад по- 
требно, да би се загрејао и оздравио. Топлотом се једино дух. 
лечи, топлотом од пењања. 

Ко вас научи, да седите у овој прашљивој пустињи и че- 
кате силазак духаг Ожалошћен дух ваш погледа ваш узлазак, 


. « ; ЈУТРА И ВЕЧЕРА 281 
~ 


а ви'погледате његов силазак. Не, не, он не може ниже сићи; 
он је. „се спустио до само-уништења, до само-убиства; — уза- 
ајљећете погледати још даљи његов силазак. Он би се у вама 
само још могао навише, и то с муком, покренути; о његовом 
покрету пак на ниже није ни мислити, на ниже нема више 
простора за њега. 

У том диже главу један из првог круга и рече ми: 

— Ми чекамо силазак духа у облику голуба. 


— То значи, ви чекате силазак једног малог духа: Није 
ли приличнији за вас дух у облику човека, него ли у облику 
пернате живине2 Заиста, ако погледате силазак тога малог го- 
лубијег духа, онда сте у праву: он може сићи на вас, и још 
ниже од вас. Но шта ће вам помоћи такав дух, кад сиђе на 
вас“ Олакшаће само ваш силазак; омогући ће, ако хоћете, ваш 
силазак до преисподње. Желите ли ви у преисподњу 2 


Духа у облику звезде ја вам проповедам, браћо, духа то- 
плоте и светлости, духа који не силази, но коме се узлази. Ја 
вам проповедам духа, који се не храни конопљиним семеном, 
но светлошћу лепоте и доброте, која од Бога долази. 


Но како ћете се ви успети до духа у сблику звезде, кад 
се још нисте успели ни до духа у облику човека: Ви сте тек на 
ступњу духа у облику голуба, и не можете без моста прећи до 
духа у облику звезде. Тај мост је дух у облику човека, који 
такође не силази но до кога се трудно узлази. 

Зато вам ја најпре проповедам духа у облику човека, браћо 
моја. Уздигните се најпре до овога духа. Потражите најпре из- 
губљени дух у вама, који је некад сишао; он је можда саду 
још нижем облику од голуба, — потражите га и уздигните га, 
само донекле уздигните га, па ће онда он вас даље уздизати. 


Устајте што пре и бежите из ове прашљиве пустиње, јер 
све се више тим својим просјачким положајем излажете под- 
смеху својих камила, које ће се стидети, кад вас буду осетиле 
на својим леђима. 

Тако ја рекох својој несрећној и лутајућој браћи, и кад им 
то рекох, ја се удаљих од њих. Они подигоше главе, погледаше 
један у другог и устадоше. Њихова лица беху тамна, а њихови 
бели турбани сиви од прашине. Био сам већ далеко од њих, 
кад до мојих ушију допре један нервозан и страшан смех. 
Узалуд сам напрегнуто ослушкивао, — никако нисам могао ра- 
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зазнати, да ли се то ови низводитељи духа смеју мени, или 
камиле њима. 


19. 
Проповед о сејачима. 


Ја волим сејаче, мали мрави, волим их свом душом. Данас 
сам их гледао, како сеју, и слушао њихов разговор. елите 
ли, да вам кажем шта сам чуог Онда чујте; — гле и Марси 
Јупитер како се притајили и упрли погледе у нас, као да су 
н они ради да чују. Изађите на кров ваше палате, поклоните 
се Марсу и Јупитеру, тој сјајној браћи наше мајке земље и 
слушајте. 

Беху три сејача на њиви, и сва три, као по команди, у ко- 
рак корачаху и одмерено замахиваху руком са семеном десно 
и лево. Пре сунца они су већ били на њиви, и до изласка 
сунца ћутке су корачали у косом реду један за другим и, за- 
махујући руком по привикнутом такту, ћутке бацали семе по 
мекој, црној земљи. Кад се сунце родило, и кад су зраци 
његови у читавим ројевима, као несташна деца, почела да се 
играју по њиви, завирујући под сваки грумичак земље и тра- 
жећи бачене семенке, тад ће рећи први сејач: 

— Другови моји, помозимо Богу ! Помозимо Богу, јер Бог 
је нама помогао; помозимо му, да нам опет помогне! Сејмо, 
сејмо, јер Велики Сејач нас је и подигао, да нас види са се- 
меном на њиви. Сејмо, другови сејмо, — за остало се не бри- 
нимо. Онај, ко нас је послао на њиву и дао нам семе, брине 
се о свему осталом. Видите ли, колико посленика његових има 
на овој њиви осим нас; И сунце је један од тих посленика, 
један од наших сатрудника. Сејмо, браћо, сејмо! 

Кад семена нема на њиви, тад се сунце љути на нас. Ње- 
гови зраци тад цео дан беспослени ходе и празни се враћају 
у вече дома. А сунце не воли, да се његови зраци, послати 
земљи, враћају њему, као што ни ми не волимо, да нам неко 
враћа наш поклон. Заиста је срамота, браћо моја, да ми су- 
станемо пре у сејању него сунце у грејању. Како да није сра- 
мота, да неко, ко је јуче изишао на њиву, сустане пре но онај, 
ко је на тој њиви још од њеног рођења ; 

И ваздух је један од посленика на овој њиви, и вода је 
један. И њих двоје су наши и сунчеви сатрудници. И они с нама 
помажу Богу. 
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Кад семена нема на њиви, тада се ваздух и вода љуте 
на нас, јер и они не могу да испуне своју дужност, зато што 
ми њисмб испунили своју. Кад семена нема на њиви, тад ваздух 
жалостиво фијуче над глувом њивом; његов глас тад нема ко 
да чује, нити његово миловање да осети. Кад семена нема на 
њиви, тад вода бежи с њиве опет у море иле у висину не за- 
државајући се и не смејући да се задржи беспослена на пу- 
"стој, ћелавој њиви. За то сејмо, браћо, сејмо! 

И сви они, који су живели пре нас посленици су на овој 
њиви; и они су наши сатрудници. Њихова тела испод земље 
жуде да изиђу на сунце; њихове очи жуде, да ма кроз какво 
"семе још једном погледају по овом чудном свету; њихове кости 
жуде за приликом, да покажу, да у њима не станује смрт но 
живот. Но кад семена нема на њиви, тад се сва та њива бића, 
којима прошлост припада, љуте на нас, јер она не могу да 
оживе зато, што им ми не дамо прилике за то. Они су готови, 
да помогну Богу и да оправдају његов назив „Бог живих а не 
мртвих“, но кад ми не сејемо, тад су иони принуђени да ћуте 
и жмуре. За то, другови, сејмо! 

И сва три сејача у један глас узвикнуше радосно: 

Сејмо, сејмо! 


БЕЗ 


Кад је сунце стојало у подне на зениту, ознојени сејачи 
су ћутке корачали један за другим и ћутке замахивали руком 
десно и лево по привикнутом такту. 

Тад ће други сејач прекинути ћутање овим речима: 

— Свако семе доноси свој плод; и оно, које падне на 
пут или на камен, доноси свој. Но ми смо позвани, да се- 
·„ јемо по њиви, а не по путу и по камену, зато будимо пажљиви. 
Не бацајмо семе по путу и по камену, не зато, што оно тамо 
неће имати свога плода, но зато, што ми не смемо простачки 
бити задовољни са сваким плодом, којим се наш труд награди. 

Семе на камену и на путу донеће свој плод, но тај плод 
неће бити достојан нас и наших сатрудника. Ценимо семе, које 
сејемо, и не сејмо га ма где. Наша су сва зрна избројана, и 
њих је само у нашим очима много, но њих је тако немного у 
очима сунца. Бог може да баца семе и по путу и по камену, 
јер Он треба да храни и тице небесне и тице земаљске, јер у 
њега нису зрна избројана. А нама је дато семе и указана њива, 
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за сејање. Нама не може бити свеједно, да ди ће плод бити: 
десетострук или једнострук; боље десетострук него једнострук. 
„Кивоти, које ми пробудимо на земљи појачавају наш живот. 
дато сејмо, другови, пажљиво ! 

И сва три сејача у један глас узвикнуше радосно: 

Сејмо, пажљиво, сејмо! 


»: 


Кад је сунце залазило, освежено вечерњим хладом лице- 


сејача сијало се у тамно - црвеној боји; њихова полувлажна 

коса гибко се таласала на ветру, а они су ћутке корачали један 

за другим и ћутке замахивали руком по привикнутом такту. 
Тад ће трећи сејач прекинути ћутање овим речима: 


Сејмо и не бринимо се о жетви. Онај, ко је насејао небо: 


звездама и земљу људима, бринуће се о жетеоцима. Има пуно 
жетеоца, који жању, где нису сејали. И бура и рат и болест 


такви су жетеоци. Можда ће они пожети оно, што ми данас“ 
сејемо. Ми не волимо незване жетеоце на нашој њиви; но под. 


Божјом руком таквих жетеоца има много, и он их понекад и преко 


наше воље шаље на нашу њиву. У таквом случају стегнимо 


срце и сејмо поново и чекајмо другу и трећу и четврту жетву. 
Брига је Божја друга, шира од бриге наше. Ми сејемо и 


мислимо, да сејемо само за нас; Бог сеје кров нас, но не само- 


за нас. Кроз нас Бог сеје и за све оне, које је једино успео 
да научи, да жању. За све безруке и безоке и безумне, који 


гмижу под земљом и над земљом, он сеје кроз нас. Не љутимо- 
се због тога, јер Бог на тај начин спрема нашим семеном ђубре. 


за будуће семе. Јер сви ови инвалиди, за које ми сејемо, на- 
гнојиће својим трбусима њиву за један десетоструки плод, који 
ће и нама једног лета пасти у део. 


Не љутимо се, ако се и рукати и окати и умни, које је- 
Бог успео да научи и да сеју и да жању, као и нас, спусте. 


међу ове безруке и безноге и пођу у њиховим редовима на 
нашу њиву, да жању. Шта имамо да се љутимо на оне, који 
осећају више снаге у себи, да се спусте међу скакавце, него 
да се дигну међу људе; Недостојно је за нас, помоћнике божје, 
љутити се на инвалиде, помоћнике црви и скакаваца. Безумно 
је љутити се на оне, који сву садашњост испуне старањем о 
будућем ђубрету за њиву, на којој ће други сејати. 


Помозимо Богу, другови, у сејању, јер он Нас је за то- 
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позвао, и будимо вољни, да му помогнемо и у жетви, ако нас 
позове. 
„И сва три сејача у један глас узвикнуше радосно: 

Ми Богу, Богу помажемо. 


~ 


ж 


0 мали мрави, како ја безгранично волим сејаче! Гле 
Маре и Јупитер почињу да трепере, као да се и они радују се- 
јачима! Ја знам да се и ви радујете. Како се не би и ви ра- 
довали, кад ће из посејаног семена понићи класје око вашег 
дома, између кога ћете се ви шетати као синови људски између 
високих палми; 


20. 
Проповед о неједмакости људи. 


Кад се јутрос нагињем над ваш дом, мали мрави, моје су 
уши испуњене непознатим гласовима, који се одасвуд око мене 
чују. Једно су гласови људи, друго гласови природе. Први гла- 
сови вичу: „једнакост“! Други гласови трубе: „неједнакост“! 
Да ли су за вас нови ови глаоови, мали мрави 2 За мене нису; 
ја и ове прошле ноћи нисам могао спавати од њих. Мисао о 
њима мучила ме је сву ноћ; и у бесаници својој ја сам стојао 
на месечини и осећао, како земља елегантно и нечујно ходи 
по етру. О како је сигурна Земља у свом ходу! Нико од нас 
људи не ступа тако сигурно као земља. Наш ход збуњују но- 
ворођене мисли. Ми смо увек много нежни према новорођенча- 
дима, и полажемо увек много наде на њих, и ако се често много 
разочаравамо њима. Мисли земље су зрелије и стабилније од 
мисли људске; Земља искористи сва разочарења наша у новоро. 
ђеним и старорођеним мислима. Зато је њен ход тако сигуран и 
тако елегантан, а ход људи тако колебљив и тако тежак. 

Но ослушните, ослушните, другови моји, ову свађу човека 
. с природом. Она се може чути у свако доба и на сваком месту. 
Ја сам је слушао и прошле ноћи под месецом и слушам је и 
сад под сунцем. 

— Ми смо људи сви једнаки, вели човек, јер нам је судба 
свима једнака. Сви се ми усправљамо из прашине и сви се 
сунчамо у прашини, играјући се и озбиљно и од шале, док се 
не уморимо и не спустимо опет у прашину. Сви смо ми лепа 
скулптура са истинским очима и активним устима, но у исто 
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време и скулптура трошна, која кад се сувише осуши, развеје 
се у прах, а кад сувише покисне замеси се у блато. 

Ми смо људи сви једнаки, говори даље човек, јер смо сви 
подједнако потребити, подједнако слаби и подједнако способни 
за љубав и правду. 

Ми смо људи еви једнаки, говори даље човек, јер смо сви 
ми деца једнога оца, који једном љубављу све нас греје и је- 
днаком мишљу о свима нама промишља. 

— Сви сте ви људи неједнаки, одговара човеку природа, 
јер, и ако сте сви прашљива скулптура, очи су вам нејсднако 
обојене и уста неједнако срезана, срце вам неједнако куца и 
мозак неједнако жури на посао. 

Сви сте ви неједнаки, вели даља природа, јер нису једнако 
потребити Александар и Диоген, нити једнако слаби Петар и 
„Алексије, нити једнако способни за љубав Џавле и Јуда, нити 
за правду једнако способни Харун-Ал-Рашид и евнуси-султани. 

Сви сте ви људи неједнаки, говори даље природа, јер отац 
ваш небесни тако је хтео; или, зар сте заборавили ви стару 
причу о талантима: Једноме човеку дат је један талент а дру- 
гоме пет — зар сте заборавили ту стару причу г Не заборавили 
но зар не видите како је ја сваки дан доказујем вама, вашим 
'опипљивим, до вулгарности опипљивим, методом ; 

Отац ваш небесни истина једнаком љубављу све вас греје 
и једнаком мишљу о свима вама промишља, но не однови ли 
се с истом љубављу и с истим промислом о својим делима и 
сваки скулптор, у чијој радионици стоје богови поред мајмуна 
и зељаг А ви сте не само деца нои дела Божја, ви нисте 
само рођени но и створени, и немате на небу само оца ноим 
творца. 

У томе и јесте ненадмашна моћ вашега и мога творца, што 
је он неисцрпан у стварању неједнаких „дела. Уједначавати све 
значи ослабити у стварању. Живот је на неједнакости заснован. 
Без неједнакости живот би дошао у стање покоја, постао би 
инвалид. А ви то свакако не. желите; ако и желите, узалуд ви 
сами то желите. ђ 

Но загледајте боље у себе и видећете, да ви у самој ствари 
никад не желите једнакост. Оно што ви желите није изједна- 
чење свих но уздигнуће малих и слабих. И то је племенита, 
жеља. Но немајући моћи да,уздигнуте мале и слабе ви свлачите 
велике и моћне с њихове висине у средину малих и слабих 
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И о је оно, што је одвратно Богу, и што ја, као слуга његов 

не могу допустити. Побеђујте ме, колико хоћете, озлојеђени 
противници моји, на другим позицијама, но на победу мога 60- 

жанског инстинкта за стварањем неједнакога не надајте се. 

Загледајте боље у себе и видећете, да се ви у самој ствари 
бојите једнакости! Философи, који вам говоре, да ће вас смрт 
све изједначити, не само међу собом, но и са најмањим и нај- 
одвратнијим животним гмизавцима, ти философи су вам мрски, и 
ви их спаљујете. Ви гунђате против атлета, који после дуге 
борбе пред вашим очима, поклоне се и изјаве, да су они је- 
днаки и да не треба очекивати ничију победу. А неочекивање 
победе заклапа трепавице и опушта руке. Докле вас интересује 
победа дотле вас интересује живот. У животу пак, у коме по- 
стоји реч победа, мора постојати и реч неједнакост. 

Зашто волите ви реч личност, а не волите неједнакост; 
Зашто се борите за ону прву а против ове друге: Зар се не 
бојите контрадикције2 Не значи ли личност неједнакост; Не. 
значи ли једнакост безличност, без-раз-личност ;“ 

Тако се свађају човек и природа, мали мрави. 

Но излазите, излазите из дома вашег; сунце чека пред 
вратима, да вас пољуби. Оно жели да вас преброји и да вас 
води по новим путовима. Поверите му се, јер сунце не напушта. 
своје пријатеље; оно и гробове њихове сваки дан посећује. 


Н. Косан. 


ЕЛЕМЕНТИ МАТЕМАТИЧКЕ ФЕНОМЕНОЛОГИЈЕ 
од Д-р М. Петровића 


У ВОД 


Г. д-р Михајло Петровић је до сада у више својих расправа, 
штампаних овде и на страни, улазио у примењивање мататич- 
ких метода за решавање питања из области хемије, и у томе 
је успеха имао. Примена математике за питања ван механике 
и физике нарочито је у хемији, од открића неких основних за- 
кона физичко-хемијских, значајна последњих деценија. Рачун 
је вероватноће, још од 17-ог века, упућивао истраживаче истина 
из социологије на примену математике, али је тек од скора ту- 
мачење појава социјалних чисто механичким узроцима. Психо- 
физика, економија, разне теорије осигурања објеката и жи- 
вота и др. докази су не само примене математике већ и успеси, 
који су на тим разним пољима и постигнути. Решавања разних 
питања из области примењене математике, употребом података 
статистичких или експерименталних, у сложенијим и простијим 
појавама, била су само етапе, да се увуче математика са меха. 
ником у области моралних појава, за које се домене раније ми- 
слило да не само математику и механику, но и свако пред- 
виђање, што је одлика егзактних наука, за навек искључују. 

Дело, које овде приказујемо, јесте покушај једне синтезе 
метода механике и математике, за примену на појаве, које под- 
леже променама, без обзира на место где се догађају и специ- 
јалне њихове квалитете. Наслов је дела: Елементи Математичке 
Феноменологије и износи преко 50 штампаних табака у издању 
Српске Краљевске Академије. 

Наћи заједничко, типско појавама из разних домена, у себи 
садржи већ основу и наговештаје, да се све промене у при- 
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роди режирају истим или аналогим узроцима и законима. Ана- 
„логије међу променама чисто физичким су производ аналогија 
и пденфичности међу узроцима лојава, мена и процеса, и то је 
не само наговештај, већ прави упут на методе заједничке и 
и опште за тумачење појава по принципу каузалности и по- 
ступности, на чему се заснива не само логика догађаја, већ и 
логика суђења и умовања нашег. 

Све шаренило, које виђамо у свету појава физичких, тако 
_је сама за то, што су истине, до којих долазимо опажањем и 
дедукцијом, изведене из наших проматрања промена у одвојеним 
и засебним центрима. Неједнакости, разлике и наше обележа- 
вање, да су и закони неједнаки за разне домене, стоји дотле 
док не покушамо дубље завирити у разлоге за аналогије разне. 
"Када се уђе у истраживања узрока аналогијама, онда је одговор 
на то питање: да су аналогије нарочито схватање истих закона 
и истина, а такве изгледају, што исту појаву, према месту и 
времену њеног јављања, према природи околине у којој се де- 
шава у два домена, изражавамо, одређујемо разним параметрима, 
који нас у разним доменима доводе, и то врло често до таквих 
односа, који сем аналогија, немају међу собом ничега заједнич- 
ког. Ако ли пак значају, природи париметара дамо њихове вред- 
ности, после апстракције свега специјалног, што долази од не- 
једнакости система где се појаве дешавају, онда ишчезне ана- 
логија и на место ње дође идентичност: међу узроцима промена 
— идентичност и важење истих закона природних за појаве, 
привидно посве диспаратне. 

Математичка је Феноменологија генералисана механика 
обична. То је наука метода општих који се дају применити на 
третирање ма каквих питања, која се односе на појаве из ма 

· кога домена. Шематисање узрока и ефеката, независно од раз- 
них механизама и средина где се разне промене збивају, даје 
елементе, да се из њих дође до оних општих закона, који у себи 
садрже особине заједничке за појаве и промене широких обла- 
сти природних. Прелаз, у применама шема нађених, са појава 
физичких на моралне (социјалне), могући је само за оне који 
су добро упознати и са основима метода математичких и ме- 
ханичких и са питањима социјолошким. На жалост, данас је 
број таквих људи врло мали. Социолози обично припадају групи 
"људи, који са егзактним наукама никаква додира немају, као 
што је истоветан случај и обратно. Социолози се баве проуча- 
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вањем квалитативних особина форама и процеса, и из неких: 
карактеристичких знакова изводе по све апријорне законе за 
каузалне везе међу променама у свету моралних појава. Су- 
штине су проблема социолошких нејасне. Не зна се, шта је 
важно, у чему се извесно питање састоји и где је тежиште 
основних главних проблема социјалних. Генерална питања, про- 
блеми ошшти о утицајима физичких средина на'моралне, мењања 
извесна зависна од узрока физичких третирају се у социоло- 
гији, али све са таквом површношћу и приближношћу, да се 
с правом стање данашњих социјалних наука може да сравни 
са стањем физичких наука пре Аристотела и Архимеда. Кад 
подлога социјалних наука буде механика и експерименат, кад 
обим проблема данашње механике укаже пут социолозима, ко- 
јима се до сазнања питања и постављање задатака има да дође, 
тек онда можемо приближно бити у стадиуму, да извесну пре- 
цизност дамо методима и резултатима социолошким. Ово се 
све тиче научног разумевања појава социалних, а не оне без- 
бројне вреве и рада на разним гранама социјалним данас: у 
праву, етици, естетици — у примењеној, још непознатој теориј- 
ској науци тумачења појава; то све није ништа друго но јав- 
љање појава услед разних узрока и мотива физичких и мо- 
ралних, што се тек има као појава своје врсте да објасни ме- 
ханистички, кад за то моменат дође. 

Пре но што пређем на излагање садржине горње књиге, 
говорићу о основима тумачења научног, званог механистичким, 
услед примене метода и принципа механике за налажење кау- 


залне везе између узрока и ефеката код процеса и промена у 
разних појава. 


ПРВИ ДЕО 
Основи механистичког тумачења 
Су | 
После открића великих принципа механичких у прошлом 
столећу, романтична, философија великих метафизичара изба- 
чена је из науке, а оно, што је данас философско у науци, тиче 
се верифицирања механичких истина и прикципа у разним про. 
блемима природним — обичнофивичким и моралним. Предмет 
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и саме философије није обична, системска синтеза, изведена, 
дедуктивно на основу извесне замисли твораца разних система, 
цнабилно довођење у склад познатих емпиричких истина, са 
тим системима, већ тражење логичности у разних промена и 
процеса, на основу закона механичких. Полазна тачка данашњег 
проучавања и тумачења појава јесте: да су аналогије међу по- 
јавама из разних домена не само наговештаји заједничких, већ 
и докази истоветних узрока међу привидно диспаративним по- 
јавама. Мртва природа (физичка), биолошка и психичка, као 
нешто одвојено, само су наши индивидуални назори и схватања, 
јер не видимо везе међу тим појавама; али ту невидљиву везу 
свести и на најдуховитији принцип, немеханички, значи гу- 
бљење времена, у извођењу којекаквих формално логичких ап- 
сурда, пред којима се само збуњени духови могу заустављати 
са дивљењем, и тако сугерирани запајати утисцима: великог, 
духовитог, лепог и тачног. Питати се за оно што је по суштини 
несватљиво, могу само остаци сколастике, која је у неколико 
махова тријумфирала, благодарећи силној моћи сугестије на 
гомиле, па биле оне квалитативно и разних нивоа. Позитиви- 
зам је избацио из науке не само извесне старе методе већи 
нека питања, која се, или не могу никада докучити, или је за 
решење њихово још сувише рано, пошто је број нужних пода- 
така за њихова разумевања данас недовољан. Нико данас не 
може никога у науци заварати резултатима, до којих је дошао 
умовањем без опажања и примена егзактних метода, на основу 
извесних судова, чије су премисе извесни дедуктивни закључци, 
продукат стања интелектуалног само дотичног типа. Све из 
чега наука, из дела таквих мислилаца, може да има користи, у 
томе. је, да њихове системе сматра као елементе, из којих се 
може посматрати једна од многих фаза кроз коју пролази људ- 
ска мисао ; али да у томе види какву истину, којом се што може 
протумачити у нашој околини, то је далеко. Ако ко нађе чега 
у таквим системима, чиме би се и дало што протумачити, то је 
тумачење производ сугестије и тако далеко од истине, да о томе 
није вајде никаква рачуна водити. 

Оно је само истина, што се експериментом директним или 
индиректним може поновити, верифицирати и демонстрирати. 
Методи сви научни, наслоњени на методе математичке и експери- 
менталне, ослобођавају нас резултата емоционалних, афективних. 
—- сугестивних елемента, јер се процеси обичне формалне ло- 

- Дело, књ. 16. : | 16 
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гике смењују нечим, што не подлежи утицајима воље наше 
и ћудима нашим. 

Покушаји чињени, и многи већ успеху привидени, да се 
механика увуче свуда, замењују метафизичко експликовње ра- 
ционалним, експерименталним методама. Егзактно налажење 
истина није у примени математике, и овде је математика само 
сигуран мост да се од познатих истина обичних дође до оп- 
штих, и од добивених објашњења за просте појаве дође до 
разумевања сложених појава. Принципи механике су изјаве, 
дефиниције најпростијих особина процеса и појава, садржа- 
них у принципу континуитета, и сведено све на механичко тума- 
чење, није ништа друго до образложено и свесно схватање по- 
менутог принципа како у простим тако и најсложенијим појавама. 

Теорије у науци за тумачење појава мехничким узроцима 
разликују се од теорија метафизичких и по начину обраде пи- 
тања и по хипотезама из којих су склопљене. Научне теорије 
на пр. о топлоти, полазе од хипотеза: о кретању молекила, 
принципа термодинамичких, одржања и дисипиције енергије, 
од извесних истина које оправдање могу наћи у појавама, експе- 
рименту приступачним. Једне или друге теорије, везане за кре- 
тање материје или енергију, не иду даље у суштину појмова 
о кретању или енергији, већ даље извођење везују све више за 
количине, елементе, којима се појаве термичке могу детермини- 
сати, какви су параметри : за енергију, рад, ентропију, притисак, 
запремину, температуру, и друго. Старе теорије метафизичке, 
а и оне новијег датума из доба владавине Хегла, Шлегела, из 
доба природне философије, улазе у тумачење појава топлотних 
помоћу, бајаги схватљивих основа суштине материје, силе и 
кретања. Сва нејасност, везана са схватањем горњих појмова, 
пренесена је и на тумачење осталих појава термичких. 

да тумачење ма којих појава механичким теоријама зна 
се, да може бити разних теорија, ако је једна само могућа. Из 
овога излази: да свака теорија за тумачење у себи носи основе 
привременог трајања, а ова је лепо обухваћено аксиомом, да су 
саме оне теорије данас добре, за које се може доказати да су 
лажне. Овим се хоће да покаже и привременост свих теорија 
и могућност постојања, за тумачење свих појава, и безброј 
теорија, што долази из немогућности да се уђе у суштину елеме- 
ната основних, чијим се појмовима теорије склапају, Тако је 
код старих теорија механичких о топлоти нејасан појам с кре- 
ању, односно сили и материји, а у нових је теорија енергетич- 
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'киИХ нејасна енергија, рад и ако се у обема теоријама свакога 
„часа оперише количинама мерљивим, које се на горње несхват- 
ве узроке ослањају. 

Из горњег је јасно; да је за нас непотребно знати шта је 
на пр. топлота, па да се суштина процеса термичких, на пр. рад 
какве термичке махине зна. Довољно је знати како се рад у то- 
плоту, и из топлоте, прелазом из виших у ниже нивое, рад добија, 
па да се нађу и радмани махине и најкориснији коефицијенти 
"економски. Ово све вреди и за теорије у социологији. Ако се и 
не зна шта је живот, дух, воља, могу се појаве социјалне ту- 
мачити, аналогијом тумачења појава физичких, механичким те- 

· оријама, које ће нам казати, како се из једних промена друге 
добијају, како се из једних појава, као узрока, до других до- 
лази, које су последице првих. 

Може неко из привремености механичких теорија закљу- 
чити на њихову малу вредност и безначајност, какве су теорије 
метафизичке. Моћ предвиђања, која је скопчана са ма којом 
теоријом механичком, оно је, што је уздиже над обичном мета- 
·" физиком. Код метафизичких теорија, код тих система што су про- 
дукти дедуктивне синтезе, једва ако се приближна слика може 
"да да за разумевање најпростијих односа код појава, док то 
није случај код научних теорија, које из података из групе 
једних појава, могу пружити материјала и за веће дедукције 
и за експликације појава, које на први поглед могу по све 
" диспаратне изгледати са појавама, ради којих је извесна теорија 
постала. Електромагнетске теорије за тумачење светлости и хидро: 
„динамичке појаве најбољи су пример за ово. Научне и меха- 
ничке теорије се експерименталним законима и открићима кори- 
"тују и модификују, смењују се другим теоријама ако наиђу на 
препоне услед нових открића, — док су метафизички системи, 
" сматрани:као нешто везано за природу наше субјективности крти 
и несаломљиви, пред новим појавама и открићима, не желећи 
да се прилагоде пред тешкоћама, већ тежећи да сваку тешкоћу 
"савладају некаквим тумачењем, да је ново нађена истина, само 
привидно таква, а у стварности другојачија, онаква, какву је 
-замишља извесна теорија метафизичка. 


П 


Под механистичким тумачењем разумемо налажење односа 
«између карактеристичних елемената, којима се извесна појава. 
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или систем одређује, што је у главноме суштина шематичког 06-- 
јашњења евих појава, о којима се у књизи г. Петровића говори. 
Тумачење промена ма каквих из функционалне везе параметара 
и њихове зависности од времена садржи у себи природу и 
особине узрока свих промена. Како су узроци промена и про. 
цеса механичке природе, све се збива на основу принципа ме- 
ханичких, то се и овај начин тумачења најбоље крсти именом ме- 
ханистички. Назив механистички раније је употребљаван као на- 
чин за свођење узрока разних појава нефизичких: виталних и пси-- 
хичких, на принцип махина-механизама (Пезсагје5), но како су“ 
функционисања и свих махина вештачких и природних у суш- 
тини условљена узроцима механичким, механизми су само једна. 
група појава механичких, на које се извесно дају применити 
начини механичког, односно механистичког тумачења. 

За научно експликовање појава за нас није нужно знати: 
што је у суштини материја, кретање, живот или психа, већ 
како се одређују комплекси, како се промене дешавају и од- 
носи налазе између појава што су у каузалниј вези, у којима 
се манифестирају обичне физичке појаве, виталне, психичке 
или социјалне (моралне). Из онога што се да мерити, а служи 
као карактеристичан елеменат (параметар), да се утврди облик. 
или процес какав, склапамо слике (шеме) о суштини појава и 
промене пратимо из промена тих елемената у времену. Тако- 
на пр. немајући потребе да дубље улазимо у суштину појаве 
топлоте, можемо промене код гасова пратити из параметара, као 
што су: притисак, темература и запремина. Из нађених емпи- 
ричких истина, закона, видимо како се из ових поменутих па- 
раметара може доћи до првог и другог термодинамичког закона,. 
чиме се и особине топлотних појава ближе одређују, а долази 
се и до других карактеристичних елемената: енергије, ентролије: 
рада, којима се могу лакше и најкомпликованије појаве да 
одреде. Ако успоставимо на пр. аналогије између хидродина- 
мичких и економских појава, онда видимо да је у оба случаја 
истоветна појава стационарних стања, кружења и друго. да,. 
социјалне, на пример економске појаве, тражња, понуда, рад, 
енергија и ентропија су карактеристични елементи, из којих се, 
с погледом на елементе интензитета и капацитета, могу проту- 
мачити кружење из средина виших нивоа у ниже, кружни 
цроцеси, процеси реверзибили и иреверзибилни и др. Живот 
није ништа друго до извесно одређено стационарно, до некле: 
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чтрогресивно, за тим стабилно и у извесним интервалама опа- 
дајуће стање, које се одржава односом унетих, апсорбованих 
И "педуштених супстанца, потребних за одржање индивидје, 
мепетије и сличних или различних колективних група. Брзина 
циркулације материје зависи од стадиума организама, њихових 
облика и средине у којима они живе. Од међусобних односа 
организма у економским срединама зависи брзина пулсације 
живота економског: производње и потрошње добара и др. 
Разум, слободна воља, емоције су психичке силе, — енер. 
гије, које, аналого физичким силама, изазивају промене у фи- 
зичким срединама, организмима индивидуалним или колектив- 
ним, и њихови се ефекти могу мерити променама карактери. 
стичних елемената, којима се могу одредити, утицаји горњих 


у извесној социјалној средини, на пр. гомили, — у којој се услед 
одређених мотива сваки одређује одређеним правцем ка из- 
весном циљу, услед каквог узрока, импулса, надражаја, страха 
узвика, опасности, говора — може бити повод за одредбу јачине 
ефекта, емоције и јачине надражаја, који је изазвао наро- 
чито груписање. Груписање је чисто физичка количина, мер- 
љива густином (бројем лица на јединици површине), а служи 
као податак за психичке узроке појава. Џанике услед из. 
весне вести у новинама, каквих заплета у изгледу, који од 
резултата преговора на конференцијама представника две или 
више великих сила, изазивају деруте на берзама — физичку по- 
јаву. Страх, као психичка сила, може се овде мерити физичким 
елементима: курсом папира, повлачењем новца из циркулације, 
отказивањем кредита и т. д. Механистичко тумачење појава у 
побројаним случајевима лежи не у тражењу шта је у суштини: 
кретање, живот, дух или материја, већ како се кад карактери- 
стични елементи за извесне појаве могу као функције времена 
изразити. Тако на пр. у обичних механичких кретања наћи 
место тежишта тела као функцију времена, кад се знају силе, 
као узроци кретања, и наћи положај тачака система према 
утврђеном непокретном систему, значи имати проблем проту- 
мачен. Наћи однос између брзина долажења маса, прираштаја 
и миграције из извесне области, значи сагледати у основе за- 
кона множења популације. Ако се продукција добара доведе у 
везу са бројем лица и са горњим брзинама, можемо за решење 
питања наћи односе: или између броја житеља и количине на- 
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мирница, или и број житеља и намирнице одредити као функ- 
ције времена из узрока познатих, који на горња два елемента. 
утичу. У последњи узрок рачунам физичку и етничку средину, 
ступањ развијености средине дотичне и њен однос према гу- 
стинама других средина, са којима прва долази у додир. 

Кад бих хтео одредити проблем кретања једнога човека 
у одређеном времену, и знати тачно све његове физичке радње, 
проузроковане физичким и психичким мотивима, имао бих врло. 
тешко питање да решим. Сваки је наш покрет резултат нај- 
многобројнијих, различних и краткотрајних узрока. У обичним 
индивидуалним покретима један се мотив као узрок наших 
радња истиче над свима осталим, има предоминантни утицај на. 
наше радње, и тај узрок нашим покретима називамо слободном 
вољом. Слободне воље не може бити у механистичком гледању 
на ствари, јер би значило, кад се у једном и истом моменту,. 
услед истих узрока могу да јаве два разна ефекта, да закон 
каузалности не вреди. Оно, што ми приписујемо слбодној вољи, 
долази као ефекат оних узрока, који се несвесно бирају међу 
многим узроцима и из те несвесности везују за извесне наше 
психичке акте, чије узроке приписујемо слободној вољи као. 
сили. Ко би гледао кретање атома или молекила у каквој физич- 
кој средини, дошао би, из чисто физичких покрета, на мисао, да 
су атоми задахнути слободном вољом, јер никако не би себи 
могао објаснити њихово неодређено, у разним правцима кре- 
тање, ако неби знао да покрет свих молекила на једној 
страни у себи већ садржи услове будућег кретања сваког мо- 
лекила на по се. 

Ако посматрамо рад два човека, у покретима, радњама њи- 
ховим, које су резултати два импулса, две силе већ се слабије 
опажа дејство психичких мотива, које зовемо слободном вољом. . 
Покушај једнога лица да што створи, услед назови његове сло- 
бодне воље, несвесно може бити уништен утицајем другога чо- 
века, који са њим на заједничком послу сарађује. Сарадња је. 
овде резултанта две слободне воље и ефекат две силе може 
бити нула, разлика, збир и макаква друга комбинација из две 
силе. Ако имамо радњу читаве групе, онда је ефекат заједничке 
сарадње геометријска. резултанта из свих назови слободних 
воља. У дејству гомиле, уређене или неорганизоване, ефекти су 
ма каквог њиховог: физичког или моралног дејствовања по све 
идентични са дејством система физичких сила, јер се сви тра- 
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гови нарочитих психичких особина дејствовања по слободној 
вољи са свим губе. 

~ _Брља је као и сваки механички узрок повод промена и 
процеса. „Вера, која креће планине, јесте воља, она је прави 
творац ствари (моралних и физичких)“ вели (. Ге Воп. Гово- 
рећи овде о слободној вољи и сврси имамо у виду, да се са 
тим особинама горњих узрока, сила, или како сеу овој књизи 
зову: тежњи, не може и не сме смањити значај механичком 
тумачењу развоја појава. Све је, што се збива у свету физичком, 
условљено прошлим стањима, и што ће бити има извора у са- 
дашњости стања и промена. Ово је смисао механистичког ту- 
мачења појава, што се у лајичком свету, из непознавања суш- 
тине каузалности брка са фаталношћу. Горњи је принцип 
општи и вреди и за психичке, социјалне (моралне) појаве. Моћ 
предвиђања, Контово начело зауотг с' езђ ргеуоп, садржано је 
у континуитету међу променама и стањима. Свесност обична, 
коришћење је тековинама искуства, атавизма и наслеђа, да се 
извесне препоне могу са што мање труда савладати у животу 
човечијем и људском, и права корист од свега је кад све наше 
радње и покрети добију тип механичког, несвесног. Говор, ход, 
занат, вештина и др. су тековине несвесних, невољних аката. 
Т/едиса оћ езђ Гатб де Татге раззег Је сопзејепћ дал |" теопзсјепђ 
(а. Г. Воп.) је принцип о механичкој каузалности моралних по- 
јава и ако поменути писац налази, без довољног оправдања, 
разне логике за разне појаве и промене. 

Једна је логика догађаја, као што је и рационална логика 
једна и она је отисак логике догађаја у нашој околини. Ако 
се наше резоновање о узроцима и ефектима, не поклопи са правом 
стварношћу, коју је доста тешко наћи, јер нам апсолутне етапе 
и мерила недостају — наше сазнање постаје једна идеалистичка, 
фантастична слика и понекад и галимитијас без икакве вред- 
ности. Принципи каузалитета, њему подобан принцип конти- 
уитета основе су за појаве и за наше расуђивање. 

Из појава једнаких промена у социјалним појавама, из 
процеса и промена, које су опште за цео органски свет а са- 
стоје се у томе: да по закону континуитета нема скокова ни у 
формама ни у процесима, излази да је највероватније да је 
ефекат колективног дејствовања нула, и да је услед тога као 
и у физичким системима прогрес промена једнака. Растење 
или опадање у променама условљено је, без обзира на брзине 
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мењања, постојањем одређене резултанте, силама као резул- 
танте колективне акције. Да прогреса може бити, морају уста- 
љена стационарна стања, која би вечно трајала без пертурба- 
ција споља, да се ремете узроцима чије се дејство јавља, траје 
извесно време и губи се, да се ново стање засновано може за 
извесно време задржати. 


Ш 


Овим сам напоменама показао у чему се састоји механи- 
стичко тумачење, и мислим да сам са неколико примера раз- 
јаснио и показао како се оно има разумети, ако се овај метод 
жели пренети са физичких на социјалне појаве. Нисам се хтео 
упуштати у ближу одредбу природе проблема социјалних, они 
се најбоље проучавају решавањем појединих питања из соци- 
ологије. Сва је данашња социологија у фази дескрипције по- 
јава, и дознавање законитости на основу статистичких података, 
до којих се посматрањем појава и процеса социјалних долази. 
Безброј аналогија између друштава и организама, организама 
и механизама, хемизама и витализма и др. само су етапе да 
се угбудућности за социологију припреме подаци за рационално, 
механичко тумачење њених појава. 

Прави социолози и данас, и ако са недовољним бројем 
факата, најрадије траже узроке формама и стањима социјал- 
них система у чисто физичким мотивима. Статика социјална, 
наука која би требала проучити узроке да се заснује и одржи 
извесно стање, или облик система, и динамика социјална, наука 
која би из односа узрока механичких и промена у формама и 
стањима сагледала у промене прогресивне и ретоградне појава 
социјалних, чине главне области свих моралних наука. СОло- 
бодна воља и циљ радњи и покрета, узети као сила извесна 
или облик рада (енергије), могу се корисно као механички уз- 
роци употребити за груписање, децентригање маса и схватати 
као физички узрок свих покрета и промена у формама и про. 
цесима. Довођење ма ког елемента карактеристичног за форме, 
стања и процесе у везу са елементима временим и просторним, 
може нам у размацима већих времена и на већем простран- 
ству јављања појава социјалних, у елиминисаним дејствима 
многобројних пертурбационих елемената, мале трајашности по 
дејствовању, дати резултате из којих се законитости опште 
могу наћи за развој догађаја у социјалним срединама. Свези- 
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вање теоријских резултата социологије са практичним, приме- 
њена социологија даје нове проблеме: прогрес, проспе- 
ритед, правичност, и др. што ја суштина питања из мо. 

"их, правних, економских и административних наука. Ово 
је аналсго са везом између теоријских физичких наука и тех- 
нике. Односи друштвени могу се двојако посматрати: као при- 
родни резултати друштвене развијености или као вештачке те- 
ковине (писани закони, обичајно право), којима се има да спрече 
штетни утицаји извесних сила, или да потенцирају добре по- 
следице других узрока. Исцрпсти све делове моралних (соци- 
јалних) наука, побројати сва питања њена нити ми је овде на- 
мера, нити се то да исцрпсти на овоме месту. Овде само на- 
глашавам какво треба да је гледиште за појаве, а из даљег 
излагања, где ћемо изнети како се појаве физичке имају тре- 
тирати, видеће се како се и други проблеми, ма из које области 
имају да схвате и да тумаче. 


К. Стојановић. 


— НАСТАВИЋЕ СЕ — 


НЕОВИТАЛИЗАМ У САДАШЊОЈ БИОЛОГИЈИ 


—- НАСТАВАК — 


Има ли смисла, кад Дриш каже да ентелехија суспендира. 
могуће догађаје; Има ли смисла рећи да се степен различ- 
ности поделе повећа тиме, што се подједнако подељени могући 
систем претвара у неједнако раздаљени стварни систем 7 

С природњачког су гледишта такви изрази недопуштени 
и непрецизни. Могућности нису никако објекат науке и не могу 
бити, јер се не могу истраживати, Кад се могу истраживати, 
престају бити могућностима и постају стварности. Могућност 
објашњује стварност тиме, што се реално и стварно постало, 
у стварност претворено, пројицира у могуће. Могућности су 
копије посталих стварности, које после стварају и које не могу 
бити објектом науке а за објашњавање појава су потпуно из- 
лишне. 

Од највећег је значаја, за оцењивање вредности и тач- 
ности науке о ентелехији, њен однос према проблему целине. 
Управо и ентелехија и психоид су зато постављени, да објасне 
целину у стварању форме и радње. Међутим и тај проблем 
Дриш не решава. Он предпоставља више ентелехија; све различне 
нтелехије имају своје порекло од герминалне ентелехије (ОТ- 
кеппепјејесћле). Ентелехије показују различни ред (ранг) и 
вредност. Кад се предпостављају више ентелехија, питање је 
како оне све, многе стварају целину; То нам не каже Дриш 
и његово решење преставља нам измицање проблема и претва- 
рање стварних проблема структуре и функција у псеудопроолеме 
ентелехија; јер кад би се наставио ток мисли Дришевих, дошли 
бисмо до закључка, да је ентелехија аналогија ћелији и управо 
сав тај ред и разноликост вредности ентелехија приказује нам. 
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стварну појаву диференцирања ћеличних. Као што ћелије по- 
стају од герминалне праћелије, тако исто постају и ентелехије. 
од герминалне праентелехије. Сад настаје питање: како се могу 
диференцирања ентелехије истраживати или како се ентелехије 
диференцирају: Јер различне форме енергије могу се истра- 
живати и могу се трансформације у облику закона изразити, 
али код ентелехија то је немогуће. Јединственост ентелехијалних 
аката је сам проблем и проблем целине и јединствености ствар- 
них појава у организму су претворене у проблем јединствено- 
сти и целине ентелехијалних аката. И проблем целине није ре- 
шен и зато наука о ентелехији губи право на живот. 
Ентелехија морфогенетска и психоидна са двема подвр- 
стама, с ентелехијом радње и инстинкта исто су тако неспособне 
да својом сумом и својим немогућим међусобним положајем 05- 
јасне целину у организму, као и фонограф по Дришу. 


Му 


Дриш је био зоолог а Рајнке: је батаничар. Рајнкеова на- 
ука о доминантама слична је науци о ентелехији. Шта више могли 
бисмо слободно рећи, као и Хартман: „Рајнке мисли то исто с до- 
минантима, што Дриш < ентелехијом или песихоидима“. Он овако 
разлаже своју науку у својој теоретској биологији. Четири хи- 
потезе су могуће о унутрашњим животним узроцима: прво, или 
су ти унутрашњи животни узроци облици какве психичне енер- 
гије; друго, или су произведени споља каквим механизмом, 
треће, или су комбинација психичних и механистичких елеме- 
ната или, четврто, могуће је, да су психа и механизам истове- 
ветни. Живот има три основне особине: сходност (сврховитост). 
организације, плођење и интелигенцију. Та три основна свој- 
ства проузроковани су принципом живота, који треба да је 
"раван принципу енергије. Принцип живота није снага (сила). 
него је символични израз за сложени производ многих поје- 
диначних деловања, која стварају сходност. Сходност је сре- 
дишна тачка животног принципа а уједно и полазна за сва 
биолошка истраживања. Каузалној нужди потчињени су само. 
аноргански појави, а каузалној и финалној су органски догађаји. 


1 Ј. Кешке, Еше ипг тп Фе «ћеоге веће Влојогле, Вегћп 1911. даље Гле 
међ ај5 Таг. — Седапкеп Џрег даз Мезеп Чег Огеашзаноп, — Вло!. Сешгаћја , 
Гејрде. 1899. Присталица му брат, Емедтећ Кетке, Огипагисе дег аПсететегп. 
Апабопе, пасћ бројосласћеп безећзрипкфеп. ХУјлезрадеп. 1901. 


252 ДЕЛО 


Принцип живота обухвата већ и специфичне машинске 
функције у ћелији, нарочито њену промену енергије и на- 
дражљивост, јер све ове појаве делују сходно. Даље обухвата 


и развиће и наслеђивање, прилагођивање, опажање, свест, ми- 


шљење. 

У објективној органској финалности играју улогу без сумње 
духовни моменти. Та финалност ступа с каузалним механизмом 
у живу међусобну везу. Порекло и узрок тих финално делу- 
јућих сила остаје биологији непознат. 

Финалност је нужна зато, јер само финално делујуће силе 
могу се створити из сила без правца, као што сусве механичне 
и анорганске, организам, као што је ласта, слон а особито човек 
са свешћу, са изразитом личношћу. Лоце (Гогге) је први указао, 
да наше справе и машине оперирају снагама друге руке. То 
значи, да енергија буде констелацијом приморана, да на наро- 
чит начин делује. Без судгловања тих снага друге руке не би 
могао угаљ кретати кола или мотор, а камо ли електричну 
струју произвести. Рајнке зове те силе друге руке доминантама 
и мисли, да исте таке снаге делују и у организмима. Доми- 
нанте управљају енергијом, дају јој правац, трансформирају, 
деле, регулишу, али никад се не могу претворити у енергију. 

Доминанте су подложне појму снаге; у њима је отеловљен 
принцип правца, који је противан принципу енергије. Оне се 
могу упоредити свирачу, који свира на гласовиру, употребљава 
поједине тонове и ствара целину. О доминантама немамо непо- 
средног искуства, само посредног. Прилагођавање је израз до- 
минанта и управо баш те силе, које директно прилагођавају, 
јесу доминанте. 

Рајнке разликује две врсте доминанта, радне и форма- 
тивне (Атђе а- ппа безја пева олилалеп). Прве се могу управо 
с машинским доминантама упоредити; друге се издижу изнад 
машинских доминанта и карактеришу само организме. Поста- 
нак различних угљених спојева у биљци и у животињама јесте 
дело радних доминанта. Материјал је организму дат као и по- 
требна енергија за трансформисање, али сходно спајање атома 
у једињења јесте дело доминанта. То дело може се упоредити 
с промишљеном радњом хемичара у лабораторијуму. Кад бисмо 
полазни хемијски материјал бацили у какав суд, неби никада 
постали одатле протеини, енцими или макакав простији угљени 
«спој. Друга је страна деловања радних доминанта у томе, што 
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се оде старају, да свака синтеза буде у добар час, на правом 
месту узвршена и да једињења дођу на она места, где су по- 

е организму и куда припадају. 

Организми стварају свој облик из себе самог, из снага, 
које у њима леже, без утицаја спољашњег света. Облик није на- 
метнут споља него се ствара изнутра, снагама унутрашњим а 
то су доминанте облика или формативне. Формативне доминанте 
стварају облик а и структуру код животиња и биљака. Оне 
делују тек преко енергија, које врше потребан рад за стварање 
облика. Формативне доминанте не само да условљавају диспо- 
зиције у јајету и помажу њихову развоју него оне утичу и на 
готове делове у организму тиме, што их одржавају, регенеришу 
ако се повреде. Према динамичном схватању чини нам се ор- 
ганизам као енергетичан продес, који је под влашћу своје форме. 
Тај закон форме може се назвати генералном или интегралном 
доминантом насупрот доминантама вишег или нижег реда, од 
којих зависи стварање органа, ткива, ћелија и састојака ћели- 
чних, као што су хромозоме. Али будући да се при стварању 
облика мора да троши и механична радња, што се помоћу хе- 
мијских једињења чини, не постоји строга граница између 
радних и форимативних доминанта. 

Као што се у сваком организму види, ако се тачно познају 
међусобни односи делова и целине, — делови једног организма 
зависе једно од другог, стоје у вези и не могу се развити једно 
без другог. Свак је део под утицајем нарочите доминанте а 
хармонично развиће свих делова у једном организму као и по- 
станак организма, као хармоничне целине зависи од једне 
генералне доминанте. Генерална доминанта је узрок хармоније 
у организму. Формативне доминанте утиче једно на друго и ако 
се епигенетичко гледиште прими, онда с постанком сваке нове 
развојне фазе постају и нове доминанте. У јајету, које се тек 
почело браздати, нема доминанте очију, него она тек после по- 
_ стаје. Епигенезом постају доминанте једна из друге и у том је 
управо загонетка а развоја, а материја и енергија 
остају исте. 

У току развоја нај читав систем доминанта, наслеђем 
скупи се у једну тачку и после се из потенцијалног стања створи 
наново помоћу материје и енергије читав систем доминанта. 

Нарочито је важна способност доминанта по Рајнкеу сход- 
ност и сходно деловање. Енергија не може бити носилац финал | 
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ности у организму него само доминанте. СОврховитост форматив- 
них доминанта изражава се најбоље у целокупном развоју ор- 
ганизма и испољава се у стварању оруђа, као што је око. Опште 
је својство доминанта сходност и оне се имају сехватити као 
сврховите и сходно делујуће силе. Остварење сврха могу до- 
минанте извршити само енергетичним срествима. 

Машински се доминанте оснивају на структури справа, на 
релативној величини и облику делова и на њихову заједничком 
деловању. Аналогијом долазимо по Рајнке-у до закључка, да 
су и доминанте проузроковане структуром, конфигурацијом де- 
лова и да конфигурација производи ефекат на енергију, само 
је конфигурација, по Рајнке-у, статичан а доминанте су дина- 
мичан појам. То схватање приближује се врло динамичној те- 
леологији Дриша и ентелехији. 

Кад погледамо, како један организам сходно на своју око- 
лину и на дражи реагира, ми видимо, да се он показује у 
свом владању, као да промишља, рачуна, мисли, укратко, као 
да има интелегенцију. — Владање организама јесте уветовано 
доминантама и може се упоредити са радњом каког паметног 
"човека, и човек ради сврховито, ретко без сврхе, а још ређе 
против сврхе. Свако сврховито деловање можемо упоредити са 
интелигенцијом и зато можемо и силе, које у организму делују, 
назвати интелигентнима. У том смислу су и доминанте интели- 
гентне. Миможемо ителигенцијом назвати способност, да сходно 
делује и ради и док је та радња код човека и виших животиња 
свесна, сходно деловање код нижих животиња је проузроковано 
несвесном интелигенцијом доминанта. 

Сврховиту интелигенцију, у грађењу и у функцијама биљ- 
ног и животињског тела сматра Рајнке машинском због врло 
велике сигурности, којом функционира и због тога је по њему и 
несвесна. Рајнке мисли, да ће то свако допустити, јер кад не 
би, могли бисмо се запитати, да ли је дете свесно свога развоја 
или да ли је одрастао свестан регенерације делова, рецимо од- 
сечене косе | 

И инстинкте подређује Рајнке појму доминанта, као и остале 
ниже душевне квалитете. Тако би настао оваки ред у орга- 
низму радне доминанте, осећајне, формативне, нагони, ин- 
стикти разум, ум. 

Доминанте и енергије делују једно на друго и према томе 
требало би да постоји и доминантно-енергетична каузалност. 
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„Последњи узроци доминанта леже изван области биоло- 
тије; они су исто тако необјашњиви, као и сваке друге при- 
"родне силе, рецимо, тежа или хемизам. Рајнке верује да је Тво- 
рац узрок доминантама као и првој појави органског света. 

Суштина науке о доминантама могла би сеу кратко овако 
изразити. Као што у једној машини или справи сваки поједини 
"точак, клин, завртањ, перо и т. д. преставља по једну мисао 
тако исто и сходно и сврховито укупно деловање свих делова 
представља опет једну мисао, која као невидљива духовна веза 
спаја делове. У оном тренутку када буде машини енергија до- 
ведена, да њом врши рад, свеже мисли постају доминантама, 
које приморавају енергију да у извесном правцу транесформира 
и да врши рад, који је конфигурацијом машине прописан. Ана 
лого се догађа и у организму, па била то најједноставнија ћелија, 
или кичмењак с мозгом. Живот организма састоји се у једном 
споју елементарних појава и догађаја, који у последњој ин- 
станци буду одржаване енергијом, позајмљеном од сунца. Сва- 
ким физикалним или хемијским процесом управља по једна спе- 
цијална доминанта. Она је дата структуром и врши све радове 
правилно и законом одређено, као у каквој фабрици. У хармо- 
нијском деловању свих делова састоји се живот организма а 
невидљива спонсг, које све органске догађаје везује, јесте гене- 
рална или интегрална доминанта. 

Рајнке додирује се у свом учењу с једне стране, као што 
смо већ напред напоменули, с Дришем, с друге стране с Хар- 
таном, јер интелигенција доминанта је несвесна као и не- 
свесна моћ Хартанова. Рајнкеова наука о доминантама јесте 
једна велика, антропоморфистична аналогија. 


Рајнке у опште није прецизан у својим схватањима, његово 
најјаче је оруђе аналогија, и он употребљава тако силно, да због 
тога његово учење зато губи сву прецизност и логичну јасноћу. 
"Доминанте су неки хомункулуси, који све ураде што не знамо 
· и што засад не разумемо. Међутим може се ставити ово пи- 
тање, како је могуће да доминанте могу све оно да учине, што 
свесни људи и научници не могу и незнају ; Да ли је несвесност 
доминанта интелигентнија од свести н. пр. највећег научника; 
„Јасно је да интелигенција свесног мора бити већа од несвесног 
зато што је појам интелигенције свесног проширен на несвесно. 
"Зато мора првобитан смисао интелигенције увек бити јаснији, 
чистији у концепцији свесног него несвесног. Зато је и инте-. 
лигенција свесног већа него несвесног. Рајнке се уопште олако 
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баца аналогијама, тако примитивним, да због те некритичности 
не треба ни побијати његово мишљење у детаљима. 


М] 


И код Рајнке-а и код Дриша видимо да се пеихичним 
елементом тумачи сходност као и сав други необјашњиви оста- 
так у биологији. То анимистично и психично тумачење про- 
влачи се и кроз идеје К. Шнајдера, само код њега је спојено. 
то тумачење с виталном енергијом и живом супстанцом. Шнај- 
дер одбацује автономну, динамичну телеологију, доминанте, ен- 
телехије, као и све нематеријалне, нематерирајуће се агенције 
или снаге, које као да изнад система лебде и као да нису везане 
за материју. Витална се енергија показује као енергија, јер. 
троши рад, особито у развоју органском; њено је седиште у 
зрнцима плазматичним, нарочито у зрнцима дражи. Витална се 
енергија испољава и као псички феномен. 

Ми не можемо сврховите или сходне појаве, које каракте- 
ришу прилагођавање живе материје, физикално хемијски про- 
тумачити; и психичним појавама учинићемо доста, ако их 
сведемо на нарочиту моћ делова, која је везана за материју али 
није независна. У принципу не постоји никаква разлика између 
хемијске или психичне енергије, у колико су обе врсте везане 
за исту материју али велики биомолекили, као коплеке многих 
и многих молекила, проузрокују и дају прилику да се енер- 
гија на неки нарочити начин испољава, а то је психичан. 

Жива супстанца састоји се из плазматичних зрнаца 
врло различне врсте, које зову различним именима. Тако их 
А тапп зове гранулама или биобластима, М1езпег плазомама, 
а Шнајдер хондрама. Та зрнца су саграђена из живих моле- 
кила, биомолекила. Биомолекили су драви носиоци функција 
(Капк опзгасег) у организму; њих има безброј с врло равличним 
функцијама. Строј молекила је непознат; ипак се може једна, 
шема конструисати, по којој би у сваком молекилу била једна 
хаптофорна и једна ауксофорна група. 

Хаптофорна група свршава рад; она везује мртве и живе 
супстрате к себи на. основу хемијског афинитета. Хаптофорне 
групе су врло разнолике и на тој разноликости оснива се спе- 


1 К. Сапшо Зећпејдег, Уњанзпиз, Ејетепфаге Геђепвћшкбопеп. Гере 
опа леп 1903. — Гећгђисћ дег уегрјејсћепдеп Шабојорје, Јепа 1902. — Уег- 
гпећ ејлег Вегтипдиле дег Пезсепдепјепћеогје. Јепа. 1908. —- Еле швпезте- | 
сћалк ппа Унанзтиг, Берагавађагиск, Утепег КИитшвеће Кипдвсћац 1909. _ + 
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цифичност ферментација и синтеза; њих може и да нема, као 
у надражајним зрнцима. Тада су замењене перцепционом групом 
и ако све хаптофорне групе могу до извесног степена пер- 
цулићати дражи. Ауксофорне групе потпомажу функцију хапто- 
форних апсорцијом топлотне и оптичне енергије и претварањем 
у хемијску енергију, која на супстрат делује. Разноликост ових 
група није тако велика као хаптофорних, чији су молекили пре 
свега асимилатори и, као такви, способни за синтезу и ства- 
рање нових биомолекила из храњивих супстанца. Ови молекили 
после сазревају и постају способни да и друге функције врше 
као што су ферментација, дисање, одвођење дражи, ресорпција. 
Тада се имају звати ергатидима. Особито су интересантни ер- 
гатиди дражи, јер перципирање дражи изазива пре свега про- 
мену хемизма што се види из прилагођености на драж. Код 
сазревања, асимилатора у ергатиде прилагођавају се хаптофорне 
групе на извесне супстрате и ако се ништа извесно о тим про- 
менама и прилагођавању не може рећи. На прилагођавање рад- 
них група може се закључити из проналазака имуности. 

Биомолекили се распадају код свих функција. Стварање 
супстрата из хаптофорних група утиче као драж а директна 
перцепција дражи изазива у молекилима стање надражаја, које 
отуда ван одводи. Стање надражаја није ни хемијски ни фи- 
зикални процес, јер ако би то било, морали би се молекчли 
распадати или бар штетне последице надражаја опазити, што 
није случај, ако баш драж није сувише јака. Стање надражаја 
није ни каталитични појав, јер да је такав процес, остало би 
стварање многих специфичних хаптофорних група за различне 
супстрате неразумљиво. Специфичност функција молекила, не 
бисмо тад разумели. Стање надражаја је процес нарочите врсте; 
оно се има схватити-као израз нарочите виталне енергије. За- 
кон о одржавању енергије вреди и за виталну енергију. 

У даљем развоју свога витализма одбацује Шнајдер хипо- 
тетичне конструктивне елементе и приближава се све више ста- 
рим философима о природи, и ако само оним озлоглашеним. 
По њему би било оправдано мишљење Дриша и Ранкеа тад, кад 
би сви догађаји били материјалне природе, али модерна енер- 
гетика пориче то. Она је наиме нашла у различним енергијама 
различне капацитетне факторе, који се могу схватити као суп- 
ституција супстанца. Капацитетни фактори су носиоци интези- 
тета, правог енергетичног фактора. Ако се интензитет схвати 

Дело, књ. 61. 2 17 
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као супстанца, ипак се мора множина претпоставити. Етар, за 
који је везана сунчана енергија, различан је од материје, која 
стоји у свези с механичним радом или топлотном енергијом. 

Претпоставка нарочите животне супстанце нема по Шнај- 
деру у себи потешкоћа. Под живом супстанцом не треба ми- 
слити нарочиту врсту материје него јединствену структуру у 
живим бићима. Жива је супстанца структура у организмима а, 
то је ћелица. Витална је енергија психична енергија. Психична 
је енергија органских јединица осећај. Молекуларно кретање 
и осећај су аналогни појави. Живот је стање организма, који 
се оснива на осећају ћелица, као што се и топлота оснива на 
молекуларном кретању. Интезитетни је фактор виталне енер- 
гије структура. Организам живи, у колико је структуиран. Струк- 
тура је супстанца. Психична се енергија испољава у појавама 
ексобиотичним и ендсбиотичним, а то су асимилација и диси- 
милација. Асимилација је везана са постанком а дисимилација 
с престанком живота. Асимилација је механичан појав а не хе- 
мијски, као што се обично схвата, али аналоган хемијском. Пси- 
хични појави, као и асимилација, јесу нарочити појави грави- 
тације, код које се тежа делића, који се један према другом 
крећу, не умножава. Гравитација се испољава у развићу ви- 
талистичком, што се види из ћелица и из њезиних осећаја. 

Између живота и осећаја постоји таки однос да из живота 
постаје осећај и да се осећај може у живот да претвори. Ен- 
тропија је живота сходност и она тежи максимуму. 

Шнајдер се у првој периоди свога витализма креће у оби- 
чним конструктивним, метаморфолошким хипотезама с приме- 
сом психичне, односно виталне енергије а у другој периоди 
иде све више према старој философији немачке школе о при- 
роди, као што је за време Шелинга цветала. 

Довољно је указати на оно монстроузно, ничим не образло- 
жено мишљење о асимилацији, да је механична појава или на ана- 
логији о гравитацији и ентропији, осећају итд. Когод иоле позна 
смисао и појаву асимилације, томе ће бити јасно, да асимила- 
цији може бити само хемијска појава, јер се из неједнаке ма- 
терије ствара сличан, једнак материјал, а то је према нашем 
садашњем искуству једино могуће хемизмом. 

Идејама Шнајдеровим слична су схватања Руса Карцин- 
ског и А. Даниљевског. Карцински исповеда тако исто виталну 
енергију, као и Шнајдер, а Даниљевски нарочиту виталну суп- 
станцу, као и Шнајдер. | 
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_' Даниљевски' мисли да су ткива живог организма пуна 
агенција, које су у стању, не само да разруше лабилан хемиј- 
„О“ комплекс протоплазме него и саму материју, из којих се 
комплекс састоји. Киселине, алкалија, воде, соли, висока тем- 
пература, трење, ферменти и кисеоник само су поједини са- 
-стојци оних сложених срестава, који прожимају живу супстанцу 
и од којих је свако на свој начин у стању да уништи интегри- 
тет живе супстанце или да јој одузме поједине делове и тиме 
да је учини неспособном за пластичан материјал. 

Особито руше интегритет живе супстанце ферменти или 
енциме, киселине у свези са високом температуром као што су 
тела хомојотермних кичмењака. Жива супстанца има у себи 
да се одупре свим овим рушилачким агенцијама и да се сачува 
у целини. О пореклу те силе каже Даниљевски, да у живој 
-супетанци има осим обилне видљиве материје, која се може 
"мерити, и материје вишега реда. Она чува организам и орган- 
"ску живу супстанцу од рушилачких утицаја околине, ферме- 
ната, високе температуре. Она чини употребљивим, после ве- 
лике борбе, сву енергију хране и кисеоника против рушилачких 
тенденција кисеоника, велике топлотне енергије, хране и фер- 
"мената. Та материја вишега реда јесте биогени етар. Он је ко- 
смичног порекла и проузрокује у организму покрете за само- 
"одбрану и самоодржање. 

Жива супстанца садржи, дакле, у себи поред психичних 
и моралих сила и механичких појава још и организиране масе 
"космичноетарске материје. У њој су садржане и везане Белике 
количине молекиларних кретања, које прелазе без престанка на 
живу супстанцу, на протоплазму. та молекуларна кретања треба 
"тако замислити, да она могу рушилачка молекуларна кретања у 
живој супстанци да успоре или сасвим да их угуше. Као резултат 
биогеног етра могу се ова својства организама навести: 1.) отпорна 
снага организама у механичним односима животним; 2.) могућ- 
ност развијања слободне енергије из латентних сила мртве хране 
у живој материји; 3.) могућност скупљања живе супстанце са 
свим осталим последицама као што је растење, дељење и т. д. Ка- 
рактеристично је, дакле, за Даниљевског, нарочита материја, 
биогени етар, који проузрокује регулационе појаве, наслеђе и 


1 Разлагање по Бехћереву „Психа и живот“, „Весник Јевропе“, у ком 
_је објављена расправа „Жива супстанца“, неприступачан ми је у Бечу. 
15% 
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сва остала биолошка својства у организмима. Зато је његов: 
витализам супстанцијалан као Шнајдеров или Монтгомеријев,. 
с којим ћемо се сада бавити. 

Назори Монтгомерија, Американца, јесу од интереса осо- 
бито зато што, и ако су старији и од Дришевих, Шнајдерових,. 
Даниљевскога, ипак садржавају у себи већ све потоње проблеме 
виталистичне и наговештавају мишљења модерних виталиста. 
Није без разлога рекао Дриш за теореме Монтгомерија, да кад. 
бисмо место хемијске, јединствене супстанце узели појам ка- 
тегоријалне супстанце, без обзира на материју, могао би он 
(Отјезећ) готово све Монтгомеријеве мисли примити и при-- 
својити. 

Не треба да нас зачуди то зато, јер и код Монтгомерија 
као и код Дриша игра главну улогу проблем целине, односно 
појави регулације. Проблем целине, који се при тачној анализи, 
претвара у појаве регулације јесте најглавнији и најосновнији 
проблем биолошки, око кога се окреће сва биофилозофија Монт- 
гомеријсва. 

Он хоће да покаже евидентну екзистенцију једне, иден- 
тичне, недељиве и самоодржавајуће се супстанце („Зће ехјагепсе- 
о ап 1аепшсај, педуја је апа зе визванипо. зирзбапсе“). Монт- 
гомери жели да рестаурира јединство живота, које је разрушио: 
Берклу (Вегкејеп) и Јум (Нште). Жалосно је и површно ми- 
шљење Монтгомеријево, да је животиња само једна машина,. 
коју споља треба покренути. Животни се појави не одупиру 
само таквом, чисто механичком тумачењу него и хемијском. 

При раду каквог мишића увек иза рада и периоде делања. 
долази умор, којим се поруши она равнотежа, која постоји из- 
међу функционалне потрошње и обнове (реинтигрирања) у ми- 
шићу. Услед умора троши се и мишићна супстанца и иза тога. 
потребна је једна пауза мира, да се поремећена. равнотежа из- 
међу потрошње и обнове опет успостави. 

Мишићна, као и свака друга протоплазма, постане после 
функционалног распада хемијским радикалом, који се сатура- 
цијом (зрењем) опет може обновити, чим се нађу зато згодне. 
прилике. Моћ обнављања живе супстанце одупре се многим по- 


1 Едтипа Мотшкотегу: 72иг Гећге уоп МизкеКошгакбоп, — РИџкегв 
Агећу Гг фе севаттфе Рћувојорле. В. 25. 1885; Тће Буђабапнајњу о ГНе, 
— Мтпа Уо. УТ. 1881.; Тће Унашу апа огкаптаноп ог Ргоборјазта, Ап5иц,. 
Техаз. 1904' (по Дришу); ЕПоворћса] Ргоћјетв ш «ће Шеће ог. гња! Огсашта- 
поп, Хех Јогк апа Гопдоп. 1097, 
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гремећењима. Та моћ и снага допуни потрошњу живе супстанце, 
кад је потрошња већа од обнове. Реституциона моћ или снага 
"обнављања није механичка сила. Хемијско обнављање не може 
се механистично објаснити нити екзактно посматрати. Извор је 
тој моћи обнављања експлозивна жива супстанца, која је то 
"својство у филогенези стекла. Реституциона моћ не стоји ни 
у каквом механичком односу према околини. Хемијско обнав- 
-љање и спровођење дражи нису механично објашњиви; ти по- 
јави, шта више, чине јасан контраст према механичном спајању 
"сила. жива сустанца крије органске појаве у себи као уну- 
трашње богатство. "Она је изнад времена, недељива, специфична 
тоталност, која прошлост приказује. Жива је супстанца у истини 
трајна а не мртва материја без облика. 

Промена ствари и енергије јесу специфични појави и за- 
висе од нарочитих органских погодаба. Ти појави не могу се 
свести адекватно на процесе, који се догађају у анорганском 
„свету или у лабаторијуму и ако се између хемије органског и 
анорганскога могу наћи прелази и слични појави. Али ипок 
„жива животиња остаје са специфичним снагама обдарена је- 
диница, јединство које се не може хемијски растворити. 

Моћ одржавања органских појава оснива се на способно- 
"сети обнављање тог специфичног јединства. При том обнављању 
„делују организиране силе, које се могу схватити као специфи- 
чне енергије 

Протопласма није ни чврсто, ни течно ни колоидно тело, него 
неке нарочите врсте. Протопласма је у истини жива супстанца 
која своме хемијском току има да захвали за своје одржање 
и опстанак. ; 

У Монтгомеријевим назорима игра, дакле, главну улогу 
појав целине, интегритет органски. Реинтеграција у Монтгоме- 
рија поклапа се са асимилацијом у садашњој биологији. Аси- 
милација биолошки појав, за чије лакше схватање има много 
и различних хипотеза; код Монтгомерија постаје репнтеграција 
или асимилација основни проблем биолошки. Јединство живе 
„супстанце готово да је персонифицирано; она постаје идеалном, 
"стоји изнад времена и лебди као над организмом и у томе се 
приближава Монтгомери потоњем схватању Дришеву о ентеле- 
хији. Зато није чудновата ни горња изрека Дришева. 

То јединство животне супстанце своди се као и код Дриша, 
на појаве регулације; и ма да је регулациона органска моћ 
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велика, ипак она је и ограничена, не само код одраслих, него 
и у ембрионалном развоју, па и у хемизму тако, да је потребно- 
претпоставити том појаву регулације јединство животне суп-. 
станце као неку сврху, којој сви остали органски појави теже. 


УЦ 


Сваки покушај, којим се хоће да уведе нека нарочита, 
врста енергија у организам, као систем биолошки, па била та. 
енергија пеихична, психофизична, неурофизична или какве. 
друге врсте, јесте виталистичан. Суштина витализма је у том, 
што он захтева за потпуно схватање органских појава неки. 
нарочити фактор, кога у анорганским појавама нема. Тај наро- 


чити фактор може бити анимистичан (Дриш, Рајнке), матери- 


јалистичан (Шнајдер, Даниљевски) или енергетичан (Бехћерев. 


Шнајдер, Крајински, па и филозофи Ласвиц Грот). Тај наро- 
чити фактор не мора стојати у противности с осталим факто- 
рима природе, он, па био енергија или ентелехија или доми- 
нанта, само допуњава остале факторе у природи и производи 
биолошке појаве утичући на остале. 


Ми ћемо прво да се осврнемо на излагање К. Ласвица“ 0. 


психифизичкој енергији, јер је његов покушај од првих, који 
хоће да тачно прецизира примену појма енергије на психофи- 
зичне и психичне појаве. 


Ако се све физичне промене састоје у трансформацији. 
енергије и ако све психичне промене, којих смо свесни, стоје: 


у свези са физикалним променама нашега централног нервног 
система, то смо у праву по Ласвицу, ма какве иначе теоретске 


назоре о начину веза физичних И психичких појава, имали, да. 


овим променама индивидуалне свести координирамо промене 
одговарајуће енергије централног нервног апарата. Бесплодност 


досадашњих покушаја, да се физиолбшки корелати открију. 


психолошким појавама, оснива се на схватању физичних про- 


мена, као чисто молекуларних. Одлика је енергетике у томе, 
што се може увести за специфичне појаве нове форме енергије. 


Под пеихофизичком енергијом равуме Ласвиц онај део енергије 
каквог система, чије промене условљавају и одговарају проме- 
нама свести. Искуство: нас учи да је просторно временски са- 


1 Кига Газзућа; Џђег даје рвусћорћувјасће Епегаје 1п зетег Апуепдипе 
аш фе БЗеејепфанскен. — Агећју Гаг зуве. РЕПозорћје В. 1 Н. 1. 189. 
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држај, т.ј. објекат у неким системима, као што су више орга- 
низевани нервни системи, уједно скопчан са субјективним до- 
ивљајима, са свешћу. Од енергије целог нервног система треба 
само онај део психофизичним звати, чије се варијације дожив- 
љују као стања индивидуалне свести. Психофизична енергија 
је покретљива енергија, ако се под покретљивом енергијом ра- 
зуме онај део енергије каквог система, који се не налази у 
равнотежи и стоји на расположењу континуираним променама. 
Пеихофизична енергија је физиолошки корелат психичних по- 
јава. Сваки субјективни душевни доживљај одговара енергетич- 
ном догађају, који није детерминиран целокупном везом. 

Као и свака енергија, може се и психофизиолошка раста- 
вити у два фактора у интензитет, односно потенцијал, и капа- 
цитет. Потенцијал је онај фактор какве енергије од кога зависи 
прелаз енергије, Да се каква промена догоди, потребно је, да 
има некомпензованих интензитентних разлика, јер само у том 
случају прелази енергија са вишег на нижи потенцијал. Дакле 
и у психофизичној енергији може бити само тада промене, ако 
има потенцијалних разлика између делића можданих и оних 
на периферији, т.ј. између централних и периферијских дражи. 
Пошто је осећај она појава, која у том случају и субјективно 
и објективно наступа, субјективни је осећај песихични знак 38 
постојање потенцијалних разлика. 

Промене у потенцијалу песихофизичне енергије одговарију 
психолошком осећају; оне су корелат субјективним, психиччим 
појавама. То се слаже и са неким емпиријским чињеницама, 
јер на пр. енергија простора или топлоте може се само тад 
осетити, ако се мењају интензитетни фактори. У том случају, 
дакле, зависи осећај директно од разлике у потенцијалу околине. 

Капацитентни фактор психофизичне енергије јесте психи- 
чни корелат чуства (бе  ). Ми у свести налазимо да су осећај 
и чуство, мада једно с другим везани, ипак у врло великој 
мери независни и самостални; њихов спој одређује душевно 
опште стање. Тако исто налазимо и у енергији два самостална 
фактора, који се увек заједно појављују ма да су независни 
један од другог, и њихов спој или продукт репрезентира општу 
енергију каквог система. Многострукост локализованих осећаја 
одлучује о објективном садржају, као и потенцијал о наступању 
каквог догађаја; јединство чуства одлучује о индивидуалном 
присвајању, као и капацитет о садржају знергије. 
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Чуство је оно стање свести, којим се садржај ставља у 
однос са јединством индивидуалне свести. Чуство је однос на 
моментано опште стање свести, тако је и капацитетни фактор 
она величина, која нам исказује, колико се енергије прима, 
при извесном потевцијалу у неки систем. 

Тај пеихични капацитетни фактор зове Ласвиц емпатијом 
и према томе је психофизична енергија централног нервног 
система једнака потенцијалу пута емпатија. 

Психофизичну енергију сматра Ласвиц среством у обја- 
шњавању психофизичких феномена. 

Грот!: иде путем Ласвица и констатира, да узајамна веза 
између психичног и физичног света, између света идеја и 
елемената природних појава није проблем него чињеница. 

Непрестано узајамно деловање између емпиријски датих 
фактора унутрашњег, пеихичног, и спољашњег, физичног, би- 
вања постоји без сумње. За објашњење тих узајамности мора 
се наћи таки научни појам или принцип, који, и ако би сачувао 
особевост психичних појава, ипак би створио заједничку основу 
за упоређивање обеју појава. Он би требало да пружи могућност 
да се узајамна веза и зависност може тачно дефинисати. 

И Грот налази таки принцип у енергетици, јер досад не- 
мамо никаквих других научних становишта, осим енергетичног 
којима бисмо могли упоредити и једно другом насупрот ставити 
појмове пеихичног и физичног света, а уједно могли и проблем 
о природи узајамне зависности између психичне делатности и 
физичне радње решити. Наука о енергетици јесте у стању, да 
да јединствен принцип за анализу психичних и физичних по- 
јава. Неурофизикална или неуроцеребрална енергија јесте нешто 
реално и поред те енергије постоји и психична, као нарочита 
форма оних природних енергија, која својим деловањем у са- 
мосвести условљава појаве као што су осећаји, чуства, преставе. 
Она подлежи квантитативној анализи и мерењу. Материја се 
претвара храњењем и дисањем у душевну, психичну енергију 
а физикалне енергије комплицираним појавама у неуроцере- 
оралну и овом последицом у психичну енергију. Као што се 
све физикалне енергије у организму претварају непрестано у 
психичну, тако се исто и обратно троши психична енергија при 
прелазу у физикалне, јер се сваки душевни рад испољава у 


1 бтоб, Егасеп дег РћПозорћее цпа Рзусћојогле 1897. 
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кретању мишића. Између претварања пеихичних и физикалних 
енергија постоји равнотежа. 

Од философа претпоставља још и Оствалд! нарочиту форму, 
енергију нервну. Претпоставка нервне енергије јесте по Ост- 
"салду зато нужна, што између дражи и дејства постоји однос 
постепености али никако квантитивни однос трансформације, као 
код обичних претварања енергије. Оствалд допушта могућност 
разлагања нервне енергије у друге форме, али у будућности. 
Дражима буде живим бићем извесна количина слободне енер- 
гије доведена те се слободна енергија претвори у засада непо- 
„знату форму енергије која се одводи нервним апаратом на друге 
делове тела и тамо или се претвори у мишићни, механични 
рад или у друге количине нервне енергије, које су у свези са 
стањем свести. Нервна је енергија сва у нервним апаратима 
активна форма енергије. О) нервној енергији имамо објективно 
сазнање из чињеница спровођења дражи. Функција нервне 
"енергије везана је са осећањем мишљењем и радњом. 


Д-р Славко Шећеров 


(СВРШИЋЕ СЕ) 


1 ЛУ. Овфтаја: Уомезипееп бђег ХабгрћПозорћје. Гетрде 1902. 
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(НАСТАВАК) 


3. Приватне штампарије. 


Већ 1836 године јавља се покушај да се оснује у Бео- 
граду, или у другом ком месту у Србији, приватна штампарија. 
Тај покушај чини неки д-р Х. Чолич. Неће, мислимо бити без 
интереса да донесемо у целини његово „прошеније“, које је 
карактеристично, не само што један интелигентан човек хоће 
да отвори штампарију код нас још тада, већ што се у њему 
манифестује и јединство Срба и Хрвата. Оно гласи: 


Ваше Сијатељство 
Милостившиј можњејши Принце ! 


У глубочаишем страхопочитанију усуђујем се височаише 
сијатељство ваше и милостивше и соизволеније просити, да 
типографију и књигопродавњу у Београду, или у другој каквој 
Вашем правитељству подложној вароши завести и отворити 
могу. Ову покорну молбу следујућим основоположенијама под- 
крепљујем. 

1. Ја сам доктор и професор философије и математике, и 
јесам преко универзитета Бечког за таковог произведен. 

2. Ја сам мени већ досад као списатељ у ученом свету 
знаменито име задобијо, које исто моја математическа и физи- 
кална енциклопедија доказује, која је и у земљи и изван земље 
преко јавни новина похвално пресуђена била и на коју су цар 
Аустриски и цар Росиски и прочи Немецки принчеви прену- 
мерирати се благоволели. Од овог дела мога дерзавом за 1-в0- 
частштју милостиван Сијатељства Вашего взоре поднети. 
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8. Ја сам у језици: Немачком, Латинском, Греческом. Фран- 
цуском, Италијанском, Енглеском, Руском и Аравском совер- 
шено. изучен, и зато покорно мислим да и у служби прави- 
тељетва при сијатељству вашему полезан бити могу. 

4. Ја имам совершењеише у печатњи и у књигопродав-- 
ству вјежество. 

5 Ја порекло моје водим од хрватског старог и благород- 
ног племена, и тако се усуђујем к мојега народа фиршту при- 
бећи и снабдјенија потражити. 

Све упованије моје на шчедрат и милост вашу ослања- 
јући, дерзавам Сијатељству Вашему прошеније моје у највећој 
покорности поднети, и милостивјеишег за молбу моју одобре-. 
нију поискати. 

У Пестје 25 нов. 1836 г. 
Вашего сијатељства подањејшиј 
Доктор Х. Чолич от Левенсберга.1 


Пуних тридесет гсдина прошло је од оснивања Државне 
·" Штампарије, док су створене публика и друге могућности да 
се у Орбији установе и одрже приватне штампарије.“ Отварање 
приватних, штампарија није се осећало као прека потреба, јер 
је Нови Сад, који је тада био „Орпска Атина“, имао штампарију 
још 1831 године — одмах пошто је престао монопол штампања 
(око 1880 год.).— Затим, сва већа места у Банату, Бачкој и 
Срему добивала су, која једну а која две па и три српске штам- 
парије или бар штампарије, које су могле радити српске књиге. 

Па ипак, хтели смо добити прву приватну штампарију и 
1848 године учитељу своје деце, доктору берлинског универ- 
зитета Данилу Медаковићу, када се вратио са студија у Не- 
мачкој, купио је у Новом Саду штампарију Јефрем Обреновић. 
· Медаковић постаје тада највиђенији јавни радник и утиче на 
млађе поколење. Он је и први председник друштва „Србски 
Напредак“, које се оснива у Карловцима а у сто време и уред- 
ник друштвеног органа „Напредак“. Када је загрозила опасност 
у Карловцима, куда је штампарија премештена, преселише је 
у Земун. У дане, пак, када се очекивао улазак Мађара у Срем, 


1 Држ. Архива: Штампарија. 

2 Године 1860 „Правитељствујушчи Совјет Србски“ од Вука Караџића. 
имао је у Србији 2357 претплатника. 

8 Ст. Новаковић: Српека књига стр, 38. 
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сместише је на једну лађу, спремну, да је сваког трену ка 
пребаце у Србију. Али до тога није дошло, 

Прву приватну штампарију у Србији отворио је у Бе Београду 
1860 године А. Андрић,“ Он је у Бечу издавао лист „Световид“, 
Га своју штампарију набавио је 1856 године и од 29 новембра 
наставио у њој штампање листа, календара „Зимзелена“ и дру- 
гих ствари. Господин Ст. Новаковић мисли да је Андрић рано 
1859 пао под стечај и штампарију пренео у Београд. Додуше, 
последњи број Световида (34) носи датум 19 априла 1859 го- 
дине, али како је календар „Зимзелен“ за 1860 годину штам- 
пан у Бечу, вероватније је да је доцније пао под стечај. 
Штампарија, коју је донео у Београд, била је она иста коју је 
имао у Бечу. То се види по словима, а нарочито по шарама. 
Врло бисмо се лако могли преварити и рећи да његова београдска, 
штампарија није она коју је имао у Бечу, само ако не би по- 
ред „Световида“ разгледали и друге радове штампане у њој. 
Јер у „Световиду“, рађеном у Београду, налазе се неке нове 
шаре, којих раније није било, а и нема нигде курзивних слова. 
Штампарија је располагала са доста врста слова и приличним 
бројем шара, док је линија имала врло мало и то рђавих. На- 
рочито није имала довољно ситних линија. Неке линије (црне 
на два цицеро) чак није ни имала. Свугде је на место црне 
линије два цицеро стављала фине. Иначе израда је била добра 
и правилна, црвени слог у календару тачно пасује а страна 
на страну (колонцифре) падају увек правилно. 

Није прошла ни година дана, а већ (1861 године) имамо 
и другу приватну штампарију Николе Стефановића. Пуних два- 
десет година радила је ова добро уређена штампарија за које 
је време наштампала врло велики број књига, новина и других 
ствари.“ Тако рећи, у самоме почетку рада, десила се овој штам- 
парији мала незгода. Због бомбардовања Београда (1862 године). 
штампарија је морала да се сели у воденицу г. Невале на Вра- 


' Ј. Скерлић: Омладина и њена књижевност стр. 16 и 65. 

# Александар Андрић, аустршски граничарски официр, који се у мла- 
дости потписивао Александрое Андрое, родио се 1819 а умро ако 1873 го- 
дине. Живећи вечито у беди и сиротињи, он се пуних тридесет година бавио 
новинарством и књижевношћу. 1863 издао је у Београду и Целокупна дела 
своја. Како су му књижевни радови незнатне вредности, то је убрзо и за- 
Рог кек. 

) Ми смо набројали око 300 разних: књига, новина и календара. 
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чару, где је са ручним тиском радила ; иначе је штампарија ра- 
дила «а брзотиском. Израда из ове штампарије необично је 
лепа. „Трговачке Новине“ штампани у њој (1862) боље су рађене 
неколт! новине тада штампане у Државној Штампарији. Чак ни 
сада израда књига ове штампарије не уступа данашњој изради 
најбољих београдских штампарија. Лепе врсте слова, правилно 
одвојени знаци од речи, (чак су запете одвојене финим шпа- 
цијама), уједначена фарба, све то може још и сада послужити 
за углед многим данашњим штампаријама. 

7 другој престоници, у Крагујевцу, још шесетих година 
осећао се јачи интелектуални покрет. 1866 год. професор Свет. 
Влад. Каћански, образује активно омладинско друштво „Шу- 
мадију“, које је покушало да оснује штампарију у Крагујевцу. 
Оно поставља себи за задатак да: оснива празничне школе, 
растура корисне књиге, набави штампарију и покрене лист. 
Разуме се да је за штампарију требало доста новаца и та жеља 
друштва није се остварила. 

Према томе што се нису јављали други покушаји за ос- 
нивање штампарија може се тврдити да су ове штампарије за- 
довољавале потребе публике за неколико година. Тек после 
десет година наилазимо на трећу приватну штампарију Љубо- 
мира Даниловића, код Делијске чесме број 26. Она је од књига 
"штампала само једну свеску (32 стране) историјског романа 
„Прогнанство шпанске краљице Изабеле“. Штампање је доста 
чисто једном врстом узаног гармонда без прореда. Из тога што 
је штампање овога дела настављено у Панчеву код Јовановића 
и Павловића, закључујемо да је ова штампарија, немајући 
услова за даљи опстанак, као и многе друге после ње, ускоро 
обуставила свој рад. 

| Штампариј: Буковале и Мијовића, која је основана 1872 
| године, такође је штампала само једну књигу (од 32 стране). 
То је: „Пут на звезду Даницу“. Како ове књиге нема у Наро- 
дној Библиотеци (и ако је има у њеном регистру) а са друге 
стране нисмо је могли добити, о изради ове штампарије не 
можемо ништа рећи. Али се за ову штампарију зна да се одр- 
жала за дуги низ година радећи ситне штампарсме послове. 
Петар Џериновић, уредник „Врзиног Кола“ отвара године 
1878 штампарију и (од 1 јула до 24 септ.) штампа лист у сво- 
лишити сате њи сатри 
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1 Ј. Скерлић: Свет. Марковић стр. 95. 
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јој штампарији. Штампарија је имала само обичан узани ци- 
церо, гармонд и петит, без икаквих других врста слова. Уз то 

је имала лепе шпицлиније. Наслови су слагани из верзалних 
слова. Судећи по словима ова штампарија чабављена је само 
за лист, из Држ. Штампарије. Штампање је иначе лепо и чисто. 

Група интелигентних људи, која се налазила у Крагујевцу 
расла је све више а нарочито од кад је почела тамо да заседа 
Народна Скупштина. И Светозар Марковић, када је после опо- 
рављења хтео да настави своју акцију, нашао је као најпогод- 
није место Крагујевац. Но поред свих повољних услова у Кра- 
гујевцу, никакву јачу акцију не би могао предузети, да није 
још марта (1878) група „напреднијих чиновника, официра и 
и грађана, слободоумних либерала, социјалиста и обичних до- 
бронамерних пријатеља просвете“, склопила друштво за поди- 
зање штампарије и покретање листа. У одбору су били: Тодор 
Туцаковић, трговац, официри: Сава Грујић и Павле Шифарик, 
кмет и трговац Павле Вуковић, председник суда Димитрије Јо- 
вановић, протојереј Јован Јовановић, професор Стеван Поповић, 
суплент Светозар Милосављевић и други. Штампарија је одмах 
набављена, и 8 новембра изишао је први број „Јавности“, који 
је штампан у Крагујевачкој Друштвеној Штампарији под ње- 
ним властништвом а одбору одговорним уредништвом Свет. 
Марковића. Слова ове штампарије, а нарочито гармонд, као 
и целокупна израда лепи су и добри. 

Месеца јула исте (1878) године, када у Крагујевцу п у 
Београду, „у цељи да се оснује штампарија која би својим пот- 
пуним уређењем, брзим, солидним и што јефтинијим радом при“ 
помогла да се издавањем полезних књига и у опште поучних 
јавних листова код нас умножи, саставља се акционарско дру- 
штво које ће таку штампарију подићи“.> Чланови привреме- 
ног одбора били су; Конст. От. Антула, Љубомир Каљевић, Ни- 
кола Стефановић и д-р Владан Ђорђевић. Капитал друштвени 
предвиђен је: 250 уплаћених акција по 20 дуката цес. Штампа- 
рија, поред тога што је примала да ради све што у штампар- 
ску, растрирску и литографску струку спада, имала је да ступа 
у преговоре са разним домаћим и страним писцима ва отку- 
пљивање њихових књижевних производа, која би на развитак 


1 Ј. Скерлић, Свет. Марковић стр. 95—96. 
2 Штатути „Беогр. Друштвене Штампарије.“ Чл. 1. · 
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и унапређење српске књижевности служила. О откупљивању 
књига „Управљајући одбор“ имао се да служи саветом „Науч- 
вебље бора“. „Исто тако штампарија је могла да уговара и са 
појединим уредницима јавних листова за штампање и издавање 
истих“. Ово нарочито даје нам да верујемо, да је целокупно 
ово предузеће г. д-р Владана Ђорђевића, и да га је спре- 
мао за покретање свог књижевног часописа „Отаџбина“ (1875). 
Правила је потврдио 21 јула 1878 године министар финансија 
Панта Јовановић. Узрок, због чега ова штампарија није осно- 
вана, није нам познат. 

Године 1874. отвара у Београду штампарију Срећко Алек. 
сић. Она је штампала: „Човек и његов подмладак“ од Панте 
Николића. Штампање овог, јединог, штампаног дела у овој штам- 
парији, није завршено: дошло се до 48 стране и штампарија 


је несумњиво прешла у друге руке. По словима, која су била 


у овој штампарији можемо са сигурношћу тврдити да је штам- 


 парија одчесена у Пожаревац где је (1875) као штампарија С. 


В. Минића радила „Браничево“, лист за политику и економију. 

Јова Милинковић, адвокат из Шапца, купио је године 1874 
неку штампарију и хтео да издаје лист „Народне Новине“. Ме- 
сеца јула пише он Пери Тодоровићу о томе и моли га да му 
пошаље неког погодног човека, који ће лист уређивати, јер је, 
вели, он заузет адвокатским пословима и не може довољно бриге 
посветити листу, Пера Тодоровић му пошаље Миту Ценића, који 
тек што се вратио из париског затвора. Полиција, која је и Милин- 
ковића познавала као „опасног“ човека, плашећи се „имајућих 
бити“ опасних чланака забрани отварање те штампарије. Они дођу 
у Београд, протествују. Но кад су се вратили у Шабац њима је већ 
била „спакована“ завера противу кнеза и Мита Ценић је осуђен на 


"8 а Милинковић на 10 год. робије. Како се „Браничево“ у По- 


жаревцу појавило (1875) тек месеца маја, није искључена могућ- 
ност да је штампарију Срећка Алексића купио Ј. Милинковић 
и кад је излажење његовог листа осујећено, да је ту штампа- 
рију узео С. В. Минић и однео је на други крај Србије (из 
Шапца Дунавом у Пожаревац) те штампао лист, сав у духу 
социјал-демократском, какав би несумњиво био и онај што га 


је хтео да издаје Милинковић са Ценићем. 


„Браничево“, које се јавља „у најкритичнијим околностима 
по унутрашњу слободу срп. народа“, престало је да излази 
18 јула и последњи број који је изашао био је 28 Штампа- 


рија пак С. В. Минића, у којој је штампано, пређе у руке Ата- 
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насија М. Николића, који је пренесе у Смедерево. У тој штампа- 
рији почиње 8 октобра, 1875 да се штампа лист „Народна Воља“ 
под уредништвом Милана Пешића. Тако је „Народна Воља“ била 
„стари познаник публике — потомак „Браничева“, као што је 
и штампарија Николића била стара штампарија Минића. 
Кратког века и незнатна била је и штампарија Б. Јова- 
новића (Јована Павловића), ослована у Београду 1877 године.: 
Целокупно стање какво је било у Србији крајем седамде- 
сетих година, требало је једну добро уређену приватну штам- 


парију. Међутим, штампарија Н. Стефановића и друга, коју је 


тада држао под закуп неки Мита Цинцарин, није готово ништа 
вредела, јер једна су слова била излупана а друга нису наба- 


вљана. У то повољно време јавља се Задруга Штампарских. 


Радника у Београду. 
Као одбрану од концентрације капитала истицао је седам- 


десетих година, код нас, Свет. Марковић идеју о кооперацији. 


Но и ако су се ова друштва показала неспособна и ако су по: 
стала оно противу чега су основана да се боре и најпосле пропа- 
дала, — ипак идеја о кооперацији добива своје проповеднике и 
осамдесетих година. У то време општег покрета, када се мање де- 


кламовало и певало, фразирало и заносило Душановим царством, 


када се више радило; у време демократизације и стварања да- 
нашње Србије, најмање су могли да остану не покренути они, који 
су слагали слово по слово тих идеја. И ако су услови, под којима 
су штампарски радници у Држ. Штампарији тада радили, били 
релативно много бољи него ли и данас, ипак су они, подухваћени 


идејом кооперације, хтели да оснују своју друштвену штампа-- 


рију. Немајући пак пара, они реше да отворе упис на 100 уде- 
оница од по 100 динара, и са тих 10.000 динара, отворе штам- 


парију. 15 априла 1879 године они саставе правила, која је као. 


привремени председник управе потписао Светозар Николић, за 
тим заменик Јова Симић, Ђорђе Вучетић, чланови надзорног 
одбора: Карло Черњански, Ђорђе Вучетић, Ђура Пандуровић, 
Т. Костантиновић, Л. Милосављевић, Михајло Лазаревић и Јо- 
ван Милосављевић. Чувајући.се тога да какав капиталиста не 
упише акције и не користи њиховим предузећем они унесу 


седмим чланом правила одредбу: да само изучени штампарски-- 
радници, и то: слагачи, машинисти и ливци, могу бити уде: 


1 Србадија 1881 год. стр. 234. 
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оничари тога друштва. Да би пак олакшали себи упис акција 
заведу шестим чланом: да уплате удеоница могу бити месечно 
пожоданара од удеонице. Тадањи министар финансија господ. 
Влад. Јовановић потврдио је правила 19 маја, после чега су 
они отворили упис удеоница. Ко зна како би се све свршило, 
ко зна да не би данас ми имали једно велико штампарско пре- 
дузеће, које би било расадник штампарске вештине у Србији, 
да према њему није био рђаво расположен тадањи управник 
Држ. Штампарије господин Стева Рајчевић. Неуспевши да их 
од истога одврати, он отпусти из Држ. Штампарије све раднике 
који су радили на оснивању те штампарије рачунајући да тако 
неће успети да уплате удеонице и предузеће неће моћи да се 
оствари. Но тиме не само што је промашио циљ, већ је убрзао 
намеру радника, да се она што пре приведе у дело, и ако не 
на онако здравој основи као што се у почетку мислило. Нема- 
јући тако рећи где да раде, отпуштени радници имали су или 
да створе намеравану штампарију или да емигрирају. Једни су 
 ваиста емигрирали у Нови Сад и Русију, а другима је по добар 
интерес дао новац акционар Анастас Јовановић, бив. управник 
двора под кнезом Михаилом.: Они са тим новцем оснују штам- 
парију под именом: Задруга Штампарских Радника, која отпочне 
свој рад крајем октобра 1879 године. У њој су радили њени 
акционари, који су имали првенствено право на рад. То су 
били : Светозар Николић, Јова Симић, Коста Арсенијевић, Тоша 
Костантиновић, Мата Јовановић, Свет. Милосављевић, Михајло 
Костић, Јован Молнар, Лаза Тришић, Божа Јовановић, Пера 
Стојановић, Светозар Драгутиновић, Анастас Јовановић, Жика 
Радовановић, Андра Јовановић, Ђока Будимовић, Љуба Црвен- 
чанин, Франц Учек, Алекса Малаћевић, Ђока Драгутиновић и 
Страшимир Гемовић. Последња осморица још су живи и неки 
се занимају штампарским радом а неки другим пословима. 

· Политички живот почетком осамдесетих година био је тако 
развијен да је постао предмет јаког коментарисања. С тога је 
кабинет Пироћанац— Гарашанин морао одмах по доласку (20 
окт. 1880) да изда распис у коме наглашава да жива борба 
која се данас води на пољу политичких питања у Србији, не 


1 А. Јовановић могао је постати акционар што је био по занату ливац. 
Као државни питомац у Паризу, за изучавање тога заната, упозна се тамо 
са кнезом Михајилом те га овај, кад дође у Србију, узме за свог управ- 
ника двора. 
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треба да (нас) обеспокоји или забрине. Земља је у пуном про- 
цесу политичког развића... Она (борба) знак је живота и по- 
литичког здравља; она није никакав доказ опадања народног. 
Либерална је купштина распуштена. Нови избори заказани уз 
„строго немешање власти у изборе“. Нова скупштима у првим 
седницама доноси: закон о зборовима и удружењина и закон 
о штампи у коме прокламује „слободу мисли и џечатње“. До- 
лази на дневни ред питање: „о грађењу и експропријацији срп. 
држ. железница“. И не само скушштина већ целокупно јавно 
мњење необично се јако интересује тим питањем. За овим опет 
долази склапање првог трговинског уговора са Аустријом, којим 
је, као што је познато, развиће наше индустрије бачено доста 
у назад. То реме, када је и омладина имала свој добро уре- 
ђавани часопис „Побратимство“, када је изилазио велики број 
листова, озбиљнијих и боље уређених од многих данашњих 
то време живих полемика, стварања и формирања једне данас 
најјаче странке, не може се замислити без развијене штампар- 
ске вештине, исто онако, као што се ни развитак штампарија 
и штампарске вештине у нас, не да замислити без тога времена. 

Како по једном наређењу Гарашаниновом Држ. Штампа- 
рија није смела да прима на рад политичке листове, то је За- 
дружна штампарија радила све листове који су тада изилазили. 
Она је штампала: „Самоуправу“, „Видело“, „Народно Ослобо- 
ђење“, „Нови Век“, „Срп. Независност“, „Радник“, „Борбу“, 
„Рад“, „Побратимство“, па је чак имала и свој лист „Нови Бео- 
градски Дневник“, који је заступао демократска начела и штам- 
пао се последње (1886) године у 4.500 примерака. Услед тако 
великог рада она шири своју делатност: набавља нова слова 
и нове машине. Сем тога набавља дамф-машану за окретање 
машина у време када у Државној Штампарији машине окреће 
ручна снага робијаша. Тако је штампарија све више напредо- 
вала. Настао је чак сталан ноћни рад. Али кад је у очи Ми: 
трова-дана (1888 године) ухапшен Главни Одбор Радикалне 
Странке, моментално је стао готово цео рад у штампарији. Неки 
од чланова Задруге, који су били у Главном Одбору буду ухап- 
шени, Радикална странка, којој је Задруга радила на кредит, 
и тиме много припомогла ширењу радикализма, није могла да 
исплати своје дуговање, које је износило више хиљада динара: 
Због тога Задруга нија могла да одговори својим обавезама 
услед чега долази у врло критичан положај. СОлагачи (акцио- 
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нари) добијају дневно по динар, чак и мање, да би остало што 

Вице новаца да се одговори обавезама. Па ипак су сви, не 
„мроићући радили и даље дајући тако леп и величанствен при- 

мер пожртвовања за једну идеју. 

Из положаја у који је Задруга дошла после затварања 
Главног Одбора Радикалне Странке, морао се тражити излаз. 
"С тога Задруга Штампарских Радника реши да отвори фили- 
јале у унутрашњости. Тако су крајем 1884 и почетком 1885 
године отворени филијали готово по свима важнијим местима 
у унутрашности Србије. Да би филијали још успешније радили 
свуда је поред штампарије отворена и књижара. Рад је у фи- 
лијалима ишао доста добро и Задруга је била на путу да своја, 
дуговања одужи и успешно настави свој по све користан рад, 
кад српеко-бугарски рат осујети све наде. Тако је Задруга 
Штампарских Радника учинивши врло велике услуге не само 
радикалној странци него и целокупном напретку — ширећи 
штампарије по целој. земљи — по Петрову-дану 1887 године, 
пала под стечај, који јој отвори њен акционар и повереник 
„Анастас Јовановић.: 


Да су слова, која су била из чувене бечке фабрике Руст 
и комп., била врло добра, да је израда била укусна и технички 
"савршена у овој штампарији, мислимо излишно је напомињати. 


Господин Стева Рајчевић, управник Државне Штампарије 
неуспевши да осујети отварање Задруге Штампарских Радника 
гледао је ма на који начин да натера Задругу на ликвидирање. 
"Он потпомогне петорицу слагача да отворе штампарију и кун- 
куришу Задрузи. Тако: Илија Петровић, Милош Поповић Ђока 
Кимпановић, Божа Јовановић и Мата Јовановић, који је исту- 
пио из Задруге, отворе 1881 године штампарију _ „Св. Сава“. 
„Али је ова штампарија убрзо (1683) сама ликвидирала а њена 
слова и машине купила је Задруга Штампарских Радника. 


__ Напредњацима је било врло незгодно да штампају лист 
(„Видело“) у Задружној штампарији, где су се штапали сви 
опозициони листови. Стога су се решавали и спремали да от- 
воре своју штампарију. Али један случај ускори њихову намеру. 
Посланик Милош Глишић да једном да се штампа у Виделу 


1 По паду под стечај деловође филијала примиле су филијале у от- 
плату. Тако чак и сада, после више од двадесет пет година ради се са сло- 
вима и машинама Задругиним. 
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честитка коју је као добио на своје држање у Н. Скупштини. 
Али, слагач на Виделу, Пера Стојановић позна да је честитка, 
писана руком самога Глишића и прокаже то радикалној групи. 
По том се напредњачка група коначно реши на отварање своје- 
штампарије. Године 1888 свега је 1 број Видела штампан у 
Задружној штампарији а остали до 78 броја (7 јула исте го- 
дине), по изузетном наређењу Гарашаниновом, радила је Држ.. 
Штампарија. На првом, као и на осталим бројевима, као влас- 
ник листа потписана је Штампарија Српске Напредне Странке, 
Свакако да су за то време припремали штампарију; а 7 јула 
1883 године изашао је број, штампан у штампарији Српске. 
Напредне Странке. Израда ове штампарије осетно је била леп- 
ша од израде Држ. Штампарије. Нарочито су слова, која су 
била из фабрике Руст и комп. врло лепа. Њу је уредио један, 
д наших најбољих штампарских стручњака пок. Тима Оморац_ 
Ову је штампарију доцније купио Д. Димитријевић. 

Тек четврта, по реду, од вароши у унутрашњости, (десет го- 
"дина после Крагујевца а осам после Пожаревца и Смедерева),. 
1888 године добија штампарију Ниш. Њу је отворио Коста Чен-- 
деш. Олова у овој штампарији стара су. То су остатци нешто. 
раније ликвидирале штампарије Н. Стефановића. 

Месеца маја године 1884 отворили су у Крагујевцу штам- 
парију Жика Радовановић и Андра Јовановић. Штампарија и 
данас ради, само је у другим рукама. 

Решивши 1884 године да отвори филијале у унутрашњо- 
сти, Задруга Штампарских Радника отворила је први свој фи- 
лијал — штампарију и књижару — у Пожаревцу 1884. године- 
У овај филијал послат је члан Задруге: Михајло Костић. 

Други филијал отворила је Задруга исте (1884) године у 
Ваљеву. Са њим је отишао Јова Молнар. 

Трећи филијал отворила је Задруга 1885 године у Ужицу. 
Са њиме су послати Пера Стојановић и господин Љ. Црвен- 
чанин. Али кад ови за време рата (срп.-бугар. оду у војску, 
Задруга упути тамо за деловођу филијала Лазу Тришића. 

Четврта и последња штампарија — филијал Задруге -— 
отворена је у Крушевцу 1885 године месеца јуна. Са њом били 
су послати г. г. Ђорђе Будимовић и Алекса Малаћевић. 

Од тада је број штампарија, како у Београду тако и у 
унутрашњости, почео нагло да расте. Тако од 1874 године,. 
када је Београд имао само две штампарије, достигао је 1901. 
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ттодине да има 15 штампарија, које су радиле и две које нису 
градиле. У њима је радио: 171 слагач, 2 слагачице, 24 маши- 
„виса на 52 машине. Ученица и ученика слагачких и машин- 
"ских било је 129, ајнлегерки 34; свега 360 особа. 

У Београду многе штампарије мењају често сопственике 
и прелазе из руку једних у друге, те тако и број штампарија 
стално варира. Данас, после десет година број штампарија у 
'Београду мало је порастао. Он сада износи 19. Поред тих имају 
штампарије, у којима искључиво раде своје послове: Мин. Војно, 
Београдска ' Општина, ел. Дирекција, Монопол Управа и фа- 
брика трговине канц. материјала Маричић и Јанковић. Међу- 
тим у садашњим београдским штампаријама ради много више 
радника него пре десет година. Тако слагача у свима тим 
штампаријама има сада 308; ученика и ученица слагачких 140; 
машиниста 88 а великих машина (шнелпреса) има 44. Ваља 
напоменути да две штампарије у Београду (Љ. Бојовић и Браће 
чСавића) имају и своје словоливнице, као и да су за штампарију 
г. ЈБ. Јовановића, која је ове јесени отпочела рад, дошле и две 
машине слагачице, којих до сад Београд није имао. 

У унутрашњости Србије у свима местима, где су отворене 
оне штампарије после растурања Задруге Штампарских Рад- 
ника, као и њени филијали, има штампарија и данас. Понека 
од тих места добила су још по коју штампарију, уз то многа 
места која их раније нису имале добила су штампарије те број 
њихов у унутрашњости сада стоји овако: У двадесет и једном 
месту има 30 штампарија. Број слагача је 35 а ученика 60. Го- 
тово све ове штампарије раде са тиглом а ретко која да има 
и велику шнелпресу. Највећи број слагача има Ниш, који има 
четири штампарије-за њиме долази Крагујевац, Пожаревац, 
Шабац и т. д. 

Рад је у већини штампарија по тарифи и радно време у 
свима 81/2 сати, изузимајући Монополску, Војну и Државну 
Штампарију у којима је осмочасовни радни дан. 

Власт. Будимовић. 


- 


(СВРШИЋЕ СЕ) 


ПОСЛЕ ОПРОШТАЈА 


РОМАН 
МАТИЛДЕ СЕРАО. 


— НАСТАВАК — 


— Страшно, је лиг Уливам ти ужас, драга моја мајко! 
Ето, докле ме је довео живот. Она велика, моћна и дивна љу- 
бав трајала је у мени само кратко време и умртвила је моје 
срце за сваки нови жар. Мајко, нико неће никада више заузети 
место Марије Гваско у мом животу: она је била све, ито све 
је легло у гроб. После сам покушавао да се вежем за неку. 
идеју, за неко осећање, за неки пријатан задатак ;. али створење, 
за које сам хтео живети, чији сам живот хтео улепшати, од- 
било ме је и клонило ме се. Шта имам још да радим; Ја не- 
мам љубави, ја немам наклоности, ја немам сина, немам порода. 
Остаје ми дакле да само будем човек од порока и покваре- 
ности, да пустим на вољу свима својим опаким нагонима; да 
се сав предам женама и коцки, да проћердам своје имање, да, 
унизим своје име, да будем прост сладострасник, те да ти ули-- 
вам ужас, да, ужас, мајко моја ! 

Очајнички узе га мајка у загрљај, па га стаде стезати и 
љубити, као да га хоће да одбрани од самог живота. 

— Ти си добар, ти си племенит, ти си поштен; ти нећеш 
то учинити... 

— Био сам, био! — узвикну син тужно. — И заслужио. 
сам љубав Марије Гваско; и био сам заслужио да ме Виторија 
Фиоре воли и да буде срећна и задовољна мноме и мојом пре- 
даношћу! Али све је било узалудно; ја сам се истрошио у. 
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борби с том нежном, бледом, ћутљивом и леденом сенком од 
жене. Ако хоћу да живим, морам бити распусник и сладо- 
страсник. 
"798 Не, сине мој, не! 
— Не остаје ми друго, мајко — рече он и опет тужно 


||| 

— Обуци ме брзо — рече Марија расејано Кјари. 

Кјара погледа на велики собни балкон, који беше застрт 
белим чипкама, и не одговори ни речи. На постељи је била 
спремљена одећа за коњске трке на Тор ди Квинту: хаљина 
од отворено-љубичастог крепа, с уметцима од сребрнастих чи- 
пака и са сребрним појасом, који беше искићен великим, веома 
плавим тиркизима; на тоалетном столу стојао је велики црни 
шешир с црним перјем, великом споном од старог сребра и 
велом, који га је као нека лагана сенка обвијао. Тај пријатни, 
али тешки посао, облачење своје господарице, вршила је Кјара 
брзо и ћутећи. Марија као да се беше удубила у неке мисли 
али је ипак механички учествовала у облачењу. 

— Дај ми ону огрлицу с тиркизима — рече она расејано. 

Кјара приђе орману у коме је стојао накит, извади једну 
кутију и донесе Марији неку необичну огрлицу с крупним 
тиркизима. „Жена је механички обеси о врат. Затим се њене 
очи, које су равнодушно блуделе по соби, зауставише на бал- 
кону; оне се раширише, као да су угледале неки неочекиван 
призор. Она ослушну. 

— Пљушти киша — рече она Кјари, погледавши је за- 
чуђено и тужно. Е 

— Да! — промрмља собарица, уздахнувши. 

Маријине руке, које су намештале шешир на бујној јој 
коси, клонуше као да су пзнурене. 

· — Па што сам се онда облачилаг — рече Марија Гваско 
уморним а мрзовољним гласом, као да пита саму себе. 

— ...можда ће киша убрзо престати — рече бојажљиво 
верна служавка. | 

— Боже сачувај! — узвикну Марија јетко. — Видећеш 
да ће падати цео дан. 

И као да је беше савладао неки изненадни умор, клонула 
је на једну столицу у својој меканој хаљини, на којој су се 
нежно слагале љубичаста и сребрнаста боја и плаветнило од 
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тиркиза; а испод црнога јој шешира видело се њено тужно 
лице, тужно као у неког ожалошћеног детета, и на том лицу 
све се већма изражавао јед, у колико је киша јаче пљуштала 
на плочник, на мрамор на балкону и ударала у велика стаклена 
окна, застрта белим чипканим завесима. Кјара, коју су зовнули, 
беше изишла; после неколико минута вратила се. 


— Принцеза дела Марсилијана је на телефону и жели 
да разговара с Вашом Екселенцијом. 

Марија устаде, напрегнувши сву своју снагу, прође кроз 
своју собу, кроз свој будоар, кроз дворницу и уђе у књижницу 
свога мужа; књижница је била пуста и суморна, са својим 
намештајем од мрког изрезаног дрвета, с угасито сурим, уга- 
сито зеленим и угасито црвеним кожним диванима и столицама. 
Телефон је био ту, у једном углу. 

— Ево ме, Каролина, шта си хтела # — упита она уморним 
гласом на телефону. 


— Нећемо на трке. Одложене су. Велика штета! — узвикну 
танки и увек помало нервозни глас принцезе дела Марсилијана. 


— Па, шта ћеш да радиш: 


— Пошто пада киша, извршићу доцније једну досадну 
дужност. Идем на Сакро Коре, на Тринита деи Монти, да по- 
ходим кћер Ђулије Соци која је болесна. Хоћеш ли тиг 

— Нећу, хвала ти. 

— Па шта ћеш да радиш, а: 

— Ништа. Оно што и обично: умираћу од досаде. Ап ге- 
уоп, Каролина. 

— Ап геуопт. Штета! Имала сам тако лепу хаљину ! 

— И ја сам. Не мари ништа. Ап геуош! 

Звонце заввони и телефон се затвори. Марија је застала 
укочено на сред собе и гледала око/ себе неодређеним, неод- 
лучним погледом, као да готово тражи помоћ. Њене ози упра- 
више се на столицу, која је стојала за столом, на коме је Еми- 
лио писао; чинило се као да готово тражи некога. Али одмах 
затим упути се она полако кроз. празне собе, кроз које је мало 
час прошла, и уђе у своју собу, где је Кјара доводила у ред 
ствари у орманима и фијокама. 

— Хоће ли Ваша Екселенција да се свуче 2 — упита је она 

— Нећу. Досадно ми је — одговори Марија малаксалим 
гласом. 
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И само скиде шешир, пошто је извукла две дуге игле 
2 бисерним главама, предавши све с неповерљивим погледом 
Кјари. Киша је још непрестано пљуштала, шуштећи и удара- 
У у окна. 

Марија погледа у свој старински мали часовник с плавим 
"бројевима и омахну главом, као да се ужасава. Било је тек 
два сата после подне. И премда беше недеља, због кише, 
која је лила готово пун сахат, са улица се није чуо ни нај- 
мањи шум. Нигде живе душе, да својим корацима поремети 
"тишину, која је владала у том пустом Гвасковом дому. 

— Јесам ли вам још што потребна ; — упита Кјара госпођу. 

Марија је неколико тренутака оклевала с одговором. До- 
лазило јој је да рекне том људском створу, том живом створу, 
својој служавци, да остане крај ње, да не буде сама; али се 
"одмах постидела због тога свог моралног кукавиштва, те је 
њен понос нагна, да се преда самоћи. 

— Иди, иди — рече она. 

И оставши сама, уђе у свој будоар, који беше веома све- 
тао, с тапетима и намештајем од готово беле тканине, проша- 
ране нежним ружичастим, жутим и зеленим цветићима, с угасито 
"златним оквирима на сликама, са сагом жућкасте боје, с уз- 
главницима од веома угасите свиле, с укусно одабраним умет- 
ничким стварчицама које су се дивно слагале са својом око- 
лином; и тога натуштеног дана, то после подне, када киша не 
престајаше, тај салончић се чинио као соба неке особе која је 
одавно умрла, чинио се као да у њ одавно није нико крочио, 
као да је одавно напуштен. Као и обично седе Марија Гваско 
"на своју наслоњачу, спусти ноге на један дугачак узглавник 
"превучен старинским чипкама, спусти руке на угасито златне 
наслоне, затвори очи и предаде се досади која јој је кињила 
душу и изражавала се на лицу, предаде се јаду који јој је 
растрзао срце и оцртавао се на лепом јој и племенитом лицу. 
Тако је протицало време; киша би овда онда попуштала, пот- 
_ муло шуморећи, као кад се оно удаљују кораци, или би се по- 
_јачала, пљуштећи и лијући као из кабла на куће и улице. Два 
"пут се трзала Марија у својој потпуној самоћи; први пут диже 
она главу, пружи руку и дохвати с једног сточића неку књигу 
У корицама од мекане дивокозине коже и с необичним шарама, 
и помућеним, равнодушним очима прелете неколико страна; 
„шуштање листова у тој тишини Гваскове куће преплаши јеи 
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она се трже. Песник, чије је она стихове полако читала, био. 
је најболнији од свију песника; и у тој мрачној тузи неба, земље, 
те куће, своје душе, Марија Гваско је осећала како јој усхића- 
вају дух ватрене и силне речи којима се Сафо опрашта са. 
животом, Глава јој клону на груди; књига јој оста отворена на 
крилу; и она горко премишљаше о великој митиленској заљуб= 
љеној души, којој је од колевке до гроба све било неплодно, 
осим њенога великог ума, који јо; пак није могао донети љу-- 
бави; премишљаше о најтужнијем међу песницима, чији се цео 
јед у том часу беше смешао с њеним једом, о Ђакому Леопар- 
дију, коме тако исто његов геније није донео љубави; и нека. 
мрачна зебња стеже њено срце у тој дубокој самоћи, у тој ду- 
бокој тишини, у том дугом часу пуном досаде и туге. Њена 
рука готово нехотично додирну звонце, које је било иза њене 
столице. После неколико тренутака уђе слуга. Марија га спази, 
али га не погледа и не проговори ни речи, као да нема шта 
да му рекне; затим се прибра и упита га: 
____— Је ли дошла пошта% 

— Јесте; нема ништа за Вашу Екселенцију. 

— Добро; идите. 

Она није очекивала никакво писмо, ни од кога. Али овда 
онда, у својим мрачним кризама, жудела је да добије какво 
непознато писмо, писано непознатом руком, жудела је да до- 
бије какав неочекиван телеграм, у коме би јој добар удес от 
крио тајну, која би јој помогла да штогод учини са својим 
некорисним животом, са својим некорисним данима. И докле су 
тако часови очајнички полако клизили, докле је киша тихо, 
али без престанка, ромињала на Рим, обвијајући га сивим велом 
од воде и паре, премишљала је она како, на жалост, нема тајан- 
ствених писама писаних руком далеких особа, писама у којима 
би било неке снажне помоћи, да нема неочекиваних, непред- 
виђених телеграма, у којима би вам нека реч показала пут, да 
нема никакве помоћи за оне, који су истрошили снагу своје 
страсти и снагу свога срца. Другим једним уобичајеним по. 
кретом узе она из једне котарице, која беше постављена белом 
свилом и окићена дивним машнама, једну торбицу за рад од 
тешке тканине и из ње извуче неки вез старинског укуса, по- 
мало архаистичких боја, с љупким, готово дечјим шарама. Ме- 
ханички потражише њене беле руке између замршених свиле- 
них пасама конце, који су јој требали за настављање тога лепог 
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и тешког рада; механички почеше њене руке, мирним и једна- 
ким покретима, пробадати свилену тканину. Колико је трајало 
то методичко и чисто спољашње занимање Марије Гваско, тог 
сумбриое, влажног дана, у соби где није чула човечји глас, 
нити видела људског ликаг Двапут или трипут, као да су из- 
нурене напрезањем, падаху њене руке с веза и свиле на крило; 
двапут или трипут отимаше јој се из груди уздах пун доваде 
и нестрпљења, а глава јој се јетко заваљиваше на мали уз- 
главник; двапут или трипут, усамљена, нема, погледала је око. 
себе погледом пуним гнева и мржње, да, мржње; али механички 
лаћале су се њене руке опет тога веза бледуњавих боја, са 
старинским шарама, а бели прсти су тихим и једнаким покре- 
тима непрекидно провлачили кроз тканину нежни свилеви ко- 
нац. Послеподневна светлост поче тамнети; углови малога са- 
лона тонули су у сутон; она се морала нагнути над рад, да би 
могла вести. Опет се приближаваху нечији кораци. Уђе слуга 
с послужавником за чај и малим сребрним чајником. Не про- 
говоривши ни речи, примаче он један сто ка наслоњачи Ма- 
рије Гваско, спусти све на њ и потпали шпиритус под малом. 
машином. Затим, пошто се беше смрачило, пружи руку ка ве- 
ликој лампи, која је стојала на једном великом столу, да ужеже 
електричну светлост. 

— Немој — рече Марија. 

И сам звук њенога гласа запрепастио је после те непре- 
кидне и дубоке тишине. Слуга оде. Чинило се да живи и дише 
само онај плавичасти шпиритусни пламичак, који је обухватао 
дно сребрног котлића; и Марија, опуштених руку низ тело, гле-. 
дала је укочено у тај бедни облик живота, у тукмалу, пролазну 
светлост што се трошила, ситни облик пролазне топлоте која се 
испаравала. Све оне методичке послове око кувања чаја вршила 
је она у полутами, нагнута над сто, докле је до њеног уха још 
допирало тише шуштање кише, с којом је тај последњи после- 
подневни час прелазио у вече. И када се топло пиће пушило 
у порцуланској шољи, на њеном лицу лебдео је тих и веома 
једак осмејак: слуга беше на послужавник метнуо две шоље. 
Она се опет завали у наслоњачу, укрсти прсте својих руку иза за- 
тиљка, опружи ноге, зажмури и покуша да заспи, да заспи бар, 
те да заборави свој некорисни живот, своје некорисне дане, да 
заборави своје часове празне самоће, часове дивљег нестрпљења, 
часове бесног нестрпљења, у којима је очекивала особе које не 
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познаваше, у којима је очекивала какав изненадан додађај, у 
којима је очекивала нешто непознато, далеко, необичино, али 
нешто што би било живо и што би јој дало живота; да бар 
заспи и да спава, када све то не може више бити, пошто јеи 
сувише живела и волела; да спава, пошто нико неће доћи из 
даљине, пошто више нема никаквих догађаја за онога ко је 
додирнуо врхунац добра и зла, џа се спустио у тамну долину 
равнодушности и неосећања. 

Из тога заноса трже је нека изненадна светлост и нечији 
суров глас. Неко беше наједанпут одврнуо дугме електричног 
"осветљења, неко је стао пред њу и сурово је ословио. То је 
био њен муж. 


— Јеси ли ти то, Марија. 


— Ја сам, — као што видиш — одговори она као иза сна. 

Он се беше, као и обично, вратио изненада, ушао у кућу, 
пројурио журно кроз све собе, улетео к њој, све мислећи да ће 
затећи кога у походи, ухватити је где се тајно с неким разго- 
вара, наћи какво на брзу руку написано писмо. Још је био у 
ловачком оделу, похабаном и избледелом оделу од суре кадиве, 
у пространом жакету са спољашњим шпаговима и у простра- 
ним панталонама које беху уметнуте у блатњаве ципеле. Стојао 
је пред њом, а лице му је било намрштеније и неповерљивије 
него икада; на слепоочницама коса му беше сасвим оседела, 
те је његово маслинасто лице још више падало у очи. 

— Шта радиш овде, Марија 2 

— Ништа — одговори она сањиво. 

— Спаваш лиг 

— Дремала сам помало... 

— Зар ниси била на коњским тркама с Каролином дела 
Марсилијана ; 

— Нисам. Падала је киша. Трке су одложене. 

— Знам. Рекоше ми, кад сам се враћао у Рим. 

— Ах! Па зашто ме онда питаш; 


— Тако — одговори он загушеним гласом. — Хоћу да 
чујем од тебе. | 
— Ах! — изусти само она. 


Нежна бела рука нервозно је стезала позлаћени наслон 
столичин; али из затворених уста жениних не чу се ни једна 
реч којом би устала против тога. 
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 — Пила си чај — узе је он'јопет питати истим хладним 
и сумњом испуњеним тоном. 
та. Хоћеш ли ти једну шољу2 Могу да га угрејем. 

— Нећу, хвала. Знаш да мрзим чај. Јеси ли га пила сама; 

— 0, сама! — одговори она, а на уснама јој залебде је- 
дак осмејак. 

— Зар није био ниједан од твојих обичних удварача ; 

— Немам их много. А и оно мало што их имам напустили 
су ме — промрмља она малаксалим гласом. 

— Ипак си некога очекивала ! 

— Ја — рече она. — Јаг Нисам. Не очекујем више 
никога. 

И нечега самртног било је у њеним речима, што није опа- 
зио тај човек, који беше слеп, глух и неосетљив према свима 
другим утисцима, само не према својим сопственим. 

— Ја видим овде две шоље — показа он прстом и на- 
мршти се. 

— Једна је чиста — узвикну она и прену у смех, који се- 
чинио весео, али био пун бола. 

— Да, али слуга је донео две. Он мора знати штогод.... 
када сам ја у лову, доноси две шоље... он мора знати ствар... 

— Па, питај га, Емилио, питај га! — кликну она живо,. 
али са злобним осмехом на уснама. 

— Питаћу га, не бој се — рече он тихо и оштро. — АЛли,. 
на жалост, тебе обожавају све ове слуге, које ја плаћам. Према 
томе лажу, сви лажу, те никада нећу дознати праву истину. 

— Ах, сиромах Емилио! — узвикну она болећиво, али не: 
и нежно. . 

Емилијеве очи запламтеше, за тренутак, гневом; лице му 
помодре. У својим тешким, блатњавим ципелама. крочи он не- 
колико корачаји по нежном тепиху и, дрхтавим гласом, савла- 
ђујући се, али уносећи у сваку изговорену реч сву прикривену 
буру своје душе, упита је: 

— Реци, за што ме жалиш2 Зашто си болећива према 
мени; Зар ти се чиним тако много смешан 2 Ти мисе у души 
смејеш, је ли, а споља се правиш да ме жалиш 

Марија, нема, с изразом хладог гнушања, није чак сматрала 
за потребно ни да му одговори. Он седе на једну дивну сто- 
лицу, крај ње, сагну главу, како би га она, пошто је тихо го-. 
ворио, могла добро разумети, и настави: 


» 
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— Знај да ћеш ме ти оборити у постељу или ме довести 
до лудила. Немаш права да ме исмејаваш. Не треба ми твоје 
жаљење. Ти си мој непријатељ. Ја сам болестан због тебе. Ти 
си за мене била бич. Ја сам имао све да будем, ако не срећан, 
а оно миран и задовољан. Ти си дошла у мој живот, те је по- 
ремећен мој мир и уништена свака моја радост. 

Она беше своју главу наслонила на наслон од столице, на 
мали узглавник у облику срца; усне јој беху готово грчевито 
стиснуте, очи у пола затворене, руке су грчевито стезале по- 
бочне наслоне, те је тако личила на особу, која се свом снагом 
напреже, да се савлада, да се не опре, да не одговори, да до 
последње речи чује све оно што јој се добацује у лице. 

— Да, тако је то — настави он пригушеним, али оштрим 
гласом: никаква болест, никаква несрећа, никаква катастрофа 
не би могла мој живот горе опустошити него што си га опу- 
стошила ти. Боље би било да сам умро онога дана када сам 
те први пут видео — и завали се у наслоњачу тако да она 
зашкрипе под његовим теретом. 

Она отвори очи и погледа, али без и најмањег узбуђења, 
то гневно и намргођено лице, то снажно тело, што беше зава- 
љено у столици, и упита га мирно: 

— Ја сам, дакле, како ти велиш, Емилио, твој непријатељ; 

Он се трже, премери је презривим погледом и одговори 

— Да, мој непријатељ. 

— Моје присуство огорчава тег 

— Огорчава ме, то је права реч ! 

— А мој додир улива ти гнушање 2 

— Ти то знаш — рече он и премери је необичним погледом. 

Марија схвати готово муњевитом брзином на што је Еми- 
лио Гваско нишанио; она најпре пребледе, а затим порумене; 
у трену ока наводнише јој се очи сузама, које је увређени 
понос натерао, али које је пламен њеног поноса убрзо исушио. 
И увредљиву реч, сурову реч грдње, што јој се хтеде омаћи 
с усана, самртни ужас, који јој је улио њен муж оне ноћи пуне 
бола и срамоте, када је желео да је има, једино из суровог 
инстикта, да би је имао, једино из дивљег инстикта љубоморе, 
а затим је се као махнит клонио, док је она готово хтела 
умрети од стида и туге: ту реч, која би изражавала све 
њено женско гнушање, била је она толико милосрдна да не 
изговори. Али ипак, он је видео по њеном лицу, на коме 


о. 
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су ср тако јасно оцртавала осећања, по њеним очима, које 
су“хтеле да лију тако ретке и вреле сузе што их рањени 
„Дденое мами из душе, по њеном тешком дисању, у коме као да 
се изражавао крик протеста, видео је он да је тим подсећа- 
њем, тим речима створио дубљу провалу, већи размак између 
себе и ње. 

— Ја сам те волео и волим те, можда, још... — промрмља 
он, као да сам себи говори. — Мислим... да је тако. Али твој 
додир улива ми гнушање... 

И кад год би изговорио те речи, чија истинитост беше 
тако кобна, он би одиста од ње стукнуо. Кад год би изустио 
те речи, женино би лице од гнева пребледело. Па ипак, савла- 
ђујући се ретком одважношћу снажне душе, она му одговори 
мирно и гласом пуним поноса: 

— Не уображавај да ме волиш, драги Емилио. Љубав је 
нешто сасвим друго. Знам ја то. Ти ми, као и сваки други ч0- 
век, чиниш ту част што за мном жудиш; то је све. То би било 
веома ласкаво за мене, када ту твоју веома обичну, веома просту 
и доста ниску жудњу не би сузбијала та одвратност, што ти је 
уливала моја особа за којом жудиш и гнушаш је се. Би ли ми 
могао казати узрок, ако ти то није непријатно; Из просте ра- 
дозналости, пријатељу мој, ништа више. Ти ме се гнушаш: 
а зашто 2 

Мало по мало тон, којим је говорила Марија, бивао је све 
'отворенији и фриволнији, као да је реч о некој сасвим обичној 
"ствари, која није тако важна. Чувши те речи, које су још више 
кињиле његову намучену душу, Емилио Гваско беше се намр- 
штио у лицу. Он је добро знао колико је Марија образованија 
и јача од.њега; знао је добро како ју је за срце ујео подсе- 
ћањем на ону ноћ пуну бола и стида, после које су се растали 
као два непријатеља. И сада је осећао, да је био у рукама своје 
Марије, која беше узвишенија од увреде, створена да побеђује 
· "себе и друге, господар свога живота и живота других особа. 
Није покушавао да се бори с њом, као год што се не би борио 
ни са самом истином, и, одговарајући јој, тихим гласом и не 
тледајући је, рече јој сурово и простодушно: 

— Гнушам те се, јер не могу да заборавим. 

— Шта, за име Божјег — упита она, немарно се играјући 
„својим прстењем од смарагда. 

— Твоје неверство, твоје бегство с Марком Фиоре, твој. 


- 
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трогодишњи живот с њим. Немогућно је заборавити све то. И 
сећање на то пече ме... пече ме као усијано железо. 

— Па ипак — рече она отворено као и пре — ипак си 
желео, да се вратим у твоју кућу. 

— Признајем; желео сам то страсно. 

— оКелео си да ти се вратим — додаде она наглашујући 
те речи. 

— Желео сам: истина је. 

— Ти си се онда смиловао да опростиш неверној жени — 
заврши она смешећи се љупким и нежним осмехом, осмехом, 
каквим се допуњавају најобичнији разговори у друштву. 


-— Тако је; опростио сам ти — одговори он, мрштећи се“ 


све већма. — Одмах сам се покајао; кајем се сваки дан. 

— Чини ли ти се да си учинио погрешку 2 

— Много више него погрешку; куд и камо више него 
погрешку! — узвикну он наједанпут, јачим гласом. 

Она му даде руком учтив знак, као да је хтела замолити 
га да говори тише у музичкој дворници. 


— Лудо сам урадио што сам ти опростио. Био сам глуп 


и прост. Свако ми се смејао, свако. Па и сама ти морала си 
ми се смејати. Човек не може бити глупљи и беднији но што 
сам био ја оне проклете вечери. 

— Она и опет пребледе и поцрвене, као да јој је валима. 
крв јурила од срца к мозгу, од мозга к срцу. 

— Ти проклињеш оно вече; — упита она полако. 

— Проклињем га сваког тренутка, и презирем самога себе 
абог своје погрешке, због своје неспособности за живот, због 
своје слабости. Свак, свак живи ми се смеје, смеје се човеку, 
који је обешчашћен, који је прогутао срамоту и, који је, као 
да није ништа ви било, изнова узео жену, која му је нанела 
највећу срамоту. 

— И други људи су зацело опраштали као и ти — рече 
она полако и као удубљена у мисли. 

— Други! Други! — узвикну он, дирнут у најдубљу рану 
свога срца. — Људи који су друкчији него ја, сасвим друкчији. 


Можда су то били потпуни циници; ја нисам довољно циник, 


ја патим због свога бешчашћа, као да је то било јуче, као да 
је то било данас. Или су то, можда, били безазлени људи; ја, 
на жалост, нисам безавлен, ја разумем, знам, мерим, сећам се 
свега. Можда су ти људи имали деце, те је било потребно да. 


ће 
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се, по што по то, изнова створи породица: ми немамо деце. Или 
су, можда, били по среди какви велики интереси : новац, разумеш 
ли, новац! Он нема никакве везе с оним мојим глупим и ку- 
ита КИМ опроштајем оног вечера, никакве везе. Да, да, истина, 
је, многи људи опростили су својим неверним женама, опро- 
стили и опраштаће још, из многих узрока, из многих разлога; 
али ја бих био рад да их питам, једног по једног, као човек 
човека, на само, срдачно, па би видела, да би одговор свију 
њих био увек један те исти. 

— А то је% — упита она, не трепћући. 

— Да је право кукавиштво опростити такву увреду; да 
не би требало својој драгани опростити неверство; да се својој 
жени никада не прашта неверство. 

— Је ди то твоје убеђење 2 

— То је моје убеђење. 

— Када си ми опраштао, ниси мислио тако. Држиш ли 
да би сада могао и опет изменити своје гледиште; — упита она 
и узалудно покуша да прикрије зебњу која је обузе због тога 
питања. 

— Узалуд је — одговори он очајнички. — Познајем себе. 
Прост сам човек. Не могу више да изменим ово гледиште, због 
кога већ две године патим како никад нисам патио. Тако сам 
прост ! Стога ти уливам саучешће Не могу се изменити. Када 
је неко овакав човек, као што сам ја, не треба да опрашта не- 
верство и да заборавља увреду. 

Она беше оборила очи и није више ни речи проговорила; 
али у лицу је била врло мирна, хладна. 

— Паг — упита је он бојажљиво. 

— Штаг — рече она, тргнувши се. 

— Вар немаш ништа да ми рекнешг2 

— Ја: Не — одговори само она. 

— Па шта ти мислиш 2 

— Ништа — рече она. 

— Ништа 2 Зар ништа 2 Зар те се све ово ништа не тиче;... 
— викну он, планувши. 

— Тицало би ме се врло много, када бих могла наћи излаза. 
Твоји болови су ме неко време веома дирали, као што знаш, и ја 
сам мислила да ћу их моћи излечити. Није ми пошло за руком. 
Ти ниси хтео ни да чујеш за мене као за утешитељку. Моја 
мисија је ту потпуно премашила своју сврху. Место да те видам, 

Дело, књ. 61. 19 
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ја ти задајем раче. Ти ме опет, кад год можеш, обасипаш 
својим презрењем и својим гнушањем. Шта да се ради; Ту 
нема лека. 


— Да си ти хтела, било би га... — рече он тихим гласом. 

— Ха! ха! да, да! — узвикну она и подругљиво се нг- 
смеши. — Требало је да покажем према теби силну страст. То 
је било потребно твојој љубомори и твом самољубљу. Силну 
страст... — и све се подругљивије смешила. 


— И то ти није пошло за руком, је лиг — узвикну он 
сав дршћући, 
— Нисам то чак ни покушавала — одговори она озбиљно 


и достојанствено. — Нисам се зато вратила, то нисам обећала, 
то нисам могла дати... 
— Онда би боље било да се ниси враћала! — и бесу 


човеку је бујао. 

— Боље би било — одговори жена још озбиљнијим гласом. 

— Онда ће боље бити да опет идеш! — узвикну човек 
изван себе од гнева. 

— Дабогме да ће бити боље — рече она поносним, озбиљ- 
ним и одлучним гласом. 

Она устаде са столице, прође кроз дворницу и ишчезе. 


Ш 


Под сивим небом, небом сребрнасто сиве али провидне 
боје, између сивих и сребрнастих облачака од магле, који су 
се уздизали с непомичног и сивог језера, витлали се по обли- 
жњим брежуљцима, згушњавали се и збијали по планинама, 
овде онде сваки час се разилазили и кидали, откривајући беле 
снежне врхове, покривене вечитим глечерима, двапут се већ 
разлегао као вапај каквог очајника дуги и пискави фијук вели- 
ког, белог парног брода „М]етуајавфефегзее“. Узалуд је почела 
машина избацивати у ваздух читаве облаке црнкастог дима: 
мало флиеленско пристаниште било је пусто. Од првих дана 
јула до половине септембра стицала сеу то мало пристаниште 
шарена гомила света, који је возовима стивао дивном готхард. 
ском пругом из Италије, долазио из Швајцарске, нарочито пак 
с омиљених шетња на Телсплате, Алтдорф, и улазио у брод, 
да се провоза покрај кривудавих и бујних језерских обала, или 
'одвезе до великих и малих летњих станица, до великих насе- 
"обина, варошица, села, летњиковаца што се беласају између др 
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свећа, са својим црвеним крововима. Сада више од тога свега 
нема ни трага: дошао је октобар, путници су се, један по је- 
дан, . вратили у свој завичај, тако да је Флиелен опустео, опу- 
стео и бели парни брод, опустео још пре неколико дана, те вр- 
шио своју обавезну вожњу по пустом језеру, покрај пустих 
"обала. Ипак брод фијукну по трећи пут, дужим, пискавим и туж- 
нијим фијуком, а из Ноге] де Ја Ровте, који је наспрам пристаништа, 
изађе један путник и тромим кораком се упути ка малом мосту. 
Беше то још млад, висок и стасит човек; био је не само бри- 
жљиво него и елегантно одевен ; његов велики путнички врскапут 
беше угасито-сиве боје, на угасито-плавом оделу. Испод његовог 
црног шешира, који је био намакнут на очи, видело се лице по- 
мало нежне лепоте, доста бледо лице, веома црне косе и бркова, 
"свежих и бујних усана, веома благих и заносних очију. У свима 
пак цртама огледала се чврстоћа и упорство. На томе лицу, 
које беше веома мило, опажао се покаткад израз равнодушно- 
„сти, а покаткад највеће досаде. На неколико корачаји иза њега 
ишао је гостионичарски носач, који је носио два врло велика 
"кофера и једну путничку торбу, све господствене елеганције, 
са сребрним монограмом. Путник пређе мост сам, сам отиде на 
крму, гдеје, млитаво од влаге, висила застава швајцарског са- 
веза, сам седе на једну од клупа које су стојале са стране, по- 
-лдако запали цигарету, док је носач, мало даље, смештао ручне 
кофере и путну торбу. 

— Колико је до Луцерна: — упита путника, дајући но- 
"сачу напојницу. 

— Два и по часа — одговори овај, захваљујући. 

И он се удаљи, врати се мостом, уђе у Флиелен и ишчезе 
вроз хотелска врата. Путник га је механички пратио очима, 
_-а на лицу му се изражавала велика досада. Брод се већ одмицао 
"од обале; крманош је стојао крај свога точка, очију упртих у 
видик и трудио се да погледом продре кроз маглу, која се час 
"разређивала а час опет згушњавала пред бродом. Он беше 
"омален, здепаст човек, који је чврсто стојао на својим кратким 
ногама, увијен у свој црни огртач, који је био сав мокар од 
кише; испод црног качкета видело се његово широко и пљос- 
нато лице. Неко време беше он једини друг тога путника, који 
је непрестано седео на клупи и стрпљиво припаљивао цигарету 
-за цигаретом, посматрајући предео, који час беше увијену 
„маглу а час опет искрсаваше између њених густих праменова 
19% 
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са својим црним, стрмим стенама, с великмм снежним површи-- 
нама по планинским превојима и далеким, блиставим глечерима.. 
У погледу, којим је тај путник овда онда укочено посматрао 
околину није се видела ни радозналост, ни интересовање; је- 
дино се на њему могао опазити некакав умор, нека трајна до- 
сада, клонулост и равнодушност. „У1егуајав(е етзее“ је тихо 
кливио по сивој води. Бела пена запљускивала је завртањ, а 
водена бразда продужавала се у хладлој магли, која као да је 
пратила бели брод; ниоткуда се није чуо човечји глас, ни са 
моста, ни испод обеју великих веранда, предње и задње. По- 
јави се прва станица са својим кућицама на обали, између већ. 
оголелих дрвета, између малих вртова, у којима све цвеће беше 
увенуло и све клупе мокре, и на тим кућицама беху затворена 
врата, затворени прозори, а иза ниских окана видела се по. 
која кржљава биљка, коју је брижљива рука унела у кућу, да 
не би угинула, као и друге биљке, као и друго цвеће; алл се 
нико жив не виде нити се чу какав глас из тих кућица, из тих 
вртова, са малог пристаништа. Хотел „Ктопе“, који је био мало. 
дубље, беше херметички затворен. Тачним и добро одмереним 
замахом баци један човек с брода уже на обалу, други један 
човек, који тамо однекуд искрену, притрча, веза га за велики 
дрвени ступ и брод стојаше мирно неколико минута, узалудно. 
фијучући дуго и пискаво. Та два човека, овај с брода и онај. 
с обале, разменише две готово празне, пљоснате али запечаћене- 
вреће: то беху поштанска писма. И „У1егуг ај аабе егезее“, пошто. 
је још узалудно фијукао, крену се и опет у сиву маглу, по. 
сивој води, испод сивога неба, кроз влажан и хладан ваздух, 
скроз мокар, мокрих платна и ужета, мокра дрвета и метала. 
И сваки четврт сахата, сваких двадесет минута, понављала су 
се застајања код већих, потпуно пустих места, с њиховим хо· 
телима „Зоппе“, „Розје“, „НејуеЏа“, „Зећуешетћо!“, који сви: 
беху затворени и као мртви; с њиховим малим трговима на. 
којима се не виђаше нико, с њиховим малим влажним степени- 
цама, на којима није било никога; фијукање, бацање црног и 
мокрог ужета, размена врећа с писмима понављаше се моно- 
тоно, али ниједан путник не уђе у „Улјегуајазбеегвее“. И тај. 
једини усамљени путник беше се шћућурио на свом месту, 
престао пушити, метнуо руке, на којима беху рукавице, у шпа- 
гове свога пространог врскаџута и оборио главу на груди, те 
се чинило да јеион, као год и небо, као и предео, као и језеро,. 
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као и, брод, као и крманош, умотан и увијен у сиву, сребрна- 

сту"и непровидну маглу; чинило се да је скроз мокар, да је 

ОНмОв“ исто што и магла, влага, хладноћа, облаци од магле, 

језерски вали, испарења неба, земље и воде. 

Пошто је превалио 'добру половину пута, брод фијукну 
„двапут много дужим фијуком и стаде се приближавати једној 
станици; и на мосту искрену други један човек, у униформи 
и с капом као у крманоша, и један келнер у жакету, обојица 
скроз мокри као и све око њих. Путник је седео као скамењен 
и није се ни окренуо када су се та два човека попела на мост: 
можда је дремао. То беше станица малог, милог села Вицнау, 
које је лети веома живо, из кога се иде у Риги, село које по- 
знаје сваки путник, које спомињу сви туристи, које се на- 
„лази у сваком путничком дневнику, које је јасно истакнуто у 
сваком Путничком Вођу као: село Риги. Али ни то село 
-са својим дрветима што изгледаху као костури, на тамној обал- 
ској ивици, са увелим гредицама у малим вртовима, са своја 
два затворена хотела, са својом усамљеном брдском железницом, 
ни то село, Вицнау, није одвајало од других села покрај којих 
је брод већ прошао. Само, када је човек бацао уже с моста да 
се веже брод и човек га најобали механички везивао око ступа, 
појави се на пристаништу нека жена, која је долазила с мале 
брдске железничке станице. Висока и витка, премда је на себи 
имала велики мантил који ју целу покривао, пређе она лага- 
ним кораком мостић, попе се уз мале степене, показа оном ч0- 
веку у униформи карту, упути се палубом и седе на једну клупу 
према путнику. Док се брод одмицао од Вицнауа и настављао 
пут ка Луцерну, приђе онај човек у униформи ка дами и упита 
је нешто, на што она омахну главом одричући. После неколико 
тренутака приђе и келнер у фраку и такође јој рече неколико 
речи; она одби и њега, одмахнувши главом. И обојица, човек 
у униформи и келнер у фраку, отидоше, сиђоше у унутрашњост 
брода, ишчезоше. 


» 


Превео с талијанског 
Миханло Добрић. 


=— СВРШИЋЕ СЕ — 


ХРОНИНА 


ПРИЛОЗИ ЗА. СРПСКУ ИСТОРИЈУ“: 


и 
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Писмо Миливоја Петровића — Блазнавца — писано у Бечу 1848 год. 


Стевану Книћанину, саветнику у Београду. 


Високородни Господине, 


Ја сам Вама писао да ћу се овде у Бечу задржати донде,. 


докле од Вас одговор на моја писма не добијем. Колико је вре- 


мена протекло од како сам Вам писао, већ сте ми могли одго-- 


ворити. Сад већ и без Вашег одговора ја полазим у Берлин, 
јер сам иначе добио писмо од Антонија у коме ме моли да онамо 
час пре отидем. Но, како одавде г. Хркаловић полази у Загреб, 
а из Загреба, вели, да ће Јоцу одмах тамо у Београд послати, 
то ћу Вам све тачно описати, што Вам иначе или по другој 
прилици не би смео писати. 


Ја сам неколико пута био код Књаза Милоша, а много 


више пута код г. Вука, Књаз Милош ме је први пут само лепо 
примио, не проговоривши ми ни једне речи о политици. Други 
пут тек ме је само упитао за неке и неке, а трећи, четврти 
пут и т. д. упустио се у претресање политике европске и срп- 


ске и то, пошто ме је по двапут г. Вук препоручио. С г. Вуком. 


први пут говорим само о српској књижевности, о историји срп- 
ског народа, а после, шта је овај упропастио. Г. Вуку врло су 
се допала моја разлагања, за то ме је препоручио код Књаза 


! Добротом г. П. Михаиловића, држ. саветника, добили смо ова писма. 


из збирке старих писама пок. М. Витковића. 


~ 
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Милоша, но је и сам, који је противан Књазу Милошу, да у 
Србију. дође, говорећи, да би он опет чинио по староме, но при 
евемеТом, да је добро знати шта и како Он мисли. А што се 
Књаз-Михајла тиче, њега ми је Вук описао као човека особи- 
тог поштења и карактера и како видим, г. Вук желео би да се 
Михајло у Србију врати на престо а К. Милош никако. Шта 
више и сам ме је г. Вук одвраћао да се не би ја предао Ми- 
лошу. С њим сам прексиноћ био код руског попа, где смо се- 
дели до 10 час. ноћу и пили чај. Било је разговора многои 
о политици, него се нисмо упуштали у такво што, што би било 
нужно да Вам јавим, премда нас је поп и опет позвао и можда 
би други пут ма што и било. 

Сад да Вам опишем шта Књаз Милош говори и како је 
мене примио. Он каже да је он много муке видео, докле је 
Србију од Турака ослободио. Ако неки мисле, вели он, да ју 
ја нисам ослободио, или да се ослободи предводио, то нека тај 
каже, ко је био тај други, што је учинио, кад ја нисам и кад 
се извесно зна, да је она 1813 године пропала и дошла сасвим 
у руке Турској. Нека кажу ко протера Турке, ко доби онолико. 
фермана из Цариграда за Србију и ко доби внутрење правле- 
није слободно, кад ја нисам то учинио. Ја сам, каже, Ву- 
чића скинуо са вешала па га узео себи. Авраму (Петрони- 
јевићу) сам избацио лопату из шака, јер је чистио ђубре код 
Топаловића, Симића сам брбљивог узео за суруџију, Глистара 
Илију Гарашанина од свиња, Книћанина из гвожђа и т.д. 
те се сад они начинили заслужни за народ, а њихов Господар. 
није заслужио. Даље вели: ја сам владао 25 година у Србији 
и у први мах требио сам земљу од Турака, а после од хајдука, 
који су се били умножили и зато сам морао убијати рђаве људе. 
А зашто они сад убијају људе лоповски, више су их убили 
него ја. Аврам је послао неку лолу (Миту ЈЉотића) из Смеде- 
рева те је убио Сараф-Косту, па то несме нико да тражи. Вучић 
"луди поубија толике људе на Шапцу. Симић разграбио новце 
из касе, коју сам је стекао, каже: да има неки спахилук у Вла- 
шкој, а лаже, оно су никакви спахилуци, а да није окно купио 
био би давно банкрот. Миша (Анастасијевић) ме је похарао, но. 
кад ја дођем у Србију, ..... му не знам шта, који њих пусти 
да утекну ит. д. вели: најпре ћу ја њима судити! Говорио ми 
је „да је он био уговорио са Енглеском да све градове од Ту- 
рака откупи за 250.000 дуката, а тек што је хтеоговојизвршити, 
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да је Устав дошао и да му је то препречило“. Каже ми: „Ни- 
сам ја само текао новац за мене, него сам текао и спремио то- 
пове и војинство, кад оваква времена дођу, да Србију ослобо- 
дим. А погани Аврам хоће Устав и да му други суди. Неки ми 
кажу, да сам њих слушао, а шта су ми они, да могу мене на- 
учити, видећемо како ће п они проћи. Казивао ми је да је Вашег 
оца пазио, да је Ваш отац био добар човек, да Ви нисте ништа 
криви, него, да Вас је на све навукао Вучић, да је он Вама 
давао Гружу, па да га нисте послушали. Казивао ми је, како је 
г. Баћа! издавао, како је код њега био Мијајло Гарашанин и 
извињавао се, да он не би никад противу њега радио, да није 
било Еврема његовог (Милошеваг) брата. Како је код њега до- 
лазио зимус свде у Беч Елисавчић, па му приповедао, како 
сте га Ви звали да се преда, но, како му је из канцеларије 
г. Гарашанинове препоручено, да се нипошто не преда, да ће 
бити убијен. Како је Елисавчић могао два пута убити Милцу, 
но да није хтео због двоје деце, ја не питах или његове или 
Милцине. Казивао ми је, како је г. Вучић, говорио овде код 
неких трговаца, како ће он или Карађорђевић морати из Србије, 
како Илија ради да се окњажи, како Вучић говори, да Илија 
(Гарашанин) ради, да обали Карађорђевића, па он да дође на 
његово место, него да неће га он заступати, како му је Мијајло 
Гарашанин говорио т. ј. Илији, да се он одкане његових пла- 
нова, но да му је Илија рекао, да његову политику нико не 
разуме. Да је барон Ливен казао Миаошу, да је тек само за 
време ово Правитељство у земљи т. ј. Србији и дато мора про- 
пасти, да Илија иде свако вече Књазу, да се боље удвори, да 
га после обалити може. Казивао ми је, да на Вас мрзи Илија 
Гарашанин као на крвника, да се највише стара да Вас отисне 
од Карађорђевића, да не летите уз њега као прапорац, па онда 
да обали Аврама, и кад на Аврамово место дође да обали Кфава 
и да се закњажи. Казивао ми је како Ви никога нећете, да се 
књажи, него Карађорђевића или Обреновића фамилија, како 
Вас вара Симић, једном речју, толико ми — — — — —–— — 


Миливој Петровић с. р. 


а П. Јанковић, министар финансија за време владе Кенза Александра. 
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ПЦ 
"Писмо Миливоја Петровића Кнезу Александру Карађорђевићу. 
Ваша Светлост 
Милостиви Господару, 


о А 


Сва моја вјерност и ревност за утврђење престола Ваше 
Светлости награђена је од стране Ваше Светлости с грдним 
увредама. Ове су у толиком степену биле, у колико би требало 
да је награда. Ако би се ја за ово осветити тражио, то би требао 
да дишем духом омразе и освете према Вашој Светлости, требао 
би, да сваку прилику, за моћи Вашој Светлости досадити, сма- 
трао као добродошлицу и лепу прилику. Пред распаљеним духом 
омразе и освете не би смело бити ништа светога. Но из чисте 
љубави према српском народу, који већ толико година стење 
под туђим јармом, и због тога што пред овом мишљу, да за 
народ треба не само све друго него и сам живот жртвовати, ја 
ћу Вашој Светлости, као пред вечним Судом чисто, искрено и 
без п најмањег пристрастија подлежећега ма којој страсти чо- 
вечанској и самој самцитој чистој савести саопштити план, по 
коме би, како мислим, наш народ српски новом јарму ропства 
подвргнут био, а то је: 

Књаз Милош, како ми је он из његових уста у четири ока 
казао, уговорио је са г. Вучићем, Тенком, Протом Ненадовићем, 
Цукићем, Вуком Глигоријевићем, Милетиним синовима, Стевчом 
Михајловићем иг. Јовом Вељковићем, саветником, да га они у 
Србију доведу за Књаза. Г-ђа Нуна: пак уговорила је са Па- 
шиницом о томе најпре и тако је тим начином паша задобивен 
за К. Милоша, после тога Порта, Русија и Енглеска. Они су 
њему и Турака и Срба као посланике у Беч шиљали, да само 
дође и да су они уредили тако, да ће још помоћу Мађара, који 
такође у овом плану учествују у Орбију доведени бити. Њему 
је дато и такво дозвољење, како ми Он каже, да сме и у сам 
турски град Београд доћи и одавде дејствовати. Он није смео 
донде поћи из Беча, докле му Књаз Михајло није донео уве- 
рење из Русије. Пошто је Књаз Михајло то донео, трећи је дан 
пошао и позвао мене да с њим пођем. Ја сам пошао и, по мом 
толико временом дејствовању да се преко Хрватске иде, дошли 
„смо синоћ овде у Загреб. Како смо дошли, ја сам стварг. Гају 


7 Жена војводе Томе Вучића. | 
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саопштио, и по издатој наредби г. Бана, Он је сад, т. ј. Књаз: 
Милош, под стражом. Као што је мислио, да је за цело по плану 
већ у Србији, наредио је, да се све његове ствари низ Дунав. 
крену из Беча, које ће бити до неколико дана и учињено. 
Мијајло Гарашанин пошао је Књазу Милошу у Беч, но Овај 
му је поручио или писао, да га чека у Ђуру, а с тим га је 
хтео само преварити. У очи онога дана када смо пошли, а то. 
је у петак, дошао је Хаџи-Мија те му је опет казао, да је Прота 
Ненадовић и Зубан у Новом Саду, и да ни једнога минута не- 
чека, него да се креће из Беча. Ја сам му казивао, како ја 
волем Книћанина, јер му нисам у томе хтео друкчије рећи. Он 
ми је казао јуче, да нађем овде у Загребу једнога човека па 
да му пишем, да се уклони за овај ред, да не би погинуо, а 
за г. Илију каза ми... но овако: „Оно (глистосерасто) ће проћи 
зло.“ На г. Илију не само он, но сви људи његови тако вичу, 
да би сва мученија над њим извршили. Истина је, ја и г. Илија. 
зло смо се огледали но по савести говорећи, могу казати, да 
није истина што ће ко рећи, да ће он Обреновиће, Он и Кнића-. 
нин ако хоће род да спасу за свагда, треба да остану као браћа. 
пи као искрени, свега нека се ману онога њиховог. Оне промене: 
у Цариграду узрок су да се ово произведе, реформа нова Европ-. 
ска дотерала је у согласије Аристократе за Милоша. Ја немам 
ни једног часа више писати него ће Вашој Светлости г. Хрка- 
ловић све оно друго усмено исказати, као што и ово писмо за 
знак савршеног поверенија носи отворено. Покорно молим Вашу 
Светлост да ово писмо предате г. Книћанину на прочитаније. 


10. маја 1848. год. 
У Загребу. 
Ваше Светлости покорни слуга 
и верни пријатељ народа српског 
Миливоје Петровић, с. р. 


(Свршиће се) 
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КРИТИКА И БИБЛИОГРАФИЈА 


ТАКО ЈЕ ГОВОРИО ЗАРАТУСТРА 


од Ф. Ниче-а 
превод Милана Ћурчина 


= ОВРШЕТАК — 


Ниче назива Заратустру сином својим. Но много се заиста 
разликује отац од сина свога! Кад би Заратустра, син Ничеов, 
читао кореспонденцију оца свога у време, када се он рађао, 
он би се одрекао свога родитеља, или би се одрекао самога 
себе. Јер Ниче ни у ком случају није увек пђегтепзећлећ 
у својим односима према људима, но често и врло често, теп- 
већћећ — аПтштевзећнећ. Он је се дописивао са малим и ве- 
ликим људима, и са малим и сасвим малим женама. Петар Гаст, 
Овербек, Буркхарт, Ервин Роде, Готфрид Келер, Густав Круг 
(ко је тог), Хајнрих Штајн (ко је тог), Ханс фон Билов (ко је 
тог), Павле Дојсен, Карл Хилебранд (ко је тог), Фрајхер фон 
Герсдорф (шта је тог), сви ови људи, које би Заратустра назвао 
или великим глумцима или отровним пауцима и зујавим му- 
шицама, називани су од Ниче-а или: Леђег Егеппд, или 
тејп ађег Пеђег Етгецпа, или уегећгђфезгђфет Негт. 

Некој Малвиди од Мајзенбурга, коју би Заратустра 
назвао „слабоумном“, пише Ниче: „те  ћосћуетећтез Кташет!“ 
— „уоп Неттеп Тпеп егсеђеп Е. ХМ,“ Својој мајци п сестри, које 
би Заратрустра назвао „гускама“ пише Ниче: „тете Негхеп5- 
ћеђе“. Заратустра је презирао прошле као и садашње државе и 


1 Мигаесћез Влеје Тпзе!-Уепас, Гере, 1911. 
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народе, Ниче је пак називао стару Грчку „племенитом Грчком“. 
Ниче — надчовек гадио се од свих творевина људских, док 
се Ниче — човек опијао музиком, коју су људи створили. Овако 
он пише „гусци“ Малвиди од Мајзенбурга: „Ах, како осећам 
сад потребу у музици! Како сажаљевам, што грофица Денхоф 
није овде! Да ли је икад који човек имао толику жеђ за му- 
зиком; — Мало је марио Заратустра, шта ће људи рећи о њему, 
шта ће и најбољи рећи о њему, шта ће та „прљава река“, која 
се зове човечанство, зашумети о њему, а Заратустрин отац, 
Ниче, пише својој мајци — „гусци“ — овако: „у своје пошто“ 
ваоде ја убрајам најизабраније природе, највисокопостављеније 
и најутицајније људе у Петрограду, Паризу, Штокхолму, Бечу, 
Њујорку. Ах, кад би ти знала, каквим речима изјављују ми 
ове личности њихову приврженост, не изузимајући ни најшар- 
мантније даме, чак ни једну Мадате ја Рлпсеззе Тепеће !“ — 
Заратустра — надчовек није марио за везе с људима и за дру- 
штво људи, но је тражио самоћу и „Фе з зе 5епде“, Зара- 
тустра — човек, или Ниче, овако пише: „ове године дође (ми) 
још уз остало и једна врела глад (Нејзаћипсег) за човечанским, 
то јест хуманим односима“. 

Кад би Заратустра Ничеов однекуд оживео као надчовек 
и — ако би био писмен, премда на писменост надчовек не по- 
лаже ништа. — прочитао, не само коресподенцију но и све си- 
тнице, све мале симпатије и антипатије свога оца, у књизи 
„Биографија Ф. Ниче-а“ од г-ђе Ферстер, он би тад узвикнуо: 
„И Ниче је нешто жаз Џђегуппдеп уегдеп 801!“ Јер, гле, без 
милион ствари, којих се Заратустра одрекао, Ниче није мо: 
гао живети! Заратустра је се одрекао и оца и мајке, и браће 
и сестара, и пошао за — самим собом. Ниче се није могао од- 
рећи не само мајке и сестре, но ни госпођице Малвиде, ни го- 
спође Баумгартен, ни некаквога Хајнриха Штајна, ни Нице, ни 
музике, ни литературе, ни опширне кореспонденције, ни књи- 
жевничке сујете, ни болести, ни туге, ни — ах, без мало, ни 
ничега, изузев онога што је шђегтепвећћећ. Ниче је имао ваљда 
све четири врсте Беконових идола код себе: нарочито му нису 
оскудевали 14 0]а «ћеафг]. Такви идоли били су му до неко 
доба живота Шопенхауер и Вагнер, такав идол био му је до 
смрти Достојевски. А нико се мање од Достојевскога не може 
назвати надчовек, нити ико више свечовек. За то би Зарату- 
«стра — син пре назвао својим идолима ћеа ет] змију звечарку 
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и орла но Достојевскога. И пре би надчовек Заратустра про- 
гутав и свога орла и своју змију звечарку, но што би узео перо 
дал кад Ниче, честита старим женама њихове рођендане и 
Божиће. 

Једноме своме пријатељу писао је Ниче: „Малвида и моја 
сестра биле су зачуђене, како је „Заратустра“ испао горак; 
а ја — како сладак“. Збиља горак је Заратустра као надчо- 
век: земља га не може сварити, не може га земља ни родити. 
А слатких синова, или боље: слаткогорких, какав је био Ниче, 
рађала је земља доста. Бољи су они синови, који се могу ро- 
дити од оних који се не могу радити. Бољи је Ниче — пропо-. 
ведник једнога идеала од тога идеала, јер Ниче је био могућ 
и стваран, идеал пак његов — само један тежак сан. 

Надчовек је једна комбинација из примитивног и модерног: 
то је примитиван човек по телу и по две трећине душе; по- 
следња трећина његове душе натопљена је меланхоличном сен- 
тименталношћу модерног човека, рецимо: Ниче-а. То је човек 
„без стида“, „чедан“ и „наиван“, као што је дете без стида, и 
чедно и наивно. У тога човека, — надчовека, — душа је само 
„нешто на телу“. Једна трећина тога „нечега на телу“, тога не- 
субстанцијалнога на надчовеку, натопљено је меланхоличном 
сентименталношћу модерног човека. У тој трећини огледа се 
Ниче у надчовеку. „Ах, куда бих се још пео са својом живом 
жељом! Са свију врхова гледам да ли ћу угледати дом, и до- 
мовину. Али завичаја за ме нигде нема...“ Да није овог сен- 
тименталног потеза у души надчовека, он би био надбестија а 
не надчовек. Та и овако, у осталом, он није надчовек, но само 
један рђав човек. 

Сва снага надчовека и сва његова надчовечност (или боље: 
нечовечност) састоји се у негирању, — у негирању свега ч0- 
вечанског. Док негира он је моћан као Јупитер, но не као Ју- 
питер, који ствара, но као Јупитер, који само громове баца. 
· Надчовек није Јупитер — Креатор, но Јупитер — Громоносац. 
Шта би чинио Јупитер Громоносац, кад би свет ишчезнуо; Шта 
би чинио он с громовима својим; Не знам; — можда би их 
бацио на самога себе, ако не би био вољан да ствара један 
нови свет, једну нову мету за своје громове. А шта би чинио 
громоносни надчовек Ничеов, кад би човечанство ишчељнуло, 
кад би некако пресушила ова „прљава река“% Знам, — он би 
тад осетио „је зШебе зЕшпде“ на земљи и умро би. Нико га 
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не би узнемиравао, и он не би имао више на кога да се љути 
а кад не би имао на кога да се љути, он не би имао ни кога» 
да гази; а кад не би имао кога да гази, он не би имао шта 
да ради. Не би имао коме ни да говори, јер земља би била 
безгласна. И тако би надчовек, у своме позитивном ста- 
дијуму, морао да лежи и ћути. И он би лежао и ћутао на 
ћутљивој земљи као у отвореном гробу. „Велико светило не- 
беско“ сијало би на њ с висине своје, испод тога светила кружио 
би орао над надчовековом главом, а око главе његове савијала 
би се у кругу змија као ореол око главе светитељске. И отров 
би био у срцу његовом, отров против самог себе: душа његова 
постала би „отровна мушица“ за тело његово и самоћу његову. 
Та „отровна мушица“, као и све мушице, волела би друштво, 
ако не рад чега другог а оно рад пецања. Отровне су не оне 
мушице, које само носе отров у себи, но оне, које и сипају 
отров у туђе тело. Срећа отровне мушице састоји се у пецању 
и тровању, као што се срећа великог светила, сунца, састоји 
у сијању другима (5). Ако нема ових других, онда отровна 
мушица престаје бити отровна, сем ако неће себе да трује, 
и светло сунце престаје бити светло, сем ако неће само себи 
да светли. Тако исто: ако нема других људи надчовек би пре- 
стао бити отрован, сем ако не би тровао и отровао самога себе. 0 
коме би мислио и на кога би се гневио надчовек, кад не би 
било људи на земљи; Заратустру није уморила самоћа за де- 
сет година, зато што је мислио о људима, зато што је скуп- 
љао у себи отров, да трује. И кад се напунио отрова „на по- 
слетку се измени срце његово“, и он сиђе међу људе. Да није 


било људи, Заратустра би се пунио и напунио отровом, због 
самог себе, и угушио би се својим сопственим отровом, у са- 
моћи, „у најтишем часу“, у присуству змије и орла и сунца. 


Самоубиство би, дакле, извршио надчовек онда, када би остао 
сам на земљи; живот би за њега постао безсадржајан у „нај- 
тишем часу“, и он би се морао смрћу излечити од те безсадр- 
жајности живота. Кад у њему не би било оне дозе модерне ме- 
ланхоличне сентименталности, он неби извршио самоубиство, 
но брстио би лишће и спавао би опружен према сунцу, и био 
би задовољан животом, сопшпе ипе беше. Бпе ђгше, господо, 
пале ђгтше био би идеал Ничеов, кад у њему не би било туге 
Ничеове. Но у њему има туге Ничеове, незадовољства Ничеова. 
Незадовољство и туга чине основни тон надчовекове душе. То 
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је штит, челични, непробојни штит, који чини границу између 
надчовека и надкурјака. Незадовољство и туга могу приморати 
надчовфка или да се убије или да сиђе у долину, да легне у 
брачћу. постељу, у мрску му брачну постељу, те да би дошао 
до људи, — до мете својих громова, до моста својим ногама, 
и, најзад: до слушалаца. Без људи надчовек нема моћи. Он се 
помоћу људи пење ка моћи, и осећа се моћан онда, када је 
над људима. Онда када гледа на ниже, према људима, кад 
сравњује себе са људима, он се осећа моћан; и то осећање 
моћи даје му хране души и задовољства животу. Но онда када 
под њим нема ничега до тврде ћутљиве земље, која је још ћут- 
„љивија од змије и орла и Заратустре, онда се надчовек осећа 
немоћан и очајан, јер тад је принуђен да сравњује себе са 
већим од себе, са звездама, и да трпи од сазнања своје сла- 
бости и маленкости. 

Кад негира надчовек је страшан као див, кад афир- 
мира надчовек је смешан као пајац. У својим негацијама он је 
раскошан као какав калиф, у својим афирмацијама он је сирома- 
шан као убожјак. Он има јупиштерски гнев и лилипутску моћ 
стварања. Он је Громоносац, но он није Творац. Кад стоји над 
људима, он баца громове у људе; кад би стојао пак сам, без 
људи, тад би он морао гледати изнад себе и вапити де рто- 
Калв. Но коме вапити2 Куда слати вапаје своје кад је земља 
тврда а небо (за њ) празног Никуда; не слати их нпкуда, но 
гушити их у самоме себи, гушити њима самога себе. Ако је 
надчовек смисао земљин, онда земља постаје бесмислена у мо- 
менту, када достигне тај „смисао.“ И тако: ако је надчовек 
међу људима, он је човек а не надчовек; ако је над људима 
онда је он тек на пола. пута да постане надчовек; ако је без 
људи, онда је он можда надчовек, но — бесмислен. 

Сиромах Ниче! Он није био надчовек, он је био само про- 
поведник надчовека. Ма колико да ју је ова проповед Ничеова 
ексентрична, и ма колико да је и Ниче сам за такву сматрао, 
она изражава једну ошштечовечанску тежњу, на име: тежњу 
за једним вишим, идеалнијим светом, за једним вишим и идеал- 
нијим поретком но што је овај постојећи. Не мора свет бити 
онакав какав је, — он може бити бољи и узвишенији; не мора 
човек бити вечито роб, и просјак милостиње, — он може бити 
слободан и богат господар. Кад се точак живота окрене, не 
морају увек избити на светлост сиромашни робови, но могу и 
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треба једном да избију и господари, са господарском слободом 
и господарским моралом. 

Ко не жели да буде слободан, и ко не жели да буде го- 
сподарг То желе сви, но у то не верују сви. За већину је то 
само тедан фантастичан сан, једна немогућност. Вера у идеал 
за већину увек означава веру у немогуће. Ова вера је увек 
тврда храна за масу. Ту храну могу да подносе само понеки, 
одабрани. Ту храну подносио је и Ниче. И он је имао веру у 
немогуће, т. ј. веру у идеал. Но како бити идеалист значи бити 
Напбегуе  ег, то је и Ниче био Напбегжу е ф]ег. Сваки идеал 
лежи изнад, или иза, овога света; и Ничеов идеал лежи „с оне 
стране“, лажи за светом, или над светом, — то је свеједно, — 
само не у свету, не у овом реалном свету. Његов идеал је, 
истина, по његовом веровању, остварљив у овоме, и то искљу- 
чиво у овоме свету, но његов идеал није још остварен, — 
за то је идеал, за то лежи с оне стране стварности, с оне 
стране постојећег света, у потенцији, у идеји. Отуда је и Ниче 
Напфбег у е ЏТег. У овоме је свету ужасно загушљиво и тескобно: 
колико је само „многих — премногих“, и колико је зноја на 
њима! Тескобно и загушљиво! Ко жели пространства и свежег 
зрака, тај се мора дићи изнад овога света, изнад овог учепа- 
ног обора, где дахће и прежива и множи се стадо „многих — 
премногих“. Сувише блиско стоје људи један уз другог, сувише 
се осећа задах њихов, задах њихова тела и њихове душе. Тамо 
високо, над људима, тамо је самоћа и слобода; тамо је деви- 
чанска, чиста, безмирисна природа, сасвим различна од ове наше 
бабињарске, ушикане природе. И тамо далеко, у другом вре- 
мену, у „унуковини“, тамо ће бити чистоте и свежине, за којом 
беспомоћна и прљава садашњост вапије. То је мисао Ничеова, 
то је мисао једнога идеалиста. Духови, који су непомирљиви са 
постојећим поретком ствари у свету, и који верују у један бољи 
и савршенији поредак, јесу идеалисти. Ниче је идеалист, јер 
је у толикој мери непомирљив са постојећим поретком ствари 
у свету, да се даље од њега у тој непомирљивости не може ићи; 
Ниче је, даље, идеалист, јер је. веровао у немогуће, и веровао 
је у могућност остварења немогућега. 

Ниче је веровао да човек може постати слободен господар, 
који ће у слободи живети и по свом сопственом, господарском 
моралу се кретати. Бити слободан у друштву, то је немогуће. 
Друштво је засновано на ограничењу личне слободе, на копце- 
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сијама, на моралу, на морању. Друштво је једна паучина, у 
коју ве човек заплете чим се роди. Друштво и морал значе једно 
исто Вар морала може бити само онај, ко је ван друштва; а ко је 
ван друштва, томе је морал онако исто мало потребан, колико и 
змији евлак у пролеће. Морал надчовека, Негтептога], отуда 
је идентичан са аморалом (не, неморалом). Ако је морал 
„најфаталнија заблуда“, као што мисли Ниче, онда је и дру- 
штво људско најфаталнија заблуда, а ако је друштво љуско 
лајфаталнија заблуда, онда је и цела историја света најфа- 
талнија заблуда, а ако је цела историја света најфаталнија 
заблуда, онда је и створење жене најфаталнија заблуда. 
Јер без жене Адам би остао надчовек, јер без жене он би 
остао без морања, без морала, остао би аморалан и слободан. 
Створење жене, отудг, значи пад првога, јединога, слободнога, 
човека, — пад у друштво, у неслободу, у морал. Надчовек је 
био ефемергн; надчовек ће и бити ефемеран, ако још једном 
у опште буде био. Он је постојао један моменат уочи рођења, 
друштва, и постојаће, можда, један моменат по смрти друштва. 

Ниче је намеравао да оснује „савез виших људи, који су 
узвишени не само над политичким и верским принцинпима, него 
су и морал савладали“. „Али се нико није нашао“, вели г. 
Ћурчин. Нико се, наравно, није ни могао наћи: ни сам Ниче 
се није могао наћи, ако се под вишим човеком замишља над- 
човек. Противречно је и говорити о савезу надљуди, јер го- 
ворити о савезу надљуди значи говорити о друштву, а говорити 
о друштву значи говорити о моралу, а говорити о моралу значи 
савладати аморал, а савладати аморал значи савладати надчо- 
века. Својим предлогом о оснивању савеза надљуди Ниче је 
сам савладао свога надчовека, и уврстио га у људе. 

Како хоћете мислите о надчовеку, увек ће вам се он пред- 
ставити као један мутан и тежак сан. Сећате св да сте видели 
некога у сну, но никако не можете да се опоменете ни лица 
његова, ни раста, ни хода, ни говора. Такав је надчовек; он је 
једна хаотична сен, коју би само каква дон-кихотска машта 
држала за стварност. 

Кроз уста свога Заратустре Ниче је се само наругао чо- 
вечанству. Од те ругб нико и ништа није изузето ни по- 
штеђено, чак ни оно што је Ниче волео, чак ни уметност. Све 
што су људи смислили и створили Ниче је проклео као досаду 
и слабост. Историја се, значи, само понављала, људи су се 
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само множили и стварали досаду и показивали слабост. Не 
зна се у чему су људи више створили досаде и показали сла- 
бости! Све је досада и све слабост. Човек је болест земље, ч0- 
вечанство је још већа болест земље, а историја света само би- 
летен боловања земљиног. Но ако је се Ниче наругао човечан- 
ству, то је он, с друге стране, дао повода човечанству, да се 
и оно њему наруга. Нека је човечанство баш и прљава река, 
како Ниче вели, то ће та река ипак жеднога моћи бар освежити 
ако не напојити. Но гле, надчовек је као једна зелена планинска 
јаруга, која својим зеленилом мами жедна путника и обмањује 
га, јер зеленило њено не значи воду но серпентинску суву стену, 
која трепери према сунцу као вода. 

Да ди вреди читати „Заратустру“: Дали је вредело пре- 
водити га на српски језик: 

Неоспорно Заратустрине проповеди вреди читати, но не 
за свакога. Заратуструне речи моћи ће бити од користи само 
онима, који су у стању да се критички односе према целом 
човечанству и целокупној култури човечанства. Као Еолови 
ветрови море, тако ће Заратустрине речи заталасати њихову 
душу; у њиховој ће се души много што-шта пертурбирати и 
сломити, но душа њихова има своје обале, и неће изићи из 
својих граница. Велика бура само може да је прочисти и ојача. 
Но Заратустрине речи могу дејствовати убитачно на душу оних, 
који још гледају уз културу а не низ културу, којима је кул- 
тура мерило свих вредности и који за културу саму немају ни- 
каквог мерила, никаквог критеријума. 

„Данас заиста постоји у Немачкој култ Ничеа“, вели г. 
Ћурчин. У целој Европи постоји тај култ Ничеа. Најревноснији 
су у том култу они, које је „Заратустра“ највише презрео и 
прегазио као сувишне и непотребне на земљи. Нађ - ипа 
Нађе ппа ОпгешћНеће“ јесу свештеници култа Ничеовог; полу- 
тани и недоуци, безобзирни и неморални узели су Ничеа за 
заставу својим злочиначким рукама и за паролу своме прља- 
вом језику. Сви ови „ничеанци“ аплаудирају Ничеу само зато, 
што мисле, да их Ниче разрешава од сваког морала, да он 
санкционише све њихове апетите и прохтеве, одобрава све 
начине којима се њихови апетити и прохтеви могу заситити, 
и благосиља све њихове ручкове. Само зато су они „ниче- 
анци“. Сви ови јадници, које је Ниче узимао као најпрезре- 
нији материјал за зидање моста, по коме ће газити надчовек; 
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— сви они афектирају манире надчовека и уписују своја 
'имена у дугачки списак Ничеових једномишљеника. Свију 
ихује Ниче заклети непријатељ. Ниче, истина, разрешава 
од морала, но разрешава само онога, ко може да буде амора- 
лан, т. ј. асоцијалан; онога, ко може да се дигне над друштвом 
људским и живи сам, без тога друштва. Многобројни и ситни 
_„ничеанци“ пак, многобројни као плева и ситни као плева, 
не могу да живе ни дана без друштва људи, нити без друштва 
жена, нити без „прљавштине у двоје“, нити без алкохола, нити 
без решавања „социјалних“ проблема. Ови „ничеанци“, ко- 
јима је име легион, нису надљуди но подљуди, јер они, ме- 
"сто да су се дигли над моралом до аморала, спустили су се под 
моралом до неморала. Ниче је замишљао свој идеал над моралом 
а не под моралом, нити на вупрот моралу. За то сви они, који су 
неморални и који се осећају несрећни у „најтишем часу“иу 
самоћи јесу не само псевдоничеанци, но управо антиничеанци. 

Таква је судба Ничеова: данас њега величају у Европи 
највише они, које је он најнемилосрдније прегазио. 

Да ли ће тако и у Србији битиг Није желети, и ако није 
невероватно. Није желети, да се Ничеовим идеалом занесу они 
које је Ниче прегазио и ампутирао, као болест, са лица земље. 
Није желети, да непунолетни читаоци „Заратустре“ уобразе, да 
је у овом свом делу Ниче писао њихову биографију. Надчовек 
је вампир; — није желети, да српска публика поверује у вам- 
пире. Надчовек се баца каменом на све нас, — треба ли да се 
"ми бацимо на њ хлебом% Кад би надчовек био нешто фактично, 
па — нека тако буде! Но надчовек је једна сен; зато: не 
"бацајмо се ни каменом ни хлебом на ту сен, но поспимо је што 
већом светлошћу и растерајмо је. Зашто не би узели Ничеовог 
надчовека као што узимамо минотаураг Гле, и једно и друго 
је уметничка продукција, и једно и друго је нереално (ван 
маште људске), и једно и друго улева страх! Сам г. Ћурчин 
вели да је „песничка вредност Заратустре ипак већа него фи- 
лософска“ (248). Несумњиво; но узалуд, јер само један од сто 
"читалаца читаће и цениће „Заратустру“ као поезију, док ће 
га осталих деведесет и девет процената читати и ценити као 
философију. 'То је психолошки објашњиво; већина увек брзо 
схвата продукте фантазије као реалност. Већина је у класично 
доба веровала „у егзистенцију Минотаура, и у егзистенцију 
"олимпијских и подземних божанстава. Већина ће и у овом слу-_ 
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чају узети фантазију за реалност, и поезију за философију: 
Само ће се једна незнатна мањина моћи узвисити чак и над. 
надчовеком Ничеовим и моћи га правилно схватити и оценити. 

Добро је ипак што је Ниче преведен и на српски. Ниче је. 
извесно имао у Србији далеко више поштовалаца по чувењу, 
него што ће их имати сад по читању, по прочитању. Сад. 
ће имати мање обожатеља и поштовалаца, по зато ће сад имати 
више сажалитеља, т. ј. људи, који ће, по прочитању „Зарату- 
стре“ болно уздахнути и рећи: 

— Сиромах Ниче! Он је био као једна велика варница,. 
која је скочила са огњишта човечанства и, пошав да тражи 
једно веће огњиште, удаљила се у густу таму животних тајни,. 
и у тој тами се угасила. 

Г. М. Ћурчин обећава дати једну расправу о Ничеовој фи- 
лософији пред другу свеску овога превода. Ценећи по био. 
графској црти, коју је преводилац ставио пред текст ове. 
прве свеске: по марљивости и објективности, с којом је та био- 
графска црта израђена, ми се можемо с добрим разлогом надати, 
да ће расправа г. Ћурчинова бити добродошла читаоцу, као“ 
сигуран вођ по неравном и клизавом пољу Ничеових мисли. 

О тешкоћама превода „Заратустре“ сам је се г. Ћур- 
чин довољно и савршено тачно изразио у своме поговору. 
Свако песничко дело при преводу губи од своје лепоте. „да- 
ратустра“ губи у преводу више но друга поетска дела зато,. 
што „Заратустра“ чини за себе једну особиту, необичну пое- 
зију, за коју се потребује много нових речи и облика синтак- 
тиктичких. Сама помисао превести „Заратустру“ на српски језик 
јесте врло смела. Па ипак се може рећи, да јег. Ћурчин с овим 
преводом успео безмало онолико, колико се у опште с преводом 
овакве једне ствари може успети. Једно би се само могло за 
мерити г. Ћурчину, на име то, што је био до скрупулозности 
„граматичан“. (И сам је наслов доказ за то). Ниче је био руши- 
тељ свију светиња па и светиња граматичких и синтактичких.. 
Г. Ћурчин је својим преводом ублажио Ничеа. 

Издавач „Заратустре“, г. Цвијановић, који је преводиоца 
и „потакао на превођење“, успео је да да српској читалачкој, 
публици једну укусну, једну лепу књигу. | 

Д-р Ник. Велимировић. 


Јосиф Касановић: Министарска одговорност у ерп- 
ком јавном праву. Београд, 1911; страна 216. Цена 2:50 
динара, 


Ова врло опсежна студија младог правника Касановића 
позната је већ читаоцима „Дела“, пошто је она прво штампана 
У „Делу“, па затим и засебно оштампана. По исцрпности мате- 
реријала и марљивости у изради она долази несумњиво у боља 
дела из наше јавне књижевности. Само питање пак о мини- 
старској одговорности врло је важно и врло интересантно тако 
да се свима политичарима и у опште јавним радницима књига 
Касановићева најтоплије може препоручити. Историски матери- 
јал, који је писац потпуно савладао (излагање министарске 
одговорности по Уставима од 1885, 1888 год., по закону од 13 
У 1858 и Уставима од 1869 и 1901 год. садржи пуно интере- 
сантних података из историје српске унутарње политике у 
19. веку. 

За ширу јавност међутим несумњиво је, да је од највећег 
"значаја питање о министаркој одговорности, како је оно регу- 
лисано данашњим Уставом и Законом о министарској одговор- 
ности, а од разних облика те одговорности најглавнију пажњу 
привлачи кривична одговорност. Питање о кривичној одгорно- 
сти министра само по себи је такво питање, које и у теорији 
и у пракси пружа највише тешкоћа. Политичка одговорност 
министра далеко је простија и лако се може остварити. За по- 
литичке погрешке парламент обара министра, изјављујући им 
неповерење, или их пак краљ смењује, одузимајући им поверење, 
које им је био поклонио. Кривична одговорност међутим по својој 
природи је много озбиљнија и много тежа, тако да није лако наћи 
такав систем, којим би се најбољи резултати постигли, Устав од 
1908 г. и Закон о министарској одговорности предвиђају кривичну 
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одговорност министара и садрже нарочите прописе и матери-- 
јалног и процесног права у погледу те одговорности. Устав и: 
Закон о министарској одговорности усвојили су један особени. 
систем министарске одговорности, за који се сматрало, да нај- 
боље одговара потребама и интересима државним. Међутим у врло. 
блиској прошлости појавило се баш код питања о министарској 
одговорности једно основно питање од чијег претходног решења. 
зависи и разумевање система одговорности, који постоји у нашем. 
јавном праву. То се питање, појавило поводом истицане одговор- 
ности г. Настаса Петровића, бив. министра унутр. дела, за поги- 
бију два Новаковића приликом познатог догађаја од 16 септембра. 
1907 године. Оно се сводило на питање о надлежности органа, 
пред којима министри кривично одговарају. По једним прав- 
ницима (Слободан Јовановић, д-р Божа Марковић, д-р Коста 
Кумануди) код кричне одговорности треба чинити разлику из- 
међу оних кривичних дела, предвиђених Уставом и Законом 
о министарској одговорности, и других кривичних дела, која. 
би министри учинили у службеној дужности, а о којима говори 
Кривични Законик. Само за дела из прве груце министри би 
одговарали пред парламентом, односно Државним Судом, док 
би за остала кривична дела, предвиђена Казненим Закоником, 
министри одговарали пред редовним судовима. Главни аргуме- 
нат за ово мишљење наводио се у томе, што је Закон о мини- 
старској одговорности предвидео, по мишљењу тих правника, 
само нека специјална кривична дела, а за остала дела ни- 
како се не може узети, да је Устав хтео, да министри не од- 
говарају. За та дела министри су одговорни по прописима Ка- 
зненог Законика и Законика о кривичном поступку. 

По другим правницима (д-р Св. Станојевић, д-р Јован Лон- 
чарић и д-р Л. Марковић) треба се држати начела исказаног 
у чл. 135. Устава и чл. 1. Закона о министарској одговорности, 
да министри одговарају Краљу и Народној Скупштини за своја. 
службена дела, а према ближим одредбама Закона о мини- 
старској одговорности. Из поменутих прописа ово друго ми- 
шљење изводи, да је израз службена дела употребљен као 
антитеза неслужбеним делима, или таквим кривичним де- 
лима, која би министар извршио као приватно лице. Према. 
томе, сасвим је логично узети, да министар одговара за сва служ- 
бена дела пред Краљем и Н. Скупштином, а за сва неслуж- 
бена дела одговара пред редовним судовима. У Уставу и За-. 
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кону о министарској одговорности не налази се та реч сва, 
али би она, кад би изречно била употребљена сасвим сувишна 
била ДЉебика и закони језика императивно налажу, да се не 
чини никаква подела између службених дела, јер о тој подели 
Устав и Закон о министарској одговорности ништа не знају. 

Ово друго мишљење, као и оно прво, сматра да су мини- 
стри одговорни за сва крнвична дела, била она предвиђена 
Кривичним Закоником или Законом о министарској одговорности, 
али да за сва та дела одговарају пред парламентом, односно 
државним судом. Разлика је само у надлежности органа, који 
ће министрима судити. 

Није овде место да се опширно излажу аргументи, којима 
се та мишљења бране и обарају. Специјално ја не сматрам да је 
то потробно чинити, пошто сам баш о овом питању писао нарочити 
чланак, који ће ускоро изићи у једном немачком часопису, и који 
ће и српској јавности бити приказан. У том чланку, да поменем 
само то, ја сам се трудио да докажем, да је ово друго мишљење, 
које сам и раније заступао, једино правилно и да по нашем 
уставном праву министри одговарају за своја службена дела 
искључиво Краљу и Нар. Скупштини. Мени је жао, што тај 
чланак још није дошао на ред за штампање, да би се г. Ка- 
сановић могао и њиме позабавити. Г. Касановић ово у толико 
пре, што је у овом питању стао на гледиште, сасвим супротно 
моме, наиме да министрима суде и редовни судови и то за она 
дела, која не би изречно била предвиђена Законом о министар- 
ској одговорности. Мишљење, које се у јавности одмах појавило 
после погибије два Новаковића, а у оном узбуђењу духова, било 
је последица, по мом бар схватању, погрешно стављеног питања, 
па је од те поставке и писац пошао и са утврђеним већ миш- 
љењем покушао је да то мишљење и докаже. 

Разлози при том наведени нису ме могли уверити а неће 
мислим ни друге објективне мислиоце уверити, поред свег оног 
поуздања и сигурности, са којом их је писац изнео. Нарочито 
ме они не могу уверити после јасне и уверљиве одлуке Касаци- 
оног Суда у питању одговорности г. Настаса Петровића, којом 
је одлуком ово питање дефинитивно решено у прилог мишљења, 
које сам и ја увек заступао, наиме, да министри одговарају 
само пред Окупштином, односно Државним Судом. Необјаш- 
њиво је, што се писац том одлуком Касационог Суди није за- 
бавио мало и критички је изложио. Сама ствар би од тога до- 
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била и он не би без сумње онако лако изводио закључке у 
прилог првог машљења. Писац је у толико пре требало то учи- 
нити из поштовања према највишем земаљском суду чије од- 
луке ми морамо респектовати, макар оне и не слагале се са 
нашим личним мишљењем, у толико пре велимо, што су други 
неки фактори на један апсолутно недопуштен и у културним 
земљама готово немогућ начин, покушали да ту одлуку Каса“ 
ционог Суда игноришу и да јој не придају никакве важности. 
Ја овим мислим на изјаве бив. министра правде г. Косте Ти- 
мотијевића и бив. министра привреде г. Јаше · Продановића, 
изјаве које су они учинили у својству министара, а приликом 
дебате у Скупштини о оптужењу г. Настаса Петровића. Те из- 
јаве ваља забележити као значајан податак о раду самосталне 
радикалне странке на Управи Државној. Г. Тимотијевић је у 
својству министра правде и шефа правосуђа, игнорисао одлуку 
Касационог Суда, сматрајући је као да не постоји. Та се од- 
лука њега није тицала, јер он изјављује, да г. Н. Петровићу 
треба да суди редован суд. Исто тако чини и г. Продановић 
с том разликом што он то мишљење оглашује као мишљење 
самосталне радикалне странке. Такве изјаве треба безусловно 
осудити. Јер, ако се и може донекле разумети изјава г. Про- 
дановића, да његова странка стоји на гледишту, како министру 
за дело, којим се г. Настас Петровић окривљовао, треба редовни 
суд да суди ма да је и таква изјава била сасвим неумесна 
пошто питање о томе, ко је надлежан да суди, не расправљају 
странке по свом „мишљењу“, већ судови по Уставу и позитив- 
ним законима — никако се не може разумети ни одобрити 
изјава министра правде, којом се у суштини омаловажава нај. 
виши земаљски суд. 

Г. Касановић није се упустио у оцену поменуте одлуке и 
то је једна празнина у његову иначе врло ваљаном делу. 
Друга празнина је и у томе, што је пропуштено говорити о 
одговорности министара пред редовним судовима, кад г. Каса- 
новић већ сматра, да та одговорност постоји. Нарочито је ту 
требало расправљати питање о поступку, с обзиром на посту- 
пак при извиђању и суђењу чиновничких кривица. Мени се 
чини, да би истраживање баш ове стране питања показало 
писцу, како његов закључак о одговорности министара пред 
редовним судовима није тако сигуран, као што се то њему 
чинило. 
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„Да завршимо овај приказ још једном напоменом. Кри- 
вична одговорност министарска према српском уставном праву, 
скобапром на начелну одлуку Касационог Суда, појављује се 
као једна особена политичка одговорност, и то зато, што је 
остављено искључиво политичком телу (Скупштини) да оно 
решава, хоће ли се министар ставити под суд или не. Па и за 
ту одлуку тражи се квалификована већина (2/8 гласова). Тиме 
је одговорност министара сишла са терена права на терен по- 
литике. И такав се систем може бранити, с обзиром на тешку 
и озбиљну службу, коју министри имају, али се мени чини при 
свем том, да је такав апсолутни систем штетан и опасан по 
слободу грађана. Много би боље било учинити поделу мини- 
старских кривица на политичке кривице којима се и првен- 

ствено вређају интереси и права приватних лица. 
да прве кривице оставити парламенту, да он одлучује о ол- 
"тужби министара, а за друге кривице предати министре редов- 
ним судовима, пошто се наравно предузму нарочите мере за 
спречавање неумесних тужба. И ако би врло тешко било изве- 
«сти ову поделу, јер нема подобног критеријума, ипак то не би 
било немогуће. Такав систем би пружао много више гарантија 
грађанима, него систем данашњег Устава, при коме је одговор- 
ност министарска претежно политичке природе. Данас један 
министар (непосланик) може да оклевета или увреди у Скуп- 
штини, свакога од нас, а да немамо срества да таквог министра 
"тужимо за клевету. Издавање посланика суду може се тражити 
од Скупштине, али издавање министра није допуштено. То је 
врло леп пример, колико и демократски Устави могу бити опа- 
сени по грађане, ако се не предузму мере, да сваки државни 
орган, па ма био он они министар, за свој рад доиста и 
буде одговоран. И зато би промена Устава у овом питању била 
једна потребна и корисна реформа. Али док данашњи Устав 
постоји, он се мора поштовтти и то најпре од оних, којима је 

дужност да врше право и старају се о правосуђу. 

Д-р Лазар Марковић 


БУДА ЈИ А КОСЕ 


Друштва. 


Српска Краљ. Академија Наука. — 
Академија философских наука 
имала је свој скуп 4 новембра. На 
овоме скупу свршени су ови послови; 
1. Према реферату академика Љуб. 
Ковачевића одлучено је да се распра- 
ва Драгутина Костића „Тајно писање 
у јужнословенским ћириловским спо- 
меницима“ штампа као засебно Ака- 
демијино издање. — 2. Писма хилен- 
дарског архимандрита Онуфрија По- 
повића упућена су на оцену акаде- 
мику Ст. Новаковићу. — 8. Усвојен 
је предлог академика д-ра Алексан- 
дра Белића да се у Ш књ. „Дијалек- 
торошког Зборника“ штампа „Косов- 
ско-ресавски дијалекат“, од Милоша 
Ивковића, и радови које ће он при- 
казати на једној од идућих седница. 
— 4. Према реферату академика Љу- 
бомира Стојановића о збиркама „За- 
миса и натписа“ Димитрија 'Никола- 
јевића — Оклобџије, Радослава Гру- 
јића и Глише Елезовића, одлучено је 
да се штампају у ТУ књ. „Записа и 
натписа“, у коју ће ући још и збирке 
које, на молбу Академијину, буду под- 
нели Јов. Н „Томић, д-р Александар 
Белић и Драгутин Костић, Г. Стоја- 
новић је умољев да се стара о ре- 
дакцији ове књиге. 


Српска Књижевна Задруга. — На са- 
станку Управног Одбора од 10 окто- 


ора свршени су редовни администра-- 
тивни послови: примљен је извештај 
благајников о бројном стању задру- 
гара до тога дана и одлучено је да 
се д-ру Милану Шевићу исплати хо- 
новар за превод књиге „Васпитање 
воље“, од Ж. Пајо-а. Уз то је прим- 
љена оставка г. Милоша Ивковића, 
на положај тајника и чланство у у- 
прави и одређени су г.г. Павле По- 
повић, д-р Јов. Скерлић и Х. Лилер 
да нађу лице, које би се изабрало 
за тајника. 

На састанку од 5 новембра благај- 
ник је саопштио да се до тога дана 
уписало за задругаре за ХХ коло 
3166 задругара, без добротвора, дакле 
818 више него у прош. год. Од задру- 
гара је примљено 20.858 динара, (1794 
дин. више него до истог дана у про-- 
шлој години). Потом је г. Х. Лилер, 
као један од тројице одређених да 
кандидују новога тајника заједно. 
са г. д-ром Скерлићем, поднео овај 
овако мотивисан предлог: „Задруга, 
која је за 20 година свога живота, 
успела да прикупи велики број задру- 
гара из свих крајева Српства, која је 
постигла леп успех у економском по- 
гледу и која је успела да у својој у- 
прави види људе који је достојно 
заступају, није за све то време још 
успела да уреди и књижевну страну 
свога пословања. У њеним издањима 
виде се разна гледишта на извођење. 
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Задругина задатка, види се одсуство 
једнога“ одређенога правца и доста 
вели разноликост у начину изда- 
ван А 10 долази несумњиво отуда, 
што Задруга за све то време још није 
успела да за тајника придобије ч0- 
века јаке спреме и ауторитета, а у 
исти мах (који је) у могућности да 
јој посвети што више интензивнога 
рада. То су питање успеле решити и 
Матица Српска и Матица Хрватска; 
па је време да га реши и Задруга. 
Стога они предлажу да се за тајника 
изабере човек, који би узео у своје 
руке чисто књижевно пословање За- 
другино, те давао правац њеном књи- 
жевном раду, а коме би се дало право 
да за техничке послове (коректуре и 
уређивање библиотеке) узме помоћ- 
ника по своме избору и на своју од- 
говорност“. И ако одбор усвоји ово 
њихово гледиште, г. г. Лилер и Скер- 
лић предлажу за главнога тајника 
г. Павла Поповића, кога су они „при- 
волели“ да се прими тога посла. Од- 
бор је једногласно усвојио овај пред- 
лог и изабрао г. Павла Поповића за 
тајника, с тим да он себи може узе- 
ти помоћника, кога нађе за најпо- 
деснијега. — Затим је на место г. 
М. Ивковића премештен из економ- 
ског одсека у књижевни г. Тихомир 
Р. Ђорђевић, а на место г. Ђорђеви- 
ћа умољен је да се за члана. економ- 
ског одсека прими г. Живан Жива- 
новић, државни саветник. — Пошто 
је г. Ј. Ђаја предао сав рукопис пре- 
вода „Вереника“, од А. Манцонија, 
за „Забавник“ одлучено је да се 
овај роман штампа у 3.000 примерака, 
и преводиоцу је на име хонорара од- 
ређено 45 динара од табака. — Нај- 
зад је одбор одлучио да се Задруги- 
на издања даду у замену или по- 
клоне неколиким молиоцима. 

Овом приликом нека нам је допу- 


штено да нешто речемо о предлогу. 


да се за тајника Задругиног изабере 
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г. Пав. Поповић. Не мислимо про- 
тествовати што је г. Поповић изабран 
за тајника; напротив, ми се томе ве- 
ома и искрено радујемо. Он је не-- 
сумњиво, то ћемо радо признати, ч0- 
век „јаке спреме и ауторитета“, и ве- 
рујемо да ће он успети да мало уљуди 
издања Задругина. Избору г. Попо- 
вићеву радујемо се нарочито стога,. 
што се сећамо да је некада г. Попо- 
вић први јавно (а многи су пре њега 
шапатом и тајно) повео борбу против. 
старих управа Срп. Књ. Задруге, у 
којој су седели онда људи, који нису 
били „јаке спреме и ауторитета“ и 
који је нису достојно засту- 
пали, као људи који данас управ- 
љају Задругом. Истина раније, ако. 
се хтело објективно гледати, нису се 
у Задругиним издањима могла видети 
„разна гледишта за извођење Задру-- 
гина задатка“, нити „одсуство једнога 
одређенога правца и доста, велика раз- 
ноликост у начину издавања.“ Нека- 
дашњи тајници, а нарочито онај први, 
имали су страховито примитивне пој- 
мове (2) о књижевности, али су, не- 
како, ипак знали шта хоће и утвр-- 
дили су били један правац рада, бес- 
мислен истина (!), али су га се држали 
увек, не попуштајући ни у чем. Да- 
нашња управа је много друкчија од 
ранијих; она има потпуно модерне 
појмове о књижевности, њена иза- 
брана дела за Задругина издања бри- 
љирају садржином и књижевном вред- 
ношћу (на пр. „Напуљске шетње“ од 
М. Павловића), само им недостаје још 
„једно гледиште“ и један одређен пра- 
вац“. Верујте, само то: Али сад ћеи 
то бити на своме месту. Позван је у 
помоћ сгари и окушани борац, и он 
ће све то довести у ред. Па ко се од 


пријатеља Књ. Задруге не би томе од 


срца радовао; И ми се доиста раду- 
јемо што видимо да ће сада Задру-- 
гиним издањима управљати лично г. 
Поповић. Он је некада тако лепо и 
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тако паметно говорио о томе шта у 
Задрузи није ваљало, стога се и ми 
с пуно права надамо да ће он исто 
тако лепо и паметно умети радити 
само оно што ваља. 

Али има у споменутом предлогу 
друго нешто што веома привлачи на- 
шу пажњу. То су оне речи: „Задруга... 
која је успела да у својој"управи види 
људе који је достојно заступају.“ Ово 
су рекли два члана управе пред ли- 
цем иу очи осталим члановима Упра- 
ве, и сви су то једногласно акцепти- 
рали, дакле; ово управа говори сама 
о себи. И то није само да се рекло 
у седници, међу четири зида, него се 
то записало у записник и штампало у 
Задругином органу. Хтело се, ваљда, 
да зна и садашње и будуће поколење 
шта и како ова Задругина управа, 
мисли сама о себи. То је несум- 
њиво, такође једна [реформа, веома 
потребна према садашњим нашим при- 
ликама и према модерним погледима 
како на књижевност тако и на скром- 
ност. Бадава, човек треба, кад хоће 
да је модеран, да буде у свему мо- 
деран. М, 


Наука. 


Михаило Петровић: Елементи 
математичке феноменологије. — У из- 
дању Српске Краљ. Академије Наука 
штампано је опсежно дело „Елементи 
математичке феноменологије“, од д-ра 
Михаила Петровића, проф. Универзи- 
тета (у Београду, 1911. год. У 80, стр. 
ХШ + 774. Цена 6 дин.). — Г. д-р 
М. Петровић је један од наших нај- 
истакнутијих радника на математич- 
ком пољу. Његови досадашњи радови, 
у којима је он досада већином рас- 
прављао о појединим специјалним пи- 
тањима из области математике, сте- 
кли су му опште признање у научном 
свету не само код нас него и на 
страни. Он се данас сматра као ау- 
торитет у својој струци. Ово му је, 


досад, највеће и најзнатније дело у 
коме је подвргао испитивању и ту- 


мачењу математичке принципе. — 


Несумњиво је да је г. д-р Петровић 
овим својим делом обогатио нашу на- 
учну књижевност драгоценим прило- 
гом. Стручњацима у математичким на- 
укама ова ће књига добро доћи. 


Срп. Краљ. Академија Наука: 
„Глас“ књ. 85. Изишла је из штампе 
85 књига „Гласа“ Срп. Краљ. Акаде- 
мије Наука 35 књ. првог разреда). У 
њему су ове расправе: 1. „Појава мо- 
либдена у Србији,“ од д-ра Мил. 8, 
Јовичића ; — 2. „О електросинтезама“ 
шесто саопштење С. М. Лозанића; — 
3. „РИ:ИЕ Ккг5 окоПсе бепегајзког 56о]а 
џи НгуазКкој“, од д-га Кагја богјапомтса, 
— 4. „Прилози познавању мекушаца 
из Старе Србије и Македоније“, од 
П. 6. Павловића; — 4. „О кинематич- 
кој симетрији и њеној примени на 
квалитативна решења проблема ди- 
намике“, од д-ра Милутина Миланко- 
вића; — 6. „Један поглед на поста- 
нак кристаластих шкриљаца“, при- 
ступна академска расправа академика 


Саве Урошевића; — 7. „Вегетација 
планине Јакупице у Македонији“, од 
д-ра Нед. Кошанина. — Ова књига 


„Гласа“ има 242 стр. са 6 фотограф- 
ских снимака и једном картом. Цена 
му је 2 динара. 


СрпуКраљ. Академија Наука: 
„Глас“ књ. 88 (52 књ. другог разреда). 
— У овоме су „Гласу“ ове четири 
расправе: 1. „Немањићске престонице 
Рас—Пауни—Неродимља“, од Стојана 
Новаковића; — 2. „Црногорски ми- 
трополит Василије Петровић у Црној 
Гори по првом повратку из Русије 
(1754—1756)“, од Јов. Н. Томића; — 
3. „Неколико питања из римске ста- 
рине, Пе; од Николе Вулића; — 4. 
„Први охридски архијепископ Јован“ 
од д-ра Божидара Прокића. 


БЕ 


• “ 
и 
У првој расправи („Немањићске 


престонице...“) излаже г. Ст, Новако- 
вић кратак историски преглед кре- 
тањраррежишта у старој српској др- 
жавн. Док је главна област старе 
српске државе — све до времена вла- 
де краља Милутина (1282—1821) — 
била крај између Ибра и Лима (како 
се облачно у историјама каже), главно 
је место — престоница — био град 
Рас, у близини данашњег Новог Па- 
зара. Доцније — нарочито од време- 
на владе краља Милутина — када се 
српска држава стала нагло ширити 
према југу, на рачун Византије, и пре- 
стоница се премешта ка југу. Главна 
су боравишта српских владалаца сада 
у области поља Косова, и најчешће 
се помињу Пауни (за Краља Милу- 
тина) и Неродимље (за краља Милу- 
тина и Ст. Дечанског). Још се спо- 
мињу, као боравишта владалачка, Де- 
жева, град Сврчин, Скопље и Призрен. 
По том је г. Новаковић покушао да 
нам да слику тих престоница. То нису 
биле вароши или градови, као што 
су данас престонице, већ села или 
насеља, у којима је била повећа кућа, 
од слабије грађе, у којој је становао 
владалац и још група зграда, у ко- 
јима је становала краљева послуга. 
Краљев двор није нипошто каква више 
или мање угледна палата, сазидана 
од тврде грађе, у којој би било угод- 
ности каква постоји данас у влада- 
· лочким дворовима. У оно доба су се 
поглавито манастири и градови п0- 
дизали од камена, а станови од др- 
вета и друге слабије грађе. Поред 
ових и јеш неких мање знатних за- 
кључака, г. Новаковић на два места 
додирује и начин живота на дворо- 
вима српских владалаца, и то више 
узгред. Тако наводи причање визан- 
тиског писца Ђ. Пахемера (из 1272 
г.) о жрвоту на двору Краља Уроша 1 
(1242—1276) и прачање Теодора Ме- 
тохита (из 1298—9 год) о животу на 
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двору Краља Милутина. Али нам се 
чини да г. Новаковић није довољно 
критички примио казивање ова два 
Византинца. Оно што су они видели 
на српским дворовима, по свој при- 
лици, није био обичан начин живота, 
већ нарочито удешен, или — што је 
вероватније — и сами ће описи бити 
мало претерани. Свакојако тешко је 
веровати да је на двору Краља Уроша 
све било онако просто, како то опи- 
сује Пахимер, и да је на двору Ми- 
лутинову било све онако раскошно, 
како то описује Метохит. За оних 
25—-26 година није се могло од оне 
простоте на двору Урошеву доћи до 
оне раскоши на двору Милутинову. 
Г. Новаковић добро каже да је код. 
нас у средњем веку престоница „онде 
где је краљ“, али он из овога не из- 
води све консеквенце. А најглавнија 
је консеквенца ово: пошто су српски 
краљеви сваки час мењали место ста- 
новања, мењало ге и место престо- 
нице, — дакле у старој српској др- 
жави није ни било престонице ни у 
данашњем смислу ни у. средњевеков- 
ном смислу на Западу, ни на Истоку. 
У главном ова расправа г. Нова- 
ковићева, и ако је иначе занимљиво 
написана, нема ништа ново. Све што 
има у њој, познато је већ одавно, а 
многе ствари и деци у гимназији из 
школског уџбеника. Ни погледи, ни 
објашњења г. Новаковића нису нови, 
а много што шта у овој расправи 
покупио је он из неких ранијих сво- 
јих списа. Према томе не знамо што 
је он овај чланак штампао у „Гласу“, 
кад би он лепо пристао за неки књи- 
жевни лист и за ширу публику. 
Напослетку да споменемо још једну“ 
ствар. Говорећи о подизању Жиче, 
г. Новаковић нарочито наглашује да 
је за њу изабрано место „на ушћу 
Ибра у Мораву“, па додаје: „Тај је- 
избор места веома карактеристичан 


"за мисли краља Ст. Првовенчаног и. 
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"Св. Саве о ширењу српске земље и 
о њеним аспирацијама“. Писцу ових 
редака прилично су добро познати 
ондашњи догађаји, па ипак нијеу 
стању да погоди зашто је овај избор 
места за Жичу карактеристичан за 
мисли Ст. Првовенчаног и Св. Саве 
о ширењу српске земље и њеним ас- 
пирацијама. Г. Новаковић то није 
објаснио, а веома би нас .обвезао кад 
ди то учинио, јер ће можда бити још 
кога ко то не зна. 

Другој је расправи у овој књизи 
„Гласа“ („Црногорски Митрополит 
Василије Петровић...“) предмет опис 
рада митрополита Василија Петрови- 
ћа после повратка из Русије, од 1754 
до 1756. О њој нема шта много да се 
говори. Доста је напоменути да је њу 
написао г. Јован Томић, па да се зна 
да је о ситници написана крупна ака- 
демска расправа. Ево укратко у чему 
је ствар. Године 1754 утврђен је на 
Гацком између босанског везира и 
изасланика црногорских племена спо- 
разум: да Црногорци не нападају и 
не пљачкају по Херцеговини, као 
што су то до тада редовно чинили, 
и да уз то џилате харач. Али одмах 
затим долази митрополит Василије 
из Русије са доста новаца, и наго- 
вори Црногорце да не плаћају харач 
Турцима. Црногорци га, сем неких 
племена, послушају (поиста занимљи- 
ва ствар да су Црногорци једном не- 
кога послушали да не плаћају харач!). 
И сад настаје борба: Турци траже 
харач и прете, а митрополит Василије 
непрестано подговара Црногорце да 
не дају. И за дивно, чудо — Црно- 
горци не слушају Турке, већ свога 


митрополита! Босански везир прети" 


Црногорцима да ће их казнити и не- 
престано моли Порту за допуштење 
(ферман) да удари на Црну Гору, али 
Порта не да фермана. Митрополит Ва- 
силије и опет подговара Црногорце 
да не плаћају харач, али се боји тур- 
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ског напада, те се спрема за одбрану 
и тражи помоћи од Млечића, А Мле- 
чићи, којима су такође Црногорци до- 
дијали, не даду помоћи, али су сеи 
сами нашли у неприлици: волели би 
да Турци нападну и умире Црну Го- 
ру, а и не би волели, јер би можда 
Турци прешли тада на њихово зе- 
мљиште и њима такође створили не- 
прилике. Босански везир и опет тра- 
жи ферман да нападне на Црногорце 
али му Порта препоручује да Црно- 
горце умири мирним начином. Стога 
је везир у незгоди: мора да умири 
Црногорце и да наплати од њих ха- 
рач, а не сме да каже да није добио 
ферман. Црногорци се обавестили не- 
како да нема фермана, па постали 
још дрскији. Најзад кад је Порти до- 
дијало, одобрава напад на Црну Гору 
али сад митрополит бежи у Сењску 
Ријеку и оставља Црногорце да се 
сами носе са Турцима, а писац ове 
расправе спрема сад наставак њен у 
другој „посебној радњи“. И то је све 
о чему је писано на више од 6 штам- 
паних табака и што ће академија 
платити округло 720 динара. И то је 
уједно све што бисмо и ми имали 
рећи о овој расправи, јер доиста пи- 
сати оцену о расправама г. Јов. Н. 
Томића веома је узалудан посао, а, 
богами, и по мало опасан. Најзад што 
бисмо се ми плели у туђ посао. Г. 
Томић је академик и све своје радо- 
ве штампа у Академијиним издањима. 
Па жад Академија налази да јој њен 
углед и кеса допуштају да издаје 
овакве расправе, шта имамо ми да се 
због тога секирамо!... 

У расправи „Неколико питања из 
римске старине“ продужује г. д-р Н. 
Вулић расправљање неколиких пита- 
ња из римске историје и књижевности, 
што је започео малим низом у 856 
„Гласу“, о чему је било говора на 
овом месту раније. Своје раније ис- 
казано мишљење о радовима г, Ву- 


. Ј 
- 


~ 
-лића могли бисмо само поновити и 


„још једном потврдити, а то је свако- 
јако непотребно. 
„а Равправа „Први охридски архије- 
пископ Јован“, од д-ра Бож. Прокића 
„је драгоцен прилог историји Маћедон- 
ске царевине, о чему је г. Прокић до- 
сад написао неколико одличних рас- 
права и наше знање историје Саму- 
илове државе обогатио знатним бројем 
нових чињеница. У овој расправи 
г. Прокић говори о историји охрид- 
"ске патријаршије, коју је византиски 
цар Василије 1019 године, покоривши 
Маћедонску царевину, свео на архи- 
јепископију. То је већ раније позната 
"ствар, али није било познато скоро 
ништа о првом охридском архијенис- 
копу Јовану нити о његовим заслу- 
тама за охридску архијепископију. 
Досад се мислило да је пре Јована 
охридски патријарх био Давид, по 
„једноме месту из хронике Јована Сли- 
чице. Међутим г. Прокић, према до- 
дацима у Скиличиној хроници, које 
„је он пронашао у једном бечком ру- 
копису те хронике, сада утврђује 
да овај Давид није постојао као 
охридски патријарх, већ је то име 
погрешно написао Скилица, место 
имена Јован. Јован се, дакле, зате- 
као као охридски патријарх кад је 
Василије П покорио Маћедонску др- 
жаву, и он је у име царице Марије, 
-жене последњег цара Владислава, 
изишао пред Василија у Струмицу, 
ту га дочекао и предао му царевину 
под погодбама које се не спомињу, 
али које се могу унеколико извести 
из онога што је после било. Цар Ва- 
силије је у Струмици пристао да 
охридска црква остане и даље само- 
стална, само јој је променио титулу 
— од патријаршије постала је архи- 
јепископија. То је потврђено познатим 
хрисовуљама цара Василија. У поли- 
тичком погледу од Маћедонске царе- 
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вине је образована засебна, полуне- 
зависна, област, којом је управљао 
катепан са седиштем у Скопљу. Сем 
тога досад није било познато кад је 
умро архијеп. Јован. Г. Прокић утвр- 
ђује да је Јован умро 1037 године, п 
после његове смрти охридска је ар- 
хијепископија узета из словенских 
руку, јер су после Јована за архије- 
пископа долазили све сами Грци, те 
се тако ова архијепископија време- 
ном потпуно грецизирала. — У овој 
расправи г. Прокић опширније доди- 
рује и убиство зетскога кнеза Вла- 
димира, и, служећи се хроником попа 
Дукљанина, изводи да је цар Вла- 
дислав позвао Владимира себи преко 
архијепископа Јована. Овај се пода- 
так налази и код Скилице, само штсе 
се код њега место имена Јован чита 
Давид, а код Дукљанина нема имена, 
али се каже да су Владимиру дошла 
два епископа и један пустињак. Овај 
је податак у Дукљаниновој хроница 
несумњиво пореклом из Скиличине 
хронике, само развијен и допуњен 
доцнијим локалним предањима. Сва- 
којако при проучавању Дукљанинове 
хронике и њенога постанка, треба — 
по нашем мшљењу — испитати њену 
везу са Скиличином хроником и оста- 
лим савременим писцима о Маћедон- 
ској царевини. Нарочито би требало 
узети на ум оне додатке из бечког 
рукописа Скиличине хронике. Може 
лако бити да је неко из тога руку- 
писа саставио засебно дело, које се 
развило у Дукљанинову хронику на 
латинском језику. 

И овом расправом, као и досада- 
шњим, г. Прокић је унео мало више 
светлости у, иначе веома тамну, исто- 
рију маћедонске царевине. Г. Прокић 
је један од оних наших научних рад- 
ника који свој посао озбиљно схва- 
тају и раде га, постижући знатан 
успех. 3. 
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Књижевност. 


М. М. Ускоковић: Кад руже цве- 
тају. — У издању књижаре Г. Кона 
у Београду изишла је збирка припо- 
велака нашег младог и талентованог 
приповедача М. М. Ускоковића. Ова 
збирка носи наслов „Кад руже цве- 
тају“, а то је назив прве приче у 
овој збирци. Овде је штампапо 16 при- 
поведака, које су раније штампане 
по разним листовима, и то су: 1. „Кад 
руже цветају“; 2. „Лаковане ципеле“; 
3. „Живот и дела Данила Перишића“; 
4. „Пред болницом“; 5. „Ноћу“; 6. 
„Магаре“; 7. „Отац и син“; 8. „И та- 
ко време пролази“; 9. „Прве слутње“; 
10. „Три фотографије“; 11. „Кад смо 
били ђаци“; 12. „Под арњевима“; 18. 
„Мали“; 14. „Крај романа“; 15. „Пре 
љубави“; 16. „Смрт Јеремије Јере- 
мића“, 


Све су ове приповетке врло заним- 
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љиве слике из нашег, већином бео- 
градског живота. Читалац ће у њима 
доиста наћи уживања те их с наше 
стране најтоплије препоручујемо сва- 
коме. — Издање је врло укусно. 
Књига има 275 стр. у 80. Цена јој 
је 3. динара. 


Преводи Гогоља у словенским литера- 
турама. — Проф. П. Заболотски 06- 
јавио је у руском гласнику „Извљ-- 
ста отдбленја русскаго азвжа п сла- 
весности Имп. Академји Наукљ“, за 
1911 г. (књ. 2), своја истраживања 
о превођењу Гогоља. По њима, дошао- 
је до овог резултата: Бугари имају 
39 превода из Гогоља, најстаријп 06- 
јављен је 1858 г.; Орби имају 42 пре- 
вода, најстарији из 1850 године; Хр- 
вати 10 најстарији из 1853; Словенци 
16, најстарији 1872; Пољаци 27, нај- 
старији 1843; Чеси 73, најстарији 1839; 
Словаци 18, најстарији из 1868 год. 
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„_АКЊИГА 61. ДЕЦЕМБАР, 191. ГОДИНЕ СВЕСКА 3. 


ХРОМИ ИДЕАЛИ 
— М. М. Ускоковић — 


(НАСТАВАК) 


ГЛАВА ТРЕЋА 
По степеницама слободе. 


Те године је лето било врло лепо. Раштркани Београд, који 
се ломио преко три брда, био је као створен за поверљиве са- 
станке. Неколико корака од средине града, и већ је човек улазио 
у споредне улице, непознате квартове и усамљена места, где се 
љубавници могу шетати до миле воље, а да не буду изненађени 
непријатним сусретом или подозривим оком. 

Доиста, обала поред Саве, пут за Вишњицу, самоникле 
улице по Чубури, видели су те године многи млади пар. То 
су били махом ђаци са својим другарицама или радницама, 
газдаричиним ћеркама, цео тај млади свет који живи неопа- 
жен иза школских клупа, а испуњава бар четврти део наше 
престонице. Њихова се љубав и завршава обично овим шетњама, 
држањем руке под руку и по којим пољупцем... пољупцем бр- 
зим, кратким, недовршеним. 

Међу њима су били и Вишња, и Чедомир. Од оне вечери, 
·_ кад су се познали ово двоје, виђали су једно друго... најпре 
ређе, у присуству Чедомирове рођаке, па затим чешће, сваког 
дана, и најзад без рођаке. 

Како се Каја изгубила из њихова друштва; Откад су се 
почели шетати сами2 Ни једно ни друго није могло рећи. 

Чедомир се сећао да је једнога дана, кад је, као увек, 
сам отпратио Вишњу од Кајиног стана до њене куће, сетио се 
да је сутрадан неки празник, кад се нема школе, те предложио. 

Дело, књ. 61. 21 
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својој пријатељици да изиђу у шетњу негде даље него што се 
то могло после школских часова. Заборавио је рећи да позову 
Кају. Ни Вишња се није сетила. Она није нашла ничега чу- 
дног у овоме позиву. И можда се није сећала да је баш тога 
празника изашла први пут сама са Чедомиром. Али јој је тај 
дан остао чудан у успоменама. 

Срели су се у једној улици, грубо покалдрмисаној, тачно 
у време које су заказали. Од кућа су већ расле сенке, и сјајно 
сунце, пред почетак лета, пливало је западном половином неба. 
Ипак је још било рано, те по улицама није било много света. 
Њима он није ни требао. Они су желели да се предаду млаком 
ваздуху, који је наваљивао на Београд као надошла река, и да 
иду што даље од вароши, срећни што су сами. 

Кад је млада девојка угледала свога познаника, који ју 
је већ чекао, наслоњен на стуб једне лампе, пошла је брже и 
поузданијим кораком, па му је пријатељски стегла руку и про- 
тепала поздрав. Тада је лако руменило облило њене образе 
... оно њено здраво руменило које је ишло до првих праме- 
нова косе. 

Без речи, ударили су другим путем, камо су их водили 
младост и лепо време. 

Сунце је обилно изливало своју светлост по кућама и 
земљи. Све, на што је падало, увијало је у свечано, весело одело. 
Дан је био један од оних свежих летњих дана, кад се око нас осећа 
оргијање природе и ми зажелимо, с једним боним осећањем, 
да и ми полетимо безбрижно као лептир, да раширимо своје 
срце као кестен своје олистале гране, да се и ми страсно за- 
боравимо, као чела на каквом цвету. 

Млада је девојка несвесно пила миље из ваздуха тога дана, 
опијала се присуством човека који је ишао поред ње, слушала 
радознало и жудно његове речи ... речи школованог човека, 
које потсећају на књиге, одвајају од свакидашњих разговора и 
стварају романтику посред обичности живота. 

— Тамо, у брду, по забранима — говорио је млади вели- 
кошколац, отсецајући као да меће запете — има вијугавих 
стаза, зараслих у никад некошену траву, што се провлаче кроз 
купине, дивље руже и процветалу зову. Око ситног цвећа зује 
златне буба-маре и гундељи. Уз стабљике лескова дрвећа увија 
се, увек зелен, бршљан и вуче поглед у врхове тек пролиста- 
лог рашћа, где тице праве своја гнезда. 
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Чедомир је, уз пркос својих радикалско-социјалистичких 

"назора; био пун ових књишких сентименталности. 
_уДевојци се то свиђало, те га упита искрено; 

= Зашто не пишете ништа, кад тако лепо говорите. Ја 
бих то врло радо читала. 

— Више сам пута узимао перо да забележим идеје које 
лутају кроз моју главу и изгледају ми сјајне. Али — признаде 
млади човек — кад покушам да их ставим на хартију, оне се 
отимају моме перу и губе сву своју величанственост. 

У оваквом разговору, у погледима, у нехотичном додири- 
вању и гуркању, били су далеко одмакли од града. Пред њима 
се указивао усамљен сеоски друм, једна механа и велика, про- 
"страна шума. 

Тада духну ветар. Крупно лишће џбунова заигра у крај пута. 

Занесени у своју лепоту, они нису осетили да је нестало 
лепога дана. На земљу је била пала нека сенка. Живот се по- 
влачио. Природа се утишавала, а једноставан и таман облак 
ширио се све више изнад њихових глава, 

Па ипак, они пођоше напред. 

На загрејану руку или чело пала би им по која кишна 
капљица, 

Капље су биле све чешће. 

Наједанпут, ветар се претвори у вихор. Облак се провали. 
Из неба осу бујна летња киша, да се за часак начини поток 
поред ногу шетачевих. Стубови воде почеше падати на рамена 
и леђа. 

Ала они су ишли даље. 

Таман да се спусте низ једно брдашце, кад ветар скиде 
Вишњи шешир с главе и понесе га низа страну. Млади човек 
потрча за њим и једва га ухвати у једном трњаку. 

'Кад се окренуо и пошао ка својој другарици, она је сто- 
јала сама у зраку пуном кише. Све је око ње било сиво, тако 
сиво да се њена црвена блуза у тој прозрачној сивини при- 
чињавала као какав велики божур у некој чудној земљи гатки. 
Вода се немилице лила на њена млада рамена, заштићена само 
једним лаким капутићем. Коса јој је падала заводљиво преко 
лица. Ветар се дрско играо са скутовима њене кратке хаљине 
и откривао ногу до колена, ногу младу, а развијену, ногу танку 
а заокругљену, лепу, лудо лепу најлепши облик који је икад 
створен на земљи. 


= 
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Секулић је био спремио читаво једно предавање о кауза- 
литету воље, о спору између приврженика обичног детерминизма. 


и присталица индетерминизма, напунио се апстракцијама В.. 


Вунта, али, кад угледа своју другарицу, он се запшта несвесно: 

— Нашто пунити уши девојци свим тим страним речима, 
кад је она лепа и без њих, савршена без свега мога знања и 
појма да постоји неки Вунтг; 

Цело његово биће вукло га је у том тренутку далеко: 
од књига, тамо у ту сивину, поред његове другарице, у њен 
заборав; вукло га да и он пусти да му се коса лепи по лицу 
и дз се предаде игри инстиката. 

Млади човек не поче свој говор о каузалитету воље, али 
се не предаде привиђењу које је кишни зрак правио од његове. 
другарице. Он јој учтиво предаде шешир, и рече хладно, го- 
тово опоро: 

— Хоћемо ли да се вратимо г 

— Зашто — чудила се Вишња. 

— Киша ће још дуго падати. 

— Али и до вароши је дугог — примети она. — Скло- 
нимо се негде, ако хоћете... под какво дрво, у ону кућу 
уврх путаг2 

Млади човек је и овде морао претрпети још једно расхла- 
ђење. На предлог Вишњин, он се несвесно ухвати за џеп. 

— Оно је механа! — одговори полако Чедомир. 

— У толико боље. Још нисам никад била у сеоској механи.. 

Млади човек није имао новаца. Он то призна, и осмејки- 
ваше се стидљиво, као да је тражио опроштај што је сиромах. 
Вишња не замери ништа. Она није знала за та понижења. Чак 
јој се то свиде: изгледало јој је то природно, младићски,. 
ђачки. 

И доиста, то их је приближило. Вишња се одуживала овој 
поверљивости свога друга оним унутарњим пламеном, који је. 
полио њене мирне, невине очи и који је долазио право из срца. 
Тај пламен и срдачност, која је звонила у Вишњином гласу, чи- 
нили су своје дејство и млади човек је заборављао незгодни 
случај и своју оскудицу. 

Они се вратише у варош, трчећи, прескачући баре, говд- 
рећи задихано, мешајући у разговор час ти, час ви, и кад до-- 
ђоше до њене куће, раставише се већ. као стари пријатељи. 
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А ГЛАВА ЧЕТВРТА 
Опасно пријатељство. 


~; ЕМ 

д тог доба звали су се по имену, задржавали дуже руку 
у руци. Време им је пролазило у чекању једно другог, у сас- 
танцима по ћошковима ове или оне улице, у бескрајним шет- 
њама и разговорима о овом или оном питању науке и политике. 


Чедомир је остајао слободњак у свему. С тим уверењем, 
које се граничило са анархизмом, он је решавао сваки проблем. 


— Шта то мари нешто мало правде у друштвеној консти- 
туцији — говорио је он — пошто никаква комбинација нећз 
разрушити закон борбе који гноји земљу својим жртвама2.. 
Шта то мари нешто мало грешака у Науци, пошто ми остајемо 
увек далеко од истине, пошто васељенска загонетка измиче 
нашем схватању, пошто нико не зна да нас ослободи потреба 
наше природе 2 

Вишња је слушала ове досад нечувене речи, које су се 
"чудно поклапале с нечим новим што јој је надирало у душу. 
Она их је памтила све, и несвесно упоређивала са оним што 
су јој у школи предавали. Кад је била поред Чедомира, она му 
је потпуно одобравала и била највећи присталица његових по- 
гледа. Тешко ономе који би се у том часу бацио љагом на 
свемоћ слободе и њенога заточника, студента Секулића. Она 
би скочила на дрскога човека, као мачка, и ноктима му иско- 
пала очи. Али кад би се растали, она се питала што и они, 
који су старији од њега, они до којих зависи ток наше земље 
и нашега живота не усвоје Чедино мишљење. У њој се бунио 
остатак старе душе, бунила се сва њена ранија наивност про- 
тив оваквог схватања живота. 

— Докле иде та свемоћна слобода — питала ју је савест 
једна савест коју је патријархална кућа образовала по типу 
беспрекорне врлине, испунила поукама и забранама. — Је ли 
слобода допустити оно што је недопуштено, укинути везе из- 
међу оца и сина, мајке и кћери, ђака и учитеља; Ја чујем само 
право... право, а где је реч дужностг Откуд то да је слобода 
свемоћна А рад: Што се нигде не спомиње рад, организован 
ситан рад из дана у дан: 

И онда, Вишња није волела много народ. У њему је по- 
знавала много простих, рђавих, лукавих, ружних људи. 

— Поред народа постоји отаџбина — говорило је нешто у 
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њој. — Зашто онда избегавати ту реч која је тако тесно везана: 


за нас, везана везом најмилијег човека на овој земљи, оца нашега. 


Вишња, лака словенска душа, давала се уверити и овом: 


половином своје душе, и обећавала себи да неће мрзети дево- 
јачку школу и да ће пред Чедомиром прокритиковати ње- 
гове идеје. 


Прво је одржала. Нико у школи није могао опазити код. 


ње ниједну ваншколску мисао. Она је марљиво радила, стрп- 
љиво чекала крај школске године и спремала се за последње 
испите. Али никад не поведе разговора пред Чедомиром о сво- 
јој сумњи у свемоћност слободе. Чим би га видела, она се осе- 
ћала пред њим разоружана. Он је знао толико ствари, про- 
читао толико књига, знао сваку страну реч, био философ друге 


године! А она, она није умела тако говорити, наћи брзо реч. 


која јој треба. Кад је давала своја мишљења, речинице су јој 
остајале недовршене, није се могла сетити доказа које је хтела 
навести, збуњивала се и допуштала своме пријатељу да он 
формулише оно што је она хтела рећи. 

Да би пак утишала своју савест, Вишња је радила готово 
претерано на школским предметима. Положила је испите врло 


добро, боље него иједне ранија године. Шта више, на Видов. 


дан добила је награду у једној књизи која је говорила о не- 
говању цвећа. 
Сад се требало вратити у Чачак 


— Не, ти се нећеш вратити више амо! — приговарао јој. 


је друг. 

— Ја ћу се вратити, Чедомире. Ти ћеш видети! 

У очи дана кад је требало да се растану, начинили су ве- 
лику шетњу, обишли су готово сва места својих састанака... 
нове крајеве у Београду, безимене улице, путове преко пољана, 
забачена места по Топчидеру. Вече их је ухватило на Чукарици. 

Онде где избија топчидерски трамвај на чукарички друм, 
нашли су једну клупу и сели да се одморе. 

Место је било као створено за састанак пред растанком. 
Неколико путова и странпутица. укрштали су се овде и изази- 


вали сетне мисли о даљини. Заокругљена површина Савине. 


воде беласала се између обала. Пред њима се простирале дуге 
пољане, зелена острва, две три вароши и велико београдско небо. 
Могло је бити око осам часова. Ноћне паре блуделе су 


већ кроз атмосферу и покушавале да завију у помрчину раз-- 
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гранате врбе по обали. Са острва долазио је мирис на поко- 
шену траву. На једној оближњој фабрици палиле се лампе. 

орови жаба звонили су уједначено кроз вечерњу тишину. Две 
три звезде боцкале су један крај неба. 

Двоје младих ћутали су, тако седећи. Свако од њих пратило 
је своје мисли кроз усамљеност пејзажа. Они су обоје били 
тада и сувише озбиљни за своје доба. Чедомир је, намрштених 
веђа и суморно, грицкао своју цигару. Девојка је пак допу- 
штала да јој један облак туге замагљава њене бистре деви- 
чанске очи. 

Најзад Секулић прекину тишину као да се присећао нечег: 

— Не... не, ти нећеш доћи на Велику Школу. Ти нећеш 
бити довољно јака да извојујеш своје право. 

Вишња не одговори ништа. Чедомир продужи: 

— Право претпоставља борбу. А ти си жена... наша жена, 
која не воли живот одрицања, позитивне науке, рад за народ. 
Паланка ће бити јача од тебе!.. Ко зна да ли ћеш шта сачу- 
вати од онога што сам ти говорио; 

— Ми ћемо остати увек пријатељи — одговори девојка. 

Секулић се осмехну скептички, осмехом свога доба. 

— Да... да, пријатељи!.. — Примети он. — Има пријатељ- 
става која се сматрају за вечита, а која живот распе као плеву. 

Поред њих прохукта један в03. 

Вишњу обузе нека меланхолија без горчине. Она промуца: 

— Не говори тако, Чедомире. Наше пријатељство је ис- 
крено, топло, добро. 

· Млади човек погледа своју другарицу право у очи. 

Она је била обучена у матроску блузу од обичне материје. 
Држала је руже на крилу. На глави јој је био прост шешир 
од сламе. Па ипак, младост И здравље чинили су од ове тоа- 
лете њен најлепши оквир. Она је била као створена за нормална 
осећања жене. Све је било ту да ова жена постане једнога дана 
срећна мајка. проживи мирно и корисно свој део живота и, 
кад дође време, заспи вечито под обичним крстом, на коме ће 
писати само њено име, као и многима другим. 

И млади човек осети се крив што узнемирава ово тихо 
језеро среће својим бунтовним мислима нових дана и готово 
јој хтеде рећи: 

— Хајде, срећна душо, поново у тих живот одакле си и 
дошла. Остави народ и друштво нека теку како су и досад 
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текли. Ти ћеш тамо у Чачку наћи много посла да твој живот 
не буде некористан. А кад ти једног дана твоја срећа допусти 
да мислиш и на оно што је прошло, сети ме се по ономе што 
је лепше било у мени. 

Али се млади човек већ био навикао на сладак додир 
овог девојчета. У сувоти дана, који су му били одређени као 
студенту из скромне куће, ова девојка му је уливала, без њенога 
знања, све одушевљење које је потребно за далеке његове ци- 
љеве. Најзад, и он је био млад, као многи други; најзад, и он 
је осећао потребу љубави као многи око њега. Стога он се 
успротиви гласу своје савести да отвори врата на кавезу и да 
пусти шарену птичицу да одлети куд је буде воља. 

У природи је настајала све већа тишина. Једно бело дрво, 
које се оцртавало пред њима, губило се све више у мрак. 

Чедомир погледа поново своју другарицу. Она је била 
крупна, доста пуна за своје године, дубоких угаситих очију. 
Она се била изгубила у своје мисли. Тек, једна једва приметна 
румен, покретала је њене заобљене образе. Повучена у себе и 
тако здрава, она је и у овом тренутку изгледала нешто при. 
глупа. Али је та глупост увећавала њену лепоту, и млади ч0- 
век не могаде да се уздржати од једног покрета. Он је узе за 
руку. Она се не трже. Млади човек продужи свој нагиб и при- 
тиште један кратак и устрептао пољубац. Пољубац не паде на 
усне, већ на ону румен по образу и остави младићу утисак 
глатке коже и опраног рубља. 

Вишња се стресе. Образ је заболе, као да ју је Чедо- 
мир ујео. 

Она се нехотице диже и рече: 

— Хајдемо у варош. Доцкан је. 

Ноћ је била пала на високе јабланове око пута. Једва се 
још назирао гвозден костур моста на Сави. Иза њега горело 
је хиљаде пламенова. То се Београд спремао да проведе још 
једну ноћ. 


ГЛАВА ПЕТА 
Сајџин син. 
Кад је Вишња стигла у Чачак, осетила се врло чудно. 


Сви су око ње били врло љубазни: отац, мајка, млађа 
браћа, кирајџије и комшије. Они су знали наћи по коју лепу 
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реч да јој кажу, да јој честитају на положеним испитима, по- 
ласкају јој на фином држању и да доказују како је већ велика 
девојка ла да су јој они већ нашли момка. Чак су јој чинили 
и поклоне што је ретко у овим приликама. Отац јој је поклонио 
сат и ланац, мајка јој наручила дугу хаљину. Из комшилука 
је добивала колача, воћа, разног цвећа. 

— Ово ти послала Мила Цветкова — говорила јој мајка, 
предајући јој тако какву велику брескву. — Мало родиле, али 
су дивне, па, вели, хоће да и ти окусиш. 

Некад јој је све то пријало; Вишња се могла радовати 
дубоко, потпуно, пуним срцем. Али сад, она је примала хладно 
ове изливе паланачких симпатија. Приговарала је себи за то: 
што год има, добила је од тог оца са великим, меснатим носем, 
од те мајке, коју су изморили кућни посао и честа рађања, од 
те вароши која дрема украј Мораве. 


- 


Покушавала је да веже своје мисли за свакидашње кућне 
ситнице, трудила се да се сети лица чија су имена спомињана, 
мешала се са варошким девојкама, седела крај прозора и тра- 
жила да нађе своје старо задовољство гледајући људе и ствари 
тако тесно везане за њен дотадањи живот. 

Ето главне улице њеног родног града: један дуг, прав 
сокак, где се све куће ћушкају да захвате што више улице. 
Роба из дућана гомила се безбрижно по тротоару. По прозо- 
рима се црвене уски јастучићи, где се жене налакђују и раз- 
говарају преко улице. На сред вароши уздиже се једна ста- 
ринска црква са гломазним кубетом од блеха. Око ње су ситне 
куће на један спрат и механе за сељане. Ова црква је једини 
сведок да је Чачак поста пре нас... кад нас није било, у доба 
жад је наша земља имала цареве и властелу. 


У вече, један чича, с кантом петролеума и кутијом пали- 
дрваца, обилази варош и пали општинске фењере, истакнутим 
на тробојним дирецима по ћошковима. Тако се по улици прос- 
тиру чаршави несигурне светлости. Свет изађе да седи пред 
кућом. Млађи шетају. Говори се много. Госпође носе дуго своје 
хаљине. Понекад се иде у позориште, кад оно у свом путу 
наиђе на Чачак. По кафанама се пуши, млатара рукама и води 
политика. Необавештен човек помислио би да се налази у доба 
револуције, али се сви ти говори свршавају кад и дим од вина 
и варош остаје мирна и иста. _ 


330 ДЕЛО 


Вишња је посматрала ову земљу свога детињства и сме-- 
шила се љубазно њеним величинама. Али је више није могла 
волети. Узалуд се сирота девојка борила да се ту осети као: 
код своје куће. Она је била изишла из уског живота, она му 
више није припадала. Њене мисли враћале су се пут Бумба- 
рева Брда, у белу варош на саставу две велике воде. Она је 
по толико пута изазивала дуге разговоре, које је имала са ду- 
гим, мршавим студентом што је грицкао цигару и песницама 
у џепу затезао свој извештали капут. Усред тих мисли о но- 
вој жени са универзитетским образовањем, обузела би је румен 
и на образима би осетила као неки ујед. 

Још највише би се разонодила кад би отишла својој 
другарици, Милеви, ћерци једног сајџије, чији је дућан био 
одмах до њихова. Како су били комшије, она је провела го- 
тово цело своје детињство са њом и њеним братом, Радојем. 

Сајџијин син је био нешто старији од госпођице Лазаре- 
вић. Долазио је у њихову кућу као у своју. Газда Митар га 
је звао често пута да га што послуша, напише му писмо или 
признаницу, јер су му синови били тада мали, а другом коме 
није волео поверити се. Вишња се опет играла кумаша с Ра- 
дојевом сестром, доцније везла и ћаскала по обичају. Остојић. 
је био нека врста заједничког старијег брата, пратио их у ва- 
рош, окопавао им баштице за цвеће, позивао њихове другарице 
на седељке. Нико није умео лепше од њега да начини сунцо- 
бран од тиквена листа ни да састави монограм за мараму. 

У осталом, то је Радоју најбоље ишло за руком. Школу 
није марио. Учитељ се вечито жалио да Радоје стално трчи 
напред, то јест, научи лекцију која није још задата, а не зна 
оно што му је за лекцију. У гимназији је било још горе. Из 
немачког језика, земљописа и историје имао је одличне оцене, 
али је у осталим предметима био готово слаб. Из српског језика 
је стално имао двојку. Осим тога, задоцњавао је на часове тро- 
шио много времена на трговање с поштанским маркама, свађао 
се с ђацима око панораме које је правио у кутији за фул, био 
непажљив кад професор предаје и лепио фишеке од хартије 
по таваници учионице. Најзад га истераше из гимназије што. 
је доказивао катихети да Физичка Географија побија Науку 
Хришћанску. 


(Наставиће се) 
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СЕОСКА ДРАМА 


из „Тимочких сонета“ 


Целу ноћ је месец сјао над долином 

И сеоцем, пуним чудне вреве неке: 

У крчми се простим опијала вином 
Младеж, што је дошла из Влашке далеке. 


Са печалбе мучне. До у саму зору 
Чула је се песма, писка кларинета, — 
И крчмар са женом причао у хору 
Све сеоске сплетке сковане тог лета. 


А кад млечно бела блисну зора рана, 
На трави, крај чесме, лежала је Стана, 
Најлепша девојка из целога села, — 


"Лежала је мртва и ко љиљан бела, 


Са замрлим страхом у очима ведрим, 
И са оштром камом међ дојкама једрим. 


Милутин Јовановић, 


ко 


ФИЛИПИКА 


Над аеропагом круже лешинари. 
Бела пена мије бесани Пиреј. 

Шлем Палас Атене у зори се жари. 
Керамик се буди: тишма, дим и смеј. 


Путем на Пнипс метеж; занаџијске групе. 
Удара на глину, на кожу и рен. 

„Издаја! Уходе!“ Један се сав упе, 
вичући имена: „Филип –- Демостен !“ 


На зборишту сви би да се чују. Дрека. 
„Чујмо Демостена!“ „Плаћениче, мри!“ 
Устаје Демостен. Он не чује; чека. 
На челу му црне, тврде боре три. 


Очи на све справне, ко врси сабаља, 
стегнуте му усне ко тетиве нит. 

Он, слуга слободе, са поносом краља, 
задњи Атичанин, несломиви скит. 


И ко на обали он осећа расти 

силу свога гласа и ко бесни бук 
узбурканог мора, ко стихијске страсти, 
надвикује громко распаљени пук: 


„— 0, народе грчки, зар.се тако сруши! 
Где је твоја лепа душа, храбри дух: 
Виком својом себи ти заглухну уши: 

а не видиш ко ти омађија крух, 


час претиш, час стрепиш, ћудљив као жена; | | 
час безглав од страха, час безбрижно пјан, | 


филипика 


- 


док твој душман, Филип, са свога вретена, 
замку плете за те из дана у дан. 


Још јуче си клео његовог Ајсхина 

и против тирана диз'о празну пест, 

а данас, опијен од његова вина, 

с мачем мирно слушаш победе му вест. 


О, ја чујем звекет маћедонске кесе, 

злато туд што клизи и баје ти шпаг, 

и причу опрезних, што тебе занесе: 

„— Филип је пријатељ Атене и — благ! 
„Док смо ми немоћни, сићушни ко мрави, 
он је син богова, непобедни див; 

једним стиском може све нас да удави. 
Ко је против њега, тај је Зевсу крив!“ 


Али лажу они, роде лаковерни; 

прикупимо л' снагу, ми смо јачи још. 

А тај Филип страшни: Ха, ха, старчић дерни, 
кој се мање узда у мач, но у грош. 


Гле'те тога бога! Маже се, румени; 
пребито му раме, гурав као лук; 
клеца, дршће, преза од убоге сени; 
ни јести не може, а шкљоца ко вук. 


Очи су му сиве ко у дивљег звера, 


отров му оружје, подлост му је част; 
у омрази људи, странака и вера, 
у сплеткама мутним лови своју власт. 


Ко паук, у Пели, преде своју мрежу, 
и срчано мота, никад није лен.. 

Сад грамзиво мами нашу земљу свежу, 
после Илирика богатији плен. 


Ког не мож' да скрши тог мешином слаби, 
у руци му бодеж, на језику слад. 

Већ га зове Харон, ал он и сад граби; 
скапава, ал још би гутб град по град. 


И улегнв л једном у пирејску луку, 
храмове, домове погушиће дим. 
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Умреће Хелада у крвавом муку, 
с раздробљеним белим боговима свим! 


Опази, Хеладо! Није све још касно. 
Дигни срце, стегни мач и светли луч; 
спомени имена јунака ти гласно, 

а мекушцу мудром грмни једном — муч! 


И с Родосом, Спартом, јер и они воле 
слободу, навали и он мора паст! 
Не могу с врлином мржње, лажи холе, — 


„против родољубља најамник је кљаст !“ 


Вељко Петровић. 


ГАЛЕБ 


Западом далеким узбуркано море 
и румено небо крве се и боре, 
и море од беса обасуле пене, 
док се вали силно од крви румене. 


Галеб један само на стени што вири 
из вечнога мира... Око му се шири, 
клизи преко вала у маглу без краја 
у пределе негде живота и сјаја. 


Годинама тако... Ал вечери ове, 
међ' његове мутне и нејасне снове, 
блисну жеља једна за нечим далеким, 
за крајима даљним, новим светом неким. 


И крилима ману... Часовима тако 
изнад мора лети, ноћ обзима јако 
и море и небо... Лети само, лети, 
и упиње снагу, жељан својој мети... 


ен пне и | епа а | | и па = 


Већ данима тако... Малаксала снага, 
а од земље среће још никаква трага... 
Море напред, море натраг, свуда море, 
и звезде светле и сунце што горе. 


ан дана аи а (она 


И опет једном узбуркано море, 
и румено небо крве се и боре, 
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и море од беса обасуле пене, 
док се вали силно од крви румене... 


Галеб један мртав само морем плови; | 

] р ћ “- 
и ишчезао живот, ишчезнули снови — 
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само око клизи у магли без краја 
у пределе негде живота и сјаја... ДЕ 
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ЈЕДНО ПОУЗДАЊЕ 


Са својом лудом страшћу и грозотом 
Умреће многи прохтев нашег доба, 
И сав наш срамни понос и ругоба, 
И време боље родиће се потом. 


У трајној борби и презреној срећи 
Нићи ће триумф једне тежње дуге: 
Нестаће овог мртвила, кб кугв, — 

У души ћемо нов пламен ужећи... 


У нама лежи сва будућност даља, 
У нама лежи зло и добро свако; 
Наше је: свој да уништимо пакб 
И сваку искру оног што не ваља. 


бава М. Радовановић. 
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То је било у оно прошло, лепо доба нашега ђаковања, 
када се помало учило, помало гладовало и много идеалисало. 
Нас троје смо седели тада заједно, на крају Београда, у једној 
ниској собици са малим прозорима и запуштеном баштицом под 
њима. Наша забачена, тесна уличица, калдрмисана само поред 
кућа и плотова, била је на висини, те се са наших прозора 
лепо видео шарени, раштркани Београд са својим великим згра- 
дама, са бакарним кубетима, и кућицама са ћерамидом. Његове 
криве, неправилно разбацане улице вијугале су се пред нама про: 
шаране липама, кестеновима и багремима. Када бисмо отворили 
прозор, до нас је допирао нејасни, уједначени шум градскога, 
живота, за који смо били пронашли израз: Београд дише. 

Оно што нас је сву тројицу привукло, када смо погађали 
собу, била је газдаричина кћер. Насмејана, сјајних црних очију 
и бујне косе, која јој се у гргуравим витицама лелујала око 
ушију и чела, са гипким, заобљеним линијама на телу, она нам 
се свидла на први поглед. И ми смо узели стан не премишља- 
јући се дуго; имали смо да плаћамо по дванаест динара ме- 
сечно. Нашега газду смо врло ретко виђали, а његово право 
занимање никад нисмо знали. За оно неколико месеца што смо 
тамо седели, био је продавац лозова, и општински позивар, и 
посредник, и најзад некакав надзорник. Но ми смо за њега и 
иначе слабо распитивали. 

Уселивши се у нашу давно неокречену, чађаву собицу, 
чији се цео намештај састојао из дрвеног кревета, покривеног 
неком избледелом поњавицом, једног дугачког миндерлука, на 
коме смо морали двојица да спавамо, прашњаве полице са из- 
рецканом зеленом хартијом, расклиматаног стола и трију сто- 
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-лица од којих је свака била друкчија, били смо ускоро сва 
"тројица заљубљени у лепушкасту газдаричину кћер, и то са 
жаро усвојих седамнаест година. Сваки од нас волео ју је на 
"свој начин. Петар, најстарији међу нама, гледао ју је увек по- 
жудним, јако раширеним очима, са задовољством говорио о 
њеном једром, гипком телу и бујној коси, која би расута по 
белим плећима својом миришљавом топлином опијала човека 
до блаженства, уздисао је и читаве бајке причао о оној рај- 
ској ноћи, која би се са њом провела; Миливоје, који је био 
истих година као и ја, сувоњав, са дугачком косом и водњи- 
каво - плавим меланхоличним очима, певао је сентименталне 
песме о својој љубави, посвећивао их њој и читао нама; а ја 
сам опет видео у њој неке особине које није имала, жалио је 
што живи у томе забаченом, ситном свету и жалио што ме тако 
равнодушно посматра, када бих је погледао или прошао поред ње. 

Ипак, Миливоје је био највише заљубљен. У школи му је 
ишло рђаво као никада дотле, а збирка његових стихова била 

_је свакога дана обогаћивана једном новом песмом, сличном оним 
многобројним песмама, које смо сви ми певали у својој седам- 
наестој години, инспирисани првим љубавним осећајима. Поента 
целе његове поезије била би отприлике у оно неколико речи 
из једног његова стиха, који ми је још и данас у памети: 
„„Њезино око сунце би за ме било...“ 

Она се тешко и врло лагано навикавала на нас. И кад 

бисмо по неки пут бојажљиво и неумешно почињали разговор 
са њом, одговарала нам је кратко и збуњено, а по њеном по- 
гледу видело се, да јој баш није много стало до нашег друштва. 
„Ми смо се ипак све више заносили њоме и изваљени на мин- 
дерлуку и кревету, у диму од цигара, често смо прекидали 
своје дискусије и маштања о великим дужностима и борбама 
које нас чекају, да бисмо саопштили један другоме по нешто 
ново што смо тога дана пронашли на њој. 
Како је лепо и пријатно било то младо доба, када се сва- 
кога дана имао по неки нов сани када су се, верујући у светлу 
будућност човечанства, у малој собици наивно мењали облици 
друштву. Ништа тада није сметало да се једнога дана одушев- 

-љавамо Бакунином, а другога Наполеоном, према књигама 
које смо читали. Нимало нам тада није изгледало тешко жи- 
вети по проповеди Ничеова Заратустре, на чије смо речи на- 
жмшли у некој књизи и угарком их исписали на зиду своје со- 
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бице: „Ја вам не саветујем да радите, већ да се борите. Не: 
хвалим вам мир већ победу. Нека вам борба буде рад, а по: 
беда мир“. А испод тога написали смо стихове Горкога из ње. 
гове „Деце Сунца“, убрајајући ту сасвим озбиљно и нас: 


„Заједно служимо с вером што нас згрева 
У храму Истине, Љубави, Слободе; 

Ми хоћемо да се од слепих мишева 
Поносити орли једног дана роде“ 


Било је дана када смо, заносећи се борбама у Маћедонији,. 
чврсто веровали да треба само отићи тамо, па ће један од нас 
постати једнога дана маћедонски Вилхелм Тел. 


Често смо пута усред учења остављали књиге и трчали 
прозору, ако бисмо је спазили у дворишту, између рубља или 
неких крпа што су стално висиле у њему. Или када би стојала 
на капији, окренута леђима нама и осветљела сунцем, које јој. 
је играло по облом, белом врату и изгледало као да провирује- 
из њене бујне косе дајући јој неки топли сјај, и ми бисмо тада. 
изишли у двориште или стојали крај прозора и гледали у њу, 
готови да поверујемо, да су сунчани зраци тога тренутка са 
својим меким наранџастим одсјајем само зато тако лепи што. 
њу обасјавају. 

Изгледа, да је Петар први покушао да буде слободнији и 
да јој изјави љубав, алп мора бити да је рђаво прошао, јер: 
нам о томе није хтео да каже ни речи. Кадгод бисмо га пуни 
љубопитства упитали, увек се видела на њему нека збуњеност“ 
и нелагодност, и он би само одмахнуо руком и гледајући некуда. 
у страну одговорио: „Море, батали! Шта је вама! Нисам јој, 
рекао баш ништа“. Миливоје јој је опет понудио неку књигу 
на читање, па је онда међу листове завукао своју љубавну из- 
јаву са једним пригодним стихом. Она/је књигу примила, али 
јој се одмах у почетку није допала, те је није читала и тако. 
није ни изјаву спазила. 


И тако смо проводили дане са много одушевљења и лепих. 
сањарија, са много наде и вере,. али са мало стварних задо-- 
вољстава и пријатности. Затварали смо очи пред нашим тегоб- 
ним ђачким животом, али смо зато гледали далеко пред нама, 
у неку замишљену, ружичасту и светлу зору, а око нас смо- 
видели само њу и оно што смо желели да видимо. И кад је 
наишла мутна, хладна јесен са кишовитим данима, а са отво-- 
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френих, прозора чинило нам се да је Београд почео да дише 
некако уморно и заптивено, опет нам је изгледало светло и 
цријао у нашој сиротињској собици. Слушајући њен ужур- 
бани, лаки ход и звонки глас и виђајући је често, нисмо ни 
"осећали како у нашој соби све више мприше на мемлу и труло 
лишће, нити нам је сметало што је тако ретко успремају, те 
се паучина и прашина вахватала свуда, а мрве хлеба, испу- 
шене цигаре, употребљена пера и изгужване хартије ваљале 
по неколико дана по столу и поду. 

Кад смо једног дана дошли у вече, у кући је била читава 
узбуна. Наша газдарица је са разбрађеном шамијом, која јој 
је с једне стране пала с глазе, тумарала по кући и час узди- 
сала и хватала се за косу, а час гласно нарицала и гру- 
вала се у груди. Њен муж је гунђао: да више не може и 
неће нигде да иде, јер је просто пао с ногу; отићи ће још 
само у кварт да јави, па сад шта да Бог. Синчић им је лагано 
јецао у једном углу. Одмах смо дознали шта је: њихове кћери 
нема већ целога дана; отишла је још пре подне и никако се 
више није вратила Тражили су је свуда по суседству и код 
рођака и познаника, али узалуд. Мати је нарицала: како се 
њеној лепој златној девојци морало десити нешто, и како су 
је сигурно душмани урекли, па је наједанпут занемогла и можда 
сад лежи негде болесна или чак мртва, неопојена, неопремљена. 
Отац је гунђао и сумњиво вртео главом, као да није делио 
њено мишљење. 

Ми смо том вешћу били као утучени и нисмо заспали 
готово до зоре. Седели смо у мраку, јер се газдарица у својој 
бризи није ни сетила да нам успреми лампу, домишљали се 
где ли то може бити, тешили један другога: како је ипак можда 
заноћила код каквих рођака и пушили цигару за цигаром, све 
до последње трунке дувана. да то су време под миндерлуком 
клопарали мишеви, а из газдаричине се собе чуло њено хук- 
тање и јецање пи равномерно шиштаво дисање њенога мужа. 

Сутрадан у подне рече нам газдарица, снебивајући се 
мало, да јој је кћи јавила по једној жени: да се ништа не 
брине, она је код свога Јове и неће се више ни враћати кући 
јер ће јој кроз петнаест дана бити свадба. И онда нам отпоче 
опширно да прича: како је тај Јова тамо некакав поднаредник 
у војној музици, како има већ две године што облеће око ње 
м како га је њен муж већ неколико пута тужио команди, јер 


~ 
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је у почетку готово сваке вечери долазио пред њихову кућу 
и дувао у ону његову трубу, док им није омађијао дете. Они 
нису хтели ни да чују за њ, јер је пијаница и коцкар, као и 
сви бандисти, и сваки час је у затвору, и зато су јој забрањи- 
вали да иде или да се виђа са њим. Она као да је најпре била 
послушала, али ето шта је најзад испало. Гурао ју је неки 
ђаво у пропаст, па то је. И онда опет отпоче да кука и да 
куне и ћерку и поднаредника и ону његову проклету трубу. 

Док је она ово причала, Миливоје се одвојио од нас. Кад 
смо разочарани и ожалошћени ушли у своју собу, затекли смо. 
га где затвара Петров сандук и брзо гура у џеп његов велики 
стари револвер. И онда су настали читави драмски призори: 
отели смо му револвер, тешили га, очајавали и готово плакали 
заједно са њим, и убеђивали и себе и њега, да је најбоље што. 
се овако свршило, јер бисмо можда због ње једнога дана по 
делили мегдан између себе. Петар је доказивао: како она и 
није била достојна нас и како он никад није озбиљно ни могао 
волети ту девојку, која не уме добро ни да чита. Мени је на- 
једанпут наша соба дошла пуста и хладна и изгледало ми 
је чисто чудно: како да раније не опазим колико је загуш- 
љиво и мрачно у њој. 

Најзад смо натерали Миливоја и он нам је свечано дао. 
реч, да одустаје од самоубиства и да хоће да живи ради сво- 
јих великих идеала и дужности. После тога смо се ја и Петар. 
извалили на кревете, запалили цигаре и дуго, дуго ћутали, а 
Миливоје је сео за сто и са очајним лицем започео да пише 
нову песму. О наше прозоре је с времена на време залепршало 
сасушено лишће, које је ветар отресао са дрвега, и са шушта- 
њем се ковитлало по земљи. 

Пред вече смо покупили сав свој новац и отишли у ка-. 
фану. Осећали смо да ће нам бити лакше, ако се мало распо- 
ложимо. У малој, димљивој кафаници, која је још с улице за- 
ударала на ракију, није било готово никога, као и увек кад 
није субота или празник. Још с врата смо поручили литар 
вина, засели у један угао и готово ћутећи почели да праз- 
нимо чаше. 

Кад је дошао на ред други литар, већ смо постали раз- 
говорнији, Миливоје нам је читао своју најновију песму, која, 
је, чини ми се, носила назив „Јесења елегија“ и почињала. 
отприлике овако: 
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„Душа мртва, срце празно. 
и“ Пусти дани око мене...“ 


- 


„ан“ А ја сам доказивао, како се свака велика љубав мора да 
заврши несрећно и у доказ томе позивао се чак и на Ромеа 
и Јулију. Петар се насмејао и назвао ме будалом. У тосуи 
Цигани дошли од некуда, и ми смо ускоро били сасвим распо- 
ложени. Певушили смо по такту њихове свирке, куцали се ча- 
шама, наздрављали „њој“ и њеном поднареднику и пилиу 
покој своје љубави. Ускоро смо се били толико расположили и 
опили, да смо готово светковали тај свој први љубавни бол. 

Кад су Цигани најзад запевали ону познату: „У младости 
лудој, лаковерју слепом...“, нама се то толико допало, да смо 
на сав глас певали заједно са њима. После смо мало изменили 
први стих и цело вече певали само њега и терали Цигане да 
певају заједно са нама. 

Кад смо сасвим испразнили џепове, а кафана почела да 
нам се све више окреће и столице под нама љуљају, пошли 
смо кући држећи се под руку. И кроз тесне сокачиће одјеки- 
вала је наша промукла нехармонична песма, престајала је из- 
ненада и на махове, и опет почињала: 


„У младости лудој, лаковерју слепом 
Гинуло ми срце за гаравом лепом...“ 
А Миливоје, грлећи нас и поводећи се, смејао се кроз 
песму и плакао. 
Париз. Драгослав Ненадић. 


ЕЛЕМЕНТИ МАТЕМАТИЧКЕ ФЕНОМЕНОЛОГИЈЕ 
од Д-р М. Петровића 


— НАСТАВАК — 


Противу механичког тумачења, које се од неких лајика 
брка са неравумевањем употребе математичких израза, устају 
или незналице или необавештени људи. Први то чине из разлога 
што је лакше резоновати о појавама и процесима обичном, со- 
качком логиком, чији су судови, закључци брзо готови, или 
на основу по све непроверених премиса, или на основу по све 
приближно тачних, по све хипотетичких елемената, којима се 
у опште пресуђује у обичним разговорима на скуповима го- 
мила. Необавештеност се буни и устаје противу механистичког 
тумачења социјалних појава данас тако исто, као што је се то 
радило пре неколико векова, кад су се механички узроци тра- 
жили за кретање и појаве физичке, јер им се чини: да ће се 
таквим начином тумачења наудити или достојанству човековом, 
које по њима располаже јаком силом, слободном вољом, или 
оној естетичкој узвишеној форми мисли, која шареним сликама 
о некаквим идеалним хармонијама, дајући израза својим утис- 
циа и фантазији, мисли да улази у мистерије природе, кад сли- 
кама и атрибутима песничким објашњава природу, Као што 
није изгубила у појезији астрономија од кад је дошла механика 
небеска, која је простим принципима механике сагледала у уз- 
роке кретања васионских тела, и избацила онај хаос епицикала 
и полиедара, скуп анђела и демона, који су били носиоци и 
акција више воље за познате космичке појаве, тако неће ни- 
шта изгубити ни социологија ако у појаве моралне: слободну 
вољу, свест, емоције и др. унесе као разлог за њих и из њих 
изведе као из узрока последице, које се привидно данас при- 


у ЕЛЕМЕНТИ МАТЕМАТИКЕ ФЕНОМЕНОЛОГИЈЕ 845 


• «“ 
„ 


писују безначајним особитим квалитетима људског интелекта 
и душе његове. 

Историјске, економске, социјалне појаве су стања извесна; 
оне “мењају свакога часа. Равнотеже су средина моралних, 
под утицајем разних узрока, лако променљиве и скуп њихових 
фаза сукцесивних чини разна еволуциона стања у свету по- 
јава друштвених. Где се нешто мења, а то се мењање може до- 
вести у везу са извесним другим менама, ту увек може бити 
говора о ономе каузалном тумачењу између узрока и појава, 
којим се механика служи и које се јако разликује од најив- 
них тумачења каузалних, где неко из распореда звезда, као 
извесног скупа промена изводи судбине владара, појаву једну 
тако исто променљиву. Ако се пак аналого методама физичким, 
водећи рачуна о главним и споредним узроцима, о сталним и 
привременим силама пертурбационим, упоређењем промена :3- 
међу две области појава, после нађених карактеристичних еле- 
мената. описаних и измерених, не само фиксирају квалитети, 
особине појава што се мењају, већ се постигне веза између 
правих, на први поглед обично невидљивих, узрока, онда се ме- 
ханички улази у све домене појаве, и без механистичког ту- 
мачења не може бити правог научног сазнања. 

Данас доста распрострањено једно од механистичких ту- 
мачења јесте примена енергетике на социјалне појаве. Покушаји 
да се принципи енергетике примене, почивају на утицају рада 
и капитала у стварању енергије: социјалне, моралне; онако исто 
као што рад и гоплота дају енергије за механичке, физичке, 
хемијске, физиолошке и психичке појаве. О постанку капитала 
из рада.у економији не може бити спора. Наслеђа из прошло- 
сти: у традицијама, материјалним творевинама (друмовима, 
зградама, каналима и др.), естетички капитали: у скулптарским, 
музичким и сликарским творевинама; морални капитали: у узо- 
рима пожртвовања, несебичности и другим врлинама — теко. 
вине су утрошених, прошлих радова и повод, да се из затече- 
них стања тих капитала у новој спрези са данашњим радовима 
створе нови капитали, енергије — социјалне и моралне. Ако 
за рад, капитал и енергију узмемо тражњу као карактери- 
-стичан параметар, чијим се променама могу мене горњих енер- 
гетичких количина да прате, онда нам у тим количинама, на- 
рочито у капиталу, јасно на видик излазе и друге аналоге 0с0- 
бине са топлотом — физичком енергијом, из које се рад добија. 
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Створене установе, као капитали, па биле физичке или моралне 
природе, зраче, и зрачењем губе своју јачину и количину, на- 
равно привидно, као што се извесна средина топлотна мења, 
окружена околином другојачије температуре. Губљење капитала 
физичких, из чисто физичких разлога, изложених — на пр. зграде 
— утицају времена, по све је разумљиво; губљење вредности ма- 
хина у индустрији употребом јасно је и аналогија је јасна са 


зрачењем топлоте. Тако је исто јасно, и разумљиво, да услед. 


промена укуса, навика, потреба, данас, услед измењених тражњи 
по јачини, многи капитали морални немају ону вредност коју 
су имали у времену кад су створени. Обмана је мислити да есте- 
тичке творевине прошлих векова, да архитектонски монументи, 
појезија, и др. не губе ништа од своје релативне вредности и 
да им се значај, односно јачина њиховог дејствовања не мења 
са временом. Омир није данас уџбеник за младеж какав је био 
за време Павзанија и Периклеса; Дантеова комедија изгубила је 
много што се њеног дејства тиче, она се данас не чита као 
некада и доћиће време, кад ће се њена садржина у историјама 
литературе препричавати, а неће бити ни неколико профегора 


на целој земљиној кугли, који ће је прочитати. Дејство ће њено. 


опадати, као и дејство Омерове Илијаде и Одисеје, народне по- 
езије и саме Библије, која ће по пут Веде постати шаблони- 
сано предање једнога култа, чије ће се форме само радом из- 
весних људи још одржавати. Мене релативних јачина горњих 
творевина аналоге су са опадањем нивоа температурних топлот- 
них средина. Нејасни су мотиви многих покрета и радња у гор- 


њих творевина за данашња покољења. У томе је зрачење 


њихове енергије. Из додира данашњих радова за затеченим 
капиталима, који се могу употребити, створиће св нове енер- 
гије и капитали, чија је судбина у будућности истоветна са 
судбином поменутих капитала. Веза/ капитала са тражњом по- 
казује да је експанзија економских и социјалних средина, ана- 


лого физичким, већа, што је тражња јача, као у физичким што. 


је брзина молекила већа, што је њихова температура виша. Две 
средине социјалне неједнаких тражња представљају две сре- 
дине неједнаких нивоа или напона, услед чега; бива струјење и 
тежње за унифицирање нивоа. Ова особина, готово општа за 
све појаве, доводи до вредности другог принципа термодина- 
мичког, до става о ентропији. Према овоме, веза рада и капи- 
тала у стварању енергије социјалне услед неједнаких тражњи 
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односно експанзија, даје довољно разлога за примену енерге- 
тике у тумачењу социјалних појава. Кад се енергетика, преко 
поменутих аналогија, да применити на појаве социјалне и мо- 
ралне, онда је не само неоправдано, већ неразборито устајати 
противу примене механике у социологији. Последње чине или 


надрикњиге и незналице или сањалице. 


|ђ 


Без механике нема науке. Где нисмо у стању принципом 
каузалитета васпостави такву везу између узрока пи ефеката, 
да у правилностима праћења појава, у законитостима не можемо 
сагледати ефекте принципа: акције и реакције, инерције, одр- 
жања и деградације енергије, наше је сазнање факата привре- 
мено тачно и далеко од праве научне истине. Сазнање квали- 
тета појава, процеса и мена само је једна етапа за право на- 
учно сазнање и тек од момента, кад ма какав однос сазнамо 
између разних непроменљивих параметара, којим се каква про- 
мена детерменира, почиње права наука, и то од момента, ако 
се однос тих параметара може да означи и одреди као решење 
динамичких једначина. Гравитација је постојала и пре но што 
је ма који закон откривен. Опис појаве, код теразија, одржање 
истих висина у комуникационих цеви, однос брзине вре- 
мена и убрзања код падања и закони кретања космичких 
тела, добили су заједничко тумачење истим узроком, кад је 
као сила за све горње појаве уведена гравитација и она 
доведена са разним ефектима у везу, који су и многобројни и 
разноструки. 

Нрва хипотеза, која мора бити усвојена, као изјава оп- 
ште појаве о заједници међу променама и процесима, о могућ-- 
ности прелаза једних енергија у друге, о перманентности у 
"сталности и идентичности ефеката произведених истим узро- 
цима, јесте: да између разних закона механичких 
морабитивезе, која је, на пример, обухваћена прин- 
ципомвиртуелних радова, или принципом одржања 
енергија. Кад се од ове поставке пође, онда се питање нау- 
чног тумачења своди на апликацију познатих механичких и 
физичких закона у разним доменима појава. Аналогије квали- 
тативне упућују на хипотезу о идентичности квантитативних 
односа, који појаве детерминирају. Оно, што привидно упућује 
на веровање у разноликост појава и отуда на потребу разних за- 
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кона за разне појаве, долази само од неједнакости квалитативне 
међу парометрима, којима се у разним областима појаве одре- 
ђују. Једна се на пр. промена у физичкој средини негде да 
одредити брзином и кординатима тачке, у другој средини тем- 
пературом, пратаском и запремином, и ми бисмо реклијна први 
поглед, да у закону на пр. Мариотовом, који вреди за термичке 
појаве и у закону равнотеже код теразија, имамо две сасвим 
неједнаке појаве, док су у суштини оба закона изјаве принципа 
одржања енергије, јер оба закона казују односе између радова 
сила и њихових ефеката. Ако се посматрају промене у социо- 
логији, на пр. у економији, онда се ефекти принципа одржања 
и дегредације рада, дају извести из неједнаких рандмана сре- 
дина за добијање рада, из рада капитала, и вредности из удру- 
жених радова и капитала. Мисао људска, свест наша, проуз- 
рокована физичким узроцима, и ако се јавља као епифеномен, 
има градација у јачини, има нивоских разлика, може зрачити и 
мењати се, и ако се згодним параметрима детерминирају 0осо- 
бине какве појаве психичке, ипак ће све промене бити сведене 
на манифестације физичке по принципу одржања енергије сила, 
заснованих на принципу трансформације психичких појава. 

Главно је питање математичке феноменологије, да анало- 
гијама међу процесима, укаже на идентичне основе по којима 
се појаве збивају, и на могућност примене механике за ма 
каква тумачења. Општа механика се не разликује ни по прин- 
ципима, ни по својим законима од обичне механике, већ само по 
начину саглеђивања у појаве, по начину на који ћемо доћи до 
оних количина, параметара, којима се појаве детерминирају, и до 
тога како ћемо свезати ове параметре са временом. Брзина, убр- 
зање, време су количине којима се параметри одређују, и њихове 
промене у времену условљавају, и одређују појаве, које се сма- 
трају за нарочите функције, са гледишта механичког, тих пара- 
метара. Кад се извесне појаве, промене, процеси одреде каквом 
функцијом зависном од времена и параметара, онда је и закон 
промена одређен. Но, одређивање ових закона бива или опажа: 
њем, и онда су закони нађени од вредности само за извесне ус- 
лове, они су специјалног типа или се из извесних промена каквог 
појава добијају подаци, помоћу којих се у вези са емпиричким 
законима условљава решење механичких једначина и тумачеље 
појава, преко тих једначина, чисто механистички. 
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„Писац је увођењем нових назива за узроке појава, на- 
звавши силу тежњом, и смењивањем обичвих сила инерције, 
силама инерције из чијих је израза маса обична смењена на- 
рочитим елементима, дао обичној механици једну вишу гене- 
рализацију. Услед ових измена, теореме су посталејопштије, а 
општост је и тим појачана, што се са тродимензионалног про-- 
стора прешло, преко фигуративних тачака у механичком кре- 
тању, на п — димензионалан простор. Поред тога, што је ово 
дело генерализација обичне механике, науке о кретању система 
чврстих, изменама поменутим, увођењем карактеристичних, оп- 
штих параметара, као нужних елемената за одредбу разних 
стања, учињено је, да су обични механички принципи генера- 
лисани оспособљени за примену не само на појаве у разним фи: 
зичким срединама: хемијским, фпзиолошким, но и за социјалне 
појаве и процесе. 

Јасно је истакнута и примерима многим објашњена улога 
математике при механистичком тумачењу. Математички изрази, 
којима се обухватају особине појава и процеса, баш с тога, што 
велике везе постоје међу њима, припадали они ма коме домену, 
слични су, а често и идентични за појаве, на први поглед по 
све диспаратне на пр. појаве звука, светлости, електрицитета, 
других појава. Изрази математички, шеме заједничке, како се 
у делу зову, носе само кондензоване карактеристичне особине 
појава и процеса, чији се трагови само на овај начин лако могу 
сачувати за даље извођење у примени механике за тумачење, 
што случај не може бити при обичној анализи и синтези ло- 
гичкој, којом се данашњи историци, социолози и моралисти служе - 
за тумачење појава. Извођење на пр. каквих закона у историји, 
на основу уочених ових или оних одлика народа и раса, на пр. 
стања економског, моралног у опште социјалног, па из тих 
прича склопити закључке о оваквим и онаквим последицама, 
даје неке наговештаје о квалитетима извесних појава, али је 
све далеко да се и један општи закон на тај начин нађе. По- 
сматрањем пак разних појава, на пр. физичких: клатно, тала- 
састо кретање ваздуха или етра, испражњавање кондензатора 
и друго, долазимо до сазнања, да је све то изазвато истовет- 
ним узроцима: ово се дознаје преко математичких израза, до 
којих се у разним горњим доменима долази, а који су не само. 
аналоги већ и идентични, кад се извесни елементи унифици- 
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рају и да им се заједнички назив, пошто се ти елементи са 
разним детерминацијама у разним и ако сличним изразима јав- 
љају, услед неједнаких привидних неједнакости тих разних 


појава. 


М1 


Из питања чисто механичких, обичне механике код кре. 
тања чврстих тела (система) или кретања у срединама материјал- 
ним, моћи ће се видети шта је суштина силних проблема, шта 
је значај параметара у механичком тумачењу и како се аналога 
питања и елементи за њихово решавање могу да нађу код по- 
јава из ма ког домена. Мисли се обично, да где живот настаје, 
где се психичке појаве јављају, ту нема посла математика. Тако 
је за све лајике који не знају у чему је садржина проблема 
из механике. Узроци промена чисто механичких се не знају. 
Сила, енергија, рад, топлота и др. су невидљиве, немерљиве и 
директно чулно несхватљиве појаве, и поред свега тога ми про- 
учавамо особине ових узрока и налазимо јачине њихове из оних 
промена које се дају опажати, мерити и упоређивати а са њима 
су у вези. Планете, комете, месец, тела на земљи што се крећу 
системи су који особинама својим не наличе ни по чему на 
силе и узроке кретања. Кретање је апстрактни појам за извесне 
промене међусобне међу телима, и кретање се одређује као 
функција времена, или се изражава количинама сложеним као 
што су брзина, убрзање и др. Тело, променом положаја релатив- 
них није кретање, кретање је тако исто апстрактно и не- 
схватљиво као и њихов узрок, као што је апстрактан појам 
енергије, рада и топлоте. Ако детерминирамо облик тела, које 
се креће, обрће, шири, скупља и т. д., извесним количинама 
параметрима, и те елементе имамо изражене као функције вре- 
мена, из промена њихових „у времену и простору можемо закљу- 
чити посредно на особине механичких узрока промена у свету 
материјалних појава. Ако аналого пређемо на физиолошки си“ 
стем, на скуп ћелија и органа, на просте и сложене системе, 
онда се и овде у особине животних функција може ући по. 
сматрањем промена у стањима органа и њихових функциони- 
сања. Анатомија, физиологија, у опште сва биологија и не дају 
ништа друго до методе да се суштина механизама биолошких 
проучи, да се животне манифестације доведу и сведу на основе 
механике, (физике и хемије), и да се суштина свих процеса 
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биолошких протумачи мењањем не само форама система, већи 


променама стања функционисања њиховог. Живот је апстрак- 
тни појам, као и кретање; живот се огледа у променама стања 
пи релативних положаја система. Као што се енергија меха- 
ничка везује за извесне променљиве елементе, факторе интен- 
зитета и екстензитета, тако се и витална енергија, количина 
еквивалентна раду механичком, налази и да изразити карактери“ 
„стичним елементима у разних система органских. Воља, свест, 
осећање и друге особине психичког живота су апстрактни појави 
као кретање и живот, директно се не могу опажати, али се њихово 
постојање изводи из промена у системима виталним. Психичка 
енергија, сила, рад и др. изводе св и мере помоћу параметара, 
механичких или физиолошких; њихова се стања одређују, из 
промена морфолошких или физиолошких. Ово што вреди за, 
промене, везане за индивидуалне центре, вреди и за колективне 
средине социјалне. Појаве економске, моралне, психофизичке 
маса (гомила) на крају се дају свести на узроке по све сличне 
узроцима за механичке појаве. Како и на који начин ваља ка- 
рактеристичке колине наћи и јесте тежиште сваке науке. Про- 
греси су" везани са вештином налажења начина да се меха- 
ничке количине одреде, да се нађе могућност правилно поста- 
вити проблем, знати шта је где познато шта није, како се 
промене, било у формама или процесима (стањима), могу изра- 
зити овим количинама, да се лако може доћи до израза, који 
ће нам карактеристичне елементе дати као функције времена. 
У овоме делу се писац поглавито бави методима и начинима 
како се горња питања решавају за појаве физичке. 


УШ 


| Ми меримо, одређујемо и тачно механички дефинишемо 
количине: просторне и времене. Можемо наћи дужину, повр- 
шину, запремину, размак два момента у простору и времену. 
"Овде је реч о физичким горњим количинама, уз које иде обе- 
лежје њихових особина материјалних. Материја, кретање, рад, 
енергија, топлота и друго су директно немерљиве количине. 
Кад једно тело физичко са једног нивоа сиђе у други, из ње 
гове масе (односа тежине и убрзања од теже) и пређеног пута, 
из две по све мерљиве количине, налазимо рад, — ефекат оне ко- 
личине, која се услед удара горњег тела манифестује или у де- 
„формацијама физичким, или се јавља у променама стања то- 
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плотних, електричних или каквих других. Кретање се одређује 
из параметара: дужине, времена, брзине и убрзања, из коли- 
чина које се директно могу мерити. Ово исто вреди и за остале 
појаве и процесе: физиолошке, психичке или социјалне. У доме. 
нима ових појава можемо мерити: укус, емоције, интелекту- 
ални ново и морални, економске и моралне тражње из објеката 
чисто материјалних, у којима се горњи појави манифестују. Број 
извесних грађевина и њихов квалитет даје масу и факторе ин- 
тензитета за одредбу извесне социјалне (културне) енергије. Мо- 
нументи артистички, песничка дела, творевине техничке, си- 
стеми философски, њихово разумевање, експликовање, комен- 
тарисање утиче на извесне материјалне објекте, који се мењају 
услед горњих творевина и из тога се може одредити социјална, 
енергија. Ако се извесна идеја не инкорпорира, не материјали- 
зира и не јави у облицима схватљивим и променљивим, она 
не дејствује, њена енергија не постоји. Све, што тежи да се 
стави у кретање или да што покрене и створи промене, мери 
се по ономе што се креће и мења. Између разних социјалних 
система се дејства постижу материјализирањем : објектима кул- 
турним или пеихичким појавама, које су последица асоцијације 
и сугестије. Говор, слике, гест су средине сличне етерским сре- 
динама, њима се врши трансмисија идеја као силе и енергије, 
стварају покрети, у простору међу људима мењају појаве соци- 
јалне, ускомешавају масе и проузрокују процеси из којих се 
прогрес или назадак јавља. Оно неразумевање многих, да са 
извесног центра културног, на пр. естетичке слике, скултуре, 
предавање каквог, може процесима психолошким да се пренесе 
мисао, изврши ефекат трансмисијом енергије културне, пси- 
хичке и социјалне, а да се не окрњи садржај самих центара, 
може се објаснити ако се аналоге појаве горњим нађу у фи- 
зичких појава. Такве су појаве звучне, топлотне, светлосне 
и друге, које могу бити упијене, одбијене, преломљене, и др. 
и код којих се врши, кад су у близини разне квалитативне 
енергије, уједначавање нивоа. Да какав објекат естетички иза- 
зове у гледаоце извесан ефекат, гледаочев ниво мора бити из- 
весне висине, иначе је гледалац по све диаестетичка средина. 
Акумулисана, истрошена енергија мисли, осећаја, рада физич- 
ког и моралног творца извесног објекта, на пр, Пракситела у 
Хермесу, опртана је у сваком потезу у Хермесу. Хермес зрачи 
естетичку енергију, али је она за мали изабрани број примчива 


. "“ ЕЛЕМЕНТИ МАТЕМАТИЧКЕ фЕНОМЕНОЛОГИЈЕ 358 
амо 


и изазвати ефекте, аналоге по јачини и квалитету оним утро- 
шеним осејалима творца Хермеса. Кад векови униште трагове 
леинте“ пропорције, живота датог камену, онда ће ишчезнути 
и пресушити извор енергије коју Хермес или Венус Милонски 
у себи садржи. Трајање је зрачења извора по времену неједнако 
у физичких појава, разлике су велике у хлађењу гвожња и ра- 
дијума и овај пример може објаснити негубљење јачине у тво- 
ревина естетичких и негубљење јачине оних људи, који науком 
својом врше трансмисију интелектуалне енергије. 

Кад из извесног центра струје енергије ма какве, тај цен- 
тар трпи промене и одржавањем његових свих функција у пра- 
вилном стању, извор може бити трајашан и дуг. Разни су уз- 
роци који разним центрима одржавају нивов и масе, факторе 
интензитета и капацитета. У каквој средини социјалној из које је 
само исељавање, пренашање, где нема стварања добара и придо- 
лажења рашћењем, настаје у брзо исцрпљење извора и ту нема 
услова за стабилно стационарно стање. Однос између асимили- 
"рања, задржавања и избацивања материја, карактеристичан је за 
стационарне појаве физичке, физиолошке, моралне и социјалне. 
Разумети суштину процеса је: знати у чему су основни прин- 
ципи механике и њихова примена, прво на најпростије појаве 
физичке: на механичко кретање. У овој се књизи о овоме по- 
следњем поглавито говори, и кад се то разуме, онда се даље 
аналогије могу лако наћи, као што тешко неће бити пренети 
ово механичко тумачење и на области појава моралних (с0- 
цијалних). _ 


УШ 


Мисли се да је димензионалност питања физичких друго- 
"јачија но психичких. Материја се пружа у простору, заузима 
извесне облике просторне, стања се мењају у времену, док је 
мисао непротежна и само у времену променљива. Ово је по- 
грешно схватање, што се мисли у физичких појавс на објекте, 
који се услед физичких сила мењају, док се у психологији и 
социологији мисли на узроке, на психичке силе а не на појаве 
њима проузроковане. Сила је физичка као и психичка несхват- 
љива и што вреди за димензионалност једних вреди и за 
друге узрока. Ако се посматрају промене физичких система, 
тела услед дејства физичких или моралних узрока, јасно је да 
промене физичких система у оба случаја морају бити истоветне или 
Дело, књ. 16 - 23 
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аналоге промене да трпе. Радом физичким може се мењати или 
облик или стање извесне физичке средине (услед притиска се 
мења или форма или температура), а ово се дешава и услед 
моралних сила. Опадање или рашћење јачине ма какве моралне 
силе може изазвати прогрес или опадање економског благо- 
стања једнога народа, може се величина, у погледу масе до- 
тичне средине, да промени, може бити опадање популације или 
јаче рашчење. Шта је ово но промена облика, једне чисто фи- 
зичке количине. Зар се не може доказати, да мисао људска 
утиче јако и на циркулацију крви и на рад мозга (Види диа- 
грам П' Атзопуај-а), што није ништа друго да промена стања 
физичких услед психичких сила. Оваквих примера имамо ваздан 
из физиологије и обичне психологије. 

На основу горњег може се поћи од истине, да се ма какво 
стање: форама или процеса може изразити параметрима, еле- 
ментима: временим и просторним, јер се промене дешавају у 
простору и времену. Ако две аналоге, истоветне средине по- 
сматрамо, биле оне физичке или социјалне, на пр. две термичке 
средине, или две економске продуктивне или консумативне сре- 
дине, оне су обично неједнаке у истоме времену на два раз- 
лична места, или у два различна момента на истоме месту. 
С тога кажемо, да је ма која од горњих количина функција 
елемената просторних и времена, и из односа, узрока механич- 
ких и природе промена, налазимо преко динамичких једначина 
лако ону форму, из које се зависност од узрока појаве или процеса 
може да чита. Кад температурних промена имамо Фуријерове је- 
дначине за простирање топлоте, код економских појава имали 
бисмо аналоге форме за дистрибуцију створених добара, капитала 
или рада, где би у оба случаја стања била изражена параме- 
трима просторним и Бременом. 

Силе, било физичке или моралне, за нас се објективирају 
преко својих интензитета (јачина). Ако се ефекат силе јавља 
у енергији, раду, или каквом другом облику, опет је ту интен- 
зитет и његова промена у времену само. Стање извесно, про- 
цес, био физички или психички, разумљив је у својим проме- 
нама, ако се знају јачина узрока и његове мене у времену. У 
појму интензитета је скривена природа узрока менама: силе 
или енергије, у појму времена, везаног за појам интензитета, 
садрже се елемента за квалитативне и квантитативне мене фо- 
рама и процеса. Сила, ма каква била, не може се без промена, 
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ју евету физичких или моралних појава, да констатује. Морамо 
имати извесну материјалну средину: форму или процес, какво 
„афивичко тело, стање или средину, систем морални, па да из 
његових промена закључимо на мењање узрока тих промена — 
на силе. Све се мене система ма. каквог даду изразити простор- 
ним количинама, па мене биле у формама или стањима. Кре- 
"тање каквог тела одређено је параметрима просторним, кретање 
маса услед импуласа моралних, одређено је просторним пара- 
метрима, аналого одредби промене стања у каквој термичкој или 
"физиолошкој средини. Елементи, који одређују форме или процесе 
пружају се у простору и преко њих силе, као узроке, детерми- 
нирамо просторним елементима. Јачина сила, као параметар 
њен, може нам бити мерљива, ако се просторним елементима 
одреди. На пр. рад се тежином и дужином одређује, слично се 
"одређују разне енергије факторима дужинским (запремином и ма• 
сом). У одредбу јачине улази маса, као елеменат који има прости- 
рање за који су везане динамичке особине узрока механичких. 

Ако узмемо на пр. моралну какву силу, на пр. утицај су- 
гестије на промене у социјалним срединама, и овде налазимо 
масу (и то чисто физичку) која се креће и мења у времену. 
„Једна средина социјална, тачно детерменисана, што се стања 
тиче, кретањем у једном правцу, на мах се, услед сугестије ус: 
треми и у нарочитом поретку упути одређеним извесним прав- 
цем и дејствује у одређеном времену, датом, одређеном јачином. 
Ефекат, рад, енергија те средине је функција сугестије, као 
"силе и пута, који учини та средина. Овде пут није увек физички, 
већ често извесна промена у стању моралном исте средине, која се 
просторно цени, ако се срачунају разлике нивоске у стањима 
почетним и крајним. Стање морално пре дејства сугестије да се 
одредити извесним елементима као и крајње, и разлика између 
та два стања чини елеменат, који одговара физичком путу код 
механичких појава, из кога се елемента и јачине сугестије на- 
лази енергија гомила, изложених дејству сугестије. 

Ако код сила апстрахујемо елементе: масу и дужину, које 
се спајају у појму јачине, онда се моралне као и физичке силе 
своде на јачину, а ова на функцију времена, на елеменат, 
који се времену мења. На овај последњи начин: јачина и време 
битни су елементи за одредбу силе. Правци промена у система. 
разних јачини додају елеменат просторни, као што сами си- 
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стеми, у којима се промене дешавају, сачињавају оно, штосе у 
механици назива нападном тачком силе. 

За зрачне појаве опште свезивање појма силе са јачином 
и временом од велике је ксристи. Гравитација, светлост, елек- 
трицитет, епидемија, сугестија и др. појаве су зрачне. Из из- 
весног извора енергија зрачи на све стране, јер су средине, 
биле континуирне или дисконтинуирне, примчиве за тран- 
смисију било ма каквих енергија. Код оваквих појава нема 
потребе водити рачуна о правцима, јер се импулси проносе за- 
висно од средине, у свим правцима, и довољно је за проуча- 
вање појава довести у везу јачину силе и време у зависност 
са променама у ма каквим срединама. Рашчлањивање енергије, 
рада на силу и пут више је ради бољег проучавања елемената, 
узрока појавама, но ради тога, што природа самих узрока. 
то захтева. Нема у природи одвојене силе од пута, нити рада 
или енергије од времена. У природи има промена у формама 
и стањима, произведених извесним узроцима, који могу за наше 
тумачење бити извесно стање и процеси, ако не тражимо при- 
мордијалне њихове узроке, или извесне енергије, које зраче и 
изазивају промене у стањима и системима физичким или мо~ 
ралним. 


ДРУГИ ДЕО 
Елементи математичке феноменологије 


1 


Појаве, које су писца одредиле, на тражење оних закона 
који су општи за процесе и промене из "разних домена изнете су 
у уводу самог дела. „Начини, на који се узастопна тренутна 
стања нижу у току појава; у механизму појава, т. ј. у скупу 
улога оних прилика. и фактора чији стицај одређује појаву, у 
сличности прилика у којима је реализиран стицај једног ком-. 
плекса улога и т.д.; у природи улоге, коју једна одређена 


појава игра према другој; у перманентним. законима или ре- 
лацијама математичким, што везују промене појединих елеме- 
ната и фактора у појавама — јесу заједначке особине разних 


појава, што чини, не само привидну сличност међу њима, већ 
и разлог, да се потраже не само сличности међу узроцима. 
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разних појава, но и сама индентичност“. Аналогије између дис- 


паратних појава се најбоље огледају у типовима аналогија из- 
_ражених сличним и идентичним изразима математичким. Пе- 
риодичности за механичка кретања, физиолошке промене, за соци- 
јалне процесе и промене појава могу се свести на изразе мате- 
матичке, којима је формулисана веза између антагонистичких 
узрока и периодичности промена оних параметара, којима се 
један од горњих појава да одредити. 

Ради бољег проучавања поменутих проблема писац у уводу 
износи неколико општих принципа, који служе за даљу ориен- 
тацију нашу. За однос међу узроцима и ефектима помиње прво 
случајеве, у којима се могу проучити појави са заједничким 
цртама, и из тога изводи као резултат: да су последице стицаја 
једног одређеног скупа (појава и процеса); проузроковане сти- 
цајем скупа заједничких факата у групи сличних појава. По- 
стојање једнога. скупа (Е) повлачи јављање другог скупа појава 
(0), и прво се може као узрок другог да назове. Ако се апстрахује 
од природе појава, које чине скуп (Е), и то исто урадимо за скуп 
(0), везе параметарске којима се одређују скупови Е и 0 дале 
би основе за једаи скелет, којима би се одредиле улоге према 
променама узајамним између Еи 0. На овај би начин у општој 
механици елеменисани били узроци, односно силе: гравита- 
тација, елекрицитет, магнетизам, афинитет, витална сила и др. 
и дошли би изрази, којим би се одредили појмови о узроцима 
и њиховим активитетима. Појаве би биле одређене изра- 
зом у коме би карактеристични параметри, елементи одређи- 
вали апстрактне концепције ефеката од општих узрока. Специ- 
јални би закони добили вид општих, јер би њихова примена 
у разним областима добијала своју објективацију, придода- 
вањем узроцима и њиховим активитетима оно, што је специ- 
фично и везано за природу појава дотичне области. Безброј 
аналошких група довео би нас до извесног броја шема, ге- 
нералисањем онога што је заједничко диспаратним појавама, 
довољних за експликовање појава. Помоћу ових шема имали 
би кључ за решење узрока сличних појава, за разумевање 
аналогија. 

Разне се поменуте шеме могу сматрати као „делови једне 
исте целине“. | 

Примењивањем метода, којим се, елиминисањем не заје- 
дничких елемената, долази до специјалних шема, можемо наћи 
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форму за опште узроке и њихова дејства, и из великог броја. 
шема доћи до генералне једне теорије, који би чинила. 
суштину Природне Философије, оне науке, која би у механи- 
стичком схватању појава дала одговора на узроке између ана- 
логих и диспаратних појава. Та би се наука, како сам писац 
вели, састојала: „из генералних метода за предвиђање 
појединости појава према природи улога оних фак- 
тора, из чијег стицаја резултује као нужна појава 
последица“. Ова би наука, аналого механици, предвиђала по- 
јаве свих врста из дате комдинације улога, што појаву одре- 
ђују, као премиса, независно од примена свега на одређене 
конкретне случајеви. 

Налажење генералних релација између природе појединих. 
улога и појединости, које резултују из учешћа тих улога у 
изазивању појава, задатак је математичке анализе, али по свој 
прилици само што се форама тиче, док се суштина њихова може: 
уочити из принципа механике, по којима се појави у околини 
нашој дешавају. Математички су изрази резултат највеће гене- 
рализације, и обрасци су њени најзгоднији за поменуте шеме 
и теореме Природне Философије. После дескрипције појава и 
механизама њихових добијају се елементи потребни за примену 
математичке анализе и на поменуте би се радње свео главни 
проблем овога дела, које се зове „Математичка Феноме- 
нологија.“ 

Извођење горњег проблема мобло би бити на два начина. 
Начином индуктивним, полажењем од конкретних појава, дошло 
би се, генерализацијом и апстракцијом уочених заједничких од- 
лика, до принципа, закона и шема општих. Полазне су тачке 
за овакав метод математичке аналогије међу диспаратним по- 
јавама. Пример је за ово тумачење узео код појава из три области: 
клатно у отпорној средини, кретање течности у савијеним це- 
вима и испражњавање електричних кондензатори, и тумачи све 
помоћу једне и исте шеме за осцилаторна кретања. Други би 
начин био дедуктивни, полаже од генералних и апстрактних 
појмова да се дође до специјалних шема за тумачење појава 
из ужих области. Аналогије су ове дисциплине по све јасне са 
Рационалном Механиком. Овај последњи метод је узет за фор 
мирање Елемената Математичке Аналогије. Значи, да је поме- 
нуто дело у ствари једна виша генерализација рационалне ме- 
ханике, на чему ћемо се и дуже у нарочитом делу ове расправе 
задржати. ; 


ЕЛЕМЕНТИ МАТЕМАТИЧКЕ ФЕНОМЕНОЛОГИЈЕ 359 

~ 5; 

у Да би се омогућио поменути дедуктивни метод нужно је 
знати, шта су параметри и како се помоћу њих формирају дес- 
криптивни елементи, којима се извесна појава одређује. За 
сваки елеменат има нарочитих карактеристичких параметара. 
Скуп дескриптивних елемената даје дескриптивни систем; 
скуп вредности самих елемената у датом тренутку представља 
конфигурацију система у томе тренутку. У простору од 
п димензија једна конфигурација одређује једну тачку М. Дес- 
крипција је појава опис кретања тачке М за време трајања по- 
јаве. Дескрипција се једне п-димензионалне појаве може свести, 
према томе да ли је кретање слободно или ограничено (К систем 
слободе): а) или на опис ефективног кретања тачке М, ђ) или 
на опис ефективног кретања по извесном веријетету К-ог реда 
у п-димензионалном простору. Последњи се случај може сме- 
нити кретањем тачке М у К димензионалном простору. Ако је 
реципроцитет између тачке М и ХМ, да положај М одређује М, 
систем је холоном, а ако је за горњу одредбу потребно знати 
и извесне појединости из кретања тачке Х, што зависи и од меха- 
низма, онда је систем нехолоном. 

Односи између пасивних и активних улога (силе инерције 
и фактичких узрока) доводе до диференцијалних једначина, 
којима се природа основних принципа механичких символизира, 
Ове релације су значајне кад су просте, кад се пасивне улоге 
своде на улоге непосредних објеката датих тежња (сила), ве- 
заних за уочени систем активних улога. 

Из овога што је речено у последњем ставу јасно је, да је 
применом дедуктивног метода, увођењем п-димензионалног про- 
стора и смењивањем назива силе — тежњом, у главноме спрем- 
љене све за генералисање обичне рационалне механике. Као 
последица даљих термина долазе називи услед мењања елеме- 
ната са временом, које остаје као несмењив параметар и у новој 
механици. Свака тежња има јачину, као и свака сила, мерену 
_ величинама промена, сведених на јединицу времена,-и смисао 
свој, услед чега су називи импулсивних и депресивних тежња. 
Уз ово долазе нападне тачке тежња, везаних за;објекте, који су 
изложени дејству њиховом. Маса је у обичним динамичким је- 
дначинама смењена коефицијентом инерције. Према свему, 
дефиниција тежње (Х), примењене на елеменат пи као непосредни 


но 


> 5 ди ' 5 в 
објекат, доводи до основне динамичке једначине КЕ =Х о 
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ове једначине, где је исказана веза између активних улога (Х) 
ди : 6 
и пасивних (а) у појавама, потичу све остале једначине 


којима се тумаче и детерминирају појаве. Систем једначиџа 
горњега типа је примаран, и он је идентичан са системом је- 
дначина између брзина (п) и силе (Х) у механици. Ако се уведу 


- (2 3 
тоталитети, т. ј. параметри .– чд46, једначне су основне 
1 


типа К = = Х. Овде су к и # вредности времена |. 


К. Стојановић. 
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по ЗАПАДНИЈЕМ КРАЈЕВИМА НАШЕГА НАРОДА 


— НАСТАВАК — 


1804. год. (6. марта) написа ЏП. Соларић приступ своме 
Кључићу, у ком (приступу) спомиње: своју намјеру: „просто 
сербско на светђ издати Землеописанје“; каже: „Ми смо били 
'Славани, али смо данасђљ еданђ путђ Славено-Серби“; спомиње, 
гдје он постаје „многоречивји... Сербљ“; пита, гдје нам је 
рјечник (терминолошки) „Сербско-Немецки и Немецко-Сербски >“ 
Довикује „Сербска Млалости!“ и казује омладини своје осје- 
ћаје и сажаљава је. Још каже: „Уегфав одштп рагћ — а би 
желпо, да се ове, Человечеству постидне, Римланина речи нигда 
тосербилам неузмогу“. 

1804. год. (21. јула) пише карловачки владика митропо- 
дпту Стратимировићу и препоручује му између осталог, да се 
заузме код државне власти за „установленје Славеносербскигљ 
школђ“, за тијем спомиње, како би се могло основати и издр- 
жавати „нЂколико поне школђ Славеносербскигљ, копхљ за нешвђ 
Епархја сја Феодђ не имђетђ“.= 

1804. год. (24. августа) пишу Стефан Јурковић, Ђурађ До- 
шеновић, Лука Милеуснић и Симеун Демитровић у Госпићу 
молбу карловачком владици и у њој кажу, да се у госпићкој 
_ школи налази већи дио „Сербскфа тоности“.3 

1804. год. (1. септембра) пише карловачки митрополит Ст. 
"Стратимировић карловачком владици и каже, да је дао „наста- 
вленје е Кравјихђ Оспахљ“ „на Сербскош устроити“, и да ће 


1 П. Соларичђ, Клочићђ у мое землеописанје (1804) стр. 6, 9, 10, 11. 
г У владичанском архиву у Плашком: К. 1804. бр. 113. (и „Ж 722“). 
3 У владичанском архиву у Плашком: К. 1804. бр. 140. (и „~ 749“). 
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владика добити преко хрватске генералне команде „Сердбскфилљ. 
Егемпларевђ 6000“.: 

1804. год. (8. децембра) јавља глински прото конзисторији 
карловачкога владичанства, да у некијем њему подручнијем цр- 
квама нема свагда службе у црквама, што неки пароси немају 
капелана, ни ђакона, ни дјеце, која би им у цркви на служби 
одговарала и то „изђ недостатка С :сербскилљ школљ“, те је 4. 
јануара 1805. год. конзисторија карловачкога владичанства од- 
редила, да је дужност свештеника, да сами уче дјецу и то сваки 
бар 10 дјеце из своје парохије да научи читати и појати, јер 
свака парохија не може имати „славеносерб(ску) школу“, него 
свака протопопија може имати по једну и највише двије школе.“ 

1804. год. (18. децембра) пише Доситије Обрадовић Павлу 
Соларићу, који је родом из В. Писанице у Хрватској, овако: 
„има Греша бемтстокла, има Сербта Соларића и чрегђ нђга 
иматиће многе“.3 

1804. год. наштампа П. Соларић „Ново гражданско земле- 
описанје перво На Езику Сербскомљ“ и каже, да је „посвецено“ 
„обшцени ползи своега Сербскога рода“; још каже, да „и сви 
Серби едномљ услише“, да су географија и хронологија два ока 
историје; каже да му је „Ово Землеописанје... посерблено“, да 
добре ствари треба „изљ тући езика преводити на сердски“, спо- 
миње, да му слагач не зна „ни речи сердски“.“ 

1805. год. (4. јануара) пише карловачки владика Видак 
својијем протама и у писму спомиње недостатак „Славеносерб- 
скилљ Школљ“, каже да у сваком мјесту или парохији не може 
бити „Славеносердскаал Школа“, спомиње свештенство у свом 
зладичанству, које „в' парохјахђ своихђљ школђ селавеносерб- 
скиаљ“ није имало. 

1805. год. (16. јануара) пишу неки Ријечани карловачком 


1 У владичанском архиву у Плашком: К. 1804. бр. 156. (и „~ 765“). 

2 У владичанском архиву у Плашком: „Ргофосоћшт Сопзјафотаје. Ађ 
Аппо 1803,80 ад Ап: 1809лит јпејивјуе“, 1805. бр. 11. 

) „Сербске Лђтописи“ (т. ј. Летопис Мат. Срп.) Ш (1825) стр. 114. 

4 Ново гражданско землеописанје (1804) (1 стр. Т (натпис), ПИ, УЛ, 
Хи, Хи, ХХП. у 

5 Циркуларни протоколи зрмањске и плашчанске парохије. Писмо се 
налази и у вребачком и у примишљанском циркуларном протоколу. Разлика. 


има у словима. Цитат на свршетку преписан је само по плашчанском цир- 
куларном протоколу. 
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владици и кажу, да су од власти добили писмо на латинском 
језибу и да немају човјека који зна латински и моле владику, 
да их он научи („обвчити“) преко свога архиђакона „в просто 
в""ббрбскомљ Ланцђ“ (т. ј. да им протумачи шта стоји у том 
латинском писму или спису, што су га добили од власти). 

1805. год. (29. јануара) пише лички прото Јован Милоје- 
вић карловачком владици и спомиње „оности нашен Славено- 
сербскоћ Наставленје“ у личком протопрезвитерату.“ 

1805. год. (29. јануара) јавља лички прото (Т. ј. Јован Ми- 
лојевић) конзисторији карловачкога владичанства „условје нђ- 
коихђ ему подручнихљ О(вајценикевљ, Славено : Сербскуто школу 
во вребцђ содержавати вознамђрившихљ“.3 

1805. год. (14. фебруара) пише карловачки владика Видак 
личком проти и каже да из његова писма од 29. јануара види, 
да су неки њему подручни свештеници обећали „на содержа- 
нте Олавеносербскђа во вребић завестиса имвша Школи при- 
лагати“...“ 

1805. год. (9. марта) пише у Могорићу прото Јован Мило- 
јевић подручнијем свештеницима, спомиње „содержавте нашилљ. 
Славеносербскилљ Школљ“ и каже: „Школа дакле наша Славе- 
носербскаал полакђ приклоплђбнаго потвержденја его вмеоко- 
преосвештенства уже 5-0 сего во вребцђ начаса“.о 

1805. год. (14. марта) пише карловачки владика (или ње- 
гов замјеник, јер нема потписа) митрополиту Ст. Стратимиро- 
вићу и на полеђини тога писма стоји „А езбај“, у ком каже, 
да је Јован Пејаковић, јеромонах манастира Гргетека, служио 
у карловачком владичанству „вђ своиствћ Славенесердбскаге 
учитела...“ 6 

1805. год. (14. марта) каже конзисторија карловачкога вла- 
дичанства, да је Јован Пејаковић, јеромонах манастира Грге- 


ТУ владичанском архиву у Плашком: К. 1805. и 1806. бр. 18. (и 
бр. 844). 

2 У владичанском архиву у Плашком: К. 1805. и 1806. бр. 25. (и 
„ме 851“). 

3 У владичанском архиву у Плашком: „Ргофосоћии Сопзјботаје. Ађ 
Аппо 1802,60 ад Ап: 18092 јпејизтуе“, 1805. год. бр. 25. 

4 Циркуларни протокол вребачке парохије. Испор. у П. М. Крајиновића, 
Из српске прошлости (1904) стр. 19. 

5 Циркуларни протокол вребачке парохије. Испор. у П. М. Крајиновића, 
Из српске прошлости (1904) стр. 18—-19. 

6 У владичанском архиву у Плашком: К. 1805. и 1806. бр. 38. (и „2 864)“. 
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тека, кога је митрополит Ст. Стратимировић писмом од 28. сеп- 
тембра 1803. године у Плашки послао, већ годину и по учио 
дјецу православне вјере „вљ Славеносердскомљ здђшнемљ учи- 
лици“ и да је плашчанске клирике учио појати, ит,д.! 

1805. год. (18. априла) био је испит клирика у Плашком 
и у „Таблици“ о клирицима и о њихову знању испод ријечи 
„вђжество“ свуда стоји да знају „Сербски“ (читати, писати),2 

1805. год. (2. јуна) спомиње конзисторија карловачкога 
владичанства заслуге, које је стекао јереј Рафаило Бунчић и 
„Вљ славеносердскон здбшнен школљђ“ (т, ј. у плашчанској срп- 
ској школи). 

1805. год. (29. јула) цише митрополит Ст. Стратимировић 
Доситеју Обрадовићу п каже: „Другоачје говори простви Сер- 
бинљ у Срему, Баналљу, Бачком, и горнђи Мадарскои; а дру- 
голачје у Славонги, Лики, Далмамцги, Босни и Сербги“.“ 

1805. год. (15. септембра) каже конзисторија карловачкога 
владичанства, да је био испит у овдашњој (т. ј. плашчанској) 
„Славенесербскон школљђ“ и јерођакон Јован Прица као „при- 
ставленнни сербскфи учителђ, поднесе еписанје толже 1оности 
сљ пропис“. 

1805. год. (3. октобра) пише карловачки владика (или ње- 
гов замјеник, јер нема потписа) својијем протама и каже, да 
1. новембра или децембра („9 ври“) „Славеносербскаа здвшнал 
школа... начатиса будетђ“.6 

1805. год. (28. новембра) каже конзисторија карловачкога, 
владичанства у Карловцу, да стараоци карловачке цркве „увђ- 
ртотђ, да капиталђ фундаши здвшија Славенесербскеа школк 
доволне есигуранђ Ест“ (т. ј. карловачке српске школе).“ 

1805. год. (17. децембра) пише карловачки владика Видак 
својијем протама и осталом народу и казује, шта ће бити сра- 


1 У владичанском архиву у Плашком: „Ргофосоџшп Сопајафбогјаје. Ађ 
Аппо 1803,69 ад Ап: 1809,2ит јпсјивтуе“, 1805. године бр. 38. 

2 У владичанском архиву у Плашком: К. 1805. и 1806, бр. 66. (и „ХМ 892“). 

3 У владичанском архиву у Плашком: „Ргофосодит Сопвјафотаје. Ађ 
Аппо 1808,89 ад Ап: 1809,29т јпејизјуе“, 1805. год. бр. 85. 

' Нови Сербеки Л%тописљ (т. ј. Летопис Мат. Срп.) 42 (1838) стр. 121. 

5 У владичанском „архиву у Плашком: „Ргобосошшп Сопзјаботаје. Ађ 
Аппо 1803,80 ад Ап: 1809лит јпсјивјуе“, 1805. год. бр. 132. 

6 У владичанском архиву у Плашком: К. 1805. и 1806. бр. 134. (пи „Ж 960“). 

' У владичанском архиву у Плашком: „Ргобосодит Сопвјзботаје. Ађ 
Аппо 1883.69 ад Ап: 1809лит јрејазуе“, 1805. год. бр. 168. 
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мота »„цблогђ нашегљ рода Сербскаго“, и пише „рода нашеге. 

Сердскаге“ и спомиње срам „славногђ народа Сербскогљ“.: 


мЕ4805. год.: види у МГ. глави 1805. год. 
1805. (1806.) год.: види у П. глави 1805. (1806.) год. 


1806. год. (13. јануара) каже конзисторија карловачкога 
владичанства, да карловачка генерална команда јавља, да се 
клирик Јован Станковић налази у овдашњој (т. ј. плашчанској) 
„Сербсков школи“ .З 


1806. год. (15. фебруара) каже конзисторија карловачкога 
владичанства, да команда огулинског пука (регименте) моли, да. 
се клирик Силвестар Мишчевић пошље својој кући, ако се на- 
лази у овдашњој (т. ј. плашчанској) „Сердбсков школњ“.3 


1806. год. (15. фебруара) каже конзисторија карловачкога 
владичанства, да је владика Петар Јовановић Видак изволио „Сла- 
венесербскуло вђ мљетћ семђ вовести школу“ (т. ј. у Плашком).“ 


1806. год. (15. фебруара) спомиње конзисторија карловач- 
кога владичанства јерођакона Прицу, плашчанскога учитеља 
„Славенесербскфа тоности“, и одређује да он поред дужности 
„учитела Сербскфа здбшија школе!“ буде и дворски („придворни“ 
т. ј. владичин) капелан.“ 


1806. год. (16. фебруара) написа Гргур Гвоздић у Карловцу 
свој тестаменат, у ком оставља (као што стоји у пријепису: 
„Ађвећти “) на: „Слеткуп „Згетозки“ у Карловцу 300 фор. и „Зла (п1- 
Фазћ 5КкоЏе Угетбзке п Самоусту 1. 500.“ Ако би му родбина изу- 
мрла, одређује, да му се сва преостала имовина раздијели на 
„ЗКоЏе аетфеке... у па гетђеки Стеткуц“ у Карловцу. 


1806. год. (11. јуна) пише конзисторија карловачкога вла- 


1 Цпркуларни протоколи плашчанске, примишљанске, дубравске и му- 
њавске парохије. У циркуларном протоколу зрмањске парохије има исто писмо 
датум: 17. новембра. У владичанском архиву у Плашком: К. 1805. и 1806. бр. 
169. (и „~ 994“) датум је 17. „оврји“ (што се може читати децембра и но- 
вембра). У правопису има више разлика. Испор. и у П. М. Крајиновића, Из 
српске прошлости (1904) стр. 22. 

2 У владичанском архиву у Плашком: „Ргобосоџшт Сопзјфогјаје. А 
Аппо 1808,8о ад Ап: 18092: јпсјивјуе“, 1806. год. бр. 7. 

3 У истом протоколу 1806. год. бр. 21. 

4 У истом протоколу 1806. год. бр. 81. 

5 У истом протоколу 1806. год. бр. 33. 

6 Писмо у архиву православне црквене опћипе у Карловцу. 
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дичанства личком проти и у писму стоји спомен „Славеносербскља 
в Медцђћ завестиса имзшја Школи,“1 

1806. год. (9. јула) пише лички прото Јован Милојевић 
свом свештенству и у писму стоји спомен „в Медцје завести- 
сја имушчија Славено-сербскија школи“.= 

1806. год. (1. септембра) прочитан је приједлог митрополита 
Ст. Стратимировића у конзисторији карловачкога владичанства 
„даб каке Славенесербскилљ вЂ Провинцалћ находицихса 
школљ учитеље, таке и народни Директори, сљ дмецесалними 
Г.Г. Еп(ијск(ојпами вђ тђенши сопосљ привелиса,“з 

1806. год. (4. октобра) пише у Костајници прото Никола 
Вујиновић карловачком владици и моли га за учитеља, који би 
осим „Славено Сербскега Науки“ знао и њемачки.“ 

1806. год. (29. децембра) спомиње конзисторија карловач- 
кога владичанства царску одредбу о моралу и знању људи, 
који се желе примити службе „Славенесердскцаљ учителеи“.5 

1807. год. (7. јула) пише коренички прото Стојан Шобат 
команди мекињарске компаније (личке регименте) и каже, 
да је потребито да команда регименте изда заповијед команди 
кордона да неки Којо Кукић босанског попа Петра Адамовића 
и два босанска. свједока на „кордон“ добије, да их преко команде 
кордона испита, и „афезбаб Зег0зкај 11 ћогуаслку паргау!“.9 

1807. год. (9. августа) изишао је законик за Војну Кра- 
јину с натписом: „Начални Закони за Карлштатско-Вараздин- 
ску Баналску Славонску и Банатску Военну Границу, преве- 
деннни изђ немецкога орплнала на Сербскги банкљ“,' 

1807. год. (27. новембра) каже конзисторија карловачкога 
владичанства, да је катихизис од 1774. године написан „про- 
стмљ сербдскимљ танкомљ“ и одређује, да се банској генерал- 
ној команди одговори, да се постара, да бар у свакој прото. 


' Циркуларни протокол вребачке парохије. Испор. у П. М. Крајиновића, 
Из српске прошлости (1904) стр. 19—20. 

% П. М. Крајиновић, Из српске прошлости (1904) стр. 19. 

3 У владичанском архиву у Плашком: „Рговфосоћши Сопзјафомаје. Ађ 
Аппо 1803,80 ад Ап; 1809лчт јпејизтуе“, 1806. год. бр. 145. 

4 У владичанском архиву у Плашком: К. 1808. (без броја). 

5 У владичанском архиву у Плашком: „Ргобосодит Сопзјабогјаје. Ађ 
Аппо 1808,89 ад Ап: 1809лит 1пејиатуе“, 1806. год. бр. 207. 

6 У владичанском архиву у Плашком: К. 1808. бр. 106. (и „Ж 1578“). 

Р. Грујић, Апологија (1909) стр. 210. 
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попији оснује по једну „Школу сербскио“, гдје би омладина 
могла научити читати „сербски“. 
„~ „““ 1807. год. (27. новембра) спомиње конзисторија карловач- 
кога владичанства тужбу Николе Дринића, стараоца „Школк 
Славеносербскта костанничкја“.з 

1807. год. (11. децембра) пише у Могорићу лички прото 
Јован Милојевић подручнијем свештеницима и спомиње „со- 
держание Славеносерпскфа в медцђ воведенја школк јаже етце 
у ектомврз л. т. началаса“ и да у школи има 20 дјеце.3 

1807. год. наштампа Личанин Јован Дошеновић објаву 
своје рачунице („Численице“), у којој стоји да му је рачуница 
„собрана на Сербски народа нашега, Језик“.“. 

1808. год. (81. јануара) каже конзисторија карловачкога 
владичанства, да глински прото Ћ. Остојић јавља, „да за по- 
ставити фандвсђ Школм Славеносербскфа в Глинћ завестиса 
имвшја Ф велкаго званја мррскихђ лицђ 1800 1. ф клера же 
Претопресветерата тогожђ 1200 1. 30. х. ебћшцанно естђ“,5 

1808. год. (81. јануара) каже конзисторија карловачкога 
владичанства, да проте коренички и крбавски јављају, да дјеца 
слабо долазе „в' Школе Славеносербскфа по наредби владичи- 
ној „заведеннна“ и моле, да се израде код карловачке гене- 
ралне команде наредбе за слање лјеце у школу, те конзисто- 
рија одређује, да се пише карловачкој генералној команди, да 
изда наредбу командама компанија, да нагоне родитеље право- 
славне вјере, да доводе дјецу своју бар од седам до девет година 
од сваке компаније по неколико „в Школв Славеносердбскуло“ .% 

1808. год. (9. марта) пише у Жировцу парох Алекса Осто- 
јић глинском проти Ђирилу Остојићу и спомиње новце „за 
фвндацио Славено Сербске школе“. 

1808. год. (12. марта) каже конзисторија карловачкога вла- 
дичанства према извјештају од 2. фебруара 1808. год. глинскога, 


6 ' У владичанском архиву у Плашком: „Ргобосошши Сопзјботаје. Аф 
Аппо 1803.80 ад Ап: 18092 јпејцзјуе“, 1807. год. бр. 204. 

2 У истом протоколу 1807. год. бр. 208. 

3 Циркуларни протокол православне парохије у Дивоселу (код Го- 
спића). Испор. у П. М. Крајиновића, Из српске прошлости (1904) стр. 20—21. 

4 А. Гавриловић, Глас срп. кр. акад. 72 (1907) стр. 175. 

5 У владичанском архиву у Плашком: „Ргофосошт Сопзјаботаје. Ађ 
Аппо 1803.8о ад Ап: 1809л:т јпсазјуе“, 1808. год. бр. 18. 

6 У истом протоколу 1808. год. бр. 34. 

7 У владичанском архиву у Плашком: К. 1808. бр. 86. (и „~ 1558“). 
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проте Ћ. Остојића, да многи свештеници одричу обећане новце 
за „фундацџо ве завестисл имушен ... Школћ Славеносербско 
в Глинђ“. | 

1808. год. (18. марта) пише глински прото Ћирило Осто- 
јић карловачком владици и спомиње распоред „Суммк за устро- 
енје Славено Сербскља Школв о в' Глинђ“,2 

1808. год. (27. марта) каже конзисторија карловачкога вла- 
дичанства, да карловачка генерална команда јавља (писмом од 
17. марта 1808. године), да је изишла наредба, да се дјеца мар- 
љивије шаљу у школу; и ту стоји спомен „Школђ Славено 
сербскилљ“ 3 

1808. год. (27. марта) каже конзисторија карловачкога вла- 
дичанства, да према писму глинскога проте Ћ. Остојића три 
свештеника праве сметње при скупљању новаца „за заведенје 
Славеносербскља Школв вђ Глинђ“.“ 

1808. год. (27. маја) пише карловачки владика својијем 
протама (и то: кореничком, крбавском, личком, вилићком, плаш- 
чанском и будачком) и у писму стоји спомен „Школђ славе- 
носербскилгљ“ > 

1808. год (18. августа) каже конзисторија карловачкога 
владичанства, да је према писму вилићкога проте Илије Скен- 
џића од 6. августа 1808. године команда оточкога пука (реги- 
менте) примила наредбу од генералне команде „ради Школђ. 
Славеносербскиаљ“ и да је само једна српска школа у том пуку, 

1808. год. (9. новембра) пише вилићки прото Илија Скен- 
џић карловачком владици и каже, да је нека удовица попадија 
три године држала сина Гаврила у њемачкој школи, а код 


брлошкога пароха Јована Иванчевића „три лђта у Сербскогњ 
наукји“.' 


1 У владичанском архиву у Плашком: „Ргобосошши Сопзјафомаје. Ађ 
Аппо 1803.89 ад Ап; 1809,2ит јпејизјуе“, 1808. год. бр. 59. 


2 У владичанском архиву у Плашком: К. 1808. бр. 86. (и „~ 1558“). 


) У владичанском архиву у Плашком: „Ргофосонит Сопзјафоттаје, Аб 


Аппо 1803.8о ад Ап: 1809 пат јпејизјуе“, 1808. год. бр. 84. 
' У истом протоколу 1808. год. бр. 86. 
> У владичанском архиву у Плашком; К. 1808. бр. 84. (пи „ 1556“). 
6 У владичапском архиву у Плашком: „Ргобосодшт Сопзјботаје. А. 
Аппо 1803,80 ад Ап: 1809лит јпејизјуе“, 1808. год. бр. 171. 


' У Плашком у владичанском архиву: К. 1809. год. бр. 128. 
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„1808. год. каже П. Соларић: „Стараимосе своиски о на- 
ставлевцо наше дђбце; то ће будући граждани и Сербска дика, 
иди Д беславје бити“; спомиње, које треба да буду главне црте 
> бербскога характера“ ; вели, да је руско „нарјечје“ најсаврше- 
није, и „сердско наимегче, наиблагогласн!е, наиокругше и нан- 
лобче; а зар нашем нарђчпо за многим стои да и совершенно 
будег“ пише, да смо се ми „управо на труд и рабсту сви ро- 
дили. Словар Сербски! Писменицу Сербску! у овом з отлага- 
телству наша погибедђ“; вели „Та за лобов ушио наши и горе 
вишше нашега сербскога внушенја ! откуда е за озик наш болђ 
рећи: Грамматка него Писменица“ ; каже да „ф, ше за сердска 
уста ни создано“; пише, да је „одпосле паденја нашега Цар- 
ства. добра. част Сербала свов прибђжишце имала“ и старала се 
о књижевности и каже „но, Бог с' нами! ми смо (Славено-) 
Серби“. 

1809. год. (5. јануара) пише у Војинићу прото Петар Ма- 
ђерчић карловачком владици и спомиње, како у карловачком 
владичанству има мало људи за свештенике, за то што „не- 
имамо фендуша за школе Славено Сербске“.“ 

1809. год. (5. јануара) каже карловачки капетан и коме- 
сар, да је тога дана била скупштина, на којој је био и карло- 
вачки владика Мојсије Мијоковић и тај капетан и да је вла- 
дика говорио на „српском језику“ („Фотафе зетбисо“) и да је, 
колико га је он могао разумјети, наговарао људе православне 
вјере на узајамну љубав.“ 

1809. год. (15. фебруара) каже конзисторија карловачкога 
владичанства, да Ј. Новић, капетан из Шкара у оточком пуку 
(регименти) моли писмом од 16. јануара 1809. године, да се 
младић Сава Ћурчић из шкарачке „компаније“, који је учио 
(вЂ) „Школћ Славеносербскон“, да би био поп, ослободи вој- 
ничке службе, да би могао бити записан у војнике, ако не буде 
ослобођен.“ 

1809. год. (10. марта) каже конзисторија карловачкога вла 
дичанства, да је сомборски сенатор Никола Шимић послао об- 


1 П. Соларич, Улог ума человђческога у малену (1808) стр. ХУ, ХУГ, 
159, 161, 162, 163. Испор. и стр. Х!, ХТУ, 160. 

2 У владичанском архиву у Плашком : К. 1809. год. бр. 9. 

3 У владичанском архиву у Плашком: К. 1810. год. бр. 80. 

4 У владичанском архиву у Плашком: „Ргобосодшт Сопзјафопаје. АЂ 
Аппо 1803, ад Ап: 1809лит јпејцајуе“, 1809. год. бр. 50. 
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јаву „на Логјкв“ и моли (писмом од 15. фебруара 1809. го- 
дине), да је карловачки владика свештенству свога владичан- 
ства понуди (у писму) као књигу „Сердскомв родв доволное 
просвфаценје подати обђшцаошао“,: 

1809. год. (10. априла) спомиње конзисторија карловачкога 
владичанства младиће, који још „Школњ. Сербскфа невидђли в' 
Окресности Протопресвутерата Куринскаго“.“ 

1809. год. (27. априла) пише у Костајници намјесник Јован 
Вујиновић и каже: „Нашљ первји Славенесердбске Хр(и)стан- 
ски Народђ правце и прадђди наши кои су у ове землћ Це- 
саро-Кралђвске населили“... и спомиње, како је „Нашљ Серд- 
ски исти, Народђ Ф оноге турскога крал“ прешао, помиње, 
како има довољно господе „рода Славеносердбскаге“, каже, да 
су наши стари знали, да гажењем заклетве срамоте „свом родђ 
Славене- Сербскђи“ 3 

1809. год. (30. септембра) каже петрињски администратор 
Стефан Чучковић, да „здбђшнал оностђ Петринска у Сердска 
и Немецкв Школз приходе“. 

1809. год. штампао је Личанин Јован А. Дошеновић „ЈЦ- 
рическа пљђија“, за која у натпису каже, да их је „спевао на 
Сербски“, и на 9. листу предговора каже: „можемо ли и на 
Орбски имати преимулцество каково год Пбенотворства“ и „То 
су мол Правила за сад на Срдски“. Још каже: „Многи наши 
— што сам примфтио до сад у разни мали пљћенотворента, на 
Србски, и Славенски — вараро се...“ и „Драматическога пћено- 
творства пробу на Србски предузео сам саставлати...“ Види 
и на 48. стр.: „И ни Србска сисса млеком задоила“ и на 72. 
стр. „Зато чуите о предраге Србске кћери! миле маике !“ 

1809. год. каже П. Соларић, да му је жао, што ће „нинљ-. 
шни Сербли... чтенјем ове книге мало шо болњ бити“; вели, 
да ми не би били који смо, кад би примили друге обичаје „ни 
наша дђца нами подобна; камо-ти онда Сербли2 пише, да ће 
вријеме Д. Обрадовића остати „у Лђ%тописи потомства Рода 
Сербскаго, оно разсвђте ума нашега доба, кад су и Сербли о 
свачем свободно мислити... почели“; спомиње, гдје треба тра- 


1 У истом протоколу 1809. год. бр. 70. 

2 У истом протоколу 1809. год. бр. 126. 

8 У владичанском архиву у Плашком: К. 1809. год. бр. 152. 
% У владичанском архиву у Плашком: К. 1809. год. бр. 238. 
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жити извор „нашега Сербскога тладнога боатолобта“; спомиње, 
како велики наши трговци у својијем пословима употребљавају 
стрдице „с изговором, да нсима способни Сербски“; каже: „Сваки 
благошмући Сербски бом по здну част (гостбу) манђ преко 
године, пак ето нам сто тисашца“; пише „ова книга... у сваком 
Сербском племену, валало би да се, како сами хлђо насушни, 
имаде“.! 

1809. год. каже П. Соларић „у нашем милом Сербском 
Роду“, пише, да је једну књигу превео „на Сердски“ и да је 
гледао том књигом двојаку корист „Серблбм прибавити“.“ 

1809. год. каже П. Соларић говорећи о српском т.ј. наро- 
дном говору и о словенском т.ј. књижевном: „Ззик наш пак, 
бјо ми е или у Сердском нарђчпо неполезан“...; спомиње „до- 
гадБае Сербске“ у Карловцима у Сријему; пише да је калуђе- 
рима у манастиру Ораховици било мило „слушати о Сербским 
у Карловци новим учебним учредам“; каже: „И л сам крђико 
зачео желанје, Серблбм негда шцо-год писати“, „и а зато себи 
+! правдом ласкам, да ћу Серблбђм Квижицом овом већи дар 
од вђ учинити“. Казавши да у нас нема свјетске историје пита: 
„Зашо стое толики мужеви, кадри Сербски писати ;“ 3 

1809. год. штампана је Јована Дошеновића „Численица 
или наука рачуна... од инострани Езика на Србски сабрата“. 
У предговору помиње тршћанскога трговца Д. Теодоровића и 
казује жељу, да би било „на тисашце такови чувствителни серца 
к ползи у Сербала“; каже „Л сам писо данашним Славенским 
езиком — Сербски — колико год знам... Стотина хоће да се 
пише Славенски, а тисаца жели и воли Срдски. Овде је већа 
страна. Бе ће процес брзо свршен“; каже да је назвао „Серб- 
ски па многима мђети и Правила и остало“. У тумачењу ри- 
· јечи на крају књиге каже „Нашки: дл ту реч употреблавам, 
вмћето, нашим Езиком, или вмђсто, Србски“.“ 

1810. год. (4 априла) пише костајнички учитељ Ђурађ 
Дуликравић карловачком владици и каже, да су 7. августа 
1809. године Костајничани писали пакрачкој (црквеној) опћини 


' Сверх воспитавја к человђколобно (1809) стр. 11. 23. 29. 31. 46. 51. 
Исн. стр. 12. 14. 46. 47. ; 

2 Мудролобац индјиски (1809) стр. ХГХ, ХХГ, ХХШ. 

8 0 самости (1809) стр. ХХТУ, ХХХШ. ХЕБ, ХГУП, ХГУШ. Испор. и стр, 
ТИХ и ГХШ. 

4 А. Ј. Дошеновић, Численица или наука рачуна (1809), натпис и стр, 
Х, ХШ, ХУГ и свршетак књиге. . 
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а особито Јовану Адамовићу, Пакрачанину, да би добили учи- 
теља „поради Славено сербскаге Народа и јазика и Право- 


славнја Сербскга Тлирическја Школи Благочестиваге (Фбце- 


ства Коста(И)нИчкога“.: 

1810. год. (5. децембра) пише карловачки владика М. Ми- 
јоковић својијем протама, да француски маршал жели, да пра- 
вославни свештеници купују новине „Телеграфђ“, које ће се 
издавати у Љубљани за год. 1811. на француском, њемачком 
и „сербскомљ езики“.“ 

1810. год. пише К. Станић, управитељ крижевачкога уни- 
јатскога владичанства, извјештај цару о унијатској цркви у 
Хрватској и у Славонији, у ком каже говорећи о сеоби срп- 
скога народа у Хрватску и Славонију, да прва знатнија „сеоба; 


Срба из Босне и Србије“ („Казсјапогшт ех Возпа еђ Зетћта. 
прота о“) долази у почетку владе Фердинанда 1. Каже да је 
друга знатнија сеоба српскога народа из Србије и Босне била. 


око године 1600, кад се калуђер Спмеун Вратања, као што ње- 
гова приложена писма потврђују, с другијем калуђерима и 


„с превеликијем мноштвом породица српскога или влашкога 
племена пресели око 1600. године у Хрватску и Славонију из. 


турских области, одакле је насељен велики дио банске границе 
и вараждинскога генералата“ („сшп тпштегађ де сепје Казесј- 


апа сеп Мајасћјеса ТапШагши пштего ех Тиогејеја аШошћиг аа 


Стоаћат еђ Зјауопат стса аппши 1600 (гапзтјотаућ, ппде тагпа. 


рагз соп ћлогшт Вапаншт ас Магаватепа1а сепегајаћив шрори- 


Јабпзе5|“).' Још каже: „кад су се данашњи Срби, који живе у 


Угарској и Хрватској, иселили управо из Бугарске, Србије и 


Босне...“ („ааишт ћодеглј Казстап! т Нипеала еђ Стоана десеп- 
јев ех Вшсала, Зегђја еђ Возпа геарзе еплотауег “).5 Спомиње 


да је „сав српски народ у вараждинском генералату“ („Бо 18 


роршив Казејапив 11 Уагаватепв! бепегајаћи“)е био под војнич- 
ком влашћу и казује нам тужбе „српскога народа“ („пабопа 


1 У владичанском архиву у Плашком: К. 1810. год. бр. 44. 
2 Циркуларни протокол брлошкв парохије. Налико у владичанском ар- 
хиву у Плашком: „Репестрђ Протоколла Шрквларевљ“ код тога датума. 


КМ. МИев, Бутштђојае ад Шизбапдат Езбомат ессјезвтав отлепбана 11 (ег-- 


г5 согопае 5. зеерћаш, П (1885) стр. 732 
4 У истој књизи стр. 783. 
5 У истој књизи стр. 787. 
6 У истој књизи стр. 744. 


Да блатом -. _ 
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Казејапае“),: што је свидничко унијатско владичанство претво- 
рено („деградирано“) у викаријат. За тијем спомиње, да карло- 
Вучк # митрополит раширује своју власт и на горњу Славонију 
и Хрватску ослањајући се на ријечи у писму Леополдову, у 
ком се спомињу Срби „у Угарској и у Хрватској гдје заиста 
живе“. Те су ријечи, каже К. Станић, тичу само онијех Срба 
(„Казсјапоз“),“ који су се на позив Леополдов од 6. априла 
1690. год. доселили „из Босне, Србије и Бугарске“. За тијем 
спомиње, да је Сакмарди оснивао манастир и гимназију у Кри- 
жевцу, да се ту „влашка или српска омладина“ („јиуепиз Уа- 
Јасћјса зец Казсјашса“)“ учи основама вјере и морала. 

1810. год. наштампа П. Соларић у Млецима књижицу „По- 
минакђ књижески о Славено-Сербскомф вђ Млеткахђ Печата- 
н!о, великому и благословесному Славено-Сербскому народу“. 
У њој се спомиње „Посветценје книге у Латинском само Ђзнку, 
кое Сербски содержава овлико“.“ 

1810. год. наштампан је „Бесђдовникљ“ В. Ракића, у ком 
пише П. Соларић о „Писменахђљ Славенскихљ“, и каже да је 
тај чланак исписан из рукописа, који је написан „у Славено- 
Сербском или Тллурическомљ нарђчпо“ и коме је натпис: „Теро- 
глуффка Сербска иначе Самоукфи Буквар“. Још каже: „Ево за- 
што Азбука или нарђчје Сербско и Гллурическо узимлосе наин- 
више кратђ као едноименна названја“.2 

1811. год. (8. јула) пише ученик Теодор Кукић карловач- 
ком владици, да је учио у Петрињи три године и један мјесец 
почевши од 1802. године „ве' Славенно Сербстћи Школђ“ и да је 
по свршетку „Славено-Сербска Школи“ три године учио у ње- 
мачкој школи у Петрињи. 

1811. год. (4. септембра) шаље глински прото Ћирило Осто- 
јић карловачком владици извјештај о српској петрињској школи 
састављен од Јована Ђаковића ђакона и учитеља те школе и 
у писму спомиње прото „училитце Славено Сербско“ у Петрињи. 
"Тај се извјештај зове: „Таблица Славено Сербскфа Школи Пе- 


тринекји ф 1'. Априла да 1% Септември 811 лђта“." 


- 


' У истој књизи стр. 748. 

2 У истој књизи стр. 753. 

3 У истој књизи стр. 775. 

а П. Соларић, Помипакђ Книжескти (1810) натпис и стр. 38. 

5 В. Ракић, Бесђдовникђ (1810) стр. ХХ и ХХХУЕ. Испор. и стр. УЛ. 
6 У владичанском архиву у Плашком: К. 1811. год. бр. 402. 

7 У владичанском лрхиву у Плашком међу неуређенијем списима. 
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1812. год. (6. марта) пише у Глини прото Ћирило Остојић 
карловачком владици Мојсију Мијоковићу и каже, да су у цир- 
куларни протокол уписали циркулар с францускога (језика) „на 
Сербскаи преведени“.: | 

1812. год. наштампа П. Соларић у Млецима свој Буквар 
„во употребленје Славено-Сербевљф“, у ком су штампана и штива 
„Сербскимљ дђтемљ“, и позива их ријечима „ЈПобезна Сердска 
Дђчице !“ Каже им: треба да знате „по чемв ве зоветесе Сердб- 
ска Дђчица“. Још каже: „мила Сербска Дљћчице!.. сви овји 
лоди и племена, ком говоре каке ве, 6св ваши Единородце 
и Единоплеменице, есв особитви Народ на земли, кои име; 
нзесе Серби, и по коемв ве зоветесе Сербска ДЂчица. Нте ово 
доста лобезвји млади Серби мом! вам достои каце знати, что 
значи у себи име ваше Серби, за что ме зовемосе и Славено- 
Серби“. Пише: „И да знате, драга Сербска Дђчице! что до 
васђ нисв Сердскфи смнови знали“ и спомиње садашње „име 
наше Серби!“ Каже: отуд „и мн, Сербска Дфчице! прозвгваемосе 
Славено-Серби“ и „Но намђ Сербомљ достои славитисе именемљ 
овнмђ...“ ит. да 

1813. год. (25. фебруара) пише староселски парох Петар 
Грчић карловачком владици и каже, да је његов син четири 
године учио у њемачкој, а три „во Сербскомџ школи“.3 

1813. год. (29. маја) пише у Перни прото Гаврило Поповић 
карловачком владици због клирика Марка Лапчевића и у писму 
стоји спомен „Славеносербсква Школи“ у Перни. 

1813. год. У православној цркви у Сењу има „Дутца“, на 
којој је била 1813. годдин записана" и на којој су за дјецу 
школи исписана „азбвчнаал сла(вено) сер:дскаћл) писмена“. 

1813. год. наштампа П. Соларић у Млецима књижицу „Дол- 
жнести Человђка“ „Во употребленјв Славено-Сердскаго народа.“ 

1814. год. (21. марта) пише гомирски јерођакон Генадије 


1 У владичанском архиву у Плашком: К. 1812. год. бр. 53. 


2 Џ. Соларић, Бакварђ Славенски (1812): натпис и стр. 41, 47, 64, 68. 
Исп, и стр. 3—6, 84, 40, 59, 71, 92, (105), 106—8, 135 и „Златнал Книжица“ 
или „Должности человфка“ (1813) осим натписа и стр, 7, 8, 22. 

8 У владичанском архиву у Плашком: К. 1813. год. бр. 30. 

4 У владичанском архиву у Плашком: К. 1818. год. бр. 68. 


5 По казивању сењскога пароха Рајачића до прије неколико година 
била је при свршетку година 1813, па је тај свршетак отпао. 
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2ани карловачком владици и каже, да се опомиње „оне наше 
ербске пословице: Дфте плаче да га се мати сђти“.: 
81. год. (29. априла) пише карловачки владика М. Ми- 

јоковић својијем протама и манастиру Гомирју и шаље им „30 

Сербскилљ Е2емпларовђ“ упустава „о кравјихђ оспахђ“,2 

1814. год. (25. маја) моле стараоци црквене опћине сењске 
ријечку црквену опћину да им помогне при оснивању „Сла- 
веносербске Школе“ у Сењу. 

1814. год. (1. септембра) написа Константин Лигда у Кар- 
ловцу свој тестаменат, у коме оставља „за фундацију Слав: 
Сербзке Школе у Карловцу двесто фор.“, „На Слав: Сербску 
Церкву“ у Карловцу 250 фор., „Сербзкош Церкви“ у Копривници 
50. фор.“ 

1815. год. (24. октобра) пише Цвијан Матијевић у Горњем 
Будачком („в' Горнђбудачком“) карловачком владици и каже, 
да га је отац Гаврило давао да учи у школу њемачку иу 
„сербскмо“ .о 

1815. год. (26. октобра) пише у Војинићу клирик Михаило 
Гаћеша карловачком владици и каже, да је његова мати из- 
државала њега и још троје дјеце, док су учили „Сердски“.5 

1815. год. (4. децембра) пише карловачки владика М. Ми- 
јоковић својијем протама и шаље им неки закон „у превода 
сербскомљ“ .“ 

1815. год. наштампа П. Соларић у Млецима своје „Фдба- 
сненје“ уз снимак „Стефана Дабише крала Сербскога... Рачи- 
телемђљ Славено-Сербскилљ Древностен посваценное“, у коме 
каже:. „Читати Повђстђ наша, естђ пренестисе хладнимђљ умомђ 
на изчезло позоришце. преминувши времена и ебстоателства На- 
рода Сербскога“.8 


1 У владичанском архиву у Плашком ; К. 1814. год. бр. 29. 
% Циркуларни протоколи православне парохије ријечке, брлошке, зр- 
, мањске и примишљанске и у владичанском архиву у Плашком: К. 1814. бр. 
47. п „Репстрђ Протоколла Шрквларевљ“ код тога датума (с разликама у 
правопису; у Примишљу је датум: 25. априла). 

3 Писмо је у архиву ријечке православне парохије, 

4 У архиву карловачке православне цркнене опћине. 

5 У владичанском архиву у Плашком: К. 1815. год. бр. 136. 

6 У владичанском архиву у Плашком: К. 1815. год. бр. 135. 

' Циркуларни протоколи брлошке и брувљанске парохије и у влади- 
чанском архиву у Плашком: К. 1815. год. бр. 160. 

8 Натпис, стр. 3. 4. п на самој повељи при дну. 


376 ДЕЛО 


1816. год. (81. марта) каже конзисторија карловачкога вла- 
дичанства, да грачачка црквена опћина у личкој протопопији 
и регименти моли, да се дрквена кућа одреди „за Школз сла- 
веносербскало“ и да се ђакон Павао Радаковић одреди за учи- 
теља. Конзисторија прима.: 


1816. год. (26. августа) пише неки Тома Милиновић у Трсту 
карловачкој конзисторији и каже за ту своју молбу да је то 
„народа сербскога умилђно прошение“.= 

1817. год. (29. јула) пише из Чемернице клирик Благоје 
Мркшић карловачком владици и каже, да он није никакве „дрзге 
школе учје неге Сербскаи“ и да жели бити свештеник.“ 


1817. год. (81. августа) каже конзисторија карловачкога вла- 
дичанства, да је коренички прото послао добровољно начињену 
уредбу „на Трошак Клера у Корђници Школз Сердскао держати“ 
и моли да му се та уредба одобри и потврди, и конзисторија 
одређује, да се одобри и потврди и да се јави оточкој реги- 
менти с препоруком, да би тој школи давала потребита дрва 
и допустила дјеци да долазе у школу.“ 

1817. год. (у октобру или новембру или децембру) каже 
конзисторија карловачкога владичанства, да се Синесије Попо- 
вић или Петровић из темишварскога владичанства, а јерођакон 
манастира Бездина моли, да му се допусти „Школв Сердскуго 
у Дубици держати“, и конзисторија одређује, да се та молба 
одбије, јер „височаишее мљето“ не допушта калуђерима „звани 
у Мру носити“.5 


1817. год. (4. новембра) „пријавио је владика пакрачки 
Јосиф Путник у писму своме, што га је написао архимандрит 
ораховачки Стеван Станковић, митрополиту Стевану Стратими- 
ровићу“, да загребачка генерална команда мисли штампати 
неки катихизис латиницом „ради учашчијасја јуности нашеја 
Славено-Сербскија“ у Хрватској." 


1 У владичанском архиву у Плашком: „Ргофосоџит Сопејвботјаје Ађ 
Аппо 1814. ад Ап. 820 1псјизтуе“, 1816. год. бр. 43. 

% У владичанском архиву у Плашком: К. 1816. год. бр. 112. 

5 У владичанском архиву у Плашком: К. 1817. бр. 92. 

% У владичанском архиву у Плашком: „Ргофосодит Сопејафболаје Ађ 
Аппо 1814. ад Ап. 820 пејизтуе“, 1817. год. бр. 97. 

5 У истом протоколу 1817. год. бр. 118. 

6'Д(имитрије) „Р(уварап), Српски Сион, ХТУ (1904) стр. 7186. 
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1817. год. каже Пав. Соларић: „а мн стонмо у своемљ ха- 
рактеру, и печатаимо Сербљи Серблђмљ, сербски, сербскомљ 
својомђ Азбукомђ...“: 

1818. год. (11. фебруара) написан је у Карловцу тестаме- 
тат Насте Костића и према пријепису карловачкога суда од 
1826. године у њему је одређена половина имовине помену- 
тога Н. Костића на карловачку православну цркву и на „заја- 
пепозгетђеки ЗКо“ у Карловцу.“ 


В. Ђерић. 


— НАСТАВИЋЕ СЕ — 


== —____--- 


1 Мезимацђ г. Досивеа Обрадовича... Паџломђ Соларичемђљ изданђ 
41818) стр 30, и иначе н. пр. стр. 29. 
2 Пријепис је у архиву карловачке православне црквене опћине. 
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Од биолога нарочито се заузима за неурофизичну енергију 
Рус Бехћерев.: Бехћерев је паралелиста; песихично и матери- 
јално јесу по њему некомензурабле величине и између њих 
нема никаквих прелаза нити може бити. Оба појава произилазе 
из једне заједничке и имају заједнички узрок, а то је активно 
стање миљеа (од прилике то исто што и простор) или енергија. 
Енергија је основни узрок делујућег миљеа. Будући да се оба 
реда појава нигде не састају, нити прелазе једно у друго него. 
паралелно иду једно с другим, Бехћерев долази до закључка 
да оба низа појава, и свесни и материјални, имају заједничко 
порекло п узрок. Та заједничка основа је физикална величина 
и садржи потенцијалне и психичне појаве. 

Субјективно стање нашег душевног живота јесте свет све 
сти, који откривамо самопосматрањем; он је скуп појава чији 
се узрок има тражити у једној непосредно непознатој енергији. 
Та непозната је енергија узрок деловања центара нервног си- 
стема. Све психичне појаве, осећаји, чуства, преставе јесу само 
унутрашњи знаци оних квантитативних промена, којима под- 
леже ткиво нерава услед надражаја енергије, који долазе од 
спољашњих утицаја на наша чула. Тако исто и материјалне 
промене, које откривамо у току наших душевних радња у цен- 
трима, показују само промене енергије. Све појаве п тела у 
природи постоје само на основу енергија и узајамног претва- 
рања. Појаве свести су само знак или израз једне, енергијом 
условљене делатности у центрима а нису самосталне појаве, 


1 У. г. Весћгегем, Рвусће ипа Геђеп. П Апћаде. М!езђадеп. 1908. 
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као што то треба да буде по претпоставци психичне енергије. 
Да-појаве свести нису нешто самостално, зато говори чињеница 
да. је душевни рад могућ и без свести и да се несвесни ду- 
шевни појави управљају по истим з конима, као и свесни. Свест 
само тамо настаје, где рад и делатност центара достиже нај- 
већи степен, односно, где је напетост максимална и нервна 
струја најинтензивнија. Појави душевни могу се најбоље упо- 
редити с горењем ватре. Као што се код ватре светлост појав- 
љује само тад, ако је процес интензиван и јак и ако је горење 
слабо, нестаје и светлости; тако исто су и појави душевни, 
појави свести, израз интензивности рада у мозгу или знак ја- 
чине радње нервних центара. 

У нервним центрима прикупља се врло велика множина 
енергија, која по каткад постаје слободна, испражњава се и 
тај процес праћен је субјективним доживљајима или он ставља 
мишићни систем у кретање. У животу психе нема наро- 
чите душевне енергије. Психа је објективни појав. Душевним 
појавама је узрок енергија, која показује и паралелне матери- 
јалне промене у мозгу. Та је енергија неуропсихична. Неуро- 
психична енергија може се трансформисати у друге физичке 
форме енергије као и обратно. Одређивање еквивалента само 
је питање будућности. Неуропсихична енергија наслеђује се. 
Она преноси наследством све услове, који доприносе будућем, 
од родитеља независном развоју психичног живота потомака. 
Код смрти прелази неуропсихична енергија у друге форме при- 
родне енергије. 

Живи организми разликују се од мртвих сходном актив- 
ношћу, критеријом психе. Организми црпу своју снагу из себе 
и тако нам се приказују као нешто самостално, као сходно ак- 
тивна бића. Живот и психа су нераздвојно везани, живот је 
прототип неуропсихичне делатности. 

И живот и психа су комплициран израз нервне делатно- 
„сти и условљени су енергијом. За такво схватање отпадају пи- 
тања, шта је живот, а шта је психа, кад наступају душевни 
појави, какви су узроци појављивању душевних појава, какве 
узајамне везе између њих постоје и т. д. Психа се показује и 
код нижих животиња, као што су протисти. И протисти, мада 
су без нервног система и једну ћелију имају, показују сходну 
сензибилност, која наговештава неуропсихичну делатност. Бу- 
дући да нема живота без протопласме а протопласме без на-_ 
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дражљивости, живот и песиха у најтешњој су вези. У сваком 
случају наилазимо већ код протиста на основни животни и 
психични феномен, т. ј. да измена ствари и материје директно 
зависи од начина, како организми реагирају на окблну хра- 
њиву материју. Та реакција је израз сходне сензибилности (на- 
дражљивости), чијом компликацијом настају неуропсихичне 
функције у филогенези животиња. 

Код виших животиња, са нервним системом, однос између 
живота и психе није тако прост, као код протиста. Оба низа 
појава иду раздељени и чине нам се раздвојеним али и ту стоје 
у директној и најтешњој вези. Сензибилност виших животиња, 
реакција на спољашњи свет оснива се на зависности делова 
од заједничког регулаторног механизма, нервног система, који 
је уједно седиште неуропсихичне делатности. 

Потребан предуслов сензибилности је храњење и измена 
"ствари; организми у латентном стању, кад не мењају материју, 
нису надражљиви. А обратно процеси храњења и измене ма- 
терије потпуно су зависни од нервног система, од неуропеп- 
хичне делатности. Неке промене у храњењу и току крви, шта 
више су условљени болестима нервног система, дакле неуро- 
психичним утицајима. У те феномене има да се урачуна и 
психична секреција пробавног сока, што је Павлов својим по- 
кушајима доказао. 

Ако се центрифугални спровод пресече и тиме се искључи 
деловање централног нервног система на какав мишић, тад 
периферијски делови нерава и мишићи почињу да умиру, и 
да дегенеришу, док потпуно нестану и буду замењени другим 
ткивом. То постепено умирање нерава и мишића последица је 
несташице импулса, који долазе од енергије центара. Само не- 
кретањем изазивају се таки појави дегенерисања. У ову кате- 
горију зависности ткива и растења од нервног система иде и 
атрофирање и дегенерисање везивног ткива, прогресивне атро- 
фије лица и костију. 

У кратко, по Бехћереву, сви делови виших организама су 
подложни функцијама нервног система, као носиоцу неуропси- 
хичне енергије. Али нису сви делови нервног система неуро- 
психично активни, и'ако се за кичмену мождину може прет- 
поставити, да има неуропсихичне активности у потенцији. 
Знамо на основу експеримената, да је рад срца, плућа, црева, 
мокраће, секреционих органа, јетре, бубрега, жљезда подређен 
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извесним можданим центрима, који сви стоје у свези с осталим 
можданим центрима. Зато је зависност свих фувкција и органа 
„он органа неуропсихичне активности изван сумње. Ако се срце 
исече, то куца срце даље дотле, док је у свези с периферијским 
срчаним ганглијама и док се њихова енергија не потроши. Срце 
куца само дотле док су ганглије у животу. 

Независна ексистенција живота без психе не да се, по Бех- 
ћереву, замислити. Живот је нераздвојно везан с нервном актив- 
ношћу, са неуропсихичном енергијом. 

Живот је акумулација енергије. Енергија се претвара у 
енергију организма, затим се скупља и гомила у нервном си- 
стему, а код виших организама у можданим центрима, одакле 
иде према спољашњем свету услед активних и сходних реакција. 

Неуропсиха је фактор еволуције и утиче на развитак ор- 
ганизама. Што је већа множина енергије у каквом организму, 
реакција му је на спољашње дражи живља. Измена, материје 
младих створова је живља, те им је и реакција живља и зато 
је и вариабилност већа, што је за развој организама од велике 
важности. 

Активно прилагођивање организама иде у два правца: 
1.) непосредно утицање на организацију нервним системом, 
9) утицање дугих вежбања у неком извесном правцу на орга- 
низацију. И из тога се види утицај неуропсихичне активности 
и на развој организама. 

Неуропсиха је активан принцип, неуропсихична енергија 
условљава сходну активност организама, која се види већи 
код најнижих животиња у избору и разликовању хране (Уаш- 
ртеЛа по Цијенковском.) Основни процеси живота, храњење и 
плођење, . везани су с пријатним и нејпријатнијим чуствима 
виталним што доказује, како су психа и живот у својим нај- 
елементарнијим функцијама уско везани. Да није храњење и 
плођење организама скопчано с пријатним осећањима, живот 
би био немогућ на земљи, — тврди Бехћерев. Живот и психа 
су према томе нераздвојна целина. 

У учењу Бехћерева ове су тврдње најглавније: живот и 
психа су деривати енергије; енергија садржава пстенцијално 
пеихичне појаве; психа са свешћу јесте резултат огромног го- 
милања енергије и напетости, кад се троши и празни; при том 
процесу испражњења настају електрохемијске реакције нервног 
система и субјективна стања; енергија је узрок надражљивости 
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и основ душевног живота. У најнижим животињама гомила се 
енергија и депонира се подједнако у све делове организма а 
у диференцираним организмима са ткивима и органима гомила 
се енергија у нервни систем и ту се концентришу и психичне 
особине и одатле се регулишу сви животни појави и буду њиме 
одржавани; кад се нервни систем даље диференцира, постају 
периферијски делови и кичмена мождина подређени мозгу, од- 
носно центрима, који постају најглавнији акумулатори енергије. 

По Бехћереву постаје с открићем радија и радиоактивних 
тела све више вероватније да свака материја садржава огромне 
масе енергије, која под извесним условима може и спонтано 
да постане слободна и да се претвори у топлоту, светлост и 
електрицитет и према томе не би ништа чудновато била огромна 
акумулација енергије у нервном систему. 

Ексистенцију психичне енергије покушао је да докаже 
Рус Наум Котик! на основу преношења мисли. По Котику могу 
се мисли пренети помоћу телесног контакта, без контакта у да- 
љини, даље помоћу исписаног и неисписаног, само умишљеног, 
уреченог папира и као доказ наводи своје покушаје, које је 
извео на двема девојкама. Преношење мисли своди на емана- 
цију, психичне или психофизичне енергије, схватајући те по- 
јаве слично с радиоактивном еманацијом. По њему је енергија 
једино научна реалност, која нам је дата и сва је многостру- 
кост појава и облика познатог света постала из комбинација и 
комплекса равзличних форама енергије. Мисао је особена форма 
светске енергије и подложна је закону о одржавању енергије. 
Психична се енергија излучује из организма у околину, ако се 
већ у току мишљења не потроши, рецимо, претвори у енергију 
механичну говора. Мишљење је дакле скопчано са зрачењем 
психофизичне енергије. 

Зрачењем може се психична енергија пренети у мозак 
других људи, где може да изазове акустичне и оптичне слике, 
преставе. Психична енергија има ове особине; 1) она може да 
струји по човечјем телу од мозга према периферији и обратно; 
2.) продире ваздух и непровидне зидове али делимично буде 
апсорбована ; 3.) она се скупља на површину крајњих делова 
човечјег тела, одакле се даље шири и ако спојимо наше тело 


! Хашт Конк, Гје Етапаноп дег рвусћорћувјвећеп Епегрје (бгепмгасел 
дег Негуеп ипа ВЗеејепеђепз В. 61.) Млезђадеп. 1908, 
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с" бакарном жицом, струји психична енергија даље и прелази 
на другу особу или у земљу; 4.) психична енергија има раз- 
лични; напон; 5.) она може да пређе на папир, ту да се одржи 
и фиксира и да буде одведена у мозак других људи, где иза- 
зива сличне оптичне и акустичне преставе; 6) код додира тела 
напуњеног психофизичком енергијом (бакарна жица, жив орга- 
низам, урезан папир) струји исихофизична енергија с првога 
на друго. 

Појав преношења мисли и опажање истих мисли одиграва 
се у доњој свести оба лица (агента и перципиента) и акоим 
горња свест агента може да суделује. Да психофизична енер: 
гија може у мозак друге особе продрети, мора она имати на- 
рочита својства, која га чине пролазаним и продирним. Котик 
овако на пр. доказује преношење мисли с помоћу папира. Он 
пошље чист, бео папир некој особи; на њему треба да је фик- 
сирана каква слика или крај, т. ј. та особа требало је гледа, 
при мишљењу на ту слику, у тај папир једно време; Она има 
да забележи, што је мислила а папир да пошље експеримен- 
татору, који прикаже тај исти папир медијуму, т. ј. особи која 
има моћ да може перципирати, ухватити мисли, што свак не 
може. Медијум једном руком, која лежи на троуглу и креће га 
бележи слова, из којих изалазе реченице и описи слика. Ти 
описи слика слажу са сликом, коју је особа замислила, али врло 
површно. 

У тим покушајима Н. Котика, ма да су врло интересантни, 
има толико могућих погрешака, да се никако не могу узети за 
доказ еманације и ексистенције пеихофизичне енергије. Пре 
свега број је покушаја мали, описи су врло нејасни, и тек се 
у најгрубљим потезима слажу, тако да то слагање може бити 
случајност. Котик чита из својих покушаја само оно, што се 
слаже с његовим назорима о преношењеној мисли а никако не 
гледа да протумачи оно што се не слаже. Котик је предубе- 
ђен; цео ток његових покушаја врло је груб и неизрађен а да 
би се могао примити за егзактан доказ његових мисли. 


УШ 


Из оцене покушаја -Н. Котика види се вредност емпириј- 
ска и научна и осталих мишљења о психичној, психофизичној 
неурофизичној, нервној енергији. Ласвицова је анализа врло 
фина и није немогуће, да ће у будуће играти и неку улогу, 
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али ипак држимо да је немогуће обухватити цео комплекс 
пеихичних појава и сва стања психична једним појмом пси- 
хичне енергије. Као што је свака душа, као супстанца непо- 
требан метафизички појам, који не значи никакво тумачење 
нити означује икакву везу, тако и психична енергија има на 
крају крајева ту монистичну позадину, која се оснива на прин- 
ципу економије а са стварним се појавама никако не слаже. 
Све претпоставке се о расличним биолошким енергијама имају 
вредност само с гледишта енергетике. Ако се енергија претпо- 
ставља, као једино реално, као супстанца, мора се доћи до 
закључка, да има нарочита форма биолошка, којом се хоће 
да протумачи особеност органских појава. Најјасније се види 
особеност душевних појава, и ми видимо како све хоће ту 
особеност изразе. Ласвиц је зове психичном енергијом, Грот 
тако исто, Оствалд нервном, '"Бехћерев неуропсихичном, Котик 
психофизичном или психичном, Крајински, кога нисмо споми- 
њали. има две врсте психичне енергије, ЗоШет: хоће нервну 
енергију и т. д. Дакле свуда долазе субјективни душевни по- 
јави у обзир и управо су они, мање више, свесно или несвесно 
који наводе, да се стварају таки појмови и такве енергије. Ме- 
ђутим да ли се субјективни феномени могу доказати у организ- 
мима2 Јасно је, као што смо већ при претресању вредности 
телеологије нагласили, да о њима не можемо имати ону непо- 
средну извесност, као код себе самих него тек закључујемо 
према себи самом. Та субјективна стања не можемо опажати 
ни посматрати, него тек аналогијом можемо судити о њима. 
Из тог излази и вредност свих тих конструкција. Ми можемо 
аналогијом само себе самог пренети у друге организме и према 
томе пашћемо свесно или несвесно у антропоморфизам, грубљи 
и отворен, или финији и скривенији. Рајнке је груб антропо- 
морфист, Дриш је прикривен, Шнајдер тако исто, енергетичари 
чине се објективни али у ствари, ако се пуштају у шире кон- 
цепције, као Бехћерев они излазе на то исто. Субјективна осе 
ћања код протиста не могу се доказати, а Бехћерев претпостаља 
већ код протиста така стања и ако бисмо хтели одређеније и 
нешто више да о тим стањима изречемо, ми бисмо морали доћи 
до себе самог т. ј. морали бисмо протистама само така стања 


1 Зођег, Т/епегаје пегуепзе еБ Гепегрје ејесфтрце. — Агсћ. де пепго- 
Јове. 1905. 
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приписати, као што их сами имамо. Моја субјективна осећања, 
су везана за моје осећаје, преставе чуства и све те квалитете 
морали би и протисти имати. Бехћерев не иде тако далеко; он 
Гледа у сходној активности, сходној реакцији при избору хране 
критеријум и доказ психе. Међутим и сама сходност не излази 
из психичне сфере, и свака сходна реакција и радња, као што 
смо већ напред видели, може имати за подлогу само сложене 
душевне појаве, као што је суђење и закључивање. Та сходна, 
реакција код протиста састоји се према анализи Џенинкса: у 
овоме. Организам преставља комплекс многих појава, као што 
су хемијске промене, растење и покрети, који се сви извесном 
енергијом јављају. Ти појави у свом току зависе једно од дру- 
гог и од односа према околини, који условљавају исте појаве. 
Ако се ма која функција поремети или престане због какве 
промене односа у самом организму или према околини, тад 
тече енергија у друге правце и изазива различне промене у 
кретању или и у хемијским појавама и растењу. Те промене 
тада мењају односе процеса у организму и према околини, и 
многа така стања, која се тим променама постигну, одстране 
она поремећења, која су била узрок променама; после тога 
престану промене, јер нема више узрока и постигнуто стање 
задржи се. Дакле све појаве сходности своде се на регулацију 
и способност регулисања. Међутим појави регулисања имају 
своје узроке, т. ј. промену у спољашњој околини, која изазива 
промену односа у организму. Та промена односа у организму 
представља регулацију. За то схватање потпуно је непотребно 
претпостављати још и какву сврху или смер као узрок радње. 
Витализам и виталистичко схватање губи подлогу и постаје 
сувишним, а телеологија непотребан додатак. 


1Х 


Свака радња и реакција, како у протозоа тако и у мета- 
зоа зависи од ових момената: 1.) од свагдашњег спољашњег 
надражаја; 2) пређашњих дражи; 3.) пређашњих реакција; 4.) 
непрестаних унутрашњих промена у организму и 5.) од закона 
о прелазу физиолошких стања једно у друго. 

Међусобни односи -тих фактора бивају постепено код ви- 


1 Н. 5. Јепшпезг, Паз Уегћабеп дег пшедегеп Огаашетеп цибег па тПсћел 
пчпа ехрегтепјеЏеп Вефпецпгеп. Гејрде—Вегп 1910. 
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ших животиња све сложенији, нејаснији и непознатији. Зато 
и радња и реакције органске губе све више своју каузалну боју 
и постају све теже разумљиви за каузално а све лакше за фи- 
нално схватање. Радња нам се чини разумљивом ако је схва- 
тимо као израз какве сврхе и рада на остваривању сврхе, 
те је тиме лакше разумљивије, јер и ми сами себи подмећемо, 
да радимо већином финално те нам се та аналогија чини ја- 
сном и примамљивом. 

Могли бисмо сад поставити питање: да ли човек свагда 
ради сходно, сврховито, и да ли су човечје радње финалнег 
На то сејможе с доста вероватноће и сигурности одговороти, 
да већи део човечијих радња није финалан, и да у опште већи 
део људи не ради на основу финалне шеме. Једна мисао као 
последица не постаје узроком нити се догађа обрт каузалног 
односа. Цео ток живота може се без икаквог устезања под“ 
вести под оних пет рубрика; сваки покрет и свака радња за- 
виси од свагдашњег унутрашњег стања, од пређашњих дражи 
и реакција, од тренутне дражи и од закона о прелазу физи- 
олошких стања једно у друго. 

Пређашње дражи и реакције, као и закон о лакшем пре- 
лаву физиолошких стања једно у друго, обухватају способност 
памћења; памћење! постаје највећи фактор у кашњем развитку 
радња (психофизиолошких) код организама. Памћењем постају 
и реакције органске све сложеније и независније од тренутних 
дражи, а тиме губе све више каузалну боју. Та независност ор- 
ганских реакција од тренутних дражи уједно омогућава и обрт 
каузалног и постанак финалног односа. 

Обрт каузалног одношаја и финални бива код организама, 
код којих су асоциациона центра врло развијена, асоциациони 
путови врло многоструки а реакције у централном нервном си- 
стему врло живе и брзе. Сви ти моменти могу да нам протумаче 
како из односа А В постаје В А, а то бива сигурно једино у 
свету престава, код људи особито умно развијенијих. 

Обрт реакција налази се и у хемији и у биологији“ код 
развојних појава. Сви остали проблели, који занимају неовита- 


УН. Регоп, 17 ЕуојиНоп де ја Метоте. ВЉиоћеке де РиПоворћје вејеп- 
иПћаџе. Рапв, 1910. ј 
8 Е. Бећша, Џђет шткећгђаге Епбу ипевргосевве шпа ге Ведешипе 


Гаг еше Тћеотје Чег Уегетђиве. Еопх'в Уогфтаде ипа Азшвабге Шђег Ебу ипрв- 
тесћашк Љ. 4. Гејрае. 1908. 
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листе, налазе своја решења у садашњој психологији животиња, 


„али,ако се и не реше, они се расправљају.! 


Х 


Проблем сходности реакција, као што смо видели, не може 
имати тако решење као што то неовиталисте хоће. 

СОходне реакције могу се схватити каузално и покушајима 
"све више постаје јасно, да се радња и владање код организама 
може схватити каузално или бар функционално. 

Постанак финалности и обрт каузалности може се разу- 
"мети, јер се обрт реакција налази и у хемији и у биологији. 

Тако исто и сходност облика или форме није дело неког 
виталистичног агенса него је или израз трајности (Оаџегћа о- 
ке, Копх) органске структуре или способности регулисања. 

Трајност органских структура није така, да бисмо за њено 
одржавање морали захтевати какав виталистични агенс. Трај- 
ност је више идеолошка, јер се форма у истини непрестано мења 
регулацијом. 

Регулација је најосновније биолошко својство организама; 
та особина органска тумачи и сходност у хармонији. 

Хармонија, као и корелација, код организама је ограничена 
јер је и способност регулисања ограничена. 

Стварање целине из делова јајета или бластомера има своје 
границе; регенерација т. ј. стварање целине код одраслих и 
готових организама има тако исто своје границе. Филигенетски 
развој показује особито како та способност опада. 

Што је више развијен организам, то му је мања способ- 
ност регенерисања и зато нам се чини као да диференцираност 
вишег организма искључује велику регулацију. Док анелиди, 
рецимо глисте, могу. кад им се одсече глава и пола трупа, да 
регенеришу, дотле кичмењаци, рецимо даждевњак, може само 
ногу и реп, а сисари само поједине епитеме, као кожу. 

_ Морфолошка регулација има, дакле, своје границе, које на 
основу биолошких својстава организама могу разумети, али то 
ограничавање стоји при претпоставци каквог виталистичког 


1 ђ, Е. Расгоп, 17 Еуопшоп де Ја Метоте; 5. Могсап, Тазнпоке шта бе- 
~коћићен. Гере папа Вег!п. 1909; а. Воћп, Га Хајззапсе де | Пе сепсе, 
Рама 1910; М. Вафут. Гле Епбмекипе дез Сејафбез Ђени Кта чипа ђеј дег 
'Ваззе. Гарда 1888: затим Јепипез, Гоеђ, Хегкег, Мазћршту и т. д. 
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агенса, као што је ентелехија неразумљива. Тада смо примо-- 
рани, да се при расправљању тога проблема, ипак окренемо. 
стварном организму и да тврдимо, као Дриш, да су срества за. 
стварање форме ограничена а способност ентелехија да је нео- 
граничена и да због тог не може ентелехија, да ствара безгра-- 
нично из делова целину. 


При таквим псеудопроблемима постаје најјаснија и су- 
вишност таких фактора у природи. 


ХЛ 


И поред свих приговора, које смо против неовиталиста ста- 
вили, има ипак у неовитализму то добро својство, што у жи-- 
воту тражи специфичност и животне појаве хоће да схвати као. 
специфичне а не као просту суму или продукт анорганских. 


Живот као једна појава остаје у својој особености једин- 
ство и живот се као јединство, као биолошки појав, не може: 
свести на обичне механичке појаве. 


Механизам значи методу, али и ако је он врло много до- 
принео за разумевање животних појава, ипак остаје метода. 
која не може феноменалошко јединство живота прогутати. 


Механистично гледиште је једнострано и зато што нас ни. 
логички ни емпиријски разлози не приморавају, да у свему 
претпостављамо анорганске појаве органским, као што то ме-- 
ханизам чини. Богаство биолошких појава не може се објаснити 
монотоним, и ако екзатним анорганским појавама. Механистично 
гледиште није једино могуће; могућ би био и обрнут случај 
т. ј. тумачење анорганских на основу органских појава, као што. 
је то Прејер: с обзиром на постанак живота хтео да докаже, 
мада ми ово тумачење постанка живота не одобравамо. 


Зашто да биолози уче само од физичара, хемичара, кад 
су биолошки појави сложенији, многоструки и много тежи, и 
кад смо међутим појава и ми сами са свешћу% Простота још 
не значи тачност ни реалност. Очевидна је заблуда, једино 
хтети само механистичном методом обухватити све животне 


појаве. 


Механизам и механистична метода ће без сумње објаснити 


ТУ, Ргеуег, Магујавепвсћа еће Табвасћеп шпа Ргођјете. Вегип 1880. 
в. чланак, Фе Нурофћезеп пшђег деп Огргипе дез Геђепз. стр. 33. 
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делове живота, али живот као целину није обухватио, и по свој 
тридици, и неће обухватити. 

и“ ивот као феноменолошко јединство има своје законе, 
правила и методе (историјска) те је зато образложено мишљење 
да је биологија автономна наука.: Од десет животних квалитета 
Ру-ових (Копх): узимање материје, асимилација, дисимилација, 
излучивање, обнављање, растење, кретање, дељење и множење 
наслеђивање и регулисања, није досад ниједан адекватно сведен 
на механичне појаве и зато је образложено и мишљење да био- 
логија није само сад приморана, да узима самосвојност својих 
појава, као подлогу за разумевање живота, него да ће и у бу- 
дуће то морати. 


Биологија није само сад автономна него и у будуће, све 
док год се живот као јединство посматра. 


ХИ 
Развитак душевни као и морфолошки иде врло лагано. 
Стара, па и најстарија мишљења имају сличности с новим и 


најновијим. Није без интереса упоредити мишљења старих Грка 
о животу с неовиталистичним. 


Већ се код старих Грка“ могла разликовати три правца 
у схватању живота и животних појава, панзоистички, пирозо- 
истички и психистички (Штер.) 


С гледишта панзоизма није било разлике између живог и 
неживог тела. Све је живо, латасу; једино има разлике између 
будних и успаваних тела, између организованих и неорганизо- 
ваних. То је становиште Талеса, Анаксимандра, Анаксименесе 
и Енпедокла. 


Тај панзоистички појам живота, који телесно кретање и 
"свет једно с другим спаја, пирозоизмом је ограничен на пси- 
хофизичко поље. Оличен носилац живота је лдо, врста мате- 
рије. Кретање огња и топлоте јесте управо живот и оно има 
"свест. Свест је сам живот и оно има живот атомистичног огња 
и топлотног кретања. · 


15. Бесегоу, Хаг Кик дег Епбејеслјејећге еђс. Влој. Лептаћјаве. ХХХТ. 
1911. стр. 124. Том се мишљењу прикључио д-р Јован Хаџи из Загреба, — 
СТазшк Нгу. Ргт. Огџоеуа. бод. ХХШ, буе7. 1—2. стр. 143. 


2 Ад. 5еоћг, дег Вегт дез Геђепз. Нејдеђеге. 1910. стр. 4—20. 
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Од тог панзоистичког и пирозоистичког мишљења о животу 
разликују се назори Сократа, Платона и Аристотела. Њихови 
назори могу се тиме окарактерисати што је по њима материја 
(тело) биљака и животиња па и човека није само живо него 
буде оживљено. 


Платонов Сократ каже у Федону, да је човечје тело само 
дотле живо, док је везано са психом. Растење, стварање свог 
облика, кретање, осећање, мишљење није везано за физио- 
лошке појаве тела него за психу. 


По Платонову мишљењу постоји психа пре и после спа- 
јања с телом а тело је само дотле живо, док је спојено са психом. 


Карактеристично је за то психистичко схватање, да је оно 
потисло назоре, по којима би тело као материјални систем било 
живо и да оно као материјални систем живот ствара, има жи- 
вота. Тело по, психизму Платонову, бива оживљено, пасивно 
задахнуто животом и има живота само дотле док има и психе. 
Психа је као услов мишљења, не телесна, и материална, непрд- 
сторна и исте је природе као и идеје. Будући да је психа и про- 
сторна и непросторна у исто време, то она има неко треће би- 
вање (то/тоу одсшас ебдос) између само просторне материје и 
само непросторног идејног света. Биће психе је мешавина ових 
двеју врста бивствовања. Психа није снага делања него моћ 
бивања. Она је у почетним стадијима живих бића нешто неви- 
дљиво, која самом својом ексистенцијом влада кретањем мате- 
рије и уређује. | 

По мишљењу Аристотелову потребно је да се материјална 
мешавина може хранити, расти и множити и имати облик какве 
животиње или биљке, да организам има неку силу за самосвојно. 
стварање облика, неку снагу организације или, по Аристотелу 
прву ентелехију (лофтту еутелеука). % 

Кад тело организма у стварању форме напредује, тад пре- 
лази прва ентелехија у другу и показује се као готов облик 
живог бића. Прва ентелехија није ништа друго до нама 
непознати облик живих бића за време психичних појава. Као 
што прва интелехија кад пређе у другу и постане облик или 
форма тако исто прелази психа растења у.видљиво растење. 
У сну имамо психу мишљења, осећаја и престава као прву ен- 
телехију у будном стању; мисли, осећаје и преставе јесу друга. 
ентелехија. 
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Бо Кад прва ентелехија пређе у другу, дакле кад психа 06- 
либа"пређе у видљиву форму, тек тад имамо цео живи орга- 
низам; 

а нтелехија не чини ништа, кад материја узима облик или 
буде формирана, него делује моћу свога бивања на формирање. 
Форма се сама пак не мења. 

Форма готовог одраслог живог бића налази се дакле, по 
Аристотелу, већ у почетку ембрионалног развоја као невидљива, 
прва ентелехија или психа форме у организму. Она управља 
грађењем живих бића својом екзистенцијом. Дакле готова форма 
је у овом случају један узрок. Вршак и крај напредовања, жи- 
вотног тока и кулминација живота зове се »телос«. Будући да 
је крај, »телос«, у овом случају и узрок формирања, који утиче, 
може се говорити о финалном крајњем узроку или саџза Ппа:в. 
Зато је психизам Аристотелов телеолошки. 

И ако је Декарт појам живота раздвојио у строго три од- 
ређена појма: у чисто механистични појам, који у организмима, 
треба истраживати, у појам свести, који психолошком интро-, 
спекцијом треба објаснити (сог о, егсо зшт) и треће на дело- 
вање живота на свест и деловање свести на живот, зашто Де- 
карт захтева помоћ „аз5јбепја Пеј“ или „сопесштваиз Пеј“, ипак 
та подела у биофилозофској синтези није играла велику улогу. 

Сва три правца старих Грка опажају се икод садашњих 
синтетичара биолошких, неовиталиста. Супстанционални нео- 
витализам опомиње на пирозоизам; биогени етар Дањилевског 
као да је нека врста »лдо«-а. Ентелехија Дришева није само 
по имену слична Аристотолевој него и по неким главним 0с0- 
бинама. И једна и друга је психистична, анимистична, и једна 
и друга непросторна, и материјална и делује, ако не утиче ак- 
тивно, на стварања облика. 

Панзоистичко становиште приближава се монизму енер- 
гетичном; и код једног и код другог живот се налази у опште. 
Код Бехћерева налази се свест у енергији, у потенцији, живот 
је акумулација енергија. За панзоисте живо биће је будно, а 
мртво успавано. Код оба истиче се асонистичка подлога и раз- 
лика стања. х 

Философска синтеза појединаца је пролазна; она већином 
носи израз типа њезиног творца, умире брзо као и творац, јер 
не носи безлични жиг опћенитости. Наука је синтеза опћени- 
тости, која прелази после мањих и већих потреса, примајући 
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понешто од синтеза појединаца, преко свих великих појединач- 
них синтеза; она као таква иде и преко неовитализма у садаш- 
њој биологији, који и ако носи собом нове доказе за себе, ипак 
даје доказе о старини својој, о учвршћености душевних ти- 
пова и о вери већој у себе него у чињенице. Неовиталистично 
је становиште, као и свако философско-синтетично, статично 
а наука је динамика, која иде, тече и не трпи статична стано- 
вишта. Наука је живот, јер је и живот динамика. 


Д-р Славко Шећеров 


али АЕ руж" 


ИСТОРИЈА СРПСКИХ ШТАМПАРИЈА 


— СВРШЕТАК — 


ТУ 
Штампарије у Хрватској. 


Хрватска је била, као и данас, персонална унија, те за 
оснивање штампарија у њој, није било потребно тражити доз. 
волу од угарске владе. С тога видимо да се у Сењу оснива 
штампарија још 1505 године. Ту штампарију уредпо је неки 
Гргур, млетачки ученик а на позив и уз припомоћ сењског 
викара Петра. Књиге у њој штампане су глагољицом. 


Друга штампарија основана је године 1581 на Ријеци, у 
кући модрушког бискупа Кожића. Штампала је црквене књиге 
глагољицом а радила су два талијана Думинка и Бартула. По 
смрти бискуповој 1585 штампарије је нестало. 


Кнез Јулије Н. Зрињски, као год готови и сви тадањи ве- 
ликаши хрватски, био је националиста а присталица и велики 
пропагатор Лутеровог учења, помоћу кога су мислили, Хрвати 
и Словенци, да ће се емонциповати од Аустрије. Да би про- 
паганду успешније вршио, он уреди 1570 год. штампарију у 
· Неделишћу близу Вараждина. Ту је штампао прво хрватски 
превод Новога Завета од архиђакона М. Бучића. Али како је 
Бучић био присталица Лутеров, то све књиге буду спаљене. 
И ако су књиге биле спаљене и слагачи гоњени, ипак на- 
лазимо где штампарија 1574 год. штампа превод угарског за- 
коника: „Емраг ши ориз јигиз сопепе фпал“. Мисли се да 
је после тога штампарија пренета у Вараждин, где је се доц- 
није спојила са штампаријом Сангила, која и данас постоји. 
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Свако по наговору Зрињског, штампарија, коју је основао 
Иван Емануел у Љубљани 1575 год. пренета је 1582 године у 
Вараждин. У њој је штампана Хроника Антона Врамеца. Како 
је и он нагињао протестантима, то му се деси да баш кад се спре- 
мао да наштампа Св. Писмо, буде му наређено да се сели из. 
земље. Он пресели штампарију у Гисинген а за тим у Мопи- 
отбкегтек. Али године 1587 видимо га опет у Вараждину, где 
је остао све до 1595, када опет оде, вероватно у Угарску, где 
је и умро. 

Као што се види, прво место у Хрватској које је добило 
штампарију није Загреб, баш исто онако, као што ни Београд у 
Србији тиме неможе да се похвали. Прва штампарија у Загребу 
основана је тек 1690 год. Њу је основао Павле Ритер Витезо- 
вић. Да је основана баш 1690 год. а не 1700 г., као што неки 
тврде, сведочи нам књига: „Сћез зеоујећа Рауја згбојпе слегкуе 
Тастеђасћке Капошка 1 Капјрога Зајовоп соуотепе пад роко- 
рот созрофта Јтблећа Кпела Егабдуа. Џ Ластеђи 1690 год.“, 
која је као што се види штампана 1690 године. 

Вредно је забележити да је Витезовић старином Немац 
(мати му је Српкиња) и да је као младић у Белгији изучавао 
штампарске вештпне. Године 1690 вратио се из туђине и отво- 
рио штампарију у Загребу, а већ 1691 године изабран је за 
жупана. Радио је на уједначењу правописа и препоручивао да 
се узме чески. Доцније је напустио Загреб п отишао у Беч где 
1715 године и умре. Колико му је времена радила и када је 
престала његова штампарија незна се, али се зна, да је поло- 
жај жупана и властелина доста допринео да му штампарија 
успешно ради. 

За Витезовићем отворио је у Загребу штампарију Барто- 
ломеј Палое. Незна се које године. Њу је 1720 године наследио 
Вајцт и држао је до 1768 године. Ј 

Да би сузбили ширење и: паралелисали рад протестаната 
католици су довели језуите. Ови одмах увиде да тиме што 
пишу народним језиком, те су приступачнији народу, протестанти 
врше успешно своју пропаганду. За то одлуче да и они пишу 
народним језиком. Но да би те своје књиге, које су биле ве- 
ћином преводи. са талијанског, имали где штампати, морали су 


1 Једна књига: „Тађшае регеетпаношв рту! Раш! Лартаћае 1527“, го- 
вори да у Загребу постајала штампарија, још 1527. Али се за њу ништа. 
више незна. [5шек стр. 136]. 
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. - 
се пбстарати за штампарију. С тога даду потребан новац некоме 
Виљему Весељиу, те он 1738 године отвори штампарију у јед- 
ном језуптском манастиру крај цркве Св. Катарине. У њој су 
не књиге готово само за њихову пропаганду. 

Године 1758 основао је у Загребу штампарију Антун Рај- 
нер. Године 1764 Фрањо Ксавер Герањшег а године 1770 зау- 
зимањем бискупа Ивана Пакшића буде основана бискупска штам- 
парија, коју сместе у бискупов дворац. Ваља напоменути да тада, 
готово у исто време када је Каливода предлагао митрополиту 
Ненадовићу подизање фабрике за хартију, и овде, у Загребу, 
живо се радило на оснивању фабрике за хартију. 

Године 1768 оснује штампарију Антун Јандера и држао 
је све до год. 1778. Тада је узме његов пословођа Карло Кочеке 
и држао је до 1788 године. Шта је даље и са њом било незна се. 

Године 1776 отвори штампарију Иван Новосел. Ова је 
штампарија 1815 године штампала и немачки лист: „Астатег 
Тћеађег Јоптпа!“ а 1825 године престала да ради. 

Прва штампарија отворена у Загребу 19. века, била је 
штампарија Јосифа Роси 1826 године; друга је отворена исте 
(1826) године од Фрање Жупана. Управо, он је откупио Роси- 
јеву па је обновио и проширио колико је за оно време било 
највише могућно. Ту је штампана: „Глта, Аотатег 2еђ,. Зећтић“, 
данашњи „Аоташег Лешо“, у којима су тридесетих године 
излазиле и Гајеве песме на хрватском. Штампарија је добила 
1840 године и словоливницу. Уређена је била у главном за 
израду дела, те се према томе и број слагача у њој мењао. 

Централизаторска и германизаторска политика Јосифа П 

учинила је да се међу Хрватима и Србима јави покрет, кори- 
стан по једне и по друго, назван: Илирски Покрет. Душа тога 
покрета, човек свога времена, био је Људевит Гај. Он је ви- 
део, да му је родни крај раздељен, зато му је прва брига била 
буђење Хрвата и стварање заједнице међу Хрватима и Србима. 
Због тога је писао и једну расправу о џравопису. 
; "Но цео тај покрет без штампарије неда се ни замислити. 
Хрвати чак веле: „да није тога покрета било, данас наша штам- 
парска вештина неби ни била на овом степену, на коме сеу 
истини налази“.: - 

Тада, када су сем сиротиње сви говорили немачки и Гипа 


„ 


1 А. Кграуас: Нгуаб. Пр. дгизбуо етр. 17. 
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Аотатег Денипе 5ећти!“ беху новине Хрватске. Године 1834 
успе Гај да добије дозволу за издавање новина на народном 
језику, а преко којих ће се покрет водити. Већ 1885 он издаје: 
Хоуе ћогуа ке и њихов недељни додатак: Патшела ћогуабхка, 
зјауожка 1 дајпаижка. У њима се испочетка писало кајкавски 
и штокавеки а крајем 1825 напушта кајкавски. Језик и право- 
пис којим се сад писало доби име илирског.: Новине пак до- 
бише назив: Ногуа( ке пагодпе поуше, а Даница: Патшела Штзка. 
Када је име илир забрањено, Даница доби опет три имена и 
задржа их до седамдесетих година, докле је и изалазила; а 
новине под старим именом Хагодпе поуле излазе и данас као 
службени лист хрватске владе. 

Оба листа Гај је почео да штампа у штампарији „Купа- 
новој. Дошавши у сукоб са жупаном, реши се да отвори сам 
штампарију. Стога отидеу Праг, п у заводу Тотлиба Хозе упу- 
ћивао се у штампарској вештини два месеца. | 

Потом се врати у Загреб поневши са собом све што је 
потребно за једну добро уређену штампарију. Чак је повео и 
8 слагача и једног машинисту, и ако су слагачи из Жупанове 
штампарије били спремни да дођу код њега да раде. Није без 
интереса напоменути да су оних осам слагача били Немци и 
да је он вазда, за штампарију једног чисто националног по- 
крета, употребљавао странце — и то специјално Немце — ма 
да је било доцније момената кад су код њега одлазили и рад- 
ници из београдских штампарија. 

Штампарија је основана у Дугој ул. бр. 32 на првом спрату 
са леве стране улаза и то год. 1885 а не 1837 год. (као што 
за ову штампарију неки тврде). Како је Гај добио повластицу од 
Цара то је штампарија носила назив: Краљевска повлашћена 
илирска народна штампарија д-р Људевита Гаја. Године 1856 
купио је Гај и Жупанову штампарију те је 1860 год. његова 
штамарија имала до 25 слагача. Али после тога, услед нових 
штампарија она опада. 


1 Да се ориентишу у овоме за многе новоме правопису и језику, врло 
је корисно послужио рад филолога В. Бабукића: Озпоз1 чроушсе в8јаујапзког 
пагјесја Шгзкова. | | 

# Гај је добио штампарију, (свакако једну количину ћирилице), од Ср- 
бије. |в. Вукову преписку књ. ДУ стр. 514). Год. 1871 дата је из држ. штам- 
парије и Каравелову штампарија, те је са њоме у Букурешту штампао лист 
„Свобода“ |Срп, Књ. Гласник књ. 24 стр. 442 и 444). 
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“У После 1848 год. настаје крути Бахов систем. У то доба 
политичке стеге настаје стваран, научан рад, више спремања и 
рада, а; мање певања и фразирања. Долази 1859 год. и пораз 
ко Мађанте и Солферина и са овим и преокрет у целокупној 
политици Аустро-Угарске. 20-ог октобра 1860 год. објављује се 
Октобарска диплома. Тада настаје и јављање многих штампа- 
рија, како у Загребу тако и по унутрашњости. Све оне већи- 
ном и данас постоје. Нарочито после народног отпора 1908 год.. 
после пада реакционарног закона о штампи којим се за све 
полит, листове тражила кауција, — штампарска вештина ко- 
ракнула је, а број штампарија јако се повећао. Њих данас 
има у четрдесет места и достижу број 102, не рачунајући ту 
слободни град Фујуму. Од тога броја долази на Загреб 28,. 
Осек 9, Земун 4 а 65 на остала места. У тим штампаријама 
раде 428 помоћника (слагача, ливца, машиниста и др.) а свега 
раћунајући ту и шегрте и остале помоћнике 936 особа. Но тај 
број, нарочито елагача, морао би да буде много већи, да се у 
__ Хрватској не користе најновијим проналасцима техничким за 
штампарску вештину, те данас има 29 машина слагачица, од 
којих свака замењује 5—6 слагача. Од њих су 22 система „Ли- 
нотип“ једна „Типограф“ а остале шест су изналазак последњих 
дана — „Монолин“, лију и слажу појединачна слова, те се могу 
погрешке исправити као при ручном слогу. Брзотисних машина 
има 102, двописних 5, свега 217. 

Плате раденика како у Загребу тако и у другим местима 
већином су (88,8%о) регулисане тарифом.: 


7“ 
Штампарије у Црној Гори. 


Говорећи о првим српеким штампаријама ми смо јошу 
почетку овога рада изнели како је 1493 год. установљена прва 
српска штампарија у Црној Гори.“ Ко би желео да се упозна 


1 Прва тарифа заведена је и обострано потписана још 1887 године у 
Гајевој штампарији. : 

# 0 томе да ли је прва штампарија била на Ободу или на Цетињу, 
постоје подвојена мишљења. Докле једни, не потврђујући то никаквим јачим 
аргументима, тврде да је била на Ободу, дотле други доказују, да је била на 
Цетињу. [Види Прославну Споменицу ободске штампарије и студију, Илари-- 
она Руварца „Глас Академије Наука“ књ. ХП. 
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боље и да дозна шта више о овој штампарији наћи ће то у 
студији Љубомира Стојановића „Старе српске штампарије“ (стр. 


6—12). Ми ћемо наш ранији говор о њој допунити само тиме: 


да је лепота слова, нарочито иницијала, и остала техника ове 
штампарије била савршена. Шта је са њоме било не зна се. 
Мисли се да је после свог одласка са Цетиња пренео Ђурђе у 
Млетке. Од тада па све до тридесетих година прошлога века 
Црна Гора је била без штампарије. И требало је да прође чи- 
тавих 340 година од оснивања прве српске штампарије па да 
се на Цетињу понова подигне нова штампарија. 


И ако је Црна Гора била у повољнијим политичким при- 
ликама него Србија, јер је била слободна, и ако је имала вла- 
даре који су се бавили писањем, па чак и израдом закона, 
ипак она није имала школа све до првих десетина ХЛХ века. 
Тридесетих година, када су се у Србији у велико отварале школе 
Црна Гора добила је тек своју прву школу. Њу је на Цетињу 
отворио 1834 године наш велики песник, владика и господар 
Црне Горе Петар Петровић Његош. У тој малој школи учило 
се из разних крајева Црне Горе 30 ђака у читању, писању, 
рачунању, свештеној историји и српској граматици. Те исте 
године владика Петар Петровић Његош добавио је и уредио 
на Цетињу штампарију. 

Око подизања цетињске штампарије има врло велике за- 
слуге Вук Караџић, који се тада бавио на Цетињу и услед тога, 
ми готово све податке око њеног оснивања налазимо у заоста- 
лој Вуковој преписци са Димитријем Владисављевићем, „срп- 
ским народним учитељем при цркви св. оца Спиридона у Трсту“, 
са Мартином Хамуљаком и Дим. Милаковићем „народним се- 
кретаром“, коме је како изгледа било поверено старање о штам- 
парији и њеном даљем уређењу. Вук“ је при оснивању штампа- 
рије био толико ангажован, да изгледа, као да је штампарија 
дошла на његово име а не за државу црногорску: Оснивање 
штампарије у Црној Гори било је мало друкчије него у Орбији. 
Јер док су се за Српску Државну Штампарију набавиле матрице, 
доведени мајстори и у Београд ливена слова, дотле су за штам- 
парију на Цетињу набављена слова, без словоливнице. Поруџ- 


' За слова, која су случајно заостала, даје фактор Карло Кноп Хаму- 
љаку оваку ноту (10 нов, 1885): „Приликом мерења слова непажњом је изо- 
стало 372 Но ових дупли цицеро цифара и припадају Вуку Караџићу“. 
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бину "слова извршио је сам Вук Караџић код Краљ. Универзи- 
тетске; Штампарије у Будиму и дао као капару 200 фор. Мало 
лдиипје послато је Химуљаку преко Владисављевића још 370 
фор. да их да, као друго аконто, за поручена слова.“ Хамуљак 
је пак писао Вуку да треба да спреми сав новац јер ако нема 
новаца, неће успети сва његова наваљивања и ствар ће се само 
задржати. Уз то му је изводио приближан рачун, по коме ће 
слова коштати 1.500 фор. Но, како је Вук дао свега 570 фор. 
то „може слободно да пошље још 980 фор.“. 


У исто време јавља му да ће му ускоро послати мител са 
припадајућим му цифрама у Трст преко Беча. Слова мора по- 
слати преко Беча јер „Миловук каже за сада нема друкчије 
прилике, морало би се дуже времена чекати и да се опет човек 
брине да роба није негде заостала на путу, да дуже лежи; овако 
пак преко Беча иде брзо“. Експедицију ће извршити сам и о 
томе известити како бечког писмоношу (Казеђачег) тако и Вла- 
дисављевића,. који ће их даље испослати,3 


И заиста, већ 28 септембра 1884 год. пише Хамуљак Вуку 
да је 24 истог месеца примио 442 % мптла у вредности 411 фор. 
и 374 кр. упакованих у четири сандучета са маском Н. У. 
1—2, 3 и 4; а идућег дана 115 % гармонда, у вредности 138 
фор., упакованих у сандуче Н. У. 5. Он је свих пет предао 
трговачкој кући Браћа Халбауер да их правим путем, (не преко 
Беча), испошљу за Црну Гору, а под условима који су имали 
да се изложе у товарном листу. Том приликом Хамуљак је из- 
вео Вуку рачун по којем, пошто се одбије 549 фор. и 354 кр. 
(колико коштају те две врсте слова), остаје још за исплату по- 
руџбине свега 20 фор. и 5694 кр. С тога, да се рад неби пре- 
кидао и да би и остале поруџбине биле што пре готове, он се 
нашао побуђен да за Вуков рачун да 200 фор. каси штампарије. 
На тај начин се налази код штампарије 220 фор. и 5674 кр. 
као аконто, услед чега се он нада да ће још у току писте не- 
_деље добити цицеро, који кошта 204 фор. На крају писма по- 


' Вукова Преписка ТУ књ. стр. 338. 

2 па. У стр. 828. 

3 Вукова Преписка књ. У, стр. 329. Из овога писма види се да је била 
нека несугласица око изливања цифара. Тражено је да се мител цифре лију 
на цицеро кегл, јер су им онако изгледале велике; а после, и због њихове 
"количине. 
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ново га моли да му што пре пошље 1000 фор. „иначе ћемо 
морати остати где смо јер ја не могу ништа више чинити“.: 

Другу партију слова примио је Хамуљак 29 октобра 1834 
на своју личну писмену кауцију. У тој партији слова било је: 
398 5 терције, 21272 % цицера и 552 6 дурхшус-линија (про- 
реда). Све то коштало је 624 фор. 54 кр. Спаковано је у сан- 
дучиће Н. У. 6—11 и испослато, истога дана у Трст Влади- 
сављевићу, илирском учитељу. У писму којим му саопштава, 
пријем и пошиљку те партије слова, Хамуљак је изводио и ра- 
чун. По том рачуну дуговано је за испослата слова 608 фор. 
и 5туа кр.; али, када се одузме сума, коју је он од својих но- 
ваца дао, онда остаје 408 фор. и 57594 кр. дуга. На крају до- 
даје: „Имали сте вољу додуше писати ми 25 септембра 1884 
са Цетиња, да ви сав новац имате и да сте знали цео износ 
дуга да би га послали; али до данас није ништа дошло, ма да 
ја не могу да сумњам да није било прилике у том међувремену. 
Ако имате намеру пошаљите бар 1000 фор. што пре. У случају 
да нисте вољни више послати но што све изнови, онда може 
остало бити послато када последњи транспорт буде приспео и 
када рачун буде закључен“.“ 

Када су слова стигла у Трст Владисављевић је писао Вуку 
из Трста (15 нов. 1834 год.): „Недавно сам упутио на вас 5 ко- 
лета слова а сад опет ево вам и други 6 колета кое изволите 
примити и мени потпуно ваше пријатије на знање дати, Ја сам 
при свему овоме послу потрошио свега !.5922 као што ће те 
видети овде из рачуна, кои вам овде прилажем“. Још додаје, 
Хамуљак извештавајући га о пошиљци пише му да се нада 
неким новцима, које кад пошаље, нека пошаље и њему што иде.“ 

· Изгледа да му је на ово писмо Вук одговорио, јер ону 
очи Ваведења (20 нов. исте године) пише Вуку: „Ево баш ве- 
черас примих ваше мило из Котора„писмо, и таки вам одго- 
варам, јер сутра не знам оћу л до подне имати времена а у 
подне полази пошта за тамо. 

Ја пођо на 5-и септембра одавде у Срем, бих тамо с дру- 
штвом моим и вратих се у Триест 19 окт. нашега срећно 
фала Богу. 


' Вукова преписка, књ. У, стр. 331 и 332. 
2 Вукова преписка, књ. У, стр. 833 и 334. 
3 Вукова преписка, књ. 17, стр. 895. 
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У“ Овде сам већ затекао 5 сандука писмена кое је брат г. 
Милаковића у Котор оправио и прив 6 дана оправио сам и 
остали 5 кое су касние овамо биле приспјеле. Г. Хамуљак јавља, 
меф"УДслание, а у исто време препоручује и неки остатак ваља 
да ће бити 1000 1. кое ви мислите отуда амо управити. 

Што ми јављате за 50 1. од Капитара, то на сваки начин 
ја сам задужио г. Владику прногорског са [. 59 и 22 краиц. 
а ви примите од истог владике [. 50, а мени пошљите остали 
1. 920. А ја ћу од Капитара кад ми их овамо пошаље примити 
и задржати“.: 

Ускоро за тим послат је Владисављевићу сав новац, и он 
24 децембра извештава Хамуљака да је пре 15 дана (дакле 9 
децембра) примио 1000 #. да би их њему у Пешту послао. Али 
како нема згодне прилике да му пошаље, а преко трговачке 
куће губили би 79 то му препоручује да нађе неку прилику 
чијим би посредовањем новац добио.“ 

На то му је Хамуљак одговорио: „Ја не разумем за што 
1000 +. још нису овде; то задоцњавање многе је ствари успо- 
рило и још успорава. — Ако за испошиљање истог новца нема 
друге прилике то стоји на расположењу пошта и молим истом 
се послужите“.3 Писмом од 16 јануара 1835 год. јавља Хаму- 
љак Вуку да је примио тих 1000 Т. и да је, пошто је задржао 
својих 200 [., осталих 800 дао штампарији. После тога Хаму- 
љак је са више снаге навалио на штампарију да продужи рад 
на ливењу поручених слова, и надао се да ће у року од три 
недеље бити целокупна поруџбина готова; уједно ће, писао је, 
следовати и цео рачун. 

Немамо података кад су испослата та остала слова п ко 
их је испослао. Врло вероватно је да су директно ишла преко 
Халбауерових. Тек доцније, из Владисављавићевог писма Вуку 
од 8 маја 1885 год., дознајемо да га је Хамуљак известио како 
му шиље „неколико касета писмена“ и налаже му да за њих 
исплати 166 Т. без подвоза. 

У исто време моли да га извести куда ће и како да их 
упути јер му, вели, од јесенас ништа није јављано. Као што 
се са писма види (В. преп., књ. ТУ, стр. 400) Вук му је одго- 


1 Вукова преписка књ. ТУ, стр. 396. 

2 Ја, књ. У, стр. 334. 

3 Вукова преписка књ. У, стр. 334. 
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ворио, али, или су се писма. разишла, или Вуково није никако 
ни стигло. Тек на Видов-дан (исте године) пише Владисавље- 
вић понова и тражи. извештај. Уједно тражи 270 фор. да. би 
слова дигао. Он би их, вели, сам већ дигао али незна: „иду 
ли ове с' онима. или онај из Будима намеће, пак да падне по- 
сле мени на грбачу не имавши вашег огдге“.: Вук је о томе 
известио владику и, као што се види из писма Милаковићевог 
Вуку (од 15 септ. 1885 г.), Владисављевићу је августа послат 
новац (270 фор.) да откупи „та славенска. слова“. Халбауерови 
су новац примили о чему су известили Хамуљака писмом. 
Но слова за црногорску штампарију нису донесена само 
из Будима; она су донесена и из Петрограда. О томе да су 
донесена и из Петрограда имамо позитивних доказа, само на- 
стаје питање да ли су она донесена пре оних из Будима. 
Наше је мишљење да су из Петрограда донесена раније 
но из Будима. Разлоге за такво мишљење дају нам ове окол- 
ности: Слова су из Трста послата средином новембра 1834, 
али из писма Д. Милаковића. Вуку види се да она нису сти- 
гла на Цетиње чак ни 1 фебруара 1885 године. Она су била 
стигла у Котор, али, како је време било рђаво и нападао ве- 
лики снег у планини, то се нису могла. пренети.“ Из овога, се 
јасно види да та слова никако нису дошла све до почетка 
1885 године. Међутим, ми налазимо да су 1834 год. штампане 
на Цетињу две књиге владичине: „Пустињак цетински“ и „Лијек 
јарости турске“. Сем тога почетком фебруара 1835 год. била 
је готова и књига Симе Милутиновића. „Дика црногорска“, која 
износи преко 300 страна и која се није могла сложити и оштам- 
пати за десетак-петнаест дана, у случају да су баш и прене- 
сена првих дана фебруара из Котора на Цетиње. Из тога се 
може закључити да су на Цетињу још раније имали извесна 
слова и машину, којима су штампали поменуте књиге. Да је 
на Цетињу већ постојала штампарска машина види се и из 
тога што су само слова поручена а машина се нигде не по- 
миње. Уз то слова у тим књигама, која су доста стара, што 


: Вукова преписка, књ. ТУ, стр. 401. 

# Вукова преписка, књ. ТУ, стр. 502. 

85 У Библиографији Г. Ст. Новаковића нису забележене. Али забале- 
жене су у његовој Истор. књижевности на стр.: 284 на којој (сигурно штам. 


погрешком) вели да је штампарија основана 1885 год. Обадве књиге има 
наша Народна Библиотека. 
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-Локазује да је већ постојала некаква штампирија на Цетињу, 
— "много су слична са словима СОрпске Државне Штампарије, 
"чије су матрице добављене из Петрограда. Сем тога, главни 
„Амејстор у цетињској штампарији био је Рус, што би ишло у 
прилог нашем мишљењу. Најзад, као последњи и најјачи до- 
каз нашег тврђења је сам факат, који дознајемо из предговора 
календара „Грлице“ за 1835 годину, у којем уредник његов 
Димитрије Милаковић вели, да му је од врховне стране наре- 
ђено још у месецу јулу „у овдашњој штампарији да се на: 
штампа календар за 1835 годину.“ На предговору календара 
је датум 6 септ. 1884 год. 

Поред „Грлице“, која је редовно излазила од 1835 до 1840 
године, штампан је 1836 год. у цетињској штампарији један 
„Буквар“, затим, 1838 год., „Вукове српске пословице“ и „Срп- 
ска Граматика“ од Д. Милаковића.. Занимљиво је то, што се 
на свима књигама штампаним у црногорској штампарији, а 
особито на приватним, налазила карактеристична напомена: 
„Печатано у печатњи свободе црногорске на Цетиње. Прегле- 
дано и допуштено напечатат од цензуре, 


у Црној Гори 
Цетиње, Драга Драговића“. 


И поред тога што се помиње некаква цензура, слобода 
штампања тада је била врло велика, јер та цензура није ни 
постојала. Интересантно је то, да, у време када сеу Србији 
нису смеле штампати ствари писане Вуковим правописом него 
старим, у Црној Гори се штампају књиге с потпуним Вуковим 
правописом. 


_У колико се посао штампарски развијао у толико се ра- 
звијала и штампарска израда. У први мах је била доста рђава, 
јер нису имали смесу за ваљке, већ су их правили од шећера 
услед чега је израда била прилично нечиста. Ради тога је Ми- 
лаковић писао Вуку (14 јула 1885 г. и молио га да оде до 
Државног Штампара Михаила Вајса (М!сће! Ууеј5 зђатраге со- 
уетпаје), и да га пита од чега он себи прави ваљке. Ако то 


1 Нар. Библиотека има 2 примерка од ње: један на бољој а један на 
горој хартији. На њој стоји: Штампано у књигопечатњи правитеља црно- 
горскога. Међутим на „Грлици“ и „Буквару“ стоји „у Црној Гори у Митро- 
полатској књигопечатњи; на „Пустињаку Цетинском“ „Печатано у штампа- 
рији црногорској“, а на „Пословицама“ „у Народној Штампарији“. 
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буде смеса, за коју Рус Домин мисли да се зове патаке (5рого 
ф! Гасећего), и ако се она може да нађе ту, онда нека му купи 
од ње1о 6. У исто време моли га да му набави још један рам 
за машину, чију је меру послао Шкуљевићу.! 


Али њено успешно и систематско развијање било је ускоро 
прекинуто. Када је 1852 године Омер паша ударио на Црну 
Гору у оскудици олова кнез Данило је наредио да се штам- 
парска слова прелију у пушчана зрна. На тај начин је Црна 
Гора опет остала без штампарије. И ако се кнез Данило врло 
ревносно старао о просветном напретку Црне Горе тек је се 
1860 године могла обновити штампарија. Том приликом јој је. 
Српска Држ. Штампарија поклонила једну машину најновијег 
система. 


Од тога дода штампарија је се стално развијала тако, да 
сада има једну малу и две велике машине за штампање, са 
доста великим бројем разноврсних слова. Од особља које ради 
у њој има: управника, фактора, подфактора, 12 слагача и 2 ма- 
шиниста. 

На техвичку страну израде обраћа се врло велика пажња, 
и сме се слободно рећи да штампарска израда у њој ни мало- 
не застаје од штампарске израде у Срп. Држ. Штампарији. 


За оснивање приватних штампарија у Црној Гори имало. 
је неколико покушаја. 


1906 године основана је у Подгорици једна приватна 
штампарија ради штампања листа „Слободна Ријеч“. Но, када 
је лист 1907 године престао, морала је и штампарија обуста- 
вити рад, јер су јој главни приходи долазили од листа. 

Још пре подгоричке штампарије постојала је једна мала. 
штампарија у Никшићу, у којој се једно време штампао лист 
„Невесиње“. Она је убрзо морала обуставити рад због слабог 
посла. Та је иста штампарија обновљена 1908 године, када се 
у њој почео штампати опозициони лист „Народна Мисао“. Но, 


услед напада читавог једног племена на ту штампарију, којом 
су приликом слова разбацана а машина покварена, штампарија 
је по други пут морала обуставити посао, јер је била сва раз-- 


1 Вукова преписка, књ. У, стр. 45. 
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румена. На тај је начин пропао и последњи покушај приватне 
штампарије у Црној Гори. 

„аљ 1907 године основана је на Цетињу и Војна Штампарија 
за израду војних штампарских послова. Она је много мања од 
Државне. Сада у њој ради само један фактор, четири слагача 
и један машинист. 


МЕ 
Остале штампарије за српске књиге ван територије Србије. 

Још 1508 године штампао је Србин Макзрије у Трговишту 
црквене књиге. Тек много доцније у овој штампарији налазе 
се као штампари Власи. 

Но сем те штампирије у то доба штампале су се српске 
књиге у Себешу (Ердељ) и у Римнику (Мала Влашка). Из Рим- 
ника су се спремали да дођу за штампарију Митрополита Павла 
Ненадовића два слагача, који су знали да слажу књиге писане 
црквено-словенским језиком и ћирилицом. Но, како Ненадовић 
није био уредио своју штампарију то је он своје издање Гра- 
матике М. Смотрицког штампао у Римнику. Сем! тога постојале 
су штампарије за словенске књиге у Риму, где је штампан 
„Буквар Оловенски“ 1758 године, у Петрограду и у Москви, 
где је владика Василије Петровић 1754 године штампао своју 
„Историју Црне Горе“. 

Али, још од средине ХЈУ века постојале су у Тибингену 
и Ураху словенске штампарије, које су биле намењене верској 
пропаганди. Како су књиге које су штампане у њима, биле 
штампане и глагољицом и ћирилицом, и кајкавским и штокав- 
ским наречјем то се слободно може закључити да су штампане 
и за Балкан. У истим штампаријама рађене су црквене књиге, 
и на талијанском језику, свакако за далматинске крајеве. Рад 
у тим штампаријама био је врло интензиван и плодан, јер се 
сада зна да је у самој тибингеншкој штампарији штампано 50 
књига богословеског садржаја, од којих су многе, и поред све 
ревности у спаљивању од стране државе и до данас сачуване. 
Само пак оснивање штампарије било је врло интересантно. Она 
је дошла поводом Реформације. Реформација је као један од 
својих захтева истицала народни језик и тиме наишла на по- 


1 По Илариону: Руварцу то је онај исти Макарије, који је радио у 
штампарији Ђурђа Црнојевића У Црној Гори. 
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годно земљиште код Словенаца и Хрвата, који су веровали да ће 
се помоћу народног језика моћи ослободити од германског ути- 
цаја. Међутим царевом наредбом од 1517 године морали су се 
сви повратити у крило католичке цркве или се селити из земље. 
Међу таквим исељенициме налазили су се многи угледни и 
знатни људи, као што су били Примус Трубер и богати барон 
Јован Унгнад. „Примус Трубер из Љубљане добио је место 
проповедника у Ротенбургу а доцније у Кемптену. Његова жеља, 
је била да својим словеначким земљацима да Библију на 
њиховом језику. После много тешкоћа написао је један Кати- 
хизис, али наиђе на сметње од стране цензуре у Најбургу 
и Швабском Хагу, те га је морао тајно штампати (1599 год.) 
у Тибингену. На наваљивање владике Павла Вергериуса, који 
је због верских размица побегао и настанио се у Граубиндену, 
превео је Матејево Јеванђење. Штампу је узела Морхардова 
штампарија у Тибингену о трошку херцога Кристофа Виртем- 
бершког. (Доцније је једна преса пренесена у Ротлинген). Прво 
јеванђеље на словеначком језику појавило се 1565 године. 
У јесен 1557 био је довршен први део Новог Завета а 1560 
други. 

Један од најглавнијих радника на Словенској штампи био 
је Јован Унгнад.! Он је 1560 год. послао свештеника Стевана 
Консула, који је раније био и Труберу при руци, у Нирнберг 
код резача слова Јов. Хартвала и ливца Симона Адера да према 
његовом упуту израде глагољска слова. Доцније је је он 0б0- 
јицу поменутих позвао у Урах, где је Трубер био постао све 
штеник (1561), да под његовим назором и навором Антона Дал- 
матина, који је био повван у Урах, режу ћирилска слова, уоп- 
ште да подигну једну штампарију, која је требалала да стоји 
под управом Стевана Консула. Тако исто су били позвани и 
други научници из Орбије и Босне„(2)> Калупа за Словенске 
језике не беше довољно на расположењу и тада је штампано 
и на талијанском. После смрти Унгнадове (1564) штампарија. 
престаде са радом, слова, после битке код Нердлингена, нађена 
од царских војника, беху послана као поклон цара Ферди- 
нанда Ш у Рим, у штампарију Пропаганде“.“ 


1 Њему је виртемберши војвода поклонио замак „Мипећћог!.“ 

# Код Шулека налазимо да између осталих, који су помагали Унгнаду 
били су: Мате Поповић Србин и Јован Малешевић Вошњак. 

80. Гогећ; Напађисћ дег бевећеећее дег Вићдгаскегкипе! стр. 133. 
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_“ Б. Шулек у својем са познавањем израђеном делу о штам- 
паријама и штампарској вештини „Хоуоујек! ли“, на страни 
„фФаб“помиње да су те штампарије биле у Тибингену и Нирн- 
бергу. Међутим, ми мислимо да се њему случајно подвукла по- 
грешка и да није постојала штампарија у Нирнбергу већ у 
Ураху; а његово пак тврђење дошло је свакако услед тога што 
су слова за штампарију била поручена у Нирнбергу. У томе 
нас утврђује и И. Каратаев, у чијем делу Хронологическал ро- 
списђ славанеккђ книгљ... под бројем Зва и 39 налазимо неке 
књиге Примуса Трубера, које су штампане у Ураху. То исто 
налазимо и код Шафарика, у његовој Сезећесћје дег 51азјам!- 
зећеп Пегабиг (11 Ва. стр. 297. ~ 277 и 278). 


Закључак. 


Као што је познато прве српске штампарије налазиле су 
се поред манастира (на Цетињу, у манастпру Милешеву, у Го- 
ражду, код Мркшине Цркве, у Рујну ит.д.) То је са свим при- 
родно кад се зна, да су кроз цео средњи век манастири били 
једини центри писмености, око којих се окупљало оно мало пи- 
смених људи, колико је био онда код Срба. Затим, и целокупна 
књижевност српска била је црквеног карактера, тако да теку 
средини осамнајестог века почињу се код нас јављати у јачој 
мери књиге више световног садржаја писане за публику ван 
црквених кругова. Знајући добро прилике у којима су осниване 
прве српске штампарије, као и књиге које су у њима штам- 
пане, ми долазимо до уверења да су прве српске штампарије 
осниване искључиво за црквену употребу. То једино може од- 
говорити на питање од куда се код нас Срба одмах, само на 
40 година после проналаска штампе, оснива штампарија на Це- 
тињу. Те штампарије, заједно са манастирима, имале су дуж- 
ност да ширењем црквених књига не дадну да православна 
вера и српски језик у борби са мусломанством, католицизмом 
и унијатством подлегну И за време турскога ропства као и 
после сеобе у Аустро-Угарску, штампарије су биле један важан 
фактор у верском и политичком животу српскога народа. 

После ослобођења од Турака под Књазом Милошем и са 
стварањем слободне српске државе, односи цркве према народу 
изменили су се. На место аутономне православне цркве, која је 
била једина власт српске нације у борби за другим народно- 
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стима, црква у Новој Србији губи своју ранију важност и 
своје раније суверено место, уступа световној власти Кнез- 
Милошеве владавине. У тежњи Милошевој да од некултурнеи 
хајдучке Србије створи државу колико толико сличну осталим 
европским државама, створена је потреба да Србија што пре 
добије своју штампарију. Тој потреби се најзад одговорило тиме, 
што је 1881 основана Државна Штампарија у Београду. Она је 
готово за читаве три деценије задовољавала штампарске по- 
требе тадашње Србије, све док год. 1860 није основана прва 
приватна штампарија у Београду. Од тада број штампарија у 
данашњој Србији стално је растао, пораставши најзад до овако 
великог броја штампарија, колико их сада има. 

Одговор на питање, због чега су тако брзо напредовале 
штампарије у Србији, лежи у самој природи нашега народа. 
Макако да се говори о нашем народу, не може се занемарити 
факт, да је народ у Србији, ако не својом интимном природом 
а оно бар својом тежњом у политичком животу, показивао увек 
добре воље и пожртвовања за идеје демократије. Те демократ- 
ске тежње народа нарочито се јаче испољавају у општој пар. 
тијској борби која се у Србији води за последњих тридесет и 
неколико година. У тој четрдесетогодишњој политичкој борби 
српских странака створиле су се и развиле прве српске при- 
ватне штампарије, како у Београду тако и у унутрашњости 
Србије. 

За време тих оштрих политичких борби појава једне нове 
штампарије значила је појаву каквог новог политичког листа, 
или обратно: појава новога листа оснивање нове штампарије. 
Тај појав продужује се чак и сада у пркос оволиког броја 
штампарија. На тај начин постала је и већина штампарија у 
унутрашњости, чију су потребу захтевали партијски интереси 
једнога округа или краја. Те штампарије у унутрашњости Ор. 
бије у главном су живеле од „ситница“ штампајући уз то, с вре- 
мена на време, а особито пред скупштинске или општинске 
изборе какав мали партијски листић, који би већином одмах после 
избора престајао. Други, мањи, број штампарија у унутрашњо- 
сти и у Београду, а особито оне које су новијега постања, по- 
стао је као обична капиталистичка, предузећа, у која појединци 
пласирају своје капитале ради веће ренте. 

Природно је да се са оволико великим бројем штампарија 
као последица јавила штампарска конкуренција. Али та се кон- 
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куренција не води у циљу што боље, савременије и модерније 
штампарске израде, већ конкуренција у снижавању цена поје- 
дани послова. Узрок томе на прво место треба тражити у на- 
шој читалачкој публнци, која поред тога што је слабо васпи- 
тана да чита оно што је добро, има врло мало смисла за лепом 
и уметничком формом. То се најбоље види по томе што она 
не води готово никакву разлику између лепог и укусног издања 
какве књиге и вашарских издања сензационих романа штам- 
паних на новинарској хартији. И имајући да раде за такву 
публику, српски издавачи су врло слабу пажњу обраћали на 
техничку израду књиге, гледајући само како ће их издање 
јефриније коштати. Доследни томе штампари траже од слагача 
да што брже раде, услед чега послови излазе хрђави. На тај 
начин код нас се у томе отишло у назадак да у пркос толиког 
броја штампарија врло ретко, изађе добро израђена књига. То 
зло, кога су били поштеђени и Доситеј и Вук, Мушицки и сви 
остали наши стари писци, када је штампарска вештина била 
много мање развијена, пада само на срамоту данашње публике. 

Штампарско-уметничкој изради треба што пре и што озбиљ- 
није обратити свеколику пажњу. Са рашћењем броја штампа- 
рија и њиховом конкуренцијом штампарије добијају сада још 
једну улогу. Док се раније, док су штампарије биле ретке, од 
од њих тражило да она даду књигу извесне садржине, не 
гледајући на то да ли ће она бити с више пли мање укуса из- 
рађена, сада се од штампарије тражи да даје ствари врло до- 
бре техничко-уметничке израде. 

То зло, као и свако просветно зло, решиће се најбоље и 
једино повећавањем броја писмености у народу. Са већим бро- 
јем писмених јавио би се и већи број читалаца, који полажу 
већу пажњу на бољу техничку израду. Најбољи су нам доказ 
Бугари код којих је проценат писмених 48% и Хрвати са 509/о 
писмених, а чија издања у погледу техничком стоје много боље 
. од наших. 

Најзад, на томе с великим успехом, ма да врло лагано, 
могу радити сви они који непрестано говоре и пишу о укусу, 
који издају наша најглавнија дела и часописе и који показују 
"тежњу да буду арбитери елеганције и учитељи укуса међу на. 
ом заосталом читалачком публиком. 

Власт. Будимовић. 


пене С ан 


А-УГАРСКИ ТРГОВИНСКИ ОДНОСИ ПРЕМА СРБИЈИ 
Од Д-ра Бернрајтера 


(СВРШЕТАК) 


П 
Разна дејства 


Променама, које је у последњим годинама претрпео наш тр• 
говинско-политички однос према Србији, створена је нова си-. 
туација за наше тртовинске односе према тој земљи. Први нам 
је задатак да ту ситуацију правилно схватимо. 

Извештаји о овоме предмету, који нам стоје на располо- 
жењу, осветљавају га у довољној мери са свих страна. Ау-. 
стријски конзуларни извештаји говоре разговетним језиком, и 
ако су у погледу на по нас неповољне резултате уздржљивији 
од извештаја конзула немачке царевине. С обзиром на велико. 
интересовање, које од пре више година показује према српској 
пијаци немачки трговачки свет и влада немачке царевине и 
с обзиром на исцрпно проучавање те пијаце од немачке страве,. 
ови су извештаји постали главни извор за оцену данашњих 
српских привредних прилика. Бечка трговачка комора има од- 
личне информације о привредном стању у Србији, а и поједини 
стручни листови доносе много што шта поучно. Ја сам разна 
излагања упоредио и нашао да се у главноме резултати поду“ 
дарају. Моје личне везе са београдским политичарима и тргов- 
цима потврдиле су тај резултат и допуниле су га у неким де- 
таљима. Посета у великим београдским стовариштима робе права 
је очигледна настава о провениенцији и о изворима одакле се 
снабдева тамошња детаљна трговина. 

да нас није у питању само просто директно дејство неу-- 
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говорног стања, које је ослабило наш извоз, него и друга ин. 
директна дејства изазвана прекидом нашег саобраћаја и насто- 
јавањет Србијиним, да себи створи нове везе. Ипак се из. 
укупног дејства трговинско-политичких погрешака, које сам у 
кратко изложио, може извести закључак, да смо ми подвезива- 
њем уговорнога стања, које је трајало скоро четири године, 
на српској пијаци уступили место нашим конкурентима и сем 
тога дали јаког импулса српским тежњама за еманципацијом. 
Природно је, да су се услед ових факата у Србији изменили 
привредни назори и трговинско-политички циљеви. 

Пре но што пређем на ова 'поједина гледишта, нека ми 
буде допуштено, да рекнем коју реч о неким односима који су 
овде у питању. 

Привредна ситуација Србије условљена је њеним географ- 
ским положајем и њеним социјалним приликама. Србија је др- 
жава од 48.802 квадратна километара са 2'8 милиона станов- 
ника, без непосредне везе с морем, дакле у том погледу као 
и Швајцарска, али у много неповољнијем положају од ове с по- 
гледом на положај у Европи и на железничку везу с мореми 
великим пијацама. 

Аграрне су прилике повољне. Земљиште је подељено међу 
многе мале, слободне сопственике. За време турског господства 
постојао је до душе кроз столећа привредни однос између ве- 
лепоседника и земљорадника сличан ономе који постоји јоши 
данас у Босни и Херцеговини, али Србима је за време ратова 
за ослобођење у деветнаестом веку пошло за руком, да муха- 
меданце протерају, земљораднике начине слободним сопствени- 
цима и тиме створе здрав основ за аграрне прилике. Тај мали 
посед у већини случајева је индивидуална сопственост, јер 
југославенска задруга изумире. „Орбија је“, вели извештај 
царско-немачког конзулата у Београду о привредним приликама 
1909 године, „класична земља сељачке привреде. Од 340.000 
ратара њих 285.000 јесу сопственици земље. Има око 300.000. 
обрађених добара са просечном површином од 572 хектара. 
Само 88 добра већа су од 100 хектара. Земљу обрађују сопстве- 
ници сами, а по земаљском обичају комшије помажу при орању, 
сејању и жетви. Са социјалног гледишта раскомаданост земљи- 
шта повољна је. Имовно стање народа равномерније је распо- 
ређено и у равници не зна се за пролетаријат. Ипак осетан 
недостатак лежи у томе што нема великога поседа; нема при- 
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мера за углед, које може дати само велики посед. То је главни 
узрок назадном стању српске пољопривреде. У многим краје- 
вима још се оре дрвеним плугом, а рационално ђубрење њива 
непознато је. Премда се 8428 процената становништва бави 
пољопривредом, ипак се култивише само 32 процента од зи- 
ратне површине“. 

Овај опис даје нам површну слику о аграрним приликама. 
Мора се признати, да се у Србији настојава, да се споменуте 
народне прилике мало по мало поправе. Зна се, да се то може 
постићи једино васпитањем и пољопривредном организацијом. 
У овоме погледу даје професор М. Аврамовић врло исцрпне и 
занимљиве податке у књизи коју је издао познати енглески 
публициста Стед (бегуја ђу «ће Бегујапз, Гопдоп 1909). Из ових 
података ја ћу овде напоменути, да у Србији има на 500 по- 
љопривредних задруга, које служе разним циљевима. У Србији 
дакле живи велика снага једног слободног сељачког народа ко- 
јему је омогућена експансивност на још необрађеном земљишту, 
који ради на своме напретку и који просперира кад је жетва 
добра и кад може своје производе продати по скупој цени. Тај 
је случај наступио у јакој мери 1909 године и то објашњава 
отпорну снагу те земље према неповољним спољним односима. 
Али још и друге социјалне прилике становништва важне су 
" ва оцену трговинског покрета последњих година, а то је састав 
београдског трговачког реда. Тај састав омогућио је брзу про- 
мену фронта односно извора одакле се набављају потребни 
продукти индустрије. Београдске гросисте имају знатну улогу 
у концентрацији трговине. Они су створили неку врсту картела, 
да би трговце детаљисте довели у зависан положај. И ако су 
ови детаљисте у последње време успешно покушали, да створе 
директне везе, ипак је ова концентрација београдске трговине 
на велико омогућила, да за кратко време аустријски увоз за- 
мени немачким, талијанским, белгијским и т. д. и да земљу 
снабде потребном робом. Кад су се већ докопали ових страних 
уговора, који су им донели велику добит, ови гросисти постали 
су у толико пре противници трговинском уговору са Аустро- 
Угарском. 

Равуме се, да има и других околности које су имале ути- 
цаја у овој ствари, али те две које сам ја сада напоменуо од 
специфичне су важности за развитак српских односа. 
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1.) Маше потискавање са српске пијаце. 


4 


Бацимо пре свега један поглед на користи које су наши 
конјауренти на српској пијаци извукли из царинског рата. Ита- 
лија дошла је са својим јефтиним артиклима, нарочито текстил-- 
ном робом; Белгија је лиферовала оружје и машине, а у раз- 
мену узела у Атверпену велике количине српског жита; чак 
и Шведска и Норвешка допринеле су, да својом гвожђаријом 
попуне празнине увоза. Али највећи део нашега наслества при- 
пао је Немачкој. Не може јој се замерити, што је заузела место. 
које смо ми напустили, ни што је њен трговачки свет употребио 
уобичајена средства, да би потиснуо конкуренцију. Само ми 
смо јој то и сувише олакшали. Али врло је поучна брзина и 
енергија, којом је сложно радио и предузимљиви дух њених. 
трговаца и њена диспонација и њена оријентована публицистика, 
да би освојили српску пијацу. 


Још за време преговарања о последњим трговинским уго- 
ворима немачки су трговачки кругови, како изгледа, бацили. 
око на Србију, у правилној претпоставци, да Аустро-Угарска, 
на путу, којим је пошла, неће бити кадра да своје везе са том 
земљом одржи у дојакошњем опсегу. Кад је, дакле, 1906 го- 
дине настао први прекид у уговорном стању наше монархије 
према Србији, немачка штампа одлично информисана, одмах је“ 
дала стил за искоришћавање ситуације. Особито исцрпно тре- 
"тиран је овај предмет у једној брошури, која је издата у Бер- 
лину 1909 године (Србија. Привредни односи и њихов развитак. 
С обзиром на немачке интересе изложио Ото Кеслер). Са много 
темперамента пропагира се у тој брошури тесна трговачка веза 
између Немачке и Србије. Немачка јавност опомиње се, да се 
при оцени српских прилика не поводи за тенденциозним ау-- 
- стријским и мађарским новинама, које Србију стално омалова- 
жавају. Противно томе, у тој се брошури говори о Србима у 
врло пријатељском тону и повољан се суд даје о Србима као 
купцима и платишама као и о њиховом привредном развитку. 
Немачким увозницима ставља се у задатак, да аустро-угарско 
посредовање искључе, а немачка индустрија позива се, да ими- 
тује артикле аустријске провениенције, које Србија радо на- 
бавља, и да политичку антипатију према Аустро-Угарској упо- 
требе, те да свима силама освоје српску пијацу. Кеслер, коме 
су стојали на расположењу врло добри извори, није штедљив 
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у пакосним примедбама према Аустро-Угарској; али он је у 
праву кад вели: „Али тек онда, кад прође период садање по- 
литичке узрујаности (1909 године) и кад тако звана балканска 
опасност буде отклоњена за дуго време, настаће епоха Орби- 
јинога развитка. Сад је прави моменат да се користимо. Онај 
народ, који сада буде, поштено и сложно са Србијом учество- 
вао у раду око стварања ове земље, неопажено ће доћи до при- 
вредне надмоћности. Пре свега, Немачка је за то позвана“. 

У истоме правцу и у многим тачкама сагласно са спомв- 
нутом брошуром, само — разуме се — потпуно објективним и 
отменим тоном, написан је раније споменути извештај немачкога 
конзула у Београду, који је објављен у „Немачком трговин- 
ском архиву“ у свесци за август 1910 године. Он се труди, 
да исцрпној оцени подвргне српске пијачне и кредитне при: 
лике, као и целокупно привредно стање земље и долази такође 
до закључка, да је до сада привредна снага Орбијина у Немач- 
кој потцењивана. Он назива српску државу у погледу на њене 
набавке муштеријом првога ранга, доказује да су политички не- 
мири пречистили српске кредитне прилике и види такође, како 
ствари стоје, велику корист за Немачку у томе, што је добила 
прилику да створи директне везе са Србијом и да умртви ау- 
стро-угарску посредничку трговину. Извештај је скроз накло- 
њен Србији и у њему се одаје признање њеним привредним 
тежњама и њеној националпој снази, јер је позната ствар, да 
се мора добро поступати са муштеријама, које се желе задобити. 

Хоћу још да споменем један врло карактеристичан дога- 
ђај, који се десио у Београду овога пролећа. При извозу шљива 
из Србије у Немачку појавиле су се неке сметње. Да би се ове 
отклониле, аустро угарско посредништво искључило и личне 
везе створиле, дођоше немачки увозници у Београд, где их 
врло лепо дочека трговачка комора, која им приреди један 
банкет. Главна ствар, пак, били су договори, који су вођени 
између ових немачких изасланика и београдских трговаца, ко- 
јима су присуствовали немачки посланик и немачки конзул и 
којима је био циљ да се утврде узанси и да се створе директне 
везе у трговини шљивама. То је један мали али значајни при- 
мер немачког усталаштва. 

У колико је Немачкој пошло за руком да ухвати корена 
на српској пијаци, може се видети из овог прегледа који је 
узет из статистике немачке царевине (за 1911 годину). 
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„> Год. вредност немачког увоза вредност српског извоза 

- у Србију у маркама у Немачку у маркама 
"71902 12,500.000 5.600.000 
БЈ 8,800 000 7,000.000 
иу 9,100.000 6,700.000 
1905 7,500.000' 5,700.000 
1906 15,800.006 8,000.000 
1907 25,300.000 13,700.000 
1908 15,400.000 16,100.000 
1909 15,400.000 16,600.000 
1910 17,900.000 19,100.000 


У години 1905, а то је последња у којој није ометано уго- 
ворно стање, аустријски увоз у Србију износио је још 60:11 
процената од целокупног увоза наше суседне земље, дочим је 
увоз Немачке износио 11'57 процената. У години 1909, наш је 
увоз у Србију спао на 24:43 процената, а немачки порастао на 
39:24 процента. Данас стоји Немачка на челу увозних земаља. 
Али од 1905 године пошао је и српски извоз другим путовима. 
У 1905 години још је 90:10 процената укупног извоза Орбпји- 
ног ишао у Аустро-Угарску и 2:94 проц. у Немачку, а у години 
1909 само још 31:38 проц. у Аустро-Угарску (узпркос већ спо- 
менутом изузетном увозу пшенице) и 16:77 проц. у Немачку. 


Сувише би ме далеко одвело, кад бих хтео још ближе 
анализирати ове односе, те у том погледу оне који би се тач- 
није хтели известити упућујем на податке у нашим сопственим 
конзуларним извештајима, које је аустријски трговински музеј 
"саставио за 1909 годину. Резумирањем може се истаћи да је 
наша индустрија од 1905 године, а нарочито од 1908 до у 1909 
годину претрпела највећу штету. Ако се 1905 година узме као 
једна врста нормалне године за износ вредности нашег увоза 
у Србију, а то се може чинити кад се изврши упоређење са 
ранијим годинама, онда излази, да за пет година које су сле- 
довале — не узимајући у рачун изгубљено учешће у појачању 
трговинског промета — укупни губитак у нашем извозу у Ср- 
бију износи преко 50 милиона динара. Ево у том погледу само 
неколико детаљних цифара. Ми смо у 1909 години према 1908 
тодини у бојама, у текстилној роби, у хартији свих врста увезли 
мање од половине, а у порцулану мање од једне четвр- 
тине нашег обичног увоза у ' Србију. Немачка је лиферо- 
вала највећи део гвоздених шина, које је Србија 1909 године 
набавила у укупном износу од 32 милиона динара, а Аустро- 
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Угарска учествовала је ту само са 21.349 динара. Од увезених 
гвоздених конструкција у укупној вредности од 1'3 милиона 
динара, на Немачку долази 1'1 милиона динара на Аустро-Угар- 
ску 161.937 динара; од кожарских израда у укупној вредности 
од 157.777 динара, на Немачку 184.558 динара, на Аустро-Угар- 
ску 12.265 динара; од парних машина у вредности од 1'1 ми- 
лиона динара, на Немачку два пута више, него на Аустро-Угар- 
ску; од укупнога увоза динамомашина у износу од 829.202 ди- 
нара, у 1909 години на Аустро-Угарску не долази више од 7634 
динара. Каквом се брзином потреба данас обраћа другим изво- 
рима за набавку доказује увоз у Србију телеграфских и теле- 
фонских апарата. Још у години 1908 ми смо у томе увозу уче- 
ствовали са 97.848 динара, а Немачка само са 53.016 динара, 
у 1909 години сразмера је обрнута, јер смо у тој години ми 
учествовали само са 18.565 динара, а Немачка са 852.366 ди- 
нара. Железничких вагона Србија је у години 1909 увезла за 
1'2 динара, од које суме 928.863 динара долазе на Немачку, а 
258.895 динара на Аустро-Угарску. 

Мислим, да није потребно, да још боље опишем дејство 
неуговорнога стања. Ово неколико података поново доказује 
како скупо стаје лутање по трговинско-политичким странпути- 
цама у данашњем времену општега прегалаштва европског тр- 
говачког света, брзог комерцијалног обавештавања и средстава 
модернога саобраћаја. 


2. Србијине тежње за привредном еманципацијом. 


Нова струја српске трговинске политике, која је свој пра- 
вац добила поводом конфликта са нашом монархијом, који траје 
још од 1906 године, представља факт од пресуднога значаја, 0 
коме ћемо у будућности безусловно морати водити рачуна. Ова 
мала држава прикупила је сву своју снагу, да би се у привред- 
ном погледу од нас еманциповала, да би пронашла нове трго- 
винске путове за своје производе, да би се снабдела потребним 
индустријским производима и да би створила своју националну 
индустрију. Ови извештаји, па и наши аустро-угарски конзу- 
ларни извештаји, петврђују, да је у томе успела на неочеки- 
вани начин. 

Ипак морам поново истаћи да су добре жетве и високе 
цене на светским пијацама биле темељи овоме развитку. Оне 
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су српској народној привреди у опште дале неочекивани им- 

пулс, омогућиле земљи да себи потражи нове трговинске путове 
„а, љеко се увидело, да се под новом царинском заштитом појављују 

зачеци индустрије, те су на прво место истакнута саобраћајна 

питања, која су данас за Србију постала животна питања. 

Што се пре свега тиче општег привредног полета, ја ћу 
се овде користити већ споменутим извештајем царско-немачког 
конзулата у Београду, који веома прегледно описује привредне 
и финансијске прилике Србијине. „Година 1909“, вели тај из- 
вештај, „може се означити као врло повољна по привредни 
живот СОрбијин. Жетва је била одлична и цене шшеници на 
светској пијаци врло високе. С обзиром на чисто пољопривредни 
карактер Србијин, услед тога се повећало национално благо- 
стање, као што се види из података о државним приходима, а 
нарочито о приходима пореским. Укупна трговина порасла је 
од 158:3 милиона у 1908 години на 1665 милиона динара. Уз 
пркос неуговорноме стању са Аустро-Угарском од марта 1909 
године, ту се нарочито извоз Србије и даље појачао и достигао 
незапамћену висину од 929 милиона динара“. У извештају се 
то објашњава великом тражњом српског жита и стоке од стране 
Италије, Турске, Бугарске, Белгије и Египта, а тражњом од- 
личнога српскога бакра од стране северних држава Северне 
Америке. 

У години 1909 повисио се приход од пореза. На име не- 
посреднога пореза ушло је у 1908 години 22:9 милиона динара 
а у 1909 години 34'2 милиона динара у државну касу. Отпла- 
ћено је 3'2 милиона динара државног дуга. Посредовањем фран- 
цуских и немачких банака закључен је зајам од 150 милиона 
динара, ажија на злато спала је на једну четвртину процента, 
курс 4 процентне ренте био је 1909 године 86:90, оптицај нов- 
чаница порастао је (488 милиона динара у 1909 години према 
397 милиона динара у 1908 години), а метална подлога пове- 
ћала се од 195 милиона динара на 21'1 милион динара. Улози 
на штедњу у Београдској Задрузи изнели су за 800.000 динара 
више него у претходној години. 

У марту 1909 године положај Србијин био је критичан. 
Из предњих бројева види се, којом се брзином Србија привредно 
консолидовала, чим је политичка разборитост победила. Башу 
току те исте године Србија је била у стању да оствари своје 
тежње за нривредном еманципацијом. | 

Дело, књ. 61. | 


~ 
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Извоз стоке и жита био је, за време трајања неуговорнога 
стања, животно питање за Србију.'За оцену тога питања на 
расположењу ми је, сем консуларних извештаја, једно одлично 
стручно мишљење бечке трговачке коморе, које је израдио кон- 
зулент те коморе, Др. пл. Заутер, на основу својих исцрпних ис- 
питивања, чињених на лицу места. Сем тога постоји један срп- 
скоме Министарству Народне Привреде упућени извештај срп- 
ске агенције и генералног заступништва Београдске Задруге у 
Солуну, који садржи преглед за 1910 годину, и ако је тај 
преглед из појмљививих побуда оптимистички написан. Из тога 
материјала вадим најпотребније податке. 

Што се, пре свега, тиче корисне употребе продуката сто- 
чарства, Србија је тражила разне излазе. Развила је кланичну 
индустрију. Сем тога обраћена је велика пажња разним прера- 
дама свињског меса за фабрикацију саламе, кобасице и шунке. 
Извоз је ишао у Италију, Француску и Енглеску. Са тимеу 
вези Србија показује тежњу, да буде што независнија од ве- 
теринарних прописа и да се угледа на Данску која је такође 
од извоза живе, стоке прешла на извоз млека, масла, прерађе- 
нога меса итд. Ипак, данас још не може бити говора о великим 
успесима у томе погледу, већ само о тенденцији. 

Извоз живе стоке преко Солуна омогућен је високим сточ- 
ним ценама и повластицама у преносу на српским и ориентал- 
ским железницама. За вагон, за који се, пре царинскога 
рата, од Београда до Солуна плаћало 17472 динара, обе су 
железнице још у почетку царинскога рата одобриле попуст од 
52 динара дакле од прилике 30 процената. Србија је вешто 
искористила велику потребу Италије за месом. На пример, од 
Вел. Плане—Младеновца до Милана трошкови преноса изно- 
сили су 9.60 динара од 100 кграма без царине. За време се- 
зоне отправљена су свакодневно 8—4 вагона из унутрашњости 
земље за горњу Италију. У 1907 години извезена су из Србије 
у Италију само 2842 комада рогате стоке. У години 1908 већ 
6812, у години 1909 17.622 комада, а по извештају напред спо- 
менуте агенције у Солуну, извоз је у години 1910 порасао на 
29.767 комада. Од тога је само у Ђенову отишло 11.229 комада. 
Сматра се да Србија годишње може извести 60.000 комада ро- 
гате стоке. У 1910 години укупни извоз изнео је 34.088 комада, 
а од тога броја отишло је у Италију око 37 процената. Мање 
повољно, изгледа, текао је извоз живих свиња, јер је утврђено 
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да је извезено и то: у год. 1908, 4929 комада, у години 1909, 
5458 комада и у години 1910, 2257 комада. У погледу на извоз 
свиња; и свињског меса Србија безусловно гравитира према 
дустро-Угарској. У извештају бечке трговачке коморе с правом 
се истиче, да је извоз стоке скроз питање цене. Ја намеравам 
да се поново вратим на ову велику тачку, али хтео бих још 
сада укратко напоменути, да у томе има доста погрешних на- 
зора које ваља исправити. 

По општим принципима понуде и тражње, за сваки увоз 
меродавна је цена, која се даје постићи у земљи увоза. При 
потпуно слободноме промету биће дакле способна за извоз она 
земља чији су трошкови продукције незнатни тако да их не 
паралишу трошкови око превоза. Кад би дакле између Србије, 
чији су трошкови око производње незнатнији, ијАустро-Угарске 
постојао слободни сточни промет, као што је некада било, онда 
би се могло казати, да је српска конкуренција кадра да обори 
цену у земљи. Макар како тачно то било са теоријског гле- 
дишта, практички би се од случаја до случаја увек имало це- 
нити да ли је количина стоке или меса, која из Србије нама 
долази, довољно велика, да би на аустро-угарској пијаци могла 
имати знатнога ефекта. Али овај привредни закон сасвим пре- 
стаје важити, кад између обеју продуктивних области постоји 
царина и кад је, сем тога, количина увоза одређена контигентом. 
У томе случају, пре свега, утицање на унутрашње цене спре- 
чено је царином до висине њенога преноса. Преко тога мора 
се у рачун узети и дејство контигентовања, а то је дејство у 
томе, што цена стоци не зависи од увоза, већ увоз од цене 
стоке. Кад већ постоји контингентовање у иначе једнаким ца- 
ринским приликама увоз у Аустро-Угарску повољнији је за Ср- 
бију само у толико, у колико износи диференција у трошковима 
преноса према осталим земљама. Висина, пак, контигента не игра 
никакву улогу кад се имају у виду цифре које односно Србије 
у опште долазе у питање. 

" Са житом слична је ствар, као и са стоком. Србија је ство- 
рила везе са Француском, Белгијом и Холандијом. Француски 
и белгијски уговорници дођоше у Србију и организоваше тамо 
извоз, који — потпомогнут румунским и руским бродовима — 
већином иде у Антверпен. Кукуруз и јечам у последње време 
и Немачка је куповала. И у извозу жита на сваки начин је од 
тресуднога значаја питање цене. Ја сам као пример већ напоменуо 
27% 
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да је у години 1909, када је у Угарској била оманула жетва, 


уз пркос великој аустро-угарској царини, српска пшеница уве- 


зена у монархију у великим количинама. „У опште узев, Ср-. 
бија је за наше пијаце нашла одговарајућу накнаду на запад-. 
ним пијацама и данас више не полаже толико, као раније, на. 
евентуално олакшање извоза у монархију. Кад су цене повољне- 


интересованима биће на сваки начин увек милија суседна пи- 
јаца од удаљенијих пијаца“. 


Тежња за привредном независношћу учинила је да се при-- 
ступи унапређењу домаће индустрије. Влада је свесно ударила. 


тим путем, дајући концесије индустријским предузећима, одо- 
бравајући ослобођење од порезе, транспортне повластице, по- 


пуст у царини и ослобођење од царине за увоз машина и по- 
луфабриката, и ако је тиме наилазила на отпор присталица. 
слободне трговине који сматрају, да је повишавање цена штетно. 


по аграрну земљу која тежи за напретком. У главноме изве- 
штаји о српској индустрији слажу се у томе, да нема услова 
за велику индустрију, јер услед претежног броја малих посед 


ника недостаје слободна радна снага, домаћега капитала нема. 


у довољној мери, а стран капитал тек је почео да показује ин- 
тересовање за ову земљу. Стога се српска индустрија данас 


у главном своди на обраду земаљских продуката (стругаре,. 
пиво, вунена роба, цемент, кожа) и једва је почела да приступа. 


производњи извесних артикала, за којима постоји потреба (па- 


мучна роба, обућа, шешири, намештај и т. д.). Од веће су важ-. 


ности српски млинови, који се сматрају као првокласни, а снаб- 


девени су машинама набављеним већином из Брауншвајга. Врло. 


добро иде посао једино француском друштву које експлоатише 


бакарни рудник. У „Општим Новинама Гвожђарских Трговаца“ 
(АПсетете Евепћапаегтлејипа) д-р пл. Заутер наводи један 


пример о томе како је царински рат непосредно изазвао једну 
грану индустрије. Један интелигентни предузимач, за којим су 


се и други повели, заштићен најмлађом царинском политиком: 


Србијином, постигао је, да се. сада готово целокупна потреба 
за ситарском робом покрива домаћим производима. 
И друге индустријске гране имају за своје проширење да. 


захвале царинскоме рату, на пр. индустрија стакла, цемента, 


намештаја. 
Из ових података може се извести закључак, да ће у бу- 


дуће, кад опет дође до преговарања са Србијом, заштита до. 
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маће индустрије играти важнију улогу и да ће наша трговин- 
«ска -политика морати да води рачуна о тежњи ове земље да 
«своје џриродне изворе у погледу индустријском што више ис- 
користи. 

Највећу важност за нов развитак СОрбијин имају железничка 
питања. „Царински конфликт са Аустро-Угарском открио је Србији 
потребу за стварањем бољих веза између унутрашњости земље и 
савеких и дунавских пристаништа, као и за везивањем са глав- 
ном пругом Београд—-Ниш крајева који леже десно и лево од 
те пруге“. Најважнији железнички пројекти за Србију јесу Ду- 
навско-јадранска железница и српска западна железница. Сем 
тога, проширење железничке мреже ускога колосека, које се 
изводи у колико средства достижу. Некоје од ових пруга граде 
се са комбинованим колосеком, т. ј. са нормалним колосеком 
са уметнутом трећом шином за вагоне уског колосека. Тај си- 
стем који је до у новије време био распрострањен и у Енгле- 
ској само у другој комбинацији (нормални колосек са трећом 
шином, положеном споља, дакле преконормални колосек, ђгоаа 
сапсе), омогућава двоструку употребу, пџа ће можда бити од 
значаја и при грађењу железница у Босни и Херцеговини. 
Другом приликом ја ћу исцрпније говорити о овим саобраћај- 
ним питањима која су тесно везане са интересима Аустро- 
Угарске. 


83. Назори и струје. 


Сада је, као што видимо, период преображаја привредних 
прилика Србијиних. Пре је Србија живела у потпуној зависно- 
сти од Аустро-Угарске. У последње време настао је преокрет 
„у њеним економским претпоставкама. Дубоко укорењене при: 
лике оборене су; дошло је до стварања нових веза. Стари од- 
носи изгубили су од своје важности, али нови још нису до- 
били ону сигурност која је у ранијим односима лежала, и у 
тим новим односима има још и сувише неизресности, а да 
би могли послужити као чврст темељ константној привредној 
политици. Нема ништа природније, него да и привредпи назори 
теже за новим основима, да би се земљи што већа корист при- 
бавила и да би се за то згодна средства пронашла. Стога 
привредна политика Србијина још није дошла до коначне од- 
луке и утврђенога правца. 
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За нас Аустријанце такво стање ствари значи озбиљну 
опомену, да се са много више пажње, него до сада, забавимо. 
не само са новим економским фактима у Србији, него и са гле- 
диштима и назорима који су природна последица новога обрта, 
али који ће и у будуће према том ново створеном стању имати 
опет повратно надмоћно дејство. У толико дубље ми морамо загле 
дати у привредни покрет те земље, што су економске струје у 
врло тесној вези са културним и националним струјама и што је, 
као свуда, међусобни утицај између привреде и политике врло 
јак. Наша велика привредна и политичка надмоћност ништа 
нам неће помоћи, ако не будемо умели да водимо рачуна о 
свима тима факторима у суседној нам земљи. Стога се морамо 
питати, каквим су трговинско-политичким назорима уродили 
односи у Србији које оцртасмог Са каквим тежњама имамо да 
рачунамо, какво држање заузимају независни мислени и нау- 
чни кругови према национално-економским проблемима који су 
сада у Србији истакнути на прво место 2 

Ниуколико нећу да претендујем, да ме моје занимање са 
овим стварима ставља у положај, да бих о овом тешком и за- 
мршеном питању могао дати ма и упола исцрпан одговор. 
Ја могу само да дам један прилог. Али пре свега ми је стало. 
да се заложим за један метод третирања трговинско-политичких 
питања, који се не ограничава на просто објашњавање, прора- 
чунавање и преговарање о царинским ставовима, него који иде 
за упознањем свих привредних, социјалних, културних, па и 
политичких претпоставака које владају и са ове и са оне стране 
границе, јер само и једино из целокупности и каузалне везе 
тих момената моћи ће се црпсти основи за једну трајну и тесну 
уговорену везу. Такав метод изискује интензивни рад. Посед 
Босне и Херцеговине нагони нас, да се морамо дубље упознати 
са приликама балканских земаља. Са разних страна предузет 
је тај посао испитивања и сада је у току; а на све стране мора 
се протезати. 

Од вајкада није било лако правилно оценити разне струје 
које покрећу балканске народе. Одлични познаваоци тих при- 
лика уверавају нас, да тамо данас влада извесан осећај неиз- 
весности о најближој будућности и да се данашње стање 
ствари има сматрати само као прелазно стање. Тамо је несигурно 
земљиште за ма чију политику и једино консеквенције и пот- 
пуно јасан поглед на последње циљеве омогућавају успешан рад. 
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Што се специјално Србије тиче, не сме се заборавити, да 
је-та земља још пре сто година била турска провинција, где 
нико није био сигуран за свој живот и имање, да је већи део 
ји рошлога века био испуњен политичком оборбом за еман- 

ципацију земље и да је Србија тек берлинским уговором уве- 
дена у ред независних држава. Стога је разумљиво да се тамо 
добива утисак нечега недовршеног и да се и у начину и на- 
зорима самога народа показују трагови из времена, када је 
мудрост налагала неповерљивост и претварање. Појмљиво је 
такође, да је до сада по тамошњим назорима политика имала 
премоћ над националном економијом. Али то се брзо мења. 

Нећу да полазим од данашњих програма политичких пар- 
тија у Србији. Ја бих питања, којима смо овде забављени, хтео 
одвојити од дневне политике која у Србији стоји под утицајем 
и сувише живог темперамента. Оно што данас говоре публи- 
цистички органи радикалске партије није речено за сва вре- 
мена, јер и та партија, која је данас на власти, прилагодиће 
циљеве и метод своје политике оним вишим обзирима који ру- 
ководе сваку озбиљну партију кад се укаже могућност за корист 
која се нуди земљи. 

Између разних назора, који се у Србији укрштавају, ја ћу 
истаћи две значајне изјаве лица која у исто време припадају 
и научном и политичком београдском свету. Сједињење науч- 
ног и политичког рада није случајно, већ за српске прилике 
типично тако, да о томе морам казати коју реч. 

Опште изборно право у Србији засновано је на скрутини- 
јуму по листама и садржи одредбу, да између кандидата, који 
би се имали бирати по једној листи, морају бити два лично 
квалификована, т. ј. доктори или лиценцијати универзитета. 
Ови научни елементи подижу ниво скупштине. К томе долази, 
да универзитетски професори врло често заузму министарске 
положаје, па се доцније опет враћају на своју катедру. Овај 
виши квасац великога образовања и теоретичког знања пред- 
ставља у јавноме животу Србијином моменат, која не треба. 
потценити. Ти људи стекли су своје образовање на разним 
европским универзитетима. Сада радо посећују универзитете у 
немачкој царевини, нарочито историчари и филозофи. Правници 
иду у Берлин, Лајпциг и, у новије време, у Минхен. Поред тога. 
је и Париз циљ оних, који теже за вишим научним образовањем. 

Аустријски универзитети слабије се посећују него што би же- 
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лети за садање односе; једино наше медицинске велике школе 
задржале су негдашњу привлачну снагу. Тако се дакле при- 
купљају знања и појмови из најнапреднијих европских земаља. 
На тај начин добива удела у заџадној култури сељачка држава 
са својим скроз демократским саставом. 

Са свих ових разлога, у Србији још дуго неће моћи бити 
говора о неком јединственом гледишту у привреди; све је тамо 
још у доба постајања. Ако дакле овде износим изјаве двојице 
људи од науке и политике — не улазећи за сада у критично 
посматрање — то ипак не значи, да су то одређени правци, 
око којих се групише нека школа или странка. Али та два на- 
зора ипак јасно показују кретање шеталице, која се може по- 
сматрати. На једној је страни веза. која се жели створити са 
Бугарском, што је већ нашло израза у напред споменутом по- 
кушају царинске уније са том земљом, а на другој страни при- 
влачна страна Аустро-Угарске која још увек показује своје деј- 
ство, ув пркос свему што се догодило. Једно је гравитирање по 
својој суштини чисто политичко, друго пак природно, које тек 
треба да постане политичко. 

Коста Стојановић, професор београдског универзитета, који 
је за време царинског рата са Аустро-Угарском био министар 
народне привреде, објавио је 1909 године један напис у коме 
је, између осталога, говорио о трговинско-политичкој будућности 
Србије (Ебаћ есопопл!аие де Ја Зегбје). Објављена за време кон- 
фликта са Аустро-Угарском, његова су излагања прожмана гор- 
чином против монархије. У томе је напису сконцентрисано све, 
што је у српском срцу, у политичком и у привредном погледу, 
тада било накупило гнева против Аустро-Угарске. Ја ћу оста- 
вити на страну пишчева историјска излагања, његову скроз 
неправедну критику наше управе у Босни и Херцеговини и ње- 
гову једнострану оцену карактера наше монархије, па ћу 
изнети само оно, што се може сматрати као привредно-поли- 
тичко језгро његове расправе, а које је он имао љубазности 
објаснити ми и усмено. Његовоме је напису сврха да убеди 
читаоце, да би замисао царинскога уједињења са Аустро-Угар- 
ском била кобна за привредни развитак Србије — ако ова хоће 
да оставе Пијемонат српскога народа — и да је за јачање Ср- 
бијино потребна царинска унијс са балканским државама, јер 
таква унија искључила би сваку опасност међусобног оштећења. 
Изгледа да је у Србији Коста Стојановић прави поборник тих 
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жеља. Он се плаши јачега директнога приближења Аустро. 
Угарској, јер би ова укочила привредну снагу Србијину, сатрла 
латфнтну снагу њене националне привреде и зауставила њену 
привредну еманципацију. Идеал му је привредна независност 
његове отаџбине, која је, међутим, могућна само онда, ако се 
земљи отвори и осигура пут до мора. 

Он дели мишљење свих политичара у земљи, да Србија 
по сваку цену мора изаћи из свог изолованог положаја, да мора 
саградити дунавско пристаниште испод Гвоздене капије да би 
избегла велике таксе овог воденог пута, да је потребно сагра- 
дити дучзавско-јадранску железницу којом би се створио пут 
до Јадранског мора, те да би Србија на разне стране имала сло- 
бодне руке за свој извоз. Са врло многим пак другим српским по- 
литичарима он долази у опреку, кад у царинској унији са Бу- 
гарском гледа циљ за којим ваља тежити. Он замишља да би 
царинско уједињење са Бугарском за његову отаџбину било 
корисно већ стога, што би у тој вези она била у повљнијем по- 
ложају, да са Аустро-Угарском, чији надмоћни значај за српску 
привреду он не спори, може преговарати о трговинском спора- 
зуму, јер би се у савезу са Бугарском дали постићи бољи 
услови, него кад би Србија сама преговарала са својим вели- 
ким суседом. Он дакле хоће заобиласком преко Бугарске да 
дођаз до трговинекога уговора са Аустро-Угарском. 

Да ли у Србији има много присталица овога гледишта, 
то ја не умем казати. На сваки начин има у већини. Још је 
питање, да ли Коста Стојановић не прави рачун без крчмара 
и да ни Бугарска, која је јача, није вољна да себи трговинско- 
политичке користи обезбеди другим којим путем, а не везујући 
се за Србију. Извесно је међутим, да су обе балканске државе, 
о којима је овде реч, по својим обостраним политичким аспи- 
рацијама које иду преко њихових данашњих граница, у та- 
квој- међусобној противности, да би се само врло мучно дало 
постићи привредно спајање њихових интереса. 

У потпуној противности према овим назорима стоји про- 
-фесор београдскога универзитета и скупштински посланик Ж. 
Перић (17 шмоп допапеге етте 1 Аш теће-Нопотје е[ Ја Зегђје). 
"Он је у начелу наклоњен царинскоме савезу са Аустро Угар- 
«ском, али доказује, да таква замисао и са једне и са друге 
«стране мора наићи на привредне и на политичке тешкоће. У 
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привредноме погледу у Аустро- Угарској су јој противни аграрци,. 
а у Србији присталице привредне еманципације и индустрија- 
лизовања земље. Али права тешкоћа лежи, како Церић пише 
и како је и мени објашњавао, у контрасту европске политике. 
Данашњи режим у Србијигослања се на тројни споразум, антигер- 
манска је и тежи сједињењу југословенске расе. Перић објаш- 
њава да је таква политика погрешна, јер би се такво сједињење 
могло постићи једино разорењем Аустро-Угарске што је не- 
могућно. Та је, пак, политика и опасна јер Србија нема наде 
да ће према западу моћи повећати своју територију. Кад једном 
сазре македонско питање, а Србија тада буде у непријатељским 
односима према Аустро.Угарској, онда би то ишло у прилог 
једино Бугарској, чије су жеље управљене директно против 
неоспорних права Србијиних. Он вели, да су Бугари само зато 
били присталице царинске уније са Србијом, што много пра- 
вилније од Србије суде, да анти-аустријска политика Србије 
може бити од користи једино бугарским интересима. „Из свега 
тога“, вели писац у споменутоме напису, „произлази, да Србија 
треба да напусти утопистичку југословенску политику и да. је 
замени политичком реалном, српско-националном. Таква води 
ка измирењу Србије са Аустро-Угарском. У пријатељским од- 
носима са Аустро-Угарском, немајући бојати се чега с те стране, 
Србија би на корисан начин могла имати утицаја на прилике 
у Турској, где има да чува историјска и етнографска права. 
Царински савез између Србије и Аустро-Угарске био би врло 
ефикасно средство, да се запечати измирење између данашњих 
противника. Та царинска унија била би за Аустро-Угарску јем- 
ство за добре намере СОрбијине према монархији, што би опет 
имало за логичну последицу наклоност Аустро-Угарске којом 
би монархија пратила Србијино проширење у јужноме правцу.“ 

Даље, пак, писац изводи, да тај царински савез Србији 
не би донео користи за привреду и трговину. Тај савез имао 
би политичкога значаја, али би с друге стране спречио разви- 
так индустрије у Србији, а у аграрноме погледу не би донео 
нарочите користи, јер Србија не може, као што показује иску- 
ство последњих година, и на друге стране продати своју стоку 
и своје жито. За ·Аустро-Угарску, пак, била би та царинска 
унија у економскоме положају од врло велике користи. Аустро- 
угарски индустријски артикли имали би у Субији монопол; тај 
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монопол био би примерна цена за аустро-угарску помоћ при 
постизању националних циљева Србијиних. 

„ме _„"Писац, дакле, ставља на прво место политичке циљеве и 
мисли да би их могао постићи постављањем на друго место 
економских интереса своје земље. Ја пак, мислим, да ствар 
друкчије стоји. Нема народа који би данас хтео довести у опа- 
сност своју привредну будућност. До споразума Аустро-Угарске 
са Србијом на привредноме пољу може се доћи једино на ос- 
нову обостраних, добро схваћених интереса, Како ја на те при- 
лике гледам, верујем да је то могућно и да бисмо могли доћи 
до тако тесне привредне везе, да би коначно остварени однос 
био користан по национално економски развитак обеју држава. 
Наравно, да Србија много више рескира него ми, јер наши 
трговинеко-политички односи према Србији сачињавају само 
један мали део нашег целокупног привредног стања, дочим би 
СОрбијини односи према нама, у тесној вези са монархијом, 
значили њену целокупну привредну будућност. Стога би тај 
однос за Србију морао садржавати све гарантије, које она може 
тражити на основу здравога разума. Са опште привредних, а 
не мање и политичких побуда, Аустро-Угарска имала би пуно 
разлога, да пристане на такве гарантије. Ту је дабоме све за- 
сновано на реципроцитету. Просто, опште признато искуство 
учи, да су најповољније трговинске везе са државом, која је 
способан купац, која напредује у своме развитку, која своје 
богаство умножава и која културно цвета. Наши нам, дакле, 
сопствени интереси налажу, да помогнемо таквом стању Србије 
чим намеравамо да створимо тесну везу са том земљом, кад се 
таква здрава и у овоме случају природна веза отвори, онда из 
ње сами од себе ничу сагласни политички интереси. 

Овим двема изјавама хтео бих додати још једно сведочан- 
ство, које такође доказује, да су привредне прилике Србијине, 
као и назори о привредној политици на коју се треба решити, 
још у току. У већ споменутој Стедовој збирци пише професор 
Бајкић о Србијиној спољној трговини и трговинској политици. 
Он не цени много — у 1909 години — привредну политику 
еманципације, изјављује да су у томе правцу предузете мере 
палиативна средства,. одбацује замисао о бугарско-српској ца- 
ринској унији и долази до парадокса, да се људи, који стално 
говоре о томе како треба раскинути ланце којима је Србија ве- 
зана за Аустро-Угарску, јако узрујавају, кад чују, да Аустро- 
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Угарска и сама хоће ове ланце да раскине и да неће више ни 
да чује за погранични промет. Користи привредне еманиципа- 
ције не накнађују штету коју Србија трпи на аустро-угарској 
пијаци. „Политика, која хоће да жртвује сигурне и блиске пи- 
јаце, да би добила несигурне и удаљене, била би скроз нера- 
умна и неизводљива“. Али Србија, уз пркос тој околности, 
мора с тим рачунати, да су се прилике у унутрашњости мо- 
нархије од тридесет година на овамо јако измениле. Слабост 
Аустрије и претендеранција Угарске спречавају интервенисање 
монархије у корист југословенских народа, а ни аустријски ни 
угарски парламенат не схвата велику политику хабсбуршке 
царевине на Балкану. Србија је, дакле, вели Бајкић, упућена на 
то, да води политику унутрашњега јачања. Борба обеју српских 
странака — како она која се залаже за привредну еманципацију, 
тако и она која је за наслон на Аустрију — постаће беспред- 
метна, кад монархија у опште не буде у стању да Орбији по- 
нуди ма какве трговинске користи; обе ове странке тада ће се 
брво измирити. У трговини увек је један пут најзгоднији и 
најјефтинији; који је тај пут, то зависи од случаја до случаја 
од равних услова, али трговина не да се одгурати са најјефти- 
није и најбоље пијаце. Најбоља пијаца за Србију била би средње- 
европска, а пут у и кроз Аустро-Угарску. Велике тачке Гво- 
адене капије противе се путу према истоку. Али све ће од тога 
зависити како се буду прилике развиле. „Мало има привредних 
проблема“, тако резонира Бајкић, „које би било тако тешко 
решити као српски проблем. Може се решити на три начина: 
великом средње европском царинском унијом која би обухва- 
тила и Србију, или царинским савезом са Угарском (512!) која 
ће у скорој будућности бити независна царинска област, или 
царинским савезом са балканским државама. Које је од та три 
решења вероватније и за Србију повољније, о томе се може 
још много писати. Једно је, пак, сигурно и обележено постав- 
ђањем ове три евентуалности, а то је факт, да у врло незнат- 
ној мери привредна судбина Србије зависи од ње саме“. 

Ови ти назори, које сам овде скицирао, јесу контрадејства 
прилика, које су сеу Србији развиле. Они доказују, да нам 
је, уз пркос свему што се последњих година догодило између 
Аустро-Угарске и Србије, пут још увек отворен, ако само 
будемо умели њиме поћи, На сваки начин, данас у Србији пред 
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нама стоје интереси наше конкуренције које пре није било, а 
српска национална привреда стоји на вишем ступњу и рачуна 
„ба жогућностима које пре није имала. Србија данас има два 
гвожђа у ватри, али није још определила своју привредну бу- 
дућност. Она је на раскрсници. Унапред се може знати да ће 
поћи за онима који буду у стању створити јасну, поштену и 
трајну заједницу интереса. 


О 


РУЂЕР ЈОСИФ БОШКОВИЋ" 


= СВРШЕТАК — 


Бошковићева теорија простора стоји у најтешњој вези са 
његовом теоријом материје. Пошто су атоми просте недељиве 
материјалне тачке и пошто између два атома увек постоји из- 
весна раздаљина, то Бошковић разликује у реалном простору 
спољњег материјалног света две стране, које код њега носе на- 
зив стварног и могућег простора. Стварни простор је сума ма- 
теријалних простих тачака (атома), и тај је простор коначан 
и дискретан; могући или имагинарни простор је сума свих 
раздаљина међу атомима и тај је простор бесконачан и кон- 
тинуиран. Стварни и могући простор нису међутим два про- 
стора него две нераздвојне стране једног, реалног простора 
које се допуњују, а овај последњи је сума свих стварних, 
могућих места, чији је ред непроменљиво дат и које Бошко- 
вић друкчије назива и модусима реалног егзистовања. 

Бошковићева теорија простора стоји на средини између 
друге две екстремне терије простора, које су постојале пре 
њега. По једној од њих постоји поред материје и празан про- 
стор и то тако, да док је овај последњи ковтинуиран и дељив 
у бесконачност, дотле је она прва дискретна, састављена из 
одвојених делова, који су у физичком смислу недељиви. По 
другој пак простор и материја апсолутно су идентични, мате- 
рија је састављена из математички недељивих тачака, које 
су без икаквих раздаљина непосредно поређане једна поред 
друге и које у своме скупу чине простор (по овој је теорији 
дакле простор збир стварних места). Из прве теорије Бошковић 


1 Види „Дело“ за мај 1911 год. 
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узима, празан простор, али модификује ту претпоставку у то- 
ликб, што празан простор ставља у празне интервале између 
материјалних атома. Из друге теорије Бошковић узима прет- 
поставку апсолутне недељивости материјалних атома, а одриче 
директ даљу претпоставку те теорије, по којој непосредним 
додиром материјалних тачака може постати простор. Ово по- 
следње он чини на основу једног аргумента, који је још Ари- 
-стотело употребио у истом циљу. Пошто тачка нема никакквих 
делова, то она нема ни никаквих страна, према томе немогуће 
је да две реалне тачке, кад се додирују, буду једна ван друге 
и да сачињавају једну праву линију, немогуће је дакле про- 
стор саставити из све самих реалних тачака, већ се мора 
претпоставити да се две реалне тачке налазе у простору само 
на тај начин, што међу њима постоји извесна раздаљина. Та 
се раздаљина може по вољи замислити. Друкчије речено, 
уметањем све нових материјалних тачака између две дате 
тачке може се размак двеју материјалних тачака уопште 
смањивати до у бескрајност, могући простор према томе де- 
љив је у бесконачност (стога га Бошковић и назива могућим). 
Али и ако се раздаљина између две стварне тачке може на 
овај начин делити у бесконачност, ипак она, стога што је број 
актуелно датих материјалних тачака коначан (јер по Бошко- 
вићу бесконачан број преставља противречност), мора увек бити 
коначна, бескрајно мала (као и бескрајно велика) раздаљина 
између двеју материјалних тачака је немогућа. Из истог раз- 
лога Бошковић закључује да и реални простор мора бити огра- 
ничен, крајан. 

Теорији простора одговара код Бошковића теорија вре- 
мена. И време је састављено из стварних недељивих момената, 
који одговарају недељивим материјалним тачкама у простору, 
и празних времених интервала, које леже између два конзеку- 
тивна момента, тако да је и у времену број стварних тачака 
(момената) коначан а број могућих бесконачан. 

Прелазећи на могуће комбинације места у реалном простору 
са моментима у времену, које једна или више материјалних та- 
чака својом нужном егзистенцијом у простору и времену међу 


1 Опширније о овом аргументу Аристотеловом као и о неконзеквен- 
кијама и противречностима у Бошковићевој теорији простора упор. мој рефе- 
рат о Варићаковој студији „Мајешаек Кад Возкоусеу“ у „Делу“ књ. 57, 
„стр. 460 и д. | 
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тим „модусима егзистенције“ стављају, Бошковић налази да се- 
уопште дају осам таквих комбинација замислити. Само једну 
од тих комбинација он сматра за стварно могућу, а то је ком- 
бинација, по којој многе тачке материје спајају исти моменат 
времена са разним местима у простору, односно истовремено 
егзистирање многих материјалних тачака у простору. На оштро- 
уман начин изводи Бошковић, да су враћање једне исте матери- 
јалне тачке на место које је раније заузимала, пролазак многих 
материјалних тачака кроз исто место у простору, њихова датост 
на истом месту у истом моменту (пробојност), као и мировање 
једне материјалне тачке на истом месту комбинације вероватне 
у бесконачно малом степену, да према томе те комбинације не 
постоје и да се свака материјална тачка у простору непре- 
стано креће. Кретање се по Бошковићу састоји из споја кон- 
тинуираног простора са континуираним временом, те је оно 
по њему. као и свака друга промена, континупрана (закон по- 
ступности). 

У теорији сазнања Бошковић нема оригиналних мисли, 
он се у главном држи рационализма Лајбницовог. У Метафи- 
зици Бошковић заступа гледиште дуалистичко, по коме су ма- 
терија и душа две битно различне супстанције. Како Бошко- 
вић схвата материју као комплекс простих недељивих реалних 
тачака, то по њему душа није тачка већ једна у апсолутном 
смислу непросторна недељива супстанција. Пошто душа није 
тачка, то она није ни цеатар одбојних и привлачних сила, тако 
да нам је немогуће звати начин на који она дејствује на матери- 
јалне атоме, с којима се у телу налази у вези. И за Бошковића 
као и за Декарта постоји фактички (т. 3. физички) утицај душе 
на тело и тела на душу, и о месту душе у телу могуће су по 
њему три хипотезе. Или се на име прво може претпоставити, 
да душа стоји у вези са множином атома у телу (било само. 
са атомима мозга било са атомима целога тела), чиме би се 
тврдила њена свеприсутност у простору тих атома; или се. 
друго може узети да душа стоји у визи само са једним атомом 
тела; или се треће може узети да она опет стоји у вези са једним 
атомом, али тако да се налази у истом месту са овим одн. да се 
обоје продиру (пробојност душе и атома била би немогућа кад би 
душа била тачка одн. атом са привлачним и одбојним силама). 
Квалитативни атрибути душе су по Бошковићу способност (ап- 
страктног) мишљења и способност спонтаног делања (или 
слободне воље), атрибути који недостају материјалним атомима. 
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„ Да постоји Бог као духовно биће и творац света, у то 
Бошковић не сумња (телеолошки доказ за њега је од пресудне 
„~важности). Бог је свеприсутан у свету, свемоћан и свеблаг. 
Али његова доброта није у стању да створи најбољи од свих 
могућих светова (као што је то тврдио Лајбниц), јер најбољи 
свет пе постоји у самом појму, пошто се од сваког датог света 
може замислити други већи и бољи. Питање о бесмртности 
душе као и о атрибутима Божанства сматра Бошковић да је 
откровењем решено. 


Шш 

Ако покушамо дати један кратак критички преглед Бош- 
ковићеве филозофске доктрине, доћи ћемо до овог резултата. 
Бошковићева теорија материје не може се одржати у свима 
својим основним тврђењима. Сила, које би деловале на даљину, 
нема, јер такво делање преставља једно мистично чудо. Простих 
атома има и мора их бити, само они нису растављени празним 
интервалима, већ минималним интервалима, који су и сами 
тачке: то захтева конзеквентно извођење Бошковићеве фини- 
тистичке доктрине. Тако исто то извођење захтева и дискрет- 
ност простора и кретања, чиме закон поступности у односу на 
брзине, на коме почива Бошковићева дедукција атома као цен- 
тара сила, губи свој значај. Прости атоми не дају се непосредно 
применити на објашњење физикалних појава, физикална ато- 
мистика може имати посла само са сложеним атомима, јер се 
само претпоставка ових слаже са законом о постојанству енер- 
гије. Прости атоми припадају према томе Филозофији Природе 
и само се у овој могу применити на објашњење физикалних 
појава. | 

Бошковићева једноставна атомистика има према томе по- 
зитивног значаја прво у толико у колико преставља једну на- 
рочиту филозофску теорију материје, и друго у толико у колико 
та теорија има и истинитих страна у себи. Историјски значај 
њен пак у томе је, што је то први покушај једноставне ато- 
мистике и што је тај покушај имао, посредно и непосредно, ути- 
цаја на даље развиће физикалне и филозофске атомистике. 

На послетку Бошковићева теорија има и један ужи наци- 
оналан значај. Она показује да је један члан нашег народа 
био у стању, да се својим умом уздигне у највише регијоне 
људске мисли, да се у тим регијонима слободно креће, да се 

Дело, књ. 61. | 28 
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из њих врати са резултатима којима је обогатио општи прогрес 
те мисли. У својој књизи „о херојима“, писаној 1840 г., Кар- 
лајл је рекао за Русију, да јој сва њена државна величина и 
сви њени козаци не вреде кад није духовно проговорила. Од тада 
Русија је и духовно проговорила и то моћно проговорила кров 
уста Лобачевског, Мендељева, Тургењева, Достојевског, Толстоја, 
и др. Наш народ и без државе и без козака проговорио је ду- 
ховно у Бошковићу. Али то је било пре двеста година и то је 
био изузетак, Да би могао поново проговорити, потребно је да 
створи себи већу отаџбину, што је опет немогуће ако не буде 
имао своје козаке. Тек у тој већој отаџбини наш ће народу 
у разним крајевима својим несумњиво поново проговорити онако, 
као што јето већ учинио кроз уста Дубровчанина Руђера Бош- 
ковића. 


Ог. Б. Петронијевић. 


ПОСЛЕ ОПРОШТАЈА 


РОМАН 
МАТИЛДЕ СЕРАО 


(СВРШЕТАК) 


Та дама била је у пространом, љубичастом, вуненом ман- 
тилу широких рукава, који беху веома сужени наручју, с по- 
рубима од сурог крзна, од кога је био и оковратник. Њен црни 
шешир имао је два бела крила, али га је целог покривао вео 
од беле газе, који јој је застирао лице, био обвијен око по- 
тиљка, око врата, 4 затим спреда увезан у велику машну у 
којој је потпуно ишчезавала увијена брада. Из рукава су из- 
лазиле две дуге, нежне руке у белим рукавицама; оне су др- 
жале угасити штиг са златном јабучицом на дршци и малу 
путничку торбу. Испод мантила, на мокрим даскама од палубе, 
виделе су се две дуге, елегантне ноге у ципелама од црне ја- 
реће коже. Било је тешко, али не немогућно, видети црте ње- 
нога лица. Неко време била је окренута води, коју је укочено 
посматрала. Затим се: наједанпут окренула броду, погледом 
прешла све унаоколо и зауставила се на путнику, који је према 
"њој седео, и стала га гледати толико дуго и необично, да је 
он, пренувши се из свога сна, тргнувши се из свога заноса, 
погледао у њу и узео је дуго и дуго посматрати. Били су 
потпуно сами, испод тмастих облака, који су својим густим и 
непомичним велом застирали небо, у сивој валовитој магли, 
која се уздизала с језера, таласала дуж обала, разбијала, го- 
милала, згушњавала, а затим и опет разређивала, откривајући 
„сву величину, сву суморност, огромну суморност голих брежу- 
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љака, голих стена, планина покривених снегом, плавичастих 
глечера; били су потпуно сами на том броду, који је клизио 
као неко привиђење, као какав аветињски чун по тихом и туж-_ 
ном језеру, кроз сиву и суморну маглу. 

Човек устаде, пређе одлучно палубу и приђе дами; ду- 
боко јој се поклони, скиде шешир, и, стојећи тако гологлав 
пред њом, погну се и рече: 

— Јеси ли сама, Марија 2 

— Сама, Марко. А ти, сам: 

— Потпуно сам. 

Њихови гласови били су мирни, али тако уморни, тако. 
уморни. 


— Могу ли да седнем крај тебе, Марија; — упита је он 
тихо, готово молећи је. 
— Можеш: седи — промрмља она, махнувши главом. 


Он седе крај ње. Лако и нежно узе јој десну руку, на 
којој беше рукавица, стиште је међу своје руке, дотаче је се ус- 
нама, па је пусти. Она беше оборила главу. Брод је пловио. 
даље; крманош је још већма напрезао очи, да продре погле. 
дом кроз маглу, јер што год се дан више примицао свом крају, 
облаци и магла су бивали све гушћи и опаснији. 

—- Нисам знао да ти путујеш овуда — рече он, трудећи. 
се да кроз вео види њено лице, 

— Ни ја, Марко, да си ти на путу — промрмља она. 

И они се у истом тренутку згледаше, као да једно дру- 
гом говоре исту реч, која изражава исту мисао, што је обоје 
мисле а не казују; али ту исту реч, ту исту мисао, не изгово- 
рише. Ћутали су, јер су је изразили погледом пуним туге 
И Зи ра. 

– Ти путујеш одавно, је ли, Марија“ — упита је он по 
сле неколико минута ћутања. 

— Има више од три месеца, Марко — одговори она веома 
уморним гласом. 

— Непрестано сама: 

— Непрестано. 

— А где си све била тако сама, Мари Кажи ми све, 
молим те. - 

То Марково питање било је пуно умиљатости, у којој се 
опажала изнуреност, изнуреност која је исто тако дирала, као 
што је умиљатост заносила. 
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=— Била сам свуда — одговори она, и њему се учини да 
јој је _глас задрхтао. — Свуда. За три масеца могу се обићи 
међре“ земље ! 

— Тако је — рече он и оборе главу. — Ја сам се из Рима 
кренуо пре тебе; на неколико месеца пре тебе. 

— Знам, Марко. Причали су ми. Па јеси ли непрестано 
сам био на путу: 

— Као и ти: непрестано сам. 

— Је ли ти жао оних које си тамо оставиог — упита га 
она тужним гласом. 

— Жао ми је — рече јој он. 

— Ах! 

— Жао ми је једне једине особе, Марија. 

— Једне једине: 

— Оне исте, оне раније, оне свагдашње: моје мајке! — 
и у његовим речима изражавала се силна нежност и огроман бол. 

Она је, не проговоривши ни речи, спустила руку на ње- 
тово раме, као да је била рада утишати буру у његовој души. 

— Па ипак сам отишао; ипак живим у даљини; ипак 
нећу да се враћам —- узвикну он страсво. 

— Нећеш да се враћаш Нећешг — и глас јој је одјед- 
ном постао веома тужан и болан. 

— Нећу — одговори он одлучно и мрзовољно. 

Она тужно одмахну главом; погледа преда се, у валовиту 
маглу, која се издизала с непомичне воде, у сиву и влажну 
маглу, која је утирала сваку линију, сваку боју, сваки про- 
стор, гледала је кроз свој бели вео у ту маглу, дуго и нетре- 
мице, као да је питала те ваздушасте вале, који су застирали 
видик, би ли јој они могли одгонетнути загонетку. Кљун „Ујег- 
уг ај аабејетзее-а“ упути се, код претпоследње станице, једном 
месташцу на обали, где се још понеко дрво зеленило, где беле 
куће с црвеним крововима и прозорима, пуним цвећа, између 
жбуња и цветних гредица, нису изгледале онако пусте, опако 
мртве као оне друге! Два детета стојала су у својој пуној ву- 
неној одећи, која их је штитила од те швајцарске јесени, пред 
вратима неке мале гостиснице, на пристаништу, готово под са- 
мим дрвећем. ; 

— Марија, Вегис — рече јој човек готово на ухо. 

— Да, Вегис — одговори она тихо. 

И полако диже она свој бели вео на обод свога црног 
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шешира, те се појави њено дражесно и сетно лице, у свој својој 
заносној чари, са замишљеним, поносним, па ипак благим очима, 


с изразитим и свежим уснама; појави се лице, које је љубав. 


узвисила до страсне и неодољиве лепоте, које је љубав опусто- 
шила, оставивши на њему отиске тихог туговања, туговања, 
за нечим што је одавно умрло, оставивши на њему отиске 
непролазне сете, која обузима свакога онога ко је волео ду- 
боко, силно и за кратко време, сувише кратко према жару 
који је буктео, па се одједанпут угасио. Он је посматрао то 
откривено лице; а она је посматрала Марка, с изразом тихе 
туге, и видела опет на њему онај исти израз: смрт у животу, 
љубав која је умрла. 

— Вегис — промрмља он сетно, докле се брод удаљавао 
пловећи сада право ка Луцерну. 

Вегис — промрмља она још тужније. 

И магловита слика лепог, малог места, у коме је једног 
жарког лета, у једном скромном дому, у тихој самоћи буктела, 
њихова бурна љубав, та магловита слика избледе, ишчезе, умре 
у маглуштини тога јесењег дана, у вечерњим испарењима; 
удаљи се, ишчезе, остаде у прошлости ствари, у прошлости 
времена и простора, као што је ишчезла и љубав. Већ се спуштао 
сутон и обвијао облаке, маглу и испарења густом тамом; већ 
је подухивао неки хладнији, оштрији поветарац, од кога је то 
двоје путника подузимала језа. Низ светиљака, ужежених за 
вече које је наступало, протезао се у позаднини, показујући 
велики луцернски кеј, а у сутону, на обали и мало даље унутра, 
беласале су се, између опустелих вртова, масивне и чудесне 
зграде хотела и летњиковаца. Неми, седећи једно крај дру- 
гога, то двоје путника гледаху у те светиљке. И наједанпут, 
механички, устадоше они са својих места, механички се кре- 
нуше с „У1етуајазвја егзее-а“, који је пристао уз обалу, и сту- 
пише на пристаниште луцернског кеја. Један кондуктер с ом- 
нибуса „Ноје! ХМаЏопа!“ узе пртљаг Марка Фиоре, проговори 
с њим тихим гласом неколико речи и удаљи се, пошто је прт- 
љаг натоварио на омнибус. На потпуно опустелом кеју, који је 
бис сав мокар, као да је падала киша, остадоше то двоје пут- 
ника сами у сумраку, ћутећи, опхрвани оним што им је ти- 
штало душу. Стојали су нвеодлучни, готово збуњени. Напослетку 
Марија, која се хтеде кренути, рече: 

— Лаку ноћ, Марко... 
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— Куда ћешг Куда ћешг — упита он снуждено. 


„ 


= _— Онамо горе... онамо горе... — показа она руком на 
„један брежуљак. 
СОЉУ и А С 
— Куда, је лиг 
— На Соненберг. Тамо станујем већ две недеље — до- 
даде она. 


— Зар нећеш још мало да останеш са мномг Зар нећеш 
да останеш“ — молио је он гласом, који је био пун зебње. 

— Ох, Марко, не моли ме тако! — рече она и окрену 
главу. 

— Марија, Марија, остани још мало — рече он својим 
благим, умиљатим, готово дечјим гласом. — Зашто неби остала, 
мало, Марија: Заштог 

И она је познала тај некадањи глас, глас тренутака који 
су били пуни олзајања, глас који ју је тако исто некада при: 
зивао у помоћ, када је душа била у очајању, те јој беше по- 
требна утеха. Познала је тај глас, који није био глас испуњен 
љубављу него јадом и болом. 

— Ја сам веома несрећан, Марија — рече он озбиљно — 
те не би требало да ме остављаш вечерас сама. 

— Она махну главом у знак да пристаје. А они се кре- 
нуше. Кроз сутон, кроз студену влагу која је долазила с воде 
кроз улице на којима се не виђаше нико од пролазинка, преко 
мокрог моста, испод чијих су лукова спавали голубови и суре 
патке, преко шеталишта, које више не заклањаху зелена др- 
вета својим густим лишћем, пошто је јесен оголела њихове гране, 
испод фењера, који су слабо светлели кроз котуре од магле 
што. их је окружавага, ишли су то двоје путника заједно ка 
великом хотелу, који је такође изгледао пуст са стотину својих 
затворених прозора, са својим гредицама без цвећа, са својим 
гвозденим клупама и столицама пред њим, на којима као да 
се нико већ више година није одмарао, са својом дивном и 
елегантном дворницом, коју осветљаваше само једна огромна 
електрична лампа, али у чијим широким и удобним наслоња- 
чама није седео нико за малим столовима, иза високих окана 
великих прозора, који гледаху на оголеле скверове на шета- 
лишту, на увеле гредице, на црно језеро, у суморно октобарско 
вече. Марија је застала и неодређено гледала, не видећи ништа 
кроз та окна, док је Марко, сада већ умирен, разговарао с хо- 
телским секретарем. И за то неколико тренутака виде она опет 
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себе, виде Марка Фиоре, као и некада, када су месецима и ме- 
сецима ишли кроз разне земље на поклоништво љубави; и чу- 
дила се како су она и Марко Фиоре, откако су се срели на 
броду, могли имати исте покрете, исто држање као и онда, кад 
су им сада душе биле измењене, кад су им ерца била измењена. 
И чудно јој беше како да јој искрене сећање на оне покрете 
и речи, када ови који су их вршили и изговарали, нису били 
више онај човек и она жена. 

— Ходи, Марија — рече Марко, пришавши јој. 

Колико ли је пута онда чула тај позив. На уснама јој је 
лебдео необичан осмејак, када се за њим упутила, када су се 
пели на дизалици и када су улазили у дворницу, која је за 
трен ока осветљена. Ћутећи отвори келнер једна врата десно, 
а друга лево. Чинило се да они то нису ни опазили. 

— Хоћеш ли чаја, Маријаг — Тако је хладно! Да пијемо 
чаја: — упита Марко жену својим благим и умилним гласом, 
који је она познавала у свима његовим модулацијама. 

Она се само насмеши, у знак да пристаје. И с оним својим 
ритмичним кораком, с оним својим хармоничним покретима, 
примаче једну наслоњачу столу, седе на њу, раздреши евој 
велики вео који јој је обвијао врат, лице и целу главу, извуче 
игле из шешира, скиде га и остави, раскопча сребрне споне 
свога великог угасито-љубичастог путног мантила, и појави се 
у краткој, отворено-љубичастој вуненој хаљини с тесном ниском 
бисера око врата коју никада није скидала. Марко Фиоре, који 
је стојао према њој, пратио је погледима, и сећао се како је 
небројено пута тако стојао, када би путујући стигли у неки 
хотел, и гледао је у Марији жену, коју је небројено пута по- 
сматрао где изводи те мирне и хармоничне покрете; и осећао 
је, да, осећао је, да су исти били само покрети, само речи, али 
не мисли, не осећања. Он се томе није/чудио. 

— Дај ми једну шољу чаја, мила Марија — рече он, сед- 
нувши крај ње. 

Она скину рукавице са својих белих руку и, као и некада, 
ули му чаја и пружи му шољу, благо се смешећи. 

— Где је тај Соненберг, Марија 2 — упита он тихим гласом. 

— Тамо горе, Марко, на брегу. Е 

— А како се иде тамог2 

— Брдском железницом, за неколико минута. 

— То мора бити неко тужно место, Марија. 
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__— Да, помало тужно — промрмља она, доводећи врховима 
прстију у ред своју косу. 
у па Има ли много света 2 

— Не! Четири или пет лица, осим мене. 

— Досадно ти је, дакле, тамо, Марија 2 

— Помало; као и свуда. 

— Хоћеш ли остати: 

— Да; мислим... мислим да ћу остати. 

— Докле: 

— Не знам; не знам ништа, Марко — рече она, а на лицу 
јој се изрази бол и горчина. 

— А када ћеш... када ћеш се вратити у Рим2... — упита 
је он са зебњом. 

— Не знам; не знам ништа — одговори она суморно, 

-— Али... иџак... ипак... имаш некога тамо... 

— Неко — рече она, нагласивши ту реч — воли што 
нисам тамо. 

— Таког Зар баш таког — узвикну Марко. 

— Дабогме — одговори она, потврђујући то обема рукама. 

— И ти ви отишла, Маријаг 

— Отишла сам, и премда је сурово и заједљиво тумачио 
"тај мој одлазак, тај неко пустио ме је да идем слободна, сама, 
не питајући ме куда путујем и када ћу се вратити... То моје 
бегство га је, додуше, једило, али је био уверен да џутујем сама; 
једила га је, држим, мисао што ме неће више видети, што ме 
неће више моћи вређати, што ми неће моћи више моју про. 
шлост у лице добацивати, али је, ипак, био задовољан што сам 
отишла, удаљила се, изгубила му се испред очију, ишчезла... 

— А ти, Марија, а ти2 

— Ја% — узвикну она оштро. — Ја% Вероватно нећу се 
враћати више; можда никада више. Зашто да се враћам2 Ја 
тамо немам никаква посла, нисам ником од користи; тамо могу 
бити само од штете, себи и другима. Тако је, Марко; нећу се 
враћати тамо никада више! 


— Емилио ће те звати, он ће те тражити... — рече он, 
узнемирен, узрујан. 
— Не — рече она одлучно. — Он ме је отерао. 


— Отерао, Марија 2 
— Не једном: више пута, и у тренутцима највећег узбу- 
ђења, и у тренутцима потпуне хладнокрвности. Рекао ми је 
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како би било боље да се нисам никада ни враћала. Да, да, 
Марко: нећу се ја никада више тамо вратити! Отићи ћу да, 
живим у најудаљенијем куту земљином, сама, потпуно сама, и 
тако ћу сама и умрети. 

Говорила је силно, страсно, оштро, али све тихим и при- 
гушеним гласом; он јој је одговарао тужно, са зебњом, али 
пригушеним гласом. Лица су им била близу, али бледа и снуж- 
дена, а очи помућене. Дубока тишина владала је у граду, из: 
кога је нестало летњег живота; дубока тишина владала је у том 
великом хотелу у коме готово није било никога. У камину је 
буктела ватра и пуцкарала су дрва. 

Јадна Марија! — рече он и нежно је узе за руку. 

— Да, јадна, одиста сам веома јадна. Не усуђујем се да 
се убијем. Зашто да се убијамг Била бих смешна, била бих 
чудна; стид ме је да се убијем. А не знам на што ми је живот, 
Марко, и шта ћу с њим. 


— Ти си била дивно оруђе љубави, о Марија! — рече он 
помућеним гласом. 

— Душа створена за љубав, као и ти, марке срце ство- 
рено за љубав — рече Марија помућеним гласом. 


— Требало је да умремо, када нам је љубави нестало, 
Марија — изусти Марко веома тужно. 


— Тако је: требало је да умремо. Пропустили смо лепу 
смрт — додаде Марија тужно. 

— Сада је касно, сувише касно за умирање! 

-— Сувише касно, сувише касно ! 


Ћутали су, под бременом свога леденог, сухопарног и не- 
корисног живота, које им је притискивало душе; под огромним 
бременом мртве љубави, љубави која је умрла, пошто је дала 
све добро које се с њом угасило; умрла, пошто је донела све 
зло које ју је надживело. Време је протицало изнад њихових 
глава, изнад њихових непомичних тела. 

— Ти остајеш у Луцернуг — упита Марија као кроза сан. 

— Један или два дана, не више — одговори Марко, као. 
да се тргао иза сна. | 

— Куда ћеш2. а 

— У далеке земље: у Холандију, у Данску; све даље... 

— Вашто ниси остао у Римуг — упита она. 

— Да се не би проституисао у твојим очима, Марија — 
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одговори он озбиљно. — Остајао ми је само порок! Али стидео 
сам се да укаљам блатом оно што си ти волела. 
=— ... А твоја жена... Виторија... шта је с њом: 
НЕР _ Код моје је мајке. 
— Она ће зацело патити због тога твог одласка. 
— Можда, али свакако мање но што је патила док сам 
био покрај ње. и 
— А зашто је патила 
— Мислим да је патила; никада ми то није казала; Нни- 
када то на њој нисам опажао, никада нисам видео њених суза; 
али одбијала ме је свакада кад год бих је стао тешити, мислећи 
да пати. 
— Јадна Виторија! — промрмља Марија. 
За жаљење је, одиста — рече Марко хладно. — Али 
она не да да је ико жали. 
— Заслужила је да буде срећна. 
— Дакако. Али она је одгурнула срећу. Можда није спо-- 
собна да буде срећна. 
— Зашто си побегао од њег 
— Да је не бих омрзнуо, Марија; да не бих проклињао 
дан свога венчања као дан у који сам се заробио, 
— Јеси ли уверен да си према Виторији испуњавао сву 
своју човечанску, пријатељску, другарску дужност 2 
— Уверен сам. Испуњавао сам и више него човечанску,. 
пријатељску и другарску дужност. Али она није хтела то; она 
је желела да јој ја будем драган. 
— А ти то ниси могаог 
. — Не, Марија — рече он озбиљно, — ти знаш, ти мораш 
знати, да ја то нисам могао. 
— А кад ћеш се вратити у Римг 
— Онога дана када се Виторија врати својој кући. 
— А ако се она никако не врати 
— Онда се ја никако нећу вратити у Рим. 
— Ти дакле живиш у прогонству 2 
— У прогонству; у прогонству на неограничено време. 
— А твоја мајка 2 | 
— Виђаћу је у Опелу, камо Виторија неће долазити; моја 
мајка ће доћи у Фиренцу. камо Виторија неће ићи. Све је то. 
веома тужно; али тако је. 
— А тигаА ти2 
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— Када бих био сиромашан, почео бих штогод радити, да 
на нешто употребим себе, своје способности и своје време. Али 
на несрећу нисам чак ни сиромах. Овај распусни живот задаје 
ми страх, откако сам тебе волео, Марија. 

— Па шта ћеш да радиш2 

— Шта ћу да радим2 Ништа, драга моја — рече он јетко. 

— Ми смо јадници, Марко — заврши она тужно. — А ја- 
дници су и оно двоје, можда још већи јадници но што смо 
ми; и ништа не можемо учинити за њих. 


— Ништа не можемо учинити за њих —- као одјек понови 
тужно Марко. 

— Ни једно од нас не може учинити ништа за друго — 
рече Марија очајнички. 

Цело тешко, огромно, неодољиво бреме судбине са својим 
тајанственим али ипак узвишеним законом, са својим не- 
неумитним законима, свали се на њих. И онако млади, бујни 
и лепи осећаху да су изгубљени, да не могу ни умрети ни жи- 
вети, да лутају по тами јадикујући, затворених ушију да не би 
чули јауке оно двоје остављених ; осећаху да их нико не може 
утешити и да никога не могу утешити. Таште и горке беху 
њихове вреле сузе, таште и горке беху вреле сузе оно двоје 
далеких. 

Жена устаде, бледа и снуждена лица, закопча свој ман- 
тил и намести шешир. 

— Ја идем, Марко — рече. 

— Зар те не могу ја отпратити, Марија; — упшта је он 
очајнички. 

— Не. Остани. Пусти ме да идем. 

— Хоћу ли те видети сутра 2 

— Зашто хоћеш да ме видиш, Марко; — упита она дрх- 
тавим гласом. 

— Тако. Рад сам видети лице своје пријатељице, чути 
глас своје пријатељице, да се не бих сутра осећао још више 
изгубљен, још више усамљен, Марија ! 

— Ох, Марко, Марко, зар не би било боље да се сутра не 
видимо; — упита она гласом који је још више дрхтао. 

— Не, Марија, не. И теби је потребно да ме видиш; и ти 
си тако сама, тако изгубљена! Ја ћу сутра доћи па тебе. Дај 
ми реч да ме се нећеш клонити. 
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. Марију обузе дрхтавица, која је била тако јака, да се она. 
једва држала на ногама. 
мр“ -- Марија, дај ми реч да ме се нећеш клонити! Само тако 
ћу те пустити. 


— ... дајем ти реч — одговори она тихо. 


- 


Оштар ветар, ветар који сече, збрисао је сутрадан с језера 
сву маглу, сва испарења и дигао с брежуљака, с оближњих брда. 
и далеких планина маглене облаке, који су им заклањали ру- 
бове, боју и врхове. Само небо је било застрто, од зенита до 
хоризонта који се губио иза високих планина, белом и густом 
копреном од облака. Испод те огромне беле копрене, коју као 
да ништа не би могло пробити нити оживети, чинило се да су 
глечери на крајњим врховима још бељи ; још црњи, још оштрији 
стеновити висови, још огољенији оближњи брежуљци које је 
јесен опустошила и који су се огледали у оловној језерској 
води. Овда онда, на махове, духнуо би снажан ветар кроз мирне 
луцернске улице, преко пространог, дрвеног моста, преко див- 
ног каменог моста и лако набирао мирну језерску воду. Око 
каменог моста лепршали су се голубови, испод његових лукова 
гакале су суре патке, а мало даље, на пристаништу, разлегао 
се дуги фијук брода, који полази у Флиелен. Било је још рано 
јутро када се Марко Фиоре на једним колима довезе у Кринс, 
крајње луцернско предграђе, у подножје брдске железнице која 
води на Соненберг. Он је изгледао као човек, који је рђаво. 
спавао, коме се несаница изражава на лицу, али који се напо- 
слетку, у освитак, умирио неком својом чврстом одлуком. У кола, 
брдске железнице, у која је сео да се одвезе за Соненберг, уђе: 
само једна особа, неки Немац, можда из Луцерна, који, пушећи 
своју кратку лулу, седе у један кут. Узалуд је кондуктер дуго 
звонио и двапут дувао у свој писак: за Соненберг није било 
других путника осим Марка Фиореа и човека с лулом. 

Велики и помало. суморни хотел Соненберг налази се на. 
неколико корачаји од горње станице брдске железнице; пред 
њим се пружа низбрдо велики врт са гредицама и дрвећем; а 
иза њега, узбрдо, протеже се огроман парк. Марко Фиоре обрати 
се вратару, који је седео у празном трему, празном као и врт, 
кроз који је Марко прошао, - као што је морао бити празан и 
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парк с високим дрвећем. Госпођа Марија беше већ изишла: 
отишла је ка Гучу. И вратар који је стао пред врата показа 
Марку руком правац и пут, додавши на француском који је 
потпуно звучао немачки, да је то доста велика шетња. Не са- 
слушавши га до краја, упути се Марко једном пространом шум- 
ском стазом. И корачао је, не гледајући преда се, оборених 
очију, предат својим мислима, свом дубоком и живом унутраш- 
њем раду, корачао је дуго, не сретнувши никога, не гледајући 
предео, не видећи готово куда иде. Овда онда ветар би подух- 
нуо снажније, те би дрвеће зашуморило готово човечјим гла- 
сом, запахнуо Марка по лицу, по целом телу, минуо мимо њега 
уз силно хујање, које би ослабило, изгубило бо, не тргнувши 
га из његових дубоких мисли, у које се занео. Када се напо- 
слетку пренуо, није знао колико је тако ишао; али протекло је 
доста времена, а Марију није срео. Широка стаза продужавала 
се још, а бело, бескрајно бело небо као да се беше спустило 
над саму њу. Напослетку, на једном раскршћу, прочита Марко 
на дрвеном путоказу: Гуч; бела стрела на плавом пољу пока- 
зивала је на десно. Он се крену у том правцу, крочи педесет 
корачаји, потом застаде запањен, изненађен. 

Налазио се у некој необичној шуми, шуми од високих 
огромних дрвета, чију висину око готово није могло сагледати. 
Стабла у тих дрвета била су округла, снажна и витка, без грана 
до извесне висине, тако да су личила на ступове од чистих 
сјајних тучаних светњака; лиснато грање почињало је високо 
горе и било толико густо испреплетано, да је готово потпуно 
заклањало небо, слабило светлост, тако да је непобедива по- 
лутама владала у тој густој шуми. Та висока, огромна, као 
стрела права дрвета била су честа, једно до другог, и чинило 
се да их има небројено, и расла су с обе стране стазе која се, 
идући право, губила у тој тихој, суморној и вечито! полутами, 
коју ни најмањи сунчани зрачак не могаше никада расвет- 
лити. Никада се зачуђеним очима Марка Фиоре није нека 
шума учинила необичнија и суморнија; никада он није у некој 
шуми удисао такав загушљив, такав гробни ваздух; никада 
није у шуми запазио такву дубоку и суморну тишину ; никада 
није ишао кроз шуму, у којој би владала таква језовита полу- 
тама. С обе стране падине лежале су гомиле сухог лишћа раз- 
них боја, од отворено жуте до угасито црвене; али све те 
боје сливале су се у тој гробној полутами у једну једину. Осе- 
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Ћање ужаса, трагичног ужаса, али и кобног ужаса, обузимало 
је душу Марка Фиоре, док је корачао између прастарог дрвећа, 
кој је" личило на суморне погребне светњаке, кроз ту шуму у 
којој не беше ни птичијег цвркутања, ни мириса цвећа, ни сун- 
чевих зракова, у којој чак и ветар беше побеђен, у којој је 
владао мемљиви гробни ваздух. Учинило му се да иде у су- 
срет својој јединој судбини, када се упутио дрвеној клупи, на 
којој је испод тучаног стабла, ногу наслоњених на гомилу сухог 
лишћа, седела Марија Гваско и гледала га како јој прилази 
замишљених па ипак умиљатих очију. 

— Ова је шума језовита, Марија — рече он тешко ди- 
шући, и седе крај ње. 

·_ — Да, језовита — одговори она и погледа око себе. — 
Али ја долазим сваки дан овамо и предајем се тој њеној тихој 
и неодољивој јези. Све ми се чини, Марко, да је неко овде морао 
умрети; и то можда нико не зна. 

— Можда од љубави, или од бола, или због равнодуш- 
_тости — додаде он и погледа око себе. 

— Или можда што се наситио живота — рече она као да 
говори самој себи. 

— Све се могло догодити овде — настави он као кроза 
сан — суров двобој; убиство, за које се не зна; самоубиство 
о коме се није дознало. Зар вам то не улива језу, мила 
Марија 2 

— Живот је тегобнији него смрт — рече она омахнувши 
главом. 

Он узе њену руку на којој је била бела рукавица; лаким 
и поверљивим покретом скиде јој ту рукавицу, и пољуби је два- 
пут или трипут у прсте и у длан. 

— Марија — рече он — ја сам ноћас много премишљао. 
Најпре ме беше обузео неки самртни немир, те сам хтео да 
устанем, да изиђем, да те по ноћи тражим; затим сам се мало 
по мало, потпуно умирио, јер сам видео стазу нашега живота. 

— Стазу нашега животаг — упита она узбуђено. 

— Да. стазу нашега живота, Марија. Она је једна и иста; 
и не остаје ни мени ни теби друго, него да је заједнички 
пређемо. | | 
— Шта кажеш, Марког — узвикну она дигавши се. 

— Кажем ти да ми морамо заједно живети до смрти — 
одговори он болно и сетно. — 
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— Зар без љубави, Марко; Зар без љубавиг — узвикну 
она гласом који је био пун највеће туге и бола. 
— Да, без љубави — настави он одважно. — Она велика 


светлост наше страсти угасила се, то је истина; а истина је и, 
то, да се угасио и онај велики пламен те страсти. Али нежви 
одејаји могу још помало расветлити таму у којој данас жи- 
вимо; остаци ватре која више нема огњишта могу још мало 
разбијати овај лед који нам се око срца свио. 

— Ти ме не волиш, Марко! — узвикну она грчевито. 

— Не волим те љубављу, Марија, и не смем да те лажем;. 
ни једно од нас неће лагати друго. Али ти си била жена коју 
је изабрало моје срце између свију жена, да би с њом прожи- 
вело најлешши и најстраснији сан мога живота; ти си била 
моја драгана, потпуна, једина драгана. И премда је ћивот за- 
творен, премда је идола нестало, душа је сачувала у себи 
успомену на своје једино обожавање. 

— Али ја те не волим, Марко! — узвикну она очајнички. 

-— Да, ти ме не волиш љубављу, то знам. Али знам да ми 
је у твом срцу, које је пуно нежних и милих успомена, очу- 
вано дивно месташце. Ја сам био твој једиви драган, једини 
човек кога си волела. Тога драгана, тога човека, кога си волела, 
нема више; али онај, који ти је био и једно и друго, мора ти 
бити драг као нека нема светиња; а тако си и ти мени драга.. 

Говорио је са силном, очајничком тугом, која му се огле- 
дала у очима, на лицу, у сваком његовом покрету. И она га је 
слушала с очајничком тугом, у тој језовитој шуми; и све јој 
је изгледало мртво, па и сами они изгледали су у том часу мртви. 

— Је ли да сам ти драг, Марија — упита је он веома 
тужним гласом. 

— Јеси, Марко. Драг си ми, тако као што кажеш — 
одговори она очајнички. 

— Исто тако си ти мени драга, Марија — додаде он 
тихим гласом. 

Марко је привуче к себи тужно и родитељски и пољуби 
је у уста. Она му врати пољубац. И обома се учини да тај по- 
љубац мирише на смрт. ; 

— Заједно ћемо живети, Марија, до смрти — поче он по- 
ново тужним, веома тужним и умиљатим гласом. 

— Заједно, Марко, заједно; Зар да се здружимо сада кад. 
више немамо љубави којом би опраздавали своје неверство, 
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_нити страсти којом би се оправдавали за бол што га задајемо 
другимаз Али зашто Али заштог 

РА Р — Вато што нам не остаје ништа друго, Марија — рече 
он очајнички. 

— Зар нам, Марко, одиста не остаје ништа друго — уз- 
викну она кршећи руке. 

— Одиста, Марија: ништа друго. 

— А онај јадник у Римуг2 Онај несрећни Емилиог Шта 
је Богу згрешио он, да буде онако несрећан; И зашто морам 
ја бити она која га је унесрећила 2 Јадник, јадник! — узвикну 
она, и, покривши лице рукама, стаде јецати али без суза. 

— Жали га, рече Марко Фиоре. — Морамо га жалити. Он 
је несрећан човек. 

— Он ће ме клети! Клеће ме! 

— У праву је да те куне; али и није у праву. Кад је реч 
о љубави, Марија, сви су у праву, и нису сви у праву. 

— А Виторија; Виторија; Несрећна Виторија; Шта ће 
бити с њом2 Шта ће она рећи о теби; Шта ће рећи о мени: 
Ох, Марко, помисли, помисли, како је то ужасна ствар. 

— Она ће нас клети, нема сумње — одговори Марко Фи- 
оре веома тужно. — Биће, каои Емилио, у праву да нас куне, 
али кад је реч о љубави неће бити у праву. 

— Ко ће утешити Виторију, Марко: 

— Ја сам покушао да је утешим; она је моју утеху с пре- 
зрењем одбила. Као и сви они који су неограничени у својим 
жељама, који премного изискују од живота, Виторија је пож- 
њела само разочарање и јед. 

— Ти си јој био све обећао ! 

— Ја сам јој све понудио; она је све одбила. Оно што је 
она тражила, нисам јој могао дати, нећу јој никада моћи дати, 
и никада је више нећу видети. 

— Ко ће утешити Емилија Ко ће му дати снаге: 

— Човек је: заборавиће те. 

— А Виторија; А Виторија; 

— Њој ће вера много помоћи. Заборавиће ме! 

— Емилио и Виторија очекивали су нешто друго од нас, 
од живота ! : 

— Нисам ја крив, ниси ни ти крива; или ако смо криви, 
криви смо само што смо се волели. 

— Ох, Боже мој! Боже мој! — јадиковала је она јецајући. 

Дело, књ. 61. : 29 
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— Не остаје нам ништа, Марија, до да живимо заједно до 


смрти — рече он и опет бескрајно тужно. 
— Зар ништа другог Ништа другог Када бисмо још једном 
огледалиг Када бисмо покушали да се вратимо тамог — И 


глас је био очајан као што је био очајан и предлог. 

— Шта ћеш још да покушаваш, Марија% — упита је он 
снуждено. — Зар хоћеш да одеш к свом мужу који те волии 
мрзи; Зар хоћеш да му се предаш, грозећи се онога што чиниш, 
грозећи се, велим, јер те познајем; Или хоћеш зар да у ње- 
говој кући живиш као туђин, као душманин 2 Хоћеш зар, ако 
му се подаш, да живиш као куртизанка, коју он плаћа и пре- 
зире 2 Хоћеш ли, ако му се не даш, да живиш у паклу Сутра 
ће те он презрети, и ти ћеш морати наново да побегнеш или 
да будеш љубазница Ђана Проване, па онда другог неког Ђана 
Проване, и све тако даље, падајући у порок, да би тек нешто 
учинила са својим животом... 

— Нећу, нећу! — узвикну она, гнушајући се. 

— А шта могу ја покушати с Виторијомг Зар да се вра- 
тим тамо и да паднем пред ноге својој жени, претварајући се 
да је волим страшћу које не осећам; Зар да одигравам коме- 
дију ја који тако силно презирем лаж% Бих ли могао ја икада, 
икада, загрлити своју жену као тебе2 (0, она то зна; она то 
разуме или види, и зар не би одмах опазила да је лажем, да 
је варам! Знаш ли да сам јој одвратан 2 Знаш ли да она неће 
за мене да зна ни као за мужа, ни као за друга, ни као за при- 
јатељаг Знаш ли да би она била рада, да јој ја будем драганг 
Могу ли ја бити Виторијин драган, Марија; Не могу, ти то 
знаш, не могу! И када бих отишао у Рим, када бих се опет 
вратио у Фиореов дом, само бих још више унесрећио Виторију; 
и онда ми, у очајању, не би остало ништа друго него да се 
предам распусном животу. Ти не можеш желети смрт свом до- 
стојанству, Марија, нити ја смрт својој части. 


— Тако је, тако је! — узвикну она и завали се на наслон 
; 
од клупе, као да се онесвеснула. 
— Не бој се, Марија, не бој се! — тешио ју је он умил- 


ним гласом. 
Дубока тишина, дубок сутон, неискавана осама окружа- 
ваше их у тој суморној шуми. 
— А зар не бисмо могли ићи свако својим путем, као што 
смо ишли до јуче; — упита она слабим гласом. 
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~“ — Куда% Куда, Маријаз — упита је он, сетно се смешећи. 
__-— Не знам... куда му драго... — одговори она неодре- 
фђено и не размишљајући — свако својим путем, као до јуче... 
мн Јуче смо се састали — рече он благо. 
— Како би било да се растанемо%.. Да пођемо свако сво 
јим путем2.. 
| — Састаћемо се сутрадан опет — и његов глас био је тако 
мио и тако тужан! 
— Ти мислиш, Марко % Ти мислиш: — упита она са зебњом. 
— Да је тако суђено. Суђено је било да се јуче састанемо; 
суђено ће бити да се сутрадан састанемо. Нека сила, која нам 
је непозната, која је изван нас, која утиче на нас, ма да је не 
знамо, саставила нас је јуче; она бп нас саставила и сутра. 
Покоримо јој се, Марија. 
— Али шта ли ће то бити, Марког Каква је то силаг — 
упита она обузета неким тајанственим ужасом. 


— Марија — рече он озбиљно. — Ти знаш, ти си чула 
да је страст изван обичних граница живота; ти си чула и ви- 
дела да она гони душе и људе да прекорачавају све законе, 
све дужности, све заклетве ; ти си видела и чула да она умно- 
жава и узвишава живот. Дакле, Марија, ја мислим да је веома 
тешко вратити се, кад се једном прекораче уобичајене границе; 
ја мислим да је душама и људима готово немогућно вратити 
се у друштвени ред ствари, када пренебрегну дужности, погазе 
заклетву и прекораче законе; ја мислим да животу, који се 
дотакао врхунца страсти, није могућно спустити се у велику, 
студену и нему низину. 

Он је рекао своје; и све што је рекао имало је печат 
суште и необориве истине. 

— Према томе... — рече она — према томе, ко год је 
једном згрешио мора, да би био кажњен за тај грех, грешити 
непрестано 27 
Е — Да, Марија, мора грешити, али грехом који нема дражи, 
грехом, којим кажњава себе самога; ја верујем, ја сам уверен 
да је ово казна. | 

Заћутали су као да их је притиснуо неки сињи терет. 
„Жена је оборила главу на груди а рукама обухватила колена. 
Ни најмањи ветрић не подухиваше у тој гробљанској атмос- 
фери, ни једна мушица не зазуја, нити се чуо гдегод човечји 

295 


452 ДЕЛО 


корак. Чинило се да је у тој тамној шуми све поумирало пре: 


много година, пре много столећа. 


— Тамо, у мојој кући, рећи ће — поче она као крова. 
сан: — Она га јенепрестано волела и непрестано је. 


лагала, када је говорила да га не воли... 
— Да, рећи ће тако — промрмља тужно Марко Фиоре. 
— А твоја жена, Марко, рећи ће овако — настави Марија, 


монотоно љуљушкајући главу, као да спава: — Марко је није: 


никада заборавио и непрестано је лагао... 
— Јамачно ће тако рећи. 


— А све то биће неистинито, Марко; јер ми ћемо сада, 


по други пут, бити заједно без страсти, без љубави, без заноса... 
— Тако је, Марија. 


— Хоћемо ли нас двоје да одигравамо комедију, Марког 


— упита болно. — Комедију љубави: Зар не бисмо могли жи- 
вети као два друга, као два пријатеља“ Реци ми, зар не би 
смо могли барем тако живети, да не лажемо 2 


— Не, мила моја, не — одговори он тихо и болно сме- 


шећи се. Ти си женско; ја сам мушко; ми смо још млади; ми 


ћемо непрестано живети заједно. То што ти кажеш није мо- 
гућно... 


— Ох, Марко, Марко, зар без љубави“ — промрмља она,. 


окренувши главу на другу страну, као да се стиди. 


Он је ћутао, јер је осећао да је била у праву. Али није. 


могао да је вара. 
— И то је, мила моја пријатељице, казна. Хладно, равно- 
душно понављати радње, које су биле пуне жара и у којима 


душе и чула осећаху да се може живети у највећем усхићењу,. 


то је, дакако, веома болно. 


— Ох, Марко, Марко! — изусти она, наслонивши главу 


на његово раме и сакривши лице па његове груди. 


Он је благо привуче к себи и пољуби је у очи, које беху 


поруменеле, без суза, у побледеле образе и бледе усне. 

— Али ћемо напослетку — рече он дубоко уздахнувши — 
у том испаштању наћи неког нежног уживања. Моја наручја 
те познају, Марија, а моје груди су ти поуздано прибежиште. 
Ја познајем твоја наручја, и знам да ћу моћи, додуше не у 


усхићењу, не у заносу, али спокојно спавати на твоме срцу, 


— Дани ће протицати споро и немо... — промрмља она, 


ОЧЕ РРА 


ПОСЛЕ ОПРОШТАЈА 453 


. - 
~ 


када је устала и узела се с Марком под руку, и када су се 
полако кренули стазом која је била права као стрела. 
_к о Да, Марија — одговори јој он. 

— Наше душе ће само потајно оплакивати оно чега 
више нема. 

— Да, Марија, тако је. 

— Срећни, срећни нећемо никада више бити. 

— Никада више, Марија. 

— И тако ћемо ићи у сусрет смрти, Марко... — заврши 
она гласом који је био пун бескрајне туге. 

— "Ваједне, Марија. 

— У сусрет смрти... 

— Корак по корак, заједно... 

Били су у најгушћој чести те суморне шуме, која је ли- 
чила на огроман гроб, између тисућа тучаних светњака, који 
као да беху упаљени нечем великом што је умрло. 


» 


Он уђе у дворницу у којој га је Марија очекивала, чита- 
јући неку књигу. Она диже очи п насмеши се неопажено и сетно. 

— .. ла ашезг — упита је Маркона француском готово де- 
тињасто, гласом у коме није било ни тона ни боје. 

— ..Е анпе — одговори она тихим и безбојним гласом. 

Он је пољуби и она му врати пољубац. 

— ..Љоџјошт5 2 — упита она. 

— ..Лопјошг — одговори он. 

И речи и покрети били су исти као и некада; ницали су 
из усномена које су им остале у чулима, ницали у неком спо- 
· љашњем облику који им је био непознат. Пуне неутешног бола 
биле су им душе, пуна неутешне туге срца. 

| Превео с талијанског 
Михаило Добрић. 


ХРОНИНА 


СРПСКО - БУГАРСКО ЕКОНОМСКО ЗБЛИЖЕЊЕ 


Крајем октобра организован је у Софији српско-бугарски 
одбор за културно и економско зближење између Србије и Бу- 
гарске. Идеја о српско-бугарском зближењу није нова. Нов је 
сада само начин, на који се мисли да се то золижење оствари. 
Док су раније на томе зближењу радили званични представ- 
ници обеју држава, дотле данас тај посао предузима једна при- 
ватна институција. По себи се разуме, да је и данас крајњи 
циљ рада те институције то, да се званична Орбија и Бугарска 
споразумеју на привредном пољу ; али сада та институција узима 
на себе и ту тешку и незахвалну улогу, да припреми све што 
треба, како би званична акција била што успешнија. 

Није то само приватна иницијатива, која нарочито карак- 
терише овај нови покушај. Он се одликује још и тиме, што је 
нарочито за нас Србе од велике важности, што претпоставља 
тежак и напоран рад на решавању свију претходних питања, 
која могу бити од утицаја на решење главног питања: царин- 
ске и економске заједнице. Раније се хтело, да се одмах при- 
ступи решењу тога великог питања; данас ће се пак то оста- | 
вити као крајњи циљ, а док се до њега не дође, да се уклоне. 
све препоне, које ометају остварење тога циља. 

Као што се види и ако идеја није нова, нова је метода 
рада и то само у нашим односима са Бугарском. Иначе овде 
је копиран одбор, који је у 1907 години установљен у истоме 
циљу у Белгији и Холандији. Ово су главне црте статута тих 
одбора. Српско-бугарски одбор се састоји из 48 чланова. По. 
половина припадају и једној и другој народности. Они чине 
своје народоносне секције на челу којих стоји један биро. Це- 
локупним одбором управља централни биро састављен из једне- 
и друге секције, који има седиште наизменце у. једној и дру- 
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гој престоници. На исти се начин држе годишњи састанци. 
Секције имају за задатак да студирају питања и да износе го- 

о шњем збору на решавање, ако се обе секције у томе 
питању сложе. Искључено је апсолутно наметање мишљења 
другој секцији. Дефинитивно се могу решити само она питања 
код којих се може наћи солуција која задовољава интересе оба, 
народа. Оба су језика равноправна Цео се рад одбора састоји 
у предлагању готових решења појединих питања владама и 
јавном мишљењу оба народа. 

Из делокруга свога рада одбор искључује потпуно питања, 
која би тангирала унутрашњу или спољну политику обеју зе- 
маља. Програм рада је обележен овим питањима: железничке, 
поштанске, телеграфске и телефонске тарифе; извршпвање суд- 
ских пресуда у једној и другој земљи без икаквих формално- 
сти; признање школских сведоџби; упрошћавање пограничног 
поступка са робом (царинска и железничка манипулација) 
путницима (путне исправе. пасоши); изједначавање трговачког 
законодавства и услова за оснивање акционарских друштава; 
равноправност за фискална оптерећења, предузећа, која се воде 
у двема државама; изједначавање радничког законодавства; 
питања о индустријској и уметничкој својини; питања аграрне 
политике, где би одлуке биле од интереса и користи по оба на- 
рода. Као допуна свега овога дошла би трговинска политика. 
Програм обухвата готово сва питања од важности за привредни 
живот једне земље. Све што има утицаја да се саобраћај из- 
између двеју земаља повећа, ушло је у програм овога комитета. 

„Као што је речено овај је комитет основан по угледу на 
исти такав комитет основан год. 1907 између Белгије и Холан- 
дије. Међутим треба одмах поменути, да постоји једна огромна 
разлика између српско бугарских и белгијско-холандских при- 
лика. Белгија је чисто индустријска земља, док у холандској 
привреди поред трговине доминира пољопривреда. Природно је 
да су те две државе тежиле томе, да своје суседство искористе 
у размени својих производа. Укидање и упрошћавање саобра- 
ћајних формалности имало је да да већег полета тој размени 
у корист и једне и друге стране. На супрот томе између Србије 
и Бугарске не постоји готово никаква разлика у привредној 
структури: и једна и друга држава су у главном пољоприв- 
редне државе са првим зачецима велике индустрије. Да ли су 
Бугари у начелу претекли нас илисмо ми претекли Бугаре, пи- 
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тање је од тако мале важности, да ни у колико не мења основну 
слику. Јасно је отуда, да нас и Бугаре на оснивање овог комитета 
нису могли руководити исти мотиви, који су били од утицаја при 
освивању белгијско-холандског комитета. Док је тамо тај комитет 
имао за задатак да повећа трговински саобраћај између обеју зе- 
маља, дотле се нашем комитету тај задатак не може поставити. 
Наш саобраћај са Бугарском тако је мали; наши и бугарски 
производи тако су слични, да је неки велики саобраћај између 
нас искључен. Оно што ми производимо за извоз, то и Бугари 
имају ; оне пак продукте, које ми увозимо, те и Бугарска добива 
од других држава. Један летимичан поглед на нашу међусобну 
трговину потврдиће тачност овога. Србија је увезла из Бугар- 
ске робе у вредности 


године динара процентуално од нашег целокупног 

увоза 

Просечно 1899—1908 308,234 0,61 
1904. | 2,103,361 8,45 

1905 2,825,146 4,20 

1906 _. 504,025 1,14 

1907 308,384 0,44 

1908 294,096 0,39 

1909 350,763 0,48 

1910 482,806 0,57 


Готово исту нам слику пружа и наш извоз за Бугарску. 
Србија је извезла у Бугарску робе у вредности: 


године динара процентуално од нашег целокупног извоза 
1899—1903 756,875 1,15 

1904 1,012,639 1,68 

1905 1,290,588 1,70 

1906 3,694,922 “Ба 

1907 1,994,557 2,45 

1908 1,860,028 2,89 

1909 3,688,095 8,91 

1910 4,182,036 ) 4,20 


Ове цифре захтевају једну напомену. Година 1906 у нашој 
статистици, из које смо ове бројеве узели, не представља тачну 
вредност нашег извоза у Бугарску. То је прва година наше 
борбе са Аустро-Угарском, кад смо ми тражили западне пијаце 
преко Турске, Бугарске и Дунавом. Наше су царинске власти 
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погрешно уврстиле у извоз за Бугарску и ону робу, која је 
самб пролазила кроз Бугарску. Наш извоз у Бугарску 1906. год. 
представља много мању цифру. Бугарска статистика ту цифру 
бележи са 1,408,000 дин., и то ће по свој прилици одговарати 
истини. 

Изложене цифре показују несумњиво то, да је паш трго- 
вачки промет са Бугарском врло мали. Он се једним 
малим изузетком своди на пољопривредне продукте, потребне 
једном или другом пограничном становништву у доба, кад до- 
маћа берба омане. Ми, истина имамо активни биланс према Бу- 
гарској, али је тај наш извоз од врло мале важности кад према 
целокупном нашем извозу представља само 2—4% Али што је 
овде најважније то је то, да нема изгледа да ће се тај саобраћај 
ни у будућности јаче развијати. Прилике у којима се ове 
две државе привредно развијају тако су међу собом сличне, да 
нема много изгледа, да ће једна држава учинити какав велики 
скок и тиме променити положај у коме се те две државе данас 
налазе. 

Кад је све то тако, онда се само собом намеће питање: 
на коме основу може онда бити неког привредног зближења 
са Бугарском и по чему би то зближење могло и једној и другој 
земљи бити од користиг Нити ми можемо рачунати да ћемо у 
Бугарској наћи тргове за наше продукте, нити се тим надама 
може Бугарска заносити. Циљ тога зближења може бити 
само царински савез. Томе истоме циљу тежи и белгијско- 
холандски комитет. Тај је циљ и код нас и код њих према 
тешкоћама, које се морају отклонити да би се он постигао, 
дошао на последње место. Он је управо крајња мета целокупног 
рада. Све оно што се учини пре тога имало би за задатак 
само то, да припреми земљиште, да створи могућност за ца- 
ринески савез. 

_ Идеја о царинском савезу са Бугарском била је код нас 
"на дневном реду и одбачена је у време једне тешке кризе и на 
начин, који би могао изгледати као да је та идеја компроми- 
тована. Међутим баш кад би било тако, то би био најјачи доказ, 
да је пре изношења на дневни ред те идеје, потребно марљиво 
и пипаво решити многа споредна питања, од којих зависи суд- 
бина п успех царинског савеза. У Белгији и Холандији се у 
царинском савезу гледа на првом месту интерес белгијске ин- 
дустрије, да у Холандији нађе тргове без конкуренције и ин- 
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терес холандске пољопривреде и трговине, да у Белгији нађе 
тако исто повољан положај. На другом месту долави међусобни 
интерес, да се према трећим, великим државама појаве као је- 
диница и да на тај начин прибаве више заштите својим инте- 
ресима. Код нас и Бугара први би разлог могао потпуно от- 
пасти. Као што је већ речено, ни, ми ни Бугари не можемо 
претендовати на неки велики међусобни промет. Али оно, што 
нама царински савез може пружити, то је заједничка одбрана 
економских интереса у борби са страним, великим и економски 
јаким државама. 

Данас није потребно тврдити, да спољну политику свију 
држава воде привредни мотиви. Енергија привредна нагоми- 
лала се у толикој количини код тих јаких држава, да је њима 
апсолутно потребно наћи мале и слабе, код којих ће ола наћи 
поље за рад. Ми, који смо са наше несреће, одпочели да се 
развијамо и културно и привредно много доцније од осталих 
народа, имамо ту судбину, да се о нама грабе силнији и јачи 
не само на културном и политичком пољу већ и на чисто еко: 
номском терену. Силна моћ јаких држава привлачи слабе прво: 
у интересну сферу, после тога згодном приликом под економ- 
ски и привредни па и политички протекторат, кад су већ „су- 
верена права“ сведена на нулу. Данашње доба баш нам пока- 
зује јасну слику безобзирне насртљивости јаких према слабима. 
Данас су мухамеданске државе на реду. Бог свети зна, да ли 
не ће доћи један такав моменат и за нас на Балкану! Да- 
нашњи Убабиз (по, који се данас тако свечано објављује са 
свих парламентарних трибина, показују само то, да се велике 
државе нису још могле да погоде о „интересним сферама.“ Једно 
је пак сигурно, да те светске догађаје не изазива само сујета 
једног народа, као што би то на први поглед изгледало, већ 
да они имају корена увек у економским користима, које се 
желе постићи или које се желе другоме омести. Цела марокан- 
ска афера, која је. прошлог лета изазвала у три маха готово 
ратно расположење и претила, да цео свет запали ратом, по- 
текла је у ствари из тога што су немачким поданицима оспо- 
рене неке рударске концесије. 

Какве тек разлоге ми можемо навести - прилог тога, да 
је економска потчињеност готово почетак политичке потчиње- 
ности. Нама је на Берлинском Конгресу од стране Аустро- 
Угарске захтевана царинска унија као награда за политичке 
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уснехе. Срећом се успело, да се избегне та замка, али смо ми 
ипак до најновијег доба имали да осећамо јак притисак снажне 
„Аустро-угарске привреде и да увидимо како нам политичка са- 

мосталност без економске независности не вреди много. Сасвим 
је природно што је тако; било би управо чудновато да није. 
тако. Капитали, који данас владају не само на привредном 
пољу, већ господаре и у политици, привлаче ситне и слабе 
онако исто, као што један зеленаш може успети код својих 
дужника у свему што хоће. Данас се не цени Швајцарска то- 
лико због својих природних лепота, колико због тога што пред- 
ставља у економском и привредном погледу једну јединицу са 
којом се мора рачунати. Исти је случај са Белгијом, Холанди- 
јом. Аустро-Угарска се не противи нашем пројекту јадранске 
железнице из тога разлога што се боји, да њене жељезнице 
не буду имале мање прихода, нити нам она предлаже везу са 
својим босанским жељезницама стога, што би желела, да по- 
већа своје жељезничке приходе, већ из једног много дубљег 
и јачег разлога, што се боји, да ми том везом не пробијемо. 
онај обруч, којим нас је опасала и којим је нашу економску 
независност спутала. Она врло добро зна, да њен политички 
утицај у Србији бива све мањи у колико смо ми од ње у еко- 
номском погледу независнији. 

Све ово што важи за нас, важи у мање више истој мери 
и за Бугаре. И они, овако усамљени, како сад стоје, могу бити 
само предмет експлоатације (нека буде допуштен израз) јачих 
и силнијих. Међутим удружени, ми можемо представљати је- 
диницу са којом се мора рачунати и која би била у стању, да 
стане на пут експанзији страних и јаких. Да то привредно је- 
динство· много вреди најбољи је доказ силно узбуђење са којим 
је у Аустро-Угарској дочекана вест о нашем царинском савезу 
са Бугарском у год. 1905. и начин на који Аустро-Угарска са 
нама поступала, пошто смо се тога савеза одрекли. 

Али велике идеје није лако ни пропагирати ни приводити 
у дело. Између нас и Бугара постоји један понор, који нам је 
створила прошлост. Треба изгладити много и успомена и можда 
навика, па оставити сентиментализам и водити реалну поли- 
тику, политику користи, без много фраза и нада, а са много 
преданости и истрајности. 

Код нас а и код Бугара може цео овај посао изгледати 
узалудан без споразума на политичком пољу. Међутим то је 
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баш оно, што је погрешно. Један политички споразум може 
постојати на основу економског споразума. Сагласност економ- 
ских интереса води политичком споразуму; а неип обрнуто. 
Македонија остаје по томе мишљењу једина сметња и политич- 
ком п економском споразуму. То је пак гледиште погрешно 
као и свако оно, које је засповапо на слепоме шовинизму Из 
бојазни да Македонију не добију Бугари, или да је не добију 
Срби, ми не видимо много већу опасност, која може да однесе 
не само Македонију него и нас и Бугаре. Већ се говори, да 
је Аустро-Угарска за услуге учињене Италији у триполиском 
питању, добила од ове одрешене руке на Балкану. Надајмо се 
да то није истина. Али ако то буде истина, па ако Аустро- 
Угарска успе да задовољи и Русију у некоме питању, па и од 
ње добије одрешене руке, а окупација Босне и Херцеговине 
показала нам је да Русија у погледу тога трговања не изостаје 
од осталих држава, — онда је запечаћена судбина не само 
Македоније већ и целога Балкана. И наши и бугарски родољуби 
били би тада задовољни, јер би имали Македонију, само у дру- 
гој форми, а не онако како је они сад замишљају. 

Комитет је на своме првоме састанку у Софији био много 
мудрији од ових суперродољуба. Он је изјавио жељу, да сви 
у другим балканским државама образују слични комитети, који 
би тада ступили на заједнички посао. Ма каквог одзива нашао 
тај апел код других држава, он је био потребан, да се обележи 
једна намера комитета, да он не жели искључиви положај ни 
једне нације на Балкану, већ да се хоће споразумни рад са 
свима. Жеља је, да се делатност комитета прошири на све 
балканске државе, да би се тиме добила још једна јача еко- 
номска јединица. Уколико ће се у томе успети, зависи од- 
свести и расположења тих народности, да Балкан остане бал- 
канским нарсдима не само у политичком већ и у економском 
погледу. Међутим морамо бити начисто с тим, да ћемо ту еко- 
номску независност извојевати само тада кад се будемо спре- 
мили. Народ је недостојан независности, ако није уложио труда 
да је добије. Ми смо за време анексионе кризе стекли искуство 
да за одбрану интереса вреди много више спрема но најне- 
оспорније право и највеће одушевљење. Тако ћемо исто и на 
економском пољу имати успеха само тада, ако се будемо спре- 
мали да своје интересе бранимо. 

А-р Јован Лончарић. 


по. 
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Писмо Миливоја Петровића - Блазнавца, писано у Загребу;Стевану Книћанину. 
Високородни Господине, 

Онда, кад сам по г. Хркаловићу писао Књазу и вама, ни- 
сам имао времена све обширно на писмено, због особитог узрока 
изложити, него сам шта сам знао и што нисам на писмено био 
ставио, усмено г. Хркаловићу саопштио, па да он вама такође 
саопшти. Како тамо код вас стоји о Књазу Милошу, ја видим 
да није добро, јер ништа енергично није учињено, а ствари се 
од дана на дан преокрећу. Књаз Милош је одавде пуштен, и 
то на следећи начин. Онај дан, кад је био увод Банове ин- 
шталације, предложи мени г. Гај, да би добро било К. Милошу 
дозволити, да види параду, које ја нађем за добро из два уз- 
рока, прво да Он види величину света и да се не усуђује ин- 
тригирати и викати противу Хрвата мислећи, да су они ништа, 
а друго не могу ја с њим опширно разговарати, будући сам 
већ од њега изашао био, и будући морао форме ради, кад би 
њему нарочито ишао, у присуству официра говорити. По овоме 
напише г. Гај писмо г. Бану, који је био изашао из Загреба 
у једно село, од куда ће бити спроведен и г. Бан одобри то 
предложеније. Он је још имао у мене поверења, и тако Они 
· Пејчиновић равнообразно ми казаше да је писао у Беч Ки. 
Милош, да се 20.000 дуката изда за Централ-Комите Бечки, па 
да ђаци учине за њега једну демонстрацију, а позније ми је 
и сам Гроф Нужен казао, да К. Милош држи, да ће св за њега 
учинити једна демонстрација у Бечу, да је такођер наређено, 
да једна депутација иде Цару и да моли, да Он заповеди г. 
Бану, да К. Милоша пусти. Сутра дан није К. Милош пуштен 
да гледа иншталацију, но по несрећи тај се дан догоди не- 
споразумненије између г. Гаја и Бана у томе, што г. Бан није 


46 ДЕЛО 


хтео да положи заклетву у руке г. Патријарха, а г. Гај хтео је 
то. Присуствен сам био кад је г. Гај казао грофу Нужену: да 
иде г. Бану и да му каже, да ће се ишталација покварити, ако 
он неће положити заклетву у руке г. Патријарха. Тако пославши 
грофа Нужена отишао је г. Гај код Патријарха, за кога је се 
чуло да је болестан, тако се је уверио, да се је морао Патри- 
јарх учинити, да је болестан по поруци г. Бана датој му још 
у вече преко доктора Пејичића. Еле ствар изађе онако, како 
је хтео г. Гај а противу г. Бана. На три дана за тим каже мени 
г. Гај, да је г. Бан дозвао К. Милоша к' себи и да је 2 сата 
био с њим, да га је позвао сутра дан на ручак, и да је већ 
Књаз Милош слободан. Г. Гај отиде г. Бану, да дјејствује про- 
тиву тога, а ја одем К. Милошу, да чујем, шта је и како је. 
Нађем К. Милоша лежећи на кревету, но сасвим ладан према 
мени, јер кад сам од њега отишао прије изашао сам тобож по 
његовом упутству и његовим новцима, да побуну учинити могу, 
да се Он пусти!!! Како је ово све ишло, то ћу вам усмено са- 
општити, но доста то, да сам саде на К. Милошу тачно при- 
метио, да Он зна о мени много, кал је онако ладан, не го- 
ворећи, дали сам ком давао новаца или предузимао да се 
Он пусти. На примеченије г. Гајево односећи се на 
писмена обећања г. Банова Кнезу и вама учињена, 
обрекне г. Бан, да неће К. Милоша пустити докле не дођу из 
Србије известија, и сутрадан буде стража опет постављена и 
г. Бан поручи да је слаб п да К. Милош не може доћи к њему 
на ручак. Овако је било изјутра, а увече буде К. Милош от- 
пуштен, да је одма у 9 сати отишао. Сутра после подне пукне 
глас, да је К. Милош дао некакво писмено, у коме излаже да 
је г. Гају дао неколико хиљада форината на рачун да од тога 
г. Бана поткупи и т. д. Кад ово чује г. Гај одма протестира 
противу тога и иште, да се К. Милош врати натраг, штафета 
отиде на капетана који је пратио К. Милоша и стигне у Љуб- 
љани, главној вароши Крањској. На очекивање не дође К. Ми- 
лош. К. Михаило, који је увече био код К. Милоша и добио 
сабљу у брилијантима на поклон, видећи грдну интригу, која 
је произашла због тог писма К. Милошевог о новцима, напише 
писмо на К. Милоша, и позове га, да он оповргне што је на- 
писао, и да не упропашћава народ, пославши г. Мојсија Га- 
вриловића на тај корак и г. Гавриловић буде задржан, писмо 
К. Михајлово отворено и прочитано, сверху кога је он морао 
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дату изјашњеније, изразивши се да је уверен, да К. Милош 

није. дао никакви новаца г. Гају. 

" К-томе смислу је дао једно писмо г. Гају, које сам ја про- 
чикав“ г. Бану у присуству г. Гаја. Онда му је г. Гај много 
говорио, и па и ја и он казао, да је он К. Милоша послао у 
Љубљану и да је он тамо задржан. Тада је било примјетити 
на г. Бану, да је врло снужден колико с' тога, што је К. Ми- 
лоша пустио, толико и зато, што је г. Бан о том писму К. Ми- 
лошевом тако пренагло од себе пустио глас. На два дана после 
тога отиде г. Бан к цару у Инебрух, а К. Михајло у Рохаћ, 
одакле ће у Италију или Француску. Даље никаква извештаја, 
и ја да би се уверио шта би како би, прекоономад увторник 
У 5 сати после подне узмем екстра пошту одавде као штафе 
тално отишао сам у Љубљану у среду око 12 сати без одмора 
у сред ноћи путујући. Тамо разберем где је Кн. Милош, отидем 
у ону гостионицу, и како ме видеше, Његови служитељи, пи- 
таше ме, да ли је истина Вучић у апсу, као што се чује, а ја 
им казах, као да се тако говори као да је предао нека писма 
К. Милошева. За један час отиде један К. Милошу и врати се 
па ми каже, да ме је поздравио К. Милош, да се чувам и да 
ништа не говорим, јер да је онде чудан свет, и да К. Милош. 
нема са мном ништа говорити, да не би све то рекао, да опет 
што интригантно окренувши се одма Јовановићу, место секре- 
тара служећем, и казавши му, да што скорије кола за полазак 
нађе. Мало после каже ми један од К. Милошевих служитеља 
да је г. Бан, пролазећи онуда благодарио К. Милошу, што се 
није вратио у Загреб, и да га је позвао да се пред гувернером 
ондашњим учини иследовавије о новцима, које је бајаги г, Гај 
од њега узео. Даље ми исти рече служитељ, да се г. Бан љубио са 
К. Милошем, кад је из Загреба отишао и извињавао му се, да 
он није ништа крив, него да је сам себи крив, што се мени 
поверавао, па да сам га ја издао, апсио и све што је претрпио, 
да сам му ја учинио. Ово ми је у поверењу тај служитељ казао. 
Даље, амо је К. Милош био врло добро примљен, учињена му 
је серенада, које ми је приповедао сам онај капетан, који га 
је из Загреба отпратио, рекавши ми овако: „Што се не про- 
ђете оног сиротог старца и што га терате“. На које сам му ја 
одговорио, да га његова дела терају, приповедавши му у кратк- 
ко је и какав је Кн. Милош. Капетан после покаже ми штафету 
коју је добио из Загреба и каже ми, да је он тео К, Милоша 
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вратити, него да је добио заповест од Гувернера, да се не усу- 
ђује ма каква расположења о К. Милошу чинити, пошто Он 
није више у месту, које је под командом г. Бановом. Тај Гу- 
вернер познаник је К. Милошев још из Цариграда. К. Милош 
и његови људи раструбили су онамо, да је њега г. Гај дозвао. 
у Загреб, па да га је оглобио 27.000 форинти, за које ће га 
Цару да тужи и т. д. Ја сам опет на ово казао његовим слу- 
житељима, за што то није у Загребу јавно и пред народом из- 
јавио, да је дао 27.000 фор., но они кажу, да је њему (Милошу). 
онако писмено из г. Банове канцеларије донешено, па да га је 
морао дати потписати и име своје п печат ударити. Исти тај 
дан, кад сам ја тамо дошао, дошли су Стојаковић и Гаврило- 
вић. К. Милош сутра дан т. ј. није их могао очекивати изјутра 
да опет дођу, него је отишао, а њима је оставио поруку, да 
Стојаковић одма иде у Беч а Гавриловић за њим у Инсбрух. 
По свој прилици млелећи, да ћу ја онде о њему разгласити, 
шта је и како је или да ћу ићи Гувернеру јавити. Око 10: 
сати сретнем кола поштанска у вароши и познам у колима 
Берту, служитеља К. Милошевог, запитам га гди ће, а он каза, 
да иде у ону гостионицу, гди је К. Милош био. Отидем и ја 
за њим и да питам гди је био. Каже ми да је био у Трсту и 
да је намеравао ићи у Цариград, па да није могао због тога, 
што су Трст Талијани обколили с фронта. Међутим дође Сто- 
јаковић и Гавриловић сви скупа вичући на г. Гаја. Затим отиду 
и узму поштанска кола за полазак, а и ја узмем оџет екстра- 
пошту и кренувши се у 12 сати дана приспем овде у Загреб 
данас у 6 сати изјутра. Овде застадо попа Павла, који ми је 
донео писмо од вас. Ви лепо пишете, да је јара на клади, да 
сте се препали, да ја нисам издајица и т. д. А не кажете ми 
ништа о послу. Лако ћемо за издајство, био сам јесам и 
остати морам поштен. Ја сам/ вам казао, да ћу засти- 
дити непријатеље и даћу показати, шта је поштен 
човек, а како нисам одржао реч и свој карактер, то се види _ 
и видеће се, а ја вам све описујем шта сам радио, и како то 
се не може из усменог саопштенија, а Књазу нашем нисам био 
улизица ни подлац и нећу никад, а све скупа ако узмете и ви 
и Он. шта сам учинио и да ли сам оно заслужио од њега, онда 
ја покорно молим, да будете безпристрасни, па помислите још 
и на оне речи које сте ми у писму вашем изрекли, да је књаз. 
изразио се, да је оно са мном учинио не давши ми никад ни 
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зелене јабуке. Но друго је питање, а то је шта ће се сад. Ја 
сам савршено уверен, да је Вучић био у созаклетију с К. Мило- 
шем, преко„кога су писали у Цариград, и шта су један дру- 
гом говорили и обећавали, па кад ја велим да сам уверен, то 
треба да мислите, да никако није без основа. Ја чујем да је 
Вучић предао писма К. Милошева и да се изговара, да је ра- 
дио Он и мамио на превару К. Милоша. Ако је тако, то је по- 
сао као Вујица са Карађорђем, а Књаз наш, ако не може 
узети на себе ту љагу, да је он подговорио Вучића, строжије 
казни не што би био кажњен, да је тиме тео Милота воспо- 
ставити. Та Вучић не може избећи созаклетије, због само они 
дарова, што је примао од К. Милоша, па је тако, и свет је 
знао. Узмите само Ефендицу под испит нека каже, колико је 
пута К. Милошеву и Вучићеву кореспонденцију носио у Ца- 
риграду, узмите под испит многе друге, о којима знам да 
знате, као Вула Глигоријевића, нека каже, каква је наста- 
вленија донео К. Милошу у Беч од Вучића. Узмите од Мр- 
цајловића писмо, које му је Пејчиновић писао, притегните 
Мрцајловића за много којешта. Ако ви не смете Вучићу ништа, 
он сме и оће вама јамачно ако не сад, како му дође до руке. 
Ја вам изриком кажем, да ви или Вучић и његова партија 
пропасти мора. Под ви разумем и Књаза. Протестујте код Ру- 
сије Порте и Аустрије, али што скорије, и тражите, да се 
Милош што скорије и где ухвати, затвори. Наведите 
сне буне, које је до сад учинио, па и ово што је сада тео, из- 
говарајући се да му је Русија и Порта дозволила, да буни. 
Ако се Милош не уапси, који каже, да ће Србију једнако 
бунити, што сте и ви против њега бунили, у оваквим околно- 
стима или не отера тако далеко, да никако не може штетан 
бити, и ако се Вучићу сад кроз шрсте прогледа, онда сте 
прошли. Зовете ме да у Србију дођем и на скупштииу, ја би 
дошао, али опет у старе интриганте и издајице. Да, што не 
узмете Михајла Гарашанина, који је пола мртав од стра овамо 
дошао, кад је чуо, да је Милош овде у апсу, а да је Вучић 
тамо уапшен. Кад је се могло онде енергички поступити, тамо 
је се већ могло и може се сто пута боље. Не треба гледати 
да све други чини. Ето шта снађе г. Гаја и шта људи оће. 
Г. Бан, како се види, страши се од великог уплива г. Гајевог 
с тога што је г. Гај до сад што је хтео овде произвео, и што 
је Бан желео да се с њим никако не упоређива, и да се сав 
Дело, књ. 61. | 30 
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посао од њега а не од г. Гаја изгледа, а Аристократи пак, који 
мисле, да су највише због г. Гаја своје спахилуке и кулуке 
изгубили, на послетку пак попови због тога, што је г. Гајев 
посао био, да Бан у руке г. Патријарха заклетву положи, и да 
је морао у православну цркву ићи. Зашто је и једна пасквила 
подбачена, у којој стоји, да је г. Гај Хрват учинио се репом 
српским, но при свем томе Гајев уплив код целог словенскога 
младога народа сељачког граничарског стоји непоколебим.: — 
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Маја 1848. у Загребу. 
Миливој Петровић. 


1 Уредништво има још неколико занимљивих писама из овога времена 
и она ће бити објављена у јануарској свесци „Дела“ за 1912 годину. 
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БЕЛЕШКЕ 


Друштва. 


Српска Краљ. Академија Наука. — 
Председништво Академије у сво- 
јој седници од 5 децембра ове године 
а према реферату д-р Јована Скер- 
лића и Јеремије Живановића, одлу- 
чило је да се спис „Како моји живе“, 
од Жив. О. Дачића награди са 1000 
динара из задужбине Димитрија Ста- 
менковића. У исти мах одлучено је 
да се распише нов конкурс за 1912 
годину за дело које ће се наградити 
до 1000 динара из исте задужбине, 


Академија природних наука и- 
мала је свој скуп 14 децембра и тада 
су свршени ови послови: 1. Расправа 
д-ра Петра Ђорђевића „Морфологија 
бацила из коренових квржица у Утсја 
зануа 1,“ није примљена за Акаде- 
мијина издања пошто је раније објав- 
љена у страном часопису. — Према 
реферату академика д-ра Јов. Цвији- 
ћа примљена је за „Глас“ 1 разреда 
расправа д-ра Славка Шећерова „О 
обојености пегавих даждевњака (5аја- 
тапдга тасшова Гаџг) који су лавре 
одрасле на жутој и црној подлози“. 
— 3. Расправа д-ра Милутина Милан- 
ковића „Прилог теорији матоматске 
климе“ упућена је на оцену д-ру 
Богдаву Гавриловићу. — 4. Расправа 
Ристе Николића „Глацијација Шар- 
планине и Кораба“ упућена је на 
оцену д-ру Јов. Цвијићу. 


Академија друштвених наука на 
своме скупу од 19 децембра свршила 
је ове послове: 1. Одлучено је да се 
приступна академска расправа Сло- 
бодана Јовановића „Уставобранитељи 
и њихово време од 1838 до 1858 го- 
дине“, која је приказана на свечаном 
скупу Академије 15 децембра ове го- 
дине, штамна као засебно Академи- 
јино издање. — 2. Расправа д-ра 
Станоја Станојевића „Студија о срп- 
ској дипломацији. 1: Гпуосаџо“ при- 
мљена је за „Глас“ П разреда. — 3. 
Спис д-ра Јована Радонића „Грађа 
за историју Пере Сегединца“ прим- 
љен је за „Споменик“ П разреда. — 
4. Расправа д-ра Божидара Прокића 
„Постанак охридског патријархата“ 
дата је на оцену академику Стојану 
Новаковићу. — 5. Расправа д-ра Ни- 
коле Радојичића „Прва женидба Сте- 
вана Првовенчгнога“ упућена је на 
оцену академику Љуб. Ковачевићу. 
— 6. Упућена је на оцену д-ру Јо- 
вану Радонићу „Афтобиографија попа 
Јевтимија Батковића“ коју је Акаде- 
мији послао Димитрије Николајевић 
— Оклобџија. — 7. Примљен је за 
„Споменик“ П разреда спис акаде- 
мика Јована Н. Томића „Кратак из- 
вештај о путовима којим „Турци мо- 
рем и сувим могу напасти на Итали- 
ју приликом рата у Хрватској, под- 
весен Фердинанду Медичићу, великом 
војводи тосканском“. — 8. Према ре- 
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ферату д-ра Станоја Станојевића при- 
мљена је за „Глас“ П разреда рас- 
права д-ра Драгутина Анастасијевића 
„Још о години смрти Немањине“. — 
9. Примљено је знању секретарево 
саопштење да је д-р Ст. Станојевић 
поднео Академији, потпуно спремље- 
ву за штампу, своју расправу „Бор- 
ба дубровачке и барске архијеписко- 
пије.“ 


Књижевност. 


Хрестоматија црквено словенског је- 
зика. — По угледу на Вондракову 
„ЕИгсћепгјамасће Сћгезбота је“ (06- 
преп, 1910.), спремају и Руси два 
слична посла. Један је Н. М. Карин- 


ског а други С. М. Куљбак! на. Вон- 
драк је у српско-хрватском делу до- 
нео текстове из: Бечких листића, 
апостола Гршковића, апостола Миха- 
новића, мисала Новака, Ремског је- 
ванћеља, Љубљанског бревијара, Ми- 
роелављева јеванђеља, Вуканова, Ни- 
кољског, Шпшатовачког апостола, 
псалтира Бранка Младеновића, Хва- 
лова рукописа и Иловичке крмчије. 
Колико ће руски огледи овога посла 
бити, и у српском делу, бројнији, 
видећемо у најкраћем времену. Што 
се критичности тиче, редакпија Вон- 
дракова похваљена је, скоро без изу- 
зетка са свих страна. 


МЈУ 
уде 


ВААСНИК 


Аца М. Станојевић 


УРЕДНИЦИ 


Др. Драгољуб М. Павловић и Риста Ј. Одавић 
Штампарија „Поситије Обрадовић“ Димитрија Гавриловића (пређе А. М. Станојевића) 
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